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Dietsche Warande en Belfort 


Dietsche Warande werd gesticht in i 855 . 
Belfort in 1886. 

Met Januari 1900 werden de twee tijdschriften 
'samengesmolten tot Dietsche Warande en Belfort. 

Het nieuw tijdschrift verschijnt in ’t begin van 
iedere maand, uitgezonderd in September, en telkens 
met ongeveer 100 bladzijden, 

De jaarlijksche prijs is fr, 10,00 voor het binnen- en 
ir. 12, 5 o voor het buitenland. 

Voor alles wat de redactie betreft, wende men zich 
tot den schrijver van den Opstelraad ; voor alles wat 
den dienst der inschrijvingen aangaat tot: De Nederland- 
sche Boekhandel te Antwerpen, 

DE OPSTELRAAD : 

Mej. M. E. Belpaire, letterkundige, te Antwerpen; 

E. H. Cuppens, pastoor te Loxbergen-bij-Diest; 

E. P. J. V. De Groot, ord. praed. leeraar in de Wijsbegeerte van St-Tho 
mas, aan de Hoogeschool te Amsterdam ; 

L. Dosfel, advocaat, te Dendermonde; 

Mej. L. Duykers, letterkundige, te Antwerpen ; 

Constant Eeckels, letterkundige, te Antwerpen; 

E. H. C^sar Gezelle, leeraar in 't St-Amands-College te Kortrijk; 

Z. E. H. Kanunnik J. Muyldermans, opziener van het vrij middelbaar 
onderwijs, te Mechelen, lid der Koninklijke Vlaamsche Academie 
D r H. Persyn, notaris, te Wynghene; 

D r Jul. Persyn, te Brussel; 

A. Siffer, uitgever- en gemeenteraadslid, te Gent. 

E. Vliepergh, advocaat te Leuven, Waaistiaat io, schrijver van den 
Opstelraad. 


Iedere schrijver is verantwoordelijk voor zijn eigen opstel. De raad 
neemt desaangaande gcene verantwoordelijkheid op zich/ ’ 
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CONSTANCE TEICHMANN’S * * * 
<t* 4 * 4 * 4 * HELDHAFTIGHEID 


Majortm hac dilectiontm netno habct, ut anitnam suatn ponat 
quis pro amicis suis : Niemand heeft grootere liefde, dan wie 
zijn leven geeft voor zijne vrienden. — Indien wij deze 
woorden van Christus in het laatste Avondmaal moeten 
gelooven, — en hoe ze niet geloofd? — dan mogen wij 
gerust van Constance Teichmann beweren dat zij in den 
hoogsten graad heeft bemind, want meer en meer had zij 
haar leven veil uit liefde voor hare medemenschen. 

Heel haar leven was liefde. Heel haar leven ligt besloten 
in twee woorden : Dilcxit multum. — Veel heeft zij bemind. 
Heel haar leven was bestuurd door de wetten der liefde. 
Deze wetten kunnen tot drie punten herleid worden : de 
liefde wil gelijk zijn aan het beminde voorwerp ; de liefde 
wil zich schenken; de liefde zoekt opoffering, lijden, sacri¬ 
ficie, ja het hoogste sacrificie : het sterven. 

En in het leven onzer heldin der liefde vinden wij die 
drie kenteekens : zij was gelijk aan hare geliefde armen door 
de eenvoudigheid haars levens, door de schier armoedige 
nederigheid harer kleeding, door haar verzaken aan alle 
comfort, gejnakzucht of wereldsch vermaak. Dag in, dag 
uit ging zij met arme menschen om, troostend, verplegend, 
helpend, de zaak als het ware van ’t volk, zijn eigendom, 
zijn «lastdier jj, zooals zij zichzelve soms noemde. En dat 
duurde vijftig jaar lang, op het door haar gekozen strijd- en 
liefdadigheidsveld : haar kindergasthuis. Maar niet alleen 
behoorde heel haar leven en haar gansche persoon : tijd, 
krachten, bezorgdheden, aan het volk ; dat leven zelf zette 
zij honderden keeren op het spel. 
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Onder al de ziekten die zij verpleegde, droeg er eene 
haar voorkeur mee, juist omdat zij haar in de gelegenheid 
bracht den heldhaftigen kant harer natuur te bevredigen. 
Het was de cholera. 

Jongere menschen, in onzen voor hygiëne meer be¬ 
zorgden tijd, kunnen zich geen denkbeeld meer vormen van 
deze noodlottige dagen, wanneer zulk een besmettelijke ziekte 
losbrak. Met honderden vielen de plaag ten prooi, kwijnden 
en vergingen. In i853, i85g en 1866, was het een echte 
geeseh maar alle zomers, om zoo te zeggen, stond men op 
loer, bevreesd dat het monster zou binnensluipen. Telkens 
was het volk het groote slachtoffer : gansche families werden 
weggerukt of ontelbare weezen achtergelaten. Dan was nog 
het werk van Juf. Teichmann, als de besmetting geweken 
was, voor de onnoozele kleinen te zorgen; maar onder de 
plaag, welk onophoudende en onvermoeide opoffering! Des 
te roerender gemaakt door de gewetensknaging die zij on¬ 
derging, omdat zij handelen moest buiten de weet of tegen 
den wil harer ouders. Hier weerom is niets leerrijkers dan ze 
zelve te laten spreken en die ziel in al hare eenvoudigheid 
voor den lezer te openen : 

« Zondag, 18 September (i 853 ). 

... Nu is de cholera daar, of iets in dien aard. Ik was er 
gansch door gepakt gisteren vóór ik naar het groot gasthuis ging, 
waar die jonge man mij zegde dat er zooeven een binnen ge¬ 
komen was in de zaal daar nevens. Hij bood mij aan ernaar toe te 
gaan en ik deed het, en sindsdien schijnt het mij dat ik er 5 o zou 
zien zonder de minste ontroering. Wat mij het hart doet ineen¬ 
krimpen ’t is alleen de vrees dat een der mijnen door deze akelige 
kwaal zou kunnen getroffen worden. En toch gij weet wat ik 
vooral voor hen vrees : dat zij niet gereed zouden zijn voor u te 
verschijnen. Ik bezweer u, lieve Meester, laat mij het slachtoffer 
zijn. Indien iemand moet getroffen worden, dan zij ik het... » 

« Woensdag, 21 September. 

Mijn lieve Meester, ’t is weer alles cholera rondom mij. 
Gisteren heb ik aan mij n doctor (1) gezeid dat,moest ik het krijgen, 
ik naar het Stadsgasthuis zou gaan. Die beste man vroeg mij 
heel ernstig bij hem in huis te komen, moest dat gebeuren. Ik 


vi) Dr Rademakers. 
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zal het zeker niet doen. Ik zou zelfs naar de betalende kamers 
niet willen gaan, indien er geen andere gevallen waren, maar 
naar de zalen bestemd voor de heerschende kwaal. Mij dunkt 
dat ik nergens beter dan in een gasthuis zou kunnen sterven. 
Wezenlijk, mijn vriend, ik zou mij wat fier gevoelen mocht ik 
in het gasthuis der armen sterven, ik dochter van den gouver¬ 
neur. En was er geene besmetting te vreezen, dan zou ik de gunst 
vragen om daar nevens die gasthuiskerk te slapen, onder die 
heilige diensters der armen. Maar dat ben ik niet waard, en wie 
weet of ik er een woord zou durven over reppen. Lang en kalm 
heb ik over dit alles met u gesproken dezen morgen en ik voelde 
mij gansch getroost en gestild... » 

Met de zelfde opgetogenheid, het zelfde mengsel van 
kalm en gezond oordeel en dichterlijke geestdrift, voerde 
Constance jaren lang haar liefdevol leven. Heldhaftigheid 
lokte haar aan. Als een bruiloftsfeest lachten haar toewijding, 
opoffering, stervensgevaar toe, en inderdaad het waren de 
feesten van Dezen dien zij als eenigen bruidegom had ge¬ 
kozen, haren gekruisten Heer Jezus-Christus. 

Weldra mocht zij in haar eigen thuis, in het kinder- 
gasthuis, door haar gesticht, haren lijdenden Zaligmaker in 
zijne zieke leden verwelkomen ; toen begon voor goed de 
strijd tusschen den edelen drift haars harten en haar kinder¬ 
lijk plichtgevoel. 

« Vrijdag, 3o September. 

Welnu, mijn lieve vertrouweling, mijn Meester, ik had er 
een voorgevoel van dezen morgen als ik naar de stad ging, en 
inderdaad toen ik binnenkwam zegde mij Toneke : ze hebben een 
kind gebracht, dat zoo slecht is. ’t Is in de groote zaal beneden. 
— Den heelen dag heb ik schrikkelijken angst geleden, omdat 
de gedachte mij kwelde dat papa of mama het zouden te weten 
komen. Ik heb het aan mama gezegd, ik heb het wat ver¬ 
zacht : en zij heeft het zoo goed opgenomen dat ik u niet genoeg 
kan bedanken, mijn Zaligmaker. Nochtans zal ik morgen en een 
heelen tijd lang uiterst voorzichtig zijn : dan zal men mij laten 
begaan, en dan, als de plaag losberst, zal alles misschien zonder 
moeite gaan. ’t Was beter toen ik heenging. O dat het genezen 
kon, wat ware ik gelukkig! Maar ik heb van niets anders dan 
van cholera hooren spreken vandaag. Dat is om te weenen. Dan 
begin ik weer gekweld te worden voor mijne geliefden en dan 
voel ik het bloed in mijne aderen stollen. Ik was nochtans in 
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schijn vroolijk en gerust, maar in den grond mijns harten ben ik 


gansch buiten mijn gewonen toestand. Kom mij versterken. 


vertroosten, geruststellen, o mijn lieve Jezus. Niet voor mij. 


mijn leven is in uwe handen, maar voor degenen die ik bemin... > 


Deze edele gevoelens, dat zelfvergeten, die bekommer¬ 
nis voor hare geliefden waren bij Constance zoo natuurlijk, 
dat zij ze niet eens opmerkte, maar plaats vond in haar hart 
voor gewetensknaging omdat zij dierbare wezens verdriet 
aandeed. Hare zelfbeheersching was ook wonderbaar en, 
zooals zij het hier zegt, scheen hare sereniteit niet gestoord 
wanneer ze soms inwendig met angst gekweld was. 


cc Zaterdag, i n October. 


Heere Jezus, ik wil u eenige regelen schrijven. Ik voel mij 


veel beter sedert gij gekomen zijt. Ik heb u vurig al de mijnen 


toevertrouwd en aanbevolen, en het is mij of gij er zorg zult voor 
dragen en ze redden zult. Ik ben niet meer bij mijne kleine 
cholerieken gegaan : mama had het mij verboden. Reeds had ik 
bij mij zelve gedacht dat het beter was nu niet te veel te doen. 
Mijn vader weet het nu. f t Is een pak van mijn hart. Hij heeft 
wat tegengestribbeld, mijn arme vader! ’t Is de doctor die de 
zaak aan boord legde. Ik had dat liever : hij kon zijne zaak be¬ 
pleiten, want hij heeft een vurig verlangen om die zieken te ver¬ 
zorgen. Hij zegde hem, schijnt het: mijn arm kind! O mijn vader, 
mijn welbeminde vader! ’t is een groot sacrificie van zijnentwege, 
want hij is licht ongerust. Er is voorzeker meer moed voor hem 
noodig om mij dat toe te laten, dan voor mij om cholerieken op 
te passen... Het was een harde dag vandaag. Een tweede kwam 
binnen : dat kind is zieker, ’t Ander is bijna gered. Mijn doctor 
zeide het mij dezen morgen : hij weende bijna van vreugd. Dat 
eerste, Bernard Mallentjer, 3 jaar oud, was ziek geworden om 
5 uur ’s morgens. Daags te voren was het gansch gezond. Om 9 
uren werd het ons gebracht. Zijn afgang was gelijk rijs en water, 
hij braakte of het water hem uitspoot, zijne oogen waren inge¬ 
zonken en als verdoofd, zijn vel was koud en kleverig gelijk dat 
van een puid, de kleur was blauw, een totaal verval van krachten 
Alle halve uren moest hij een poeder calomel innemen (2 grei¬ 
nen) tot 7 poeders (14 greinen) en tegelijkertijd een fleschken 
ether en munt. Om 101/2 hield hij op met braken, ook met 
afgaan ; zijn kleur kwam terug, hij kreeg het warm, zweette 
zelfs geweldig, zijne oogen waren ook weer gansch levendig. 
Vandaag is hij buiten gevaar. De andere is 10 jaar oud, Jan 
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Baptist Mallentjer, kozijn van den eersten. Deze gaat af en braakt 
zonder ophouden, hij is koud. Nochtans toen hij binnenkwam 
braakte hij niet, maar hij begon later, ’t Is minder gevaarlijk als 
men braakt, schijnt het. Alle kwartieren neemt hij van het 
etherfleschken. We zullen morgen zien. Dat is te zeggen ik niet. 
Ik zal hier moeten blijven koekeloeren. Patiëntie! Ik zal tot u 
gaan, ik zal bidden en overmorgen snel ik weer naar mijn gast¬ 
huis. Nu kan ik mij niet meer inbeelden dat ik de cholera zal 
krijgen. Nu, alles is in uwe handen. Ik ga bidden. » 

« Zondag, 2 October 53. 

Mijn eenig goed, mijn eenige vriend, mijn steun, mijn toe¬ 
verlaat, mijn alles, mijne ziel is bedroefd tot der dood toe! Nu 
is mijn kleintje van gisteren al dood : een ander is binnenge¬ 
komen dat, naar ’t schijnt, ook zal sterven. De kleine verbrande 
is dood. N° 9 zal ook sterven... O mijne lieve engeltjes, ik be¬ 
klaag u niet, gij verlaat deze wereld van duisternis en ellende. 
En wij, wij blijven met dezen gier aan ’t hart gelijk Prometheus... 
Papa zegde mij gisteren : Zijn wij dan zoo boos dat Onze Lieve 
Heer ons zulke plagen zendt? Wij doen toch zooveel kwaad 
niet .. Hij is niet gansch goed... Ik denk ook dat al deze cholera- 
zaken hem kwellen : en waarachtig er is reden toe. Hij ook zegt 
niet al wat hij weet, tenzij aan mij. Wat mij betreft, ik zie alles 
als door zwartgemaakt glas, gelijk door die ruiten die aan gansch 
de natuur een onweerstint geven.O, onze Vader en onze Opperste 
Heer! matig uwen toorn. Wend uwen vergramden arm af, paree 
Domitie , paree populo tuol Maar vooral vergeef ons onze zonden, 
bekeer de zondaars. Ik ken er eenen ongelukkigen, wiens kind ik 
bij Leen besteed heb. Het is een zaak zoo afgrijselijk dat zij 
doet beven. Dan heb ik ook hooren spreken van eene andere 
familie van het St Janstraatje O mijn God, mijn God, hoeveel 
huisgezinnen ten onder gegaan, verwoest, ontmoedigd ! Gelijk 
die arme menschen van Borremans Mijn lieve arme Gommarus! 
Ik heb altijd spijt gehad, dat kind niet gevolgd te hebben. 
Maar op dat oogenblik wist ik het niet. Als nu andere ongeluk¬ 
kigen komen, zal ik ze met hart en oog niet meer verlaten voor 
zij goed geplaatst zijn. Hoeveel weduwen en weezen ! Wij zijn 
wezenlijk in een tijd van ramp en rouw. . » 

Het ongeluk van gansch een bevolking woog waarlijk 
op dit edel en gevoelig hart, en zij achtte zich verantwoor¬ 
delijk voor alle lasten die achtergelaten werden. Soms trof 
de kwaal ook andere slachtoffers dan het volk : 
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« Dijnsdag, 4 October, St Franciscus. 

Mijn vriend, mijn lieve, mijn eenige vriend, blik in dat hart 
waarin gij dezen morgen gekomen zijt. In dat hart dood-bedroefd 
en, indien het geen heidensch woord was, zou 'k zeggen wan¬ 
hopend M me le Révérend is dood, dood gisteren avond, op 
eenige uren tijd. Gisteren voelde zij niets : zij is gaan wandelen. 
En zij is dood ! dat heeft mij overrompeld- Wat te doen, o mijn 
God. wat te doen?... Denken dat deze schrikkelijke ziekte ons 
aldus als een bliksem kan slaan doet mijne rede wankelen... » 

Van Constance Teichmann kan niet gezegd worden dat 
de godsdienst ze minder gevoelig, minder mensch, minder 
vrouw maakte. Dit teer en ontvankelijk gemoed was altijd 
gereed voor alle verhevene aandoeningen en zij ondervond 
ze in den geweldigsten graad. Ook was haar ziel open voor 
alle indrukken. In de zelfde aanteekeningen, die den angst 
haars harten verraden, zegt zij : « Ik kan niet meer schrij¬ 
ven : ik luister naar deze bekoorster (1), deze vrouw, wier 
veder een lier is en wier proza poëzie. » Ze was een volle¬ 
dige natuur, en nooit verloor de kunst haar machtigen 
greep op haar gemoed. En bij alle droefheid bleef zij 
rechtstaan in hare heldhaftigheid: « Mijn lieve vader Sommé 
en de andere goede doctors, met dewelke wij openhartig over 
alles spreken, als wij malkander verlaten zou ik uwe hand 
willen drukken zooals aan vrienden die men niet moet terug¬ 
zien, of zooals soldaten die elkander tegenkomen op ’t 
slagveld. » 

« Vrijdag, 7 October. 

Mijn goede Meester, dien ik bijna niet meer mijn vriend 
durf noemen, ik ben weeral zoo ongelukkig dat mijn haar voor¬ 
zeker nog eens witter zal worden. Gisteren zegde mij M.de deken, 
wanneer ik hem over de cholera sprak, dat hij niet goed vindt 
van cholerazieken te nemen omdat wij onze zusters blootstellen. 
Daarop word ik gelijk gij weet. Alles verandert van uitzicht: 
waar ik opoffering en moed dacht te vinden, zie ik niets meer 
dan roekeloosheid en wreedheid. Wanneer ik met mijne lieve 
zusters op het slagveld stond, had ik die bedenkingen niet; maar 
nu ik aan de keten lig, gelijk een lafaard of een overlooper, ben 
ik maar goed meer om te beven en te vreezen. Ik kom mij zoo 
schuldig voor omdat ik gedaan heb wat ik heb gedaan, en dit 

(ij Georges Sand. 
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alles op mij heb genomen, dat ik het morgen zal gaan biechten. 
Maandag komen wij bijeen ; ik wil mijn gedacht niet meer zeg¬ 
gen daarover; ik zal de anderen laten beslissen nadat ik u vurig 
zal gebeden hebben opdat uw Heilige Geest ons verlichte. Ik 
weet niet of ik niet beter zou doen tot Maandag de heilige Com¬ 
munie te verschuiven die ik morgen hoopte te ontvangen enu die 
op te dragen opdat gij ons zoudt verlichten. Morgen zal ik raad 
vragen aan mijn pastoor van de Augustijnen : deze zal alles 
beter verstaan. Ik zal hem tegelijkertijd de toelating vragen om 
de cholerazieken te verzorgen ondanks het verbod mijner ouders. 
Ik weet niet of in zulk gewichtig geval men niet gewettigd is 
dezen roep van hierboven in te volgen die ons ten strijd roept. 
Misschien ben ik niet zoo schuldig als ik het vrees, mijn Jezus. 
Misschien ook ben ik het meer dan ik het begrijp. Ik ben zwak 
geweest en heb toegegeven misschien uit genegenheid voor 
mijnen doctor. Die zal doodbedroefd zijn indien wij er geen 
meer nemen, maar hier mag dat niet in aanmerking komen. Nu, 
ik leg alles in uw hart neder, mijn lieve Meester. Met dit alles 
ben ik geweldig gekweld. O mijn vriend, laat alles op mij terug¬ 
vallen. Ik ben het die al dat kwaad bedreven heb. Ik zeide bij 
mijn eigen daarstraks dat ik begreep wat mijne geliefde heilige 
Theresia heeft geleden, wanneer zij gelaakt, misverstaan, mis¬ 
kend werd in hare ondernemingen- Maar zij hoorde uwe stem 
in haar hart, zij was zeker dat gij haar bij waart, en ik voel mij 
alleen, schuldig en mistroostig. Heb deernis met mij. Ik ben zeer 
onvoorzichtig geweest, maar ik dacht niet dat ik u vergramde, 
mijn Meester, want al deze angsten zijn enkel later gekomen. 
Ik ben blind en zwak geweest. Nog eens, heb deernis met mij. 
En maak dat er geen komen vóór Maandag. Herstel mijne zot¬ 
tigheden, o gij de beste der meesters en der vrienden. » 

Uit deze, misschien te lange aanhaling, blijkt ten volle 
de kiesche nauwgezetheid van dit geweten tot in de edelste 
drijfveeren, de nederigheid dier ziel, haar oprechtheid tegen¬ 
over zichzelve. En altijd de zelfde gloed in den dienst van 
God en den medemensch, want ’s anderendaags zegt zij weer 
dat zij door « verlangen verteerd wordt » om choleralijders 
te verzorgen : « ’t Is gelijk de jachthonden die geweerschoten 
hooren.Het gevaargevoel bedwelmt ons gelijk de paarden als 
zij poeder rieken in den slag. » De « heilige onverschillig¬ 
heid » was Constance nooit een ideaal. Al werd zij door ge¬ 
wetensbezwaren gekweld, toch kon zij niet weerstaan en 
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keerde telkens bij hare lijdende kinderkens terug. Zoo zegt 
zij als zij er weer een verzorgd heeft : 

« ’t Is een der schoonste dagen van mijn leven. Des te meer 
daar hij (een jongen, Jan Veldhof), tegen alle verwachting, 
bijkomt. De eerste dien ik verzorgd heb is genezen. Deze komt 
ook bij. Zie, mijn vriend indien gij mij bemint ... neen, ik wil 
dat niet zeggen. Ik vraag het u niet in den naam onzer liefde. 
Alles ingezien, ik verdien het wel indien gij door mij niet wilt 
verzorgd worden in de persoon der cholerazieken. Maar gij weet 
dat ik niet zeggen kan wat het mij kost er van weg te blijven. » 

Aldus dobberend tusschen haar plichtgevoel — want 
«liegen kon zij niet » — en hare toewijding, eindigde zij 
altijd met aan de laatste toe te geven en hare gelukkigste 
stonden waren dezen waarin ze aan stervensgevaar bloot* 
stond. Intusschen waakte de Voorzinnigheid over dit kost¬ 
baar leven en zij betrapte niets. Zij teekent op dien zelfden 
dag (16 October i 853 ) : « ik denk in ’t geheel niet meer dat 
ik er van zal sterven, » en sluit haar levensboeksken met 
deze bedenkingen : 

« Nu beslist, mijn lieve Meester, is het de laatste bladzijde 
mijns levens. Was ik nog zoo in de cholera gedompeld, ik zou 
kunnen denken, bij ’t herlezen, dat dit genomen is in een on- 
heilszin. Maar voor ’t oogenblik is er maar spraak van mijn 
leven zooals mijne geliefde vriendin, de heilige Theresia, het 
verstond Ik heb haar feest gevierd met u te ontvangen, o mijn 
verloofde. Ik heb u in de mis kunnen gaan zien in dat kerksken 
waar ik mij altijd anders voel dan in de andere. Waarschijnlijk 
door de nabuurschap van al die serafienen der aarde die ik zoo 
gaarne hoor, al ware ’t maar hoesten en snutten achter hunne 
traliën. En wber zang, zoo zoet en zoo melancolisch, mij nooit 
koud en overschillig laat. Met dit alles zal ik sterven zonder 
carmeliet geweest te zijn. Wat zal ik eigenlijk geweest zijn ? 
Wat gij wilt, mijn Jezus, dat is al mijn verlangen. Wat gij wilt, 
gelijk gij het wilt, waar gij wilt en wanneer gij wilt. Laat dit 
mijne leuze zijn voor altijd... Nu is ’t gedaan : ik ga dit boek 
mijns levens sluiten... Straks zal ik het ander beginnen, ’t Is 
vandaag dat gij gekomen zijt, o mijn begin en mijn einde! dat ik 
wil beginnen en eindigen dien bundel van mijne indrukken en 
van mijn innigst denken. Hij is voor u, vermits gij alles voor mij 
zijt en dat ik wil dat al mijne indrukken en al mijne gedachten 
en mijn leven en mijne dood en alles voor u zij voor altijd... » 
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Alle opteekeningen geven waarin zij de cholera vermeldt, 
zou eentonigheid baren. Geweldig loeide de plaag en talrijk 
waren de slachtoffers. Zoo lezen wij op den 

Zondag, 23 October. 

Franske’s vader is dood... Franske is gisteren ook binnen¬ 
gekomen. Dat zijn nu vier kinderen van die ongelukkige vrouw. 
Ik heb dien armen man ook gezien, die met tien kinderen blijft 
zitten. De smart van dien rampzalige was hartverscheurend. 
Mijn God, hoe duidelijk voelt men in zulk gemeenschappelijk 
wee, dat wij allen broeders zijn! Ik heb geweend met dien armen 
man, dien ik niet kende, als met een ouden vriend, zoo dicht 
brengt ons de smart tot elkaar... » 

Acht dagen later geeft zij weer bijzonderheden over de 
schrikkelijke ziekte : 

« Zondag, 3o October 

... Degenen die geraakt zijn, zijn in mijnoogen reeds dood : 
ik bedoel dezen die de ware cholera hebben. Wat de anderen 
betreft, die een soort cholera hebben, die kan men genezen. Voor 
de ware, het is mijne overtuiging dat er, ten minste in deze be¬ 
smetting, niets te doen is, niets te beproeven. Zelfs als de tegen¬ 
werking gebeurt, als de warmte terugkomt en de zieke schijnt 
op te komen hoop ik niet meer. Zij vallen daarna in een toestand 
die gelijkt op de hersenziekte in haren laatsten graad. Wijde 
oogappelen, strakke oogen zonder blik, half geopend. Dorre 
lippen, volkomen roerloosheid of stuiptrekkingen, geheele onge¬ 
voeligheid. Men zou zeggen marmeren beelden : zij blijven 
aldus dagen lang : vijf, zes, acht dagen, en dan sterven ze. Wat 
de anderen betreft die gauw gaan, zij hebben een gelaat dat niet 
te vergeten is. Hunne oogen zijn buitengewoon open, diep inge¬ 
zonken, met blauwe randen, de neus dungetrokken, de kleur 
als lood; ze zijn ijskoud, kleverig. Een verterende dorst, zoo¬ 
danig dat de kinderen de stoopkens grijpen, die in hun bedden 
gelegd worden om ze te verwarmen, en er het water willen uit 
drinken. De stem is als verstikt, verdoofd, versmoord Het vel 
van de vingeren is gerimpeld alsof zij in warm water werden 
gedoopt... Wij hebben er 29 gehad. Daar blijven er 6 waarvan 2 
twijfelachtige en drie die waarschijnlijk nu dood zijn... Hunne 
oogen staan wijd open na den dood, men zou zeggen dat ze nog 
leven. De lijken hebben niets leelijks of afstootends... » 
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De cholerabesmetting van i 853 maakte diepen indruk 
op de verbeelding van Mej. Teichmann, omdat zij dan voor 
den eersten keer in nauwe aanraking kwam met de schrik¬ 
kelijke ziekte, maar ze was enkel als een voorspel vergeleken 
bij de epidemie van i 85 g en die nog heviger van 1866. In 
i 853 , wij hebben het gezien, werden 29 kinderen in het 
klein gasthuis opgenomen. In 1859 steeg het getal tot 140, 
waarvan juist de helft — 70 — genas.. De zelfde angsten, 
scrupulen, het zelfde verterend verlangen om de zieken te 
verzorgen, vervullen de bladen van Constance’s dagboek. 
De meest kenschetsende aanteekeningen alleen wil ik mede- 
deelen : 

« Zondag, 14 Oogst (1859.. 

Mijn eenige welbeminde, ik heb u gisteren niet kunnen 
schrijven. Vandaag is het Zondag en ik heb tijd. Ik ben mijne 
kinderen niet gaan zien. Ik weet er zelfs niets van, wat erg hard 
en lang valt : een gansche dag!... Gij hebt mij zeker een dag 
lang willen verwijderd houden van wat mijn leven vervult. Mor¬ 
gen keer ik er terug bij. Mijne twee kleintjes gaan beter. Ik 
vreesde ze niet weer in ’t leven te vinden. N r 6 was ook beter tot 
mijne groote verbazing : maar *t is nog niet gedaan. Er is er een 
binnengekomen dat maar 4 uren geleefd heeft. Ik heb het zelfs 
niet gezien... En onze processie? (ij Wij hadden Gossec zoo 
goed bestudeerd! Het ging waarlijk goed. En nu begint het te 
donderen als we aan het tweede altaar waren : de hemel ver¬ 
duistert en de regen begint te vallen. Al het volk loopt weg en 
gij, mijn lieve Meester, wordt bij P. gedragen. Ik ben vóór de 
deur gebleven tot gij weer buiten kwaamt en dan heb ik u voet 
voor voet gevolgd tot aan de kerk. ’t Was een dolle draf. Maar 
gij waart daar en ik voelde mij hoogst gelukkig zoo dicht bij u, 
weinige menschen waren voortgegaan. Wij zijn alzoo terug in 
de kerk getreden waar ik mijn hart heb kunnen ophalen van 
mijn gekropte Gossec met Genitori uit volle borst te zingen, 
want voor den Rozenhoed heeft men niet gezongen. Enkel gaf 
M r Van de Nest de benedictie en juist rolde de donder. Die 
muziek was wel eene andere waard. Ik hoor de klok die mij 
meldt dat men u bij eenen zieke draagt. Het schijnt dat er ver¬ 
scheiden cholera’s te Berchem zijn sedert 2 dagen. In de stad 
gaat het ook nogal hard... » 

f i) De processie van de Lei, die toen nog gansch eene bui- 
ten-parochie was. Juf Teichmann zorgde altijd voor de muziek 
aan de rustaltaren. 
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« Dijnsdag, 16 Oogst. 

... Ik heb gisteren nieuws gehad van den dood van mijnen 
bult Tistje : Hij heeft allen mogelijken bijstand gehad in dezen 
besmettingstijd. Hij werd bediend en stierf heel zachtjes. Ik heb 
al de bijzonderheden van zijnen dood met geduld aangehoord, 
alhoewel ik bijna dood van den honger was : die arme moeder 
was zoo overbedroefd terwijl ze mij alles vertelde. » 

« Woensdag, 17 Oogst. 

Hoeveel keeren heb ik dien datum vandaag geschreven, 
mijn vriend? Wel een twaalftal keeren : op 4 doodsbewijzen, 6 
of 7 binnenkomenden. Wij zijn er top-in in de cholera. Papa 
heeft mij niets gezegd dat mij in verlegenheid kon brengen en 
Mama ook niet. Zouden zij niets weten? Toen ik in de stad 
kwam ben ik langs het stadsgasthuis gegaan. Daar hadden ze er 
boven de twintig ontvangen : 26 heb ik later gehoord, ’t Is die 
arme Moorengang die den voorkeur heeft op dit oogenblik. 
16 zijn er daarvan al gestorven! ’t Is verschrikkelijk. Bij ons 
waren er 3 gisteren avond binnengekomen : twee stierven 
eenige uren daarna. Eén leefde er nog... Och God! Ik heb 
zooveel ongelukkige menschen gezien dat mijn hart verscheurd 
was.Een arme jongen kwam naar de visiet.Hij had ook cholera- 
teekens. Hij werd naar ’t groot gasthuis gestuurd. Ik dacht in 
mijn eigen toen hij heenging : arme jongen, wie weet of ik u ooit 
zal weerzien! Dezen morgen, als ik hoorde dat M r Hüger en 
zijn kind en zijne meid de cholera hadden, heb ik mij zoodanig 
ongesteld gevoeld dat ik mij getroffen dacht. En ik moet tot mijne 
schande bekennen dat ik heel bang was. Ik heb nochtans gedacht 
dat ik drie, vier uren vóór mij had, en dat, indien ik ziek begon 
te worden, ik nog in ’t gasthuis zou zijn, gelukkig. Het was alsof 
ik braken ging. Ik heb mij verstrooid en er niet meer aan ge¬ 
dacht. Het is toch eene bliksemsnelle ziekte : van die twee kin¬ 
deren dezen nacht gestorven had geen een iets ondervonden. 
Hun vader is in ’t gasthuis en de moeder is zwanger. Men ziet zoo 
gansche families verdwijnen.Paree Domine, paree populo tuo...» 

«Zaterdag 11 September. 

Mijn lieve Meester, laat ons wat kouten. Ik heb een weinig 
tijd dezen avond. Straks zal ik wat buiten gaan bidden : zij zeg¬ 
gen dat het weer goed is, anders was het al vries-koud. Dit af¬ 
schuwelijk jaargetij, dat op den ouderdom trekt gelijk de lente 
op de jeugd, gaat bepaald op ons neervallen. Nu, gezegend al 
wat ons van den Heer komt! Zelfs de ouderdom, zelfs de dood !... 
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Gisteren heb ik u teruggezien bij mijne geliefde cholerieken. 
Drie hadden het geluk u te ontvangen Die arme Lize ontving u 
voor den eersten keer. Zij had zoo weinig het gebruik van haar 
verstand dat ik ze moest wakker maken en opwekken. Op ’t 
oogenblik dat ge kwaamt, had ik hun de akten van Geloof, Hoop 
en Liefde doen zeggen. Het was waarlijk een aandoénlijk too- 
neel dat ik niet zal vergeten, die zaal vol zieken op lijken 
trekkend, dit altaar in ’t midden opgericht, die zusters op hun 
knieën, en de priester gaande van zieke tot zieke, en hun gevend 
het jongste voedsel dat ons doet leven voor de eeuwigheid. Twee 
zusters, zuster Francisca en zuster Mathilde, waren bij het bed 
van Marieke en van Frans. Ik moest die arme Lise oppassen. 
Op ’t oogenblik dat gij tot haar kwaamt vroeg haar de priester 
of zij vast geloofde dat gij daar waart. Ik was verplicht op haar 
te neigen om haar te zeggen dat zij ja zou antwoorden. Dan om 
haar te zeggen van haren mond open te doen- Ik bevond mij 
aldus, mijn welbeminde, schier in aanraking met u, want gij ook 
neigdet over dit arm kind. Gelukkig moesten zij niet braken. 
Vandaag zijn Frans en Lise beter, maar Marie is slecht. De 
groote broer is ook vandaag binnengekomen (i). Dat zijn nu vijf 
kinderen : het zesde is in het stadsgasthuis. De moeder is dood 
en de vader heeft ook de cholera.. » 


« Maandag, 12 September. 

Tristis est anima mea usque ad mortem. O mijn vriend, mijn 
vriend! welke last op mijn hart! Hoe gaat het op dezen stond ? 
Arm lief zusterken! mij dunkt dat ik mijn leven zou geven om 
het uwe te redden. — Gij, Heer, weet alles, kent alles, mijn ver¬ 
langen ligt gansch bloot voor u. Ik vraag u niets : maar mijn 
hart zou ik voor u willen openen. Gij ziet hpt overgroot verlan¬ 
gen dat mij verteert. En nochtans zou zij niet gelukkig, gelukkig 
zijn, zoodanig dat ik ze moest benijden ? Maar dat mijn gasthuis 
aldus de cholera zou gegeven hebben aan dien engel, die ons 
kwam helpen en bij staan, dat doet mij van angst sterven... Hier 
weet men van niets. Ik heb altijd gelachen als ik terugkwam 
opdat men op niets zou denken... Indien mijn goede engel naar 
ginder kon gaan en mij nieuws meebrengen? Hadden wij meer 
geloof, dat zou aldus gebeuren. Ik ben gaan wandelen onder ’t 
licht van die bleeke maan. Ach mijn vriend, wat zal er van ko¬ 
men? Wat gij wilt. Dat zou mij genoeg moeten zijn. ’t Is gelijk 
zij het zegt, die bekoorlijke en zoete vrouw : ’t is gelijk het Onzen 


^i) In de cholerazaai. 
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Lieven Heer zal believen. Dat uw wil geschiede, mijn Vader 
en mijn al... » 

« Dijnsdag, i 3 September. 

Dank, dank, mijn God! Dank, mijne moeder! Dank, gijlie 
mijne vrienden des hemels ! Zij is beter, veel beter. Ik heb een 
schrikkelijken nacht gehad. Ik droomde akelige droomen en 
telkens ik ontwaakte kwam mij deze vreeselijke gedachte : hoe 
gaat het met mijn lieve, kleine zuster Mathilde ? God weet wat 
nu gebeurt? In die gevoelens ben ik naar de kerk gegaan en ge¬ 
naderd tot den heiligen Rechterstoel en dan tot u, mijn Jezus. 
Ik kon enkel u bezien met een onzeggelijk verlangen en voor u 
weenen. Thuiskomende wist ik dat mijn vonnis mij wachtte 
en ik voelde mij bezwijmen. Wanneer Charles mij gezegd heeft: 
het gaat veel beter! heb ik mij als in het Paradijs gevoeld. Ja, 
het gaat veel beter met haar. » 

Na de genezing van de zuster was de groote woede van 
de plaag gevallen en Mej. Teichmann kon weer vrij ademen. 
Met haar gewone vurigheid legde zij zich dan toe om voor 
den verkleefden geneesheer van haar kindergasthnis, Doc¬ 
tor Rademakers, het eerekruis te bekomen. 

Tot 1866 werd Antwerpen van de schrikkelijke kwaal - 
bezoeking gespaard; doch dit jaar woedde de ziekte op eene 
schrikkelijke wijze. Dan ook had het feit plaats dat bijzon¬ 
der geprent bleef in ’t geheugen van ’t volk en dat nochtans, 
in Constance’s leven, maar een episode was van gansch eene 
aaneenschakeling vrome daden. Ik bedoel het bezoek van 
Mej. Teichmann aan het besmette schip Agnes. 

Sedert 1862 had de familie het gouvernement verlaten, 
maar feitelijk bleef zij aan het hoofd van alle kunst- of lief- 
dadigheidsondernemingen in de stad. Geen wonder dus dat 
een der eerst-ingelichte over de verschijning van den geesel 
Mej. Teichmann was. 

Haar vader leefde dan afgezonderd op zijn buitengoed, 
zonder zich nog met politieke zaken te bemoeien en aan 
zijnen hoogen ouderdom — hij stierf het volgende jaar — 
spaarde men zooveel mogelijk verontrusting en aandoeningen. 
Constance was op zekeren Meidag, volgens gewoonte, naai 
haar gasthuis gegaan, maar in plaats van op het gewone 
uur thuis te komen, had zij eene expeditie aangegaan, die 
ik eerst door mijne moeder zal laten verhalen : 
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« Zaterdag, 26 Mei (1866). 

... Er is nog geen cholera in de stad, volgens mij verzekerd 
wordt; maar zij heerscht onder ongelukkige landverhuizers die 
men ingescheept had over tien dagen, en waarvan twee, in 
St.- Elisabeth’s gasthuis gedragen, aldaar overleden zijn. De 
overigen waren voortgevaren tot Calloo. Daar werden ande¬ 
ren aangetast door de schrikkelijke ziekte en de oeverbe- 
volking weigerde met bedreigingen ze aan land te laten 
komen. Na betreurenswaaidig uitstellen vanwege het Gou¬ 
vernement stelde men eindelijk het fort Liefkenshoek tot hunne 
beschikking en zij zetten er zich neer. Ongelukkig doen verschil- 
lige gevallen zich voor en niets was geregeld voor het verzorgen 
dier ongelukkigen. Dit alles was gebeurd zonder dat wij, bij 
papa, iets wisten; de dagbladen of Constance hadden geen woord 
gerept, M r Thielens (1) dineert met ons den Woensdag 16 Mei. 
’s Avonds, terwijl hij ons tot aan huis vergezelt, breng ik hem op 
het kapittel van de cholera. Hij stelt mij eerder gerust met Ie zeg¬ 
gen dat zij in Holland bijna verdwenen is, zoodat wij Donderdag 
allen in volkomen gerustheid waren, maar op het gewoon uur 
kwam Constance niet terug. Marie eerst, dan mama treden in 
papa’s cabinet, waar ik bezig was luidop te lezen, met zeer be¬ 
denkelijke gelaten. Eindelijk bekent ons mama dat L P. van de 
stad teruggekomen is, brengend een briefje van Constance, 
waardoor zij hem meldt dat zij met den pastoor van het stads¬ 
gasthuis naar Lillo vertrokken is, waar zij die arme zieken gaat 
bezoeken die hij wel weet. Daarop groote ontsteltenis van papa, 
wiens onrust waarlijk pijnlijk om zien was, van mama, die vuur 
en vlam spuwt tegen de onvoorzichtigheid van zulk een handel¬ 
wijze... Papa weigert volstrekt te dineeren, niemand had honger; 
kortom, tegen 7 uren rijden N. en L. P. naar de stad in de hoop 
nieuws te krijgen van onze heldhaftige (want men zou haar op den 
duur toch bewonderen) van onze heldhaftige losgebrokene. 
Gelukkigerwijze wacht zij niet lang om zelf te verschijnen. Nadat 
zij zich gansch omgekleed had in de stad, wordt ze door N. tegen 
acht uren teruggebracht, weenende dikke tranen en vergiffenis 
vragend aan papa. die zoo blij was ze terug te zien dat hij er 
zijne gramschap voor vergat en veel gauwer tot bedaren kwam 
dan men het verhopen mocht... » 

(1) Secretaris van M r Teichmann, toen deze gouverneur 
was, en in dezelfde hoedanigheid gebleven bij M r Pycke, zoodat 
hij op de hoogte was van alle gebeurtenissen in de provincie. 
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Dit familietooneel maakte diepen indruk op mijn kin¬ 
derlijk gemoed en zal nooit uit mijn geheugen gewischt 
worden. Ik zie nog het halve-duister der zaal en Constance’s 
gestalte nederig geknield voor haren vader en hem vergif¬ 
fenis vragend voor ’t verdriet dat zij hem veroorzaakt had. 
En mijn grootvader, met zijn eerbiedwaardig gelaat, den 
grijzen kop over haar gebogen, haar zacht verwijtend : 
« Gij hadt ons dat niet moeten aandoen! Gij hadt op ons 
moeten denken. » Het kwam mij raadselachtig voor dat 
zij vergiffenis moest vragen en toch niet schuldig was. 
Constance’s impressies dienen hier natuurlijk meegedeeld : 

« Vrijdag, 18 Mei. 

Lieve Meester, ik schrijf u na een zoo buitengewoon waag¬ 
stuk dat ik mij bijtijd afvraag of ik het gedroomd heb dan of het 
wezenlijkheid is. Sedert gisteren morgen had ik gedacht, ik weet 
niet waarom, dat ik naar dat besmet schip zou gaan. Maar ik 
wil beginnen met het begin. Woensdag morgen kom ik den 
Pastoor (i) van het stadsgasthuis tegen. Hij zet mij het hart over¬ 
hoop met te zeggen dat er choleralijders liggen aan boord van 
het schip Agnes : dat hij hun vervoer naar ’t gasthuis heeft willen 
bekomen, maar dat men er niet wil in toestemmen. Daarop 
schrijf ik gauw aan M r Thielens dat hij mij zou willen komen 
spreken. Hij doet het en vertelt mij allerdroevigste zaken over 
deze noodlottigen Hij gelooft dat er zusters bij zijn. Ik loop bij 
M r Pelgrims (2) en bij den Pastoor van ’t gasthuis. Er zijn geen 
zusters : zijn er priesters? M r Thielens dineert met ons. Ik 
neem bij hem informatie en hij gelooft ja. ’s Anderendaags mor¬ 
gens ga ik langs het stadsgasthuis. De Pastoor is bij Pycken- 
heer ( 3 ) gegaan om te bekomen dat men hem aan boord zou 
laten gaan : men heeft hem eene toelating beloofd die niet aan¬ 
komt. Hij wil vertrekken met Pater Bruson (4). Kom met ons, 
zegt hij mij. Hij beantwoordde mijn wensch. Ik stel hem voor 
bij M r Thielens te gaan om de zaken te bespoedigen. Ik aarzelde 

(1) Z. Eerw. Heer Teurlings, een alom geëerd en geacht 
man, vol toewijding en zieleniever. 

(2) Aalmoezenier van het Krijgsgasthuis, een welbekende 
figuur in Antwerpen. 

( 3 ) ’s Gouverneur’s bijnaam in Vleeschouwers bladje Rei¬ 
na ert de Vos. 

(4.) Een Jezuiet. 


l6 CONSTANCE TEICHMANN’s HELDHAFTIGHEID 

nog. Ik loop bij L G. Hij was er niet. Ik schrijf hem dat ik ver¬ 
trek en dat ik hem verzoek, indien ik laat thuiskom, mijne afwe¬ 
zigheid op te helderen Ik had aan den pastoor gezegd dat hij 
mij in O.-L.-Vrouw-collegie zou vinden indien ik vertrok. Ik 
zette het op een loopken; ik zweette dikke druppelen onder eene 
brandende zon. Ik beeldde mij in dat ik te laat ging komen- 
Eindelijk zijn wij op gang.Ik bevond mij met deze twee priesters, 
nog niet goed wetend of het waarheid was. Ik hoopte op tijd 
terug te zijn. 

Haar verhaal onderbreekt Mej. Teichmann hier om, 
volgens jaarlijksche gewoonte, naar het Sinxen-muziekfeest 
in Duitschland te gaan. Eerst den 28° Mei hervat zij : 

« ... Er zijn te Liefkenshoek al boven de 5 o dooden en een 
dertigtal zieken. Ik had gedacht het relaas te schrijven van dien 
tocht van den 17" Mei. Ik ben gebleven aan het oogenblik 
waarop ik mijn besluit geschreven had aan G., daar ik hem¬ 
zelf op zijn kantoor niet had gevonden. Was hij daar geweest, ik 
zou niet vertrokken zijn, geloof ik. Ik had niet kunnen weder- 
staan, indien hij mij gesproken had van de onrust der lieve 
mijnen Ik hoopte steeds bijtijds terug te zijn en ze niet te be¬ 
droeven. Ik begaf mij dan op weg met den Pastoor en Pater 
Bruson. Onderwege hebben wij gekout en onze gebeden ge¬ 
lezen. Wij komen in Lillo aan. Van daar brengt een schuit ons 
naar Liefkenshoek. Wij vinden op een steamer de doctors 
Defourchaux en Smal (nog een muzikale herinnering), M r Carlier 
en den kapitein van den steamer. Zij schijnen nogal verwonderd 
mij te zien. Wij vragen hun hoe wij het besmet schip zouden 
kunnen bereiken. Dat schijnt moeilijk. De steamer moet een 
lichter gaan halen waarop men de zieken wil leggen. Met een 
schuit is het onmogelijk. Wij blijven aandringen- Eindelijk zegt 
M r Carlier : Welaan, vermits Mej. Teichmann het verlangt! 
Wij bedanken hem hartelijk en wij vertrekken. Ik beken dat 
mijn hart pijnlijk bedrukt was, toen wij dit doodsschip bereikten. 
De drie arme lieden van het manschap zien er dankbaar uit ons 
te zien binnentreden. Mijn God, wat akelig tooneel hebben wij 
daar aanschouwd! Eerst in een eerste tusschendek een arme 
zieke die Fransch sprak : hij zag er nog al goed uit, die. Lager 
lagen er 10 of 11 zieken. Het was er donker. Ik wist som¬ 
wijlen met of er iemand was of niet, in die soorten schuiven 
waar die ongelukkigen lagen. Een ziekendiener wiegde in zijne 
armen een kindeken, zeer slecht, bijna stervend. Een jonge 
knaap lag daar : zijn vader in een lade boven hem Ik word be- 
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last te vragen naar den godsdienst van iederen zieke. Er zijn 5 
catholieken. Ik schrijf ze op. Pater Bruson hoort hunne biecht 
en de Pastoor dient hun de Heilige Olie toe. Wij zetten de 
protestanten aan tot vertrouwen in Gods barmhartigheid en tot 
het gebed. De sacramenten worden aan dezen Franschman toe¬ 
gediend, dien wij eerst gezien hadden. Ondertusschen ga 
ik een oogenblik op dek : een groote, zwarte hond komt 
mijne handen lekken. Maar toen ik de soort ladder zag door 
dewelke ik in ’t schuitje moest neergaan, was ik waarlijk bang 
en ik dacht dat ik er mij nooit zou op durven wagen. Eindelijk 
vatte ik mijn moed met beide mijne handen vast en de koord 
insgelijks. De twee matrozen, die ons geleidden, moedigden mij 
aan zoo goed zij konden. Het ging beter dan ik dacht. De schuit 
bracht ons naar ’t fort Lief kenshoek. Wij treden naar den ingang: 
een militair verbiedt ons door te gaan. De heeren komen, Smal, 
Carlier en andere officieren. Zij doen ons binnengaan en men 
presenteert geweer voor ons. Wij bevinden ons te midden van 
eene menigte menschen in verscheiden kleeding, die ons nieuws¬ 
gierig bezien, maar met eerbied. Wij worden naar de kazemat 
geleid waar de zieken zijn. 

Het vervolg tot morgen. » 

« Dijnsdag, 29 Mei. 

Ik ga voort met mijn verhaal van gisteren, mijn welbeminde. 

Wij stijgen naar een soort kamer waar 9 of 10 zieken liggen 
op matrassen op den grond. De eerste is een man, zeer ziek : 
nevens hem eene jonge Walin, bijna genezen. Dan eene 
vrouw met het echte cholera-gelaat. Haar broeder, een goede 
Duitsch, kwam alle oogenblikken bij haAr. Hij hield niet op van 
bidden terwijl zijne zuster bediend werd van de sacramenten, 
’t Is deze vrouw die ons met de meeste gulheid hare dankbaar¬ 
heid betuigde. Wij drukten elkaar de hand bij ’t heengaan. Zij 
kuste met vurigheid een klein kruisbeeld dat Pater Bruson haar 
gegeven had en toonde het aan haar broeder. Tausendmal dank¬ 
bar! zegde zij ons. Daarna was er een klein meisje, twee, drie 
vrouwen, die hevig begonnen te braken; een kindeken lag op een 
bed te sterven tegenover deze rij. Terwijl de priesters al dezen 
biechtten en bedienden, werd een jonge knaap gebracht door 
cholera getroffen; eene jonge Hoilandsche kwam boven met 
haren man. Hare lippen waren blauw, zij had kou. Zij zat op 
eene bank terwijl zij wachten moest dat men haar een bed 
maakte. Wij begonnen te kouten en ik vernam van haar dat het 
haar kind was dat ik op het schip had gezien. Ik kon haar zeggen 
dat het nog leefde. Gij bedriegt mij niet ? vroeg zij mij verschei- 
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den malen. Ik verzekerde haar dat het niet dood was. Zij was 
drie jaar getrouwd : het was haar eenig kind. Zij wilde terug 
beneden gaan, maar op ’t oogenblik dat wij vertrekken gingen 
kwam haar man ons vragen een bed voor haar te doen gereed¬ 
maken omdat zij ziek was. Ik geloof dat zij gestorven is. — Wij 
hebben die arme lieden verlaten. Vaarwel! zegden zij ons. Eilaas 
ja vaarwel! Wij mochten elkander op deze wereld niet terugzien. 
Toen wij het schip verlieten keken de drie matrozen van het 
manschap ons ook na en bezagen ons zoo droevig. Wij gaan 
weer door de menigte der gezonden waar wij Italianen ont¬ 
moeten met allerliefste zwartoogige kinderen : Giambattista en 
Antonio, met dewelke wij een praatje slaan. Wij varen terug naar 
Lillo waar wij het rijtuig weer nemen dat mij hier terugbrengt. 
Mijn God, vergeef mij de onrust en ’t verdriet dat ik veroorzaakt 
heb aan mijn vader en aan mijne moeder en aan al de mijnen. 
Ik weet nog niet of ik goed of slecht gehandeld heb. Vele men- 
schen laken mij, ik weet het, anderen bewonderen mij. Ik kan 
met alle oprechtheid zeggen dat die afkeuring en die lof mij on¬ 
gevoelig laten. Ik oordeel mij-zelve zelfs niet, maar ik laat u dat 
over, mijn welbeminde. Zij vertrekken, 25o — er blijven 23 zie¬ 
ken — 53 dooden — Dat is het relaas van dien dag, die in mijn 
leven zal tellen, de i 7 e Mei. * 

Vroeger reeds had Constance haar indrukken neerge¬ 
schreven over dien heugelijken dag : 

« Vrijdag, 25 Mei. 

Ik zal u niet lang schrijven, mijn welbeminde, want ik heb 
een hoop brieven achteruit liggen. Gij zijt in mijn hart terugge¬ 
komen. Ik leef in een soort van roes als in heldhaftigen tijd of 
op het slagveld. Is het daarvoor dat ik een oogenblik voelde dat 
ik u als vroeger beminde met minneliefdc ? ’t Kan zijn. Het 
gansche menschdom voel ik mij beminnen. In ’t gasthuis hebben 
wij nog altijd niets, maar in het gasthuis van de stad zijn er 6 . 
Ginder gaat het heel slecht : 4 5 dooden al, a5 zieken. Al dege¬ 
nen bijna die ik gezien heb zijn niet meer : die arme jonge 
vrouw, die zoo angstig vroeg of haar kind nog leefde, is ookal 
gestorven. En die vrouw, die met zulk diep gevoel, dat ik het 
nooit zal vergeten, tot ons sprak : hundert tausendmal Dank! is 
waarschijnlijk nu dood. Ik ben aan den goeden Pater Bruton 
nieuws gaan vragen : hij was er gisteren weer geweest. Dat ik 
er nog eens kon gaan! Ik weet nog niet of ik goed gedaan heb 
of kwaad. De Pastoor laakt mij; anderen loven mij: Judica me, 
Deus, et diceme causam meam de gente non sancta. Uw oor* 
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deel alleen is voor mij van belang, mijn welbeminde. Indien 
deze wat buitengewone daad mij door u werd ingegeven, dan 
had ik gelijk. Is zij te wijten aan mijn waagziek karakter, dan 
had ik ongelijk mijn vader en moeder te bedroeven... Wat zeker 
blijft, mijn welbeminde, ’t is dat die 17* Mei een der schoonste 
en gelukkigste dagen was mijns levens en dat ik u tot der dood 
zal blijven zegenen voor de uitgelezen gratie die gij mij ver- 
leendet. Er zijn zusters nu : ik ben er voor niets meer goed. Ik 
zou er overigens niet meer mogen terugkeeren... » 

In volle eenvoudigheid oordeelde Constance over zich- 
zelve en dat haar vermetele tocht ze niet tot hoogmoed deed 
overslaan, bewijzen de volgende woorden : 

* Ik voel mij voortdurend in allerdiepste vernedering voor 
u, voor de anderen en voor mijn eigen. Dat ik zoo arm en nietig 
ben onder alle opzichten maakt mij niet ongelukkig. Met uiterste 
dankbaarheid aanvaard ik de genegenheidsblijken die mij toe¬ 
komen, diep overtuigd dat ik ze niet verdien. » 

Op die wijze vangt zij het relaas aan van hare expe¬ 
ditie. 

De cholera, eerst op dat schip verschenen, loeide weldra 
met verschrikkelijk geweld in de stad. Het kindergasthuis 
alleen ontving over de 3 oo kinderen, terwijl in het stads¬ 
gasthuis, volgens cijfers aan Mej. Teichmann medegedeeld 
op het einde der besmetting, 22o5 zieken gelegen hadden, 
waarvan er 1200 stierven. Dit alles gebeurde op ruim twee 
maanden tijd, want in ’t begin van Augustus was de kwaal 
al merkelijk aan ’t afnemen. 

Deze twee maanden waren voor Constance één onop¬ 
houdend zwoegen, want nevens haar vielen zusters en help¬ 
sters ziek en dood, — de meid van ’t gesticht, de brave, 
gedevoueerde Mie, werd op eenige uren door de plaag 
weggerukt. Dit was voor Mej. Teichmann eene groote 
droefheid, maar maakte ze niet meer bevreesd. Haar goeden 
helper, Dr Rademakers, had zij dan niet meer — hij was 
den 2 n October 1864 overleden — maar in Dr Roselt, zijnen 
opvolger, had zij eenen onwaardeerbaren steun gevonden. 
Ongelukkig was deze bekwame geneesheer, uit hoofde van 
ziekte, afwezig toen de cholera losbrak. De zusters dag en 
nacht in de bres, vielen een voor een ziek, of van de be- 
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smetting, of van vermoeienis. Kortom, het was een tijd van 
heldhaftig zwoegen, dat het later leven saai en eentonig 
deed voorkomen in Constance’s oogen. 

Eenige aanhalingen uit honderden zullen haren ge¬ 
moedstoestand ophelderen : 

« Zaterdag, 23 Juni. 

Mijn lieve Meester, wij zijn minder overlast, omdat er 6 
kinderen gestorven zijn ; y nu waarschijnlijk, want een is bijna 
dood binnengekomen. Mie had mij verzocht de namen op de 
dooden te leggen, omdat de dragers ze niet herkennen als zij ze 
komen halen. Ik ben dus naar dat doodenveld gegaan : 6 arme 
ontslapen kinderen lagen daar, waarvan drie broeders, de kin¬ 
deren van een militair die in *t kamp is. Die ongelukkigen zijn 
dus hun drie kinderen op drie dagen kwijt! Die moeder weende 
zoo bitter, dat ik met haar begon te weenen... >» 

« Zondag, 24 Juni. 

... Mie zegt mij telkens ik aanga : tot morgen als het God 
belieft. Waar is het ook dat men tegenwoordig minder dan ooit 
op de toekomst kan rekenen... Mijn leven is van kleinen tel, 
nochtans voor het gasthuis zou het een verlies zijn, geloof ik... 
De aanwezigheid eener vrouw is iets vreemds en heeft eene ge¬ 
heimzinnige en onvoelbare macht... Bah! Gij zoudt eene andere 
vrouw vinden, mijn lieve Meester... Ik kan voorzeker aan wie 
ook geen gelukkiger bestaan wenschen dan het mijne sedert 
20 jaar en tegenwoordig nog. God, mijne zieken, mijne kunst 
vervullen mijn leven... Wat zal er bij ons nog gebeurd zijn? God 
weet hoeveel arme engeltjes nog binnengekomen zijn en mis¬ 
schien reeds ten hemel gevlogen? Er zijn op den burgerlijken¬ 
stand 62 dooden tegen 14 geboorten, 't Is verschrikkelijk... 

« Dijnsdag, 26 Juni. 

... Mijn lieve Meester, ik was zoo ongelukkig dezen nacht. 
Gjj weet dat de duisternis mij altijd wat uitzinnig maakt. Het 
scheen mij dat ik van de cholera ging sterven : ik voelde reeds 
dat bezwijmen en dit ongemak dat ik bij mijn arm Janske had 
gezien. Dan heb ik mijn leven, mijn verleden overzien, vooral 
het gasthuis dat er eene groote plaats in beslaat. Ik heb mij af¬ 
gevraagd of ik goed of slecht gedaan had met dit werk te schep¬ 
pen en er mij aan toe te wijden ? Werd ik daar niet toe gedreven 
door een gril, een manie, een bewusteloozen hoogmoed ? Ik heb 
er anderen toe gelokt: eenige vielen als slachtoffers. Moet ik ze 
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beklagen? Neen, want zij waren oprecht en ter goeder trouw in 
hun zelfvergeten. Maar ik, heb ik uit liefde gehandeld? Gij alleen 
weet het, o mijn God. Die gedachten folterden mij het hart. 
AIzoo, wat zoo vele menschen bewonderen, het doel, het werk 
mijns levens zou een keten zijn van misgrepen en fouten ? Die 
twijfel is akelig. Maar wie kan zeker zijn in de waarheid te staan? 
Uwe oordeelen zijn zoo verschillend van die der menschen !... 
Het gevoel van de verantwoordelijkheid, die op mij weegt, ver¬ 
schijnt me dan zoo geweldig!... Ten minste hebben deze bittere 
gedachten dien goeden uitslag dat zij mij alle zelfbehagen en 
allen hoogmoed onmogelijk maken... » 

Voor Constance waren altijd de anderen bezield met 
alle edele drijfveren en onbaatzuchtige, grootmoedige ge¬ 
voelens. Zij alleen was klein en nietig in handel en wandel. 
Deze nederigheid was noch gezocht noch gedwongen, maar 
de natuurlijke uiting harer overtuiging. 

« Zaterdag, 7 Juli. 

Lieve Welbeminde, nu ben ik er top-in, in de cholera. Ik ben 
er half duizelig door. Daarenboven heeft het zicht van dien 
armen man, die op eenige uren zijne vrouw en zijn kindeken 
verloor, mij sedert dezen morgen overhoop gezet. Zijn trooste¬ 
loos gelaat vervolgt mij en telkens ik er aan denk stijgen de 
tranen in mijne oogen. Mijne oogen branden. Ik heb dat heel 
kleintje van 3 maanden, het eenige dat hem overblijft, in de 
zalen boven gedragen. Arm schepseltje! ik hield het tegen mijn 
hart. Het zocht wat zijne moeder gewoon was hem te geven : 
zij is er niet meer. Ik wou dat dit ten minste in *t leven bleef. Ik 
heb eene zuigflesch laten halen. Toen ik aankwam waren er 8 
cholerazieken op te schrijven en 6 dooden waar ik het briefken 
moest voor geven, ’t Was om zot te worden. Ik ben alles gaan 
meten en opschrijven in de doodenkamer en zette den naam op 
ieder lijk. De oudste dezer 3 broeders was er onder en mijn 
lange Piet en dat Jaakske dat wij met zooveel moeite warm kre¬ 
gen. Dat is zoo bedroevend, medicaal gesproken, in die ziekte : 
zij komen aan blauw, koud, stervend. Men krijgt ze warm, zij 
komen op, ge denkt dat zij gered zijn. Niets te doen : zij vallen 
in een cerebralen staat, kwijnen eenige dagen en sterven- Ik 
weet niet wat er te doen zou zijn om dien staat te genezen. Ca- 
lomel, bloedzuigers, niets helpt : zij sterven des te rapper. Ook 
zou ik eens willen beproeven hun wannen wijn te geven, iets 
prikkelends. Maar ze zouden er misschien dommer door worden. 
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Eertijds dacht ik dat dit veroorzaakt werd door de zeer sterke 
medicamenten, die zij nemen. Maar nu ben ik overtuigd dat als 
hoofdorganen, gelijk de hersens, diep geraakt zijn door de cho¬ 
lera, de zieken schijnen te beteren, maar onvermijdelijk later be¬ 
zwijmen. Bij volwassenen en oudere kinderen verdraagt het 
gestel soms den schok, maar bij de kleine kinderen gebeurt dat 
zeer zelden. Wij hebben er gehad sedert eenige dagen van die 
echte cholerieken die alle medicatie trotsten. Zij zijn als door 
den bliksem geslagen... Er is vermindering in *t getal zegt men. 
Wij hebben er nooit zooveel gehad... » 

« Zondag, 8 Juli. 

... Ik heb in mijne armen een kindeken bovengedragen, het 
schoonste dan men zich denken kan... Ik kuste het op u denkend, 
mijn lieve Jezus, die ook een kindeken wildet zijn... » 

«Woensdag, n Juli. 

Ja, mijn Welbeminde, 't is dat noodlottig cijfer n ! n Sep¬ 
tember 59,11 Juli 66.Mijn zusterken Frederica heeft de cholera...» 

« Donderdag, 12 Juli. 

Lieve Welbeminde, mijn arme Mie is dood. Gij weet welken 
angst ik gisteren heb uitgestaan door de ziekte der zuster. Mie was 
ziek, maar ik was over haar hoegenaamd niet ongerust. Ik ben 
verscheiden keeren bij haar geweest en heb haar nog een poeder 
bismuth gegeven voor ik vertrok. Zij zelve zegde mij dat zij ge¬ 
probeerd had om op te staan, denkend dat zij genezen was. Gis¬ 
terenavond heb ik er zelfs niet aan gedacht nieuws van haar te 
vragen. De zuster is veel beter : ik geloof dat zij gered is. Ik 
bedank u mij het verdriet gespaard te hebben haar te verliezen. 
Nu is het deze arme vrouw, betrokken in al mijne goede herin¬ 
neringen, die gij tot u roept, Heer. Ik kan ze niet beklagen. Zij 
is eene roemrijke dood gestorven. Ik vertroost mij door het ge¬ 
dacht dat ik haar nooit iets heb laten doen dat ik zelve kon 
doen- Meermaals heeft zij mij voorgesteld de cholerieken in de 
zaal te dragen. Ik heb het enkel toegelaten als ik het niet ver¬ 
mijden kon. Ik ben het die nu alle dagen de lijken ga meten en 
de namen opzetten zooals zij het gevraagd had. Mijne arme Mie! 
ik zal ze schrikkelijk missen. Ze was zoo stipt, zoo verstandig, 
en had zulk een goed en moederlijk hart... » 

« Zondag, i 5 Juli. 

Ik ben afgrijselijk vermoeid, mijn Welbeminde. Ik zal u niet 
lang schrijven. Vind ik gisteren morgen niet zuster Ludovica te 
bed! Ze was ’s nachts ziek geworden : overgeven en afgaan. Ge- 
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lukkig is zij hersteld of bijna. Ik beef iederen keer dat ik in ’t 
gasthuis aankom. Waak over ons, behoed ons, lieve Heer. Wij 
hebben Z. Antonia en Z. Eugenie, en alles gaat. Ik heb mijne 
arme zuster Godelieve naar bed gezonden voor een uur, ze sliep 
waar ze stond. Verscheiden kinderen zijn vertrokken : de eene 
voor den hemel, de andere voor thuis. Mijn Guillaume is bo¬ 
ven (i). Hij is gansch kalm. Hij was in een schrikkelijken staat 
van ontsteltenis. Hij is vol blauwe plekken. Hij knotste met zijn 
hoofd tegen de planken van zijn bed, als om het te verbrijzelen. 
Dan sprong hij uit zijn bed en wierp zich in mijne armen. Die 
vrouw, die gisteren namiddag haar klein jongsken bracht en die 
zoo weende, is reeds dood. Het gezicht van hare kleine die haar 
broerken zoo teeder omhelsde gaat mij niet uit den geest. Zij 
vroeg mij een glas water voor haar moeder, die heel zenuwach¬ 
tig was. Gij zult goed voor mijn broerken zorgen? zegde zij. 
Hij zal niet alleen blijven. Arm meisken! zij moet het hart op de 
rechte plaats hebben. Ik zal doen wat ik kan voor haar. Allons, 
ik ga slapen. » 

« Donderdag, 19 Juli. 

... Wij zijn nog altijd met zieken overlast. Ik heb den heelen 
dag geloopen van boven tot beneden, en van ’t een eind van het 
huis naar ’t ander. Ik ben vermoeid, maar goed gezond. Zuster 
Genoveva, die overste te Hoboken was, is van de cholera ge¬ 
storven. Het was eene zachte en lieve vrouw... Wij staan waar¬ 
lijk in de bres : hier en daar valt er eene. Zij is niet te beklagen : 
zij valt als martelares... » 


Meer dan eene heldin viel dan, onbekend en onbe¬ 
weend, op dit eereveld, en niet alleen, Mej. Teichmann 
waagde haar leven voor haren evenmensch; maar wat haar 
onderscheidt in deze schaar van vrome vrouwen is de uit¬ 
gestrektheid van haar werking, de hooge bezieling van hare 
liefdedaden, het zoo echt menschelijk gevoel dat haar tel¬ 
kens deed weenen met de weenenden, deelnemen in onver- 
troostbare rampen. Door zoovele rouwtooneelen was haar 
toewijdingsdorst nog niet gelescht : 

« Zondag, 29 Juli. 

... Wij hebben nog altijd veel zieken. Van Donderdag tot 
Vrijdag 9, gisteren 5 of 6, vandaag 3 voor den noen... Ik heb aan 


[1) Dit wil zeggen op de beterhand. De cholerazaal was be 
neden, tegen den hof. 
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die jufvrouw geschreven en haar gesproken van mijn verlangen 
om de gekwetsten in Duitschland (i) te gaan verzorgen. Wie 
weet? Na de cholera moest gij mij dat overgroot geluk gunnen, 
mijn welbeminde... ’t Is een droom mijns harten, dien gij alleen 
kunt verwezenlijken, lieve Jezus... » 

« Maandag, 3 o Juli. 

... Mijn Welbeminde, Mev. Oomen (2) heeft mij gezegd dat 
er 2000 gekwetsten te Dusseldorf zijn! Ik, die daar naartoe ga 
voor een muziekfeest, zou ik er niet gaan om arme lijdende 
broeders te verzorgen? Ik zegde het tegen Mev. Oomen. Die 
gedachte ontroerde haar tot weenens toe. Wie weet of zij er niet 
over zal schrijven aan M r Mohren ( 3 ). Indien wij geene chole- 
rieken meer hebben, zal ik het niet meer kunnen volhouden. Ik 
ben gewoon aan den damp van het buskruit, en aan het rumoer 
van het slagveld, en ik zou ze bezwaarlijk kunnen missen. Het 
gaat beter in Wilryck. Ik had juist twee vrouwen gevonden om 
de cholerieken te verzorgen. Men zou ze in Merxem kunnen be¬ 
nuttigen... Lieve Meester, indien gij mij die opperste vreugd 
gundet van die gekwetsten te gaan verzorgen, ik weet niet hoe 
ik het u ooit kon vergelden... » 

Aan dat verterend verlangen zou Constance enkel vier 
jaar later mogen toegeven. Intusschen was de epidemie 
blijkbaar aan ’t afnemen. 

* Dijnsdag, 3 i Juli. 

Mijn Welbeminde, deze maand is dan over. Zij zal geteld 
hebben in mijn leven. Ik mag u wel dankbaar zijn dat ik al de 
mijnen bewaard heb : hoeveel ongelukkigen kunnen zoo niet 
spreken I... Ik heb eindelijk een uur aan uwe voeten mogen slij¬ 
ten in den Rozenhoed. Ik heb er den kruisweg gedaan. Mijne 
zuster Antonia moet er teruggekomen zijn. Zij heeft voor u dap¬ 
per gewerkt, mijn Welbeminde. Gij zult ze er voor beloon en. 
Gisteren avond hebben wij nog twee cholerieken gekregen. Ik 
kan er niets aan doen, mijn Meester, maar dat koortsig leven 
dat wij leidden onder de besmetting, mis ik geweldig. Ik spreek 
gemakkelijk, ik, die niet moest waken en mij afbeulen, maar en- 


(1) In 1866 was Oostenrijk en Italië in oorlog met Pruisen. 

(2) Echtgenoote van een intiemen vriend der familie, die aan 
de kanker langzaam wegkwijnde. Constance was bij de operatie 
aanwezig geweest en bezocht ze dikwijls. 

( 3 ) Beroemde oogmeester te Dusseldorf. 
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kei de bekoring van het slagveld genoot- Dit betreuren zal toch 
niet schuldig zijn. ’t Is een instinctmatig gevoel. Ik word nog niet 
te zeer bezeten door mijn droom van de gekwetsten. Aan u ver¬ 
trouw ik dezen schoonen droom... Ik heb dezen morgen gedacht 
dat ik zeer gelukkig zou zijn zoo gij mij lichamelijke pijnen 
schonkt... Ik kan al beginnen met den ouderdom te aanvaarden, 
die nakend is voor mij en waarvan ik walg. Ik werk even vlijtig. 
Daarin word ik niet gewaar dat mijne jeugd heensnelt. Heel 
deze maand heb ik langs alle kanten van het huis geloopen, op 
en af, letterlijk geloopen. Ik heb kinderen gedragen, even groot 
als ik, en ik was niet vermoeid... » 

Ijzersterk moest zij geweest zijn om al deze afmattin¬ 
gen te onderstaan, want zelfs onder de epidemie onder¬ 
hield ze de vastendagen. En dan was ze nog verwonderd 
zich flauw te voelen! Zoo schrijft zij op de vigilie van 
de solemniteit der Apostelen Petrus en Paulus (Zaterdag, 
3 o Juni) : 

« Ik weet niet of het dat vasten was, maar ik bevond mij den 
heelen dag in eenen staat van pijnlijk ongemak. In de visiet 
scheen het mij dat ik waarlijk ziek ging worden. Ik heb een glas 
rhum gedronken, dat beurde mij wat op. » 

Wat haar rechthield, was, naast hare wondere veer¬ 
kracht, de blijmoedigheid harer natuur. Zelfs te midden 
allerakeligste tooneelen verliest de lachlust zijn vat niet op 
haar gemoed. Zoo stuurt zij een zoogezegden naamloozen 
brief, vol fouten en smaadwoorden terug naar de schrijfster, 
met dit opschrift: M elu M. Professeur de style, of onderbreekt 
door zinnetjes zooals : « Ik zie Hesperus van hier » of « ik 
ga mijn vergiss-mein-nicht begieten » ; de beschrijving van 
hare kleine zieken, van « lange Piet », die als een walvisch 
braakt en vraagt: « Madame, wanneer zal dat gedaan zijn ? » 
of van Jan, die « viool speelt op twee koorden. » 

Hoe moorddadig de epidemie van j 866 was, heb ik 
reeds gezegd. Constance maakt zelf de vergelijking tusschen 
de drie epidemies die zij beleefd heeft. « In 49, » schrijft 
zij den z 3 n Juli, « 1680 dooden, in 5 q, 890 dooden. Dit jaar 
reeds 1750! » 

Om den heldenmoed van hunne stichtster te vieren boden 
de Datnen van Liefdadigheid aan Constance de schoone gra- 



26 


CONSTANCR TEICHMANN’s HELDHAFTIGHEID 


vuur van Kaulbach — den Engel die met een kindeken ten 
hemel vliegt — met dit opschrift: Les Dames de la Ckarité d 
Mademoiselle Constance Teichtnann en souvenir de son héroïque 
dévouemenl pendant Vépidémie de 1866 . 

Eene laatste aanhaling om te toonen hoe weinig kom- 
mer en rouw inbreuk maakten op deze rijke natuur : 

% « Zondag, 2 September. 

Mijn Welbeminde, ik begrijp niet zeer goed den staat waarin 
ik mij heden bevond. Gij waart voor mij dezelfde als eertijds in 
de gelukkige dagen onzer liefde. Vooreerst ben ik gelukkig ge¬ 
weest in de Communie. Later heb ik bloemen voor u geschikt en 
geplukt. Het rijtuig was er gansch vol van als ik naar de stad 
reed. Het dacht mij dat gij bij mij waart in dit geurig gezelschap. 
Deze verzen kwamen mij in den geest: 

Puisqu’ici bas toute &me 
Donne k quelqu’un 
Sa pensée ou sa flamme 
Ou son parfum; 

Puisque lorsqu’elle arrivé 
Pour s'y briser, 

L’onde amère a la rive 
Donne un baiser; 

Je te donne a cette heure 
Penché sur toi 
La chose la meilleure 
Que j’aie en moi. 

Refois donc ma pensée, 

Triste d’ailleurs, 

Qui comme une rosée 
T’arrive en fleurs. 

Refois mon bien céleste 
Et ma beauté, 

Mon coeur oü rien ne reste, 

L’amour óté. (1) 

Ik kon mij niet weerhouden te weenen toen ik u deze woorden 
toestuurde. Mijn hart sprak ze in volle oprechtheid. Die zang van 
Lucifer kwam mij ook op de lippen : ter eere van God! en ik zong 
hem met een soort vervoering. Zoo was het ook wel inderdaad : 


(1) Mej. Teichmann wijzigt eenigszins Victor Hugo’s verzen 
met ze vanbuiten te citeeren. 
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die bloemen, die mijn band schikten, bloeiden en geurden te 
uwer eer. Ik zal op dien indruk denken als ik dit solo zal zingen.» 

't Was inderdaad op het einde van dit zoo vruchtbaar 
jaar dat Constance den Lucifer voor den eersten keer zong 
en na hare heldhaftige vermoeienissen zich weer « artiste 
voelde van top tot teen. » 

M. E. Belpaire. 



Digitized-bN 







& 4* «J* «J* IBSEN ^ *ï> *i> *?► 

(i828-23 en MEI 1906) 


u Onze wereld heeft de liefde verloren, onze eeuw sterft 
aan het hart. » Zoo sprak in 1875 een der grootste kenners 
van den modernen tijd, Paus Pius IX, toen hij voor zijn 
katholieke Kerk het feest instelde van het SS. Cor Jesu. 

Daareven overleed in Christiania een man die wellicht 
de geniaalste veropenbaring was van de hedendaagsche 
geestesgesteldheid; een man die in zich had opgenomen zijn 
tijd met zijn wetenschap, zijn ondervinding, zijn kennis, 
zijn bespiegeling, zijn uitvindingen, zijn geest van onder¬ 
zoek en kritiek, zijn sociale bekommeringen, zijn ideale 
strevingen, en die daaruit had opgebouwd een kunst eenig 
aan hem alléén. 

En uit het graf van dezen onsterfelijke, die heeft willen 
zijn de volste uiting van ’t moderne wezen, — uit dat pas 
gesloten graf, als ’t ware om te waarmerken Pius* groote 
woord, stijgt reeds de klacht van de Musset : 

« Une voix dit, une voix lamentable, 

Je suis ton cceur et je n’ai pas aimé. » 

* 

* * 

Ibsen werd geboren in 1828 te Skiën, een stadje in ’t 
Zuiden van Noorwegen, niet ver van de zee. Zijn vader, 
een klein-handelaar, deed slechte zaken, en Henrik's kin¬ 
derjaren waren ver van te zijn een blijde levenslente. 

Binnenshuis was ’t kommer en zorg, en buitenshuis, in 
de kleine stad, was ’t lijk het in alle kleine Noorsche steden 
toen was : bekrompenheid, armoe in leven en denken, 
dwang van starre protestantsche leer, dwingelandij der dorre 
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letter, geestverworgende kwezelpraktijk en zielversmachtend 
pietism... 

Geen wonder dat de begaafde Henrik algauw met zijn 
kop, gedachtenzwaar, in den grond liep, en dat er aldra op 
zijn hooge, steile voorhoofd een pijnlijk-angstig vraagteeken 
rees. 

Tot zijn zestiende jaar moest hij de Noorsche wijsheid 
van daarstraks opzwelgen, tegen zijn goesting, in een gods¬ 
dienstig sticht. Toen ging hij weg uit Skiën, naar ’t nabu¬ 
rige Grimstad, en daar werd hij leerling in een apothekers- 
winkel. Of het hem lustte? Ik zeg u enkel dat hij tusschen 
zijn flesschen en potten en mortiers, tot rasser vooruitgang 
in ’t pillenvak ... oude talen aan ’t bestudeeren ging. 

In de Romeinsche wereld van voor twintig eeuwen, 
beter dan in de Noorsche van zijn tijd, voelde hij zich met 
het menschdom verbroederen.Zijn Brutus-geestdrift stormde 
los in sabel- en kanonnen-gedichten aan de Magyaren; en 
van verre werd hij zoo hun jonge generaal in hun stouten 
tocht naar de vrijheid. Een jaar nadien zat Pruisen te loeren 
naar Denemarken om zijn klauw te leggen op Slees wijk : en 
Henrik Ibsen zond aan koning Oscar van Zweden en Noor¬ 
wegen een sonnetten-oproep om alle beschouwingen van 
zelfzucht en diplomaten-berekening ver weg te smijten, en 
om, tot eer van de menschheid, op te trekken aan de spits 
van zijn leger, het kleine Denemarken ter hulpe. 

Dat was een eerste proeve van Ibsen’s levensprogram. 
In gulpen lyriek stortte hij uit wat hij voor de vrijheid voelde 
en dacht. Een romantische Sturm- und Drangperiode deed 
over Europa hare ronde, en heeft ook — waarom niet ? — 
den jongen Ibsen bezocht. 


* 

* * 

Toch zal ’t met de gegevens uit den apothekerswinkel 
van daareven wel niet verwonderlijk schijnen dat onze ge¬ 
boren tooneelschrijver begon met een klassieke stof. Onder 
de indrukken van Cicero en Sallustius beproefde Ibsen zijn 
eerste drama : Catilina. Een onderwerp denkt ge, waar een 
vol nest huiveringen in schuilt, waar de bommen in rond¬ 
vliegen die deze geniale anarchist de eene na de andere heeft 
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gericht op ’t hart van ’t Romeinsche rijk. Jamaar, voor Ibsen 
was ’t genoeg dat de overlevering van dezen Catilina een 
soort uitschot der schepping maakte, om hem onder zijn 
hoede te nemen en hem om te dichten tot een ideaal Ro- 
meinsch revolutionair, edelgezind in gedachte en in daad. 
Het gist en het ziedt in ’t brein van dien prachtman, hoe 
hij zijn reuzenarmen zal slaan om de zuilen van Herkules 
en om de pijlers van Palmyre, en ze dan met een ruk tegen 
malkander aan gruizel zal smijten, om uit hun puin te bou¬ 
wen het nieuw paradijs dat hij draagt in zijn kop. Maar 
intusschen vindt Ibsen — de van kindsbeen gezworen dichter 
der oppositie — ’t heel prettig zijn grooten Romein tusschen 
twee vrouwen te zetten, en hem lange alleenspraken te laten 
houden van « entre les deux mon coeur balance ». 

Catilina is een proefstuk, niets meer dan ’t woord van 
een durver, die voorspelt dat er later naar hem zal moeten 
geluisterd, en die wezenlijk voelt in hem een hoog op¬ 
groeiende kracht. 

Ibsen’s eersteling werd niet gespeeld en ook niet ver¬ 
kocht. 

Intusschen was de jongen uit zijn apotheek weggeloo- 
pen, naar Christiania. Geld had hij niet en met zijn Catilina 
kon hij zich niet eens een Noorschen bokking koopen. 

Ibsen had moed genoeg, veelal met een leege maag op 
de hoogeschool de leergangen in de medicijnen te volgen. 
Na een jaar kon ’t wezenlijk niet meer zijn : in zijn hoog- 
romantische stemming honger lijden, dat ging nog; maar 
aan positieve wetenschap doen, onmogelijk. Toch brak de 
ellende zijn veerkracht niet : Hij leidde een leventje van 
vroolijken Frans en in de politiek speelde hij radikaal haantje 
vooruit. Hij had zich al deerlijk verbrand, toen er in i85i 
een uitkomst kwam : Ibsen werd bestuurder van den 
schouwburg te Bergen. 

Op kosten van ’t gezelschap begon hij met een theater- 
studie-omreis naar Kopenhagen, Hamburg en Dresden.Voor 
een jongen als Ibsen was dat natuurlijk een kostelijke tijd. 
Hij voelde het langsom beter : hij wilde en hij moest iemand 
worden. In die overtuiging kwam hij naar Bergen terug. 

De Deensch-Noorsche taalstrijd was in zijn volle woede. 
Het Noorsch moest worden ontheven aan Deenschen invloed 
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en worden een zelfstandige taal. En dat pleit moest op den 
schouwburg worden geslecht. Het Berger-theater zou voor¬ 
taan niets anders meer opvoeren dan stukken oorspronkelijk 
geschreven in 't Noorsch. Men had er geene totnogtoe, 
maar Ibsen zou ervoor zorgen. 

Vijf jaar bleef hij aan ’t Berger-tooneel verbonden. En 
hij schudde voor zijn schouwburg de stukken uit zijn mouw. 
Vele daarvan gingen een enkelen keer over de planken en 
daarmee uit. 't Waren kokende en schuimende scheldpar¬ 
tijen tegen al *t bestaande, tegen staat, kerk en maatschappij; 
hollende romantische woordenstroomen, die met geen en¬ 
kelen droppel het land van de kunst besproeiden. 

Twee stukken uit die Berger-periode heeft Ibsen onder 
pers laten komen, ’t Zijn gelukkig die waarin hij zijn blinden 
ijver ’t best heeft ingetoomd, en waarin van zijn krakeel- 
ziekte geen spoor is te ontwaren. De onderwerpen van beide 
drama's heeft hij gehaald uit de epische volkspoëzie. Vrouw 
Inger op Oestrot (1854) duikt volop in ’t romantische der 
Noorsche sagen van de xvi* eeuw. Door de vijf bedrijven 
loopen zooveel draden weg en weer, en zoo geheimzinnig 
slaan menschen en geesten ze door malkaar, dat het op den 
duui de moeite niet loont de handeling — met veel goeden 
wil noemt men dat zoo — verder in ’t oog te houden. Door 
veel duisterheid van intrigue en veel monologen-pathos heen 
schitteren eenige zeer dichterlijke lafereelen op, en onloo¬ 
chenbare dramatische kracht schuilt er in de slottooneelen 
waar vrouw Inger krankzinnig wordt. 

Veel beter geslaagd is 7 Feest op Solhaug (i 855 ). Hier 
heeft de stof zelve niet zoo’n last aan den dichter geleverd, 
’t Is de zeer eenvoudige dramatiseering van een zeer een¬ 
voudige ballade. Margit en Signe, twee zusters, beminnen 
eenzelfden man, hunnen neef, den ridder en zanger Gud- 
mund Alfson. Maar sedert lang is hij heen en de oudere, 
Margit, is ondertusschen gehuwd met den rijken Bengt 
Gautson; ze is diep ongelukkig. Gudmund komt weer, om 
Signe komt hij; maar Margit meent dat hij h&ar komt verlos¬ 
sen.'t Minnestreel-verhaal van de zondige liefde tusschen ko¬ 
ningin en kanselier brengt de ongelukkige tot bezinning. Ze 
beweent haar gedachten-zonde en zal Gudmund en Signe 
ongestoord hun heil laten smaken. 
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Daar is fijne kunst in dit stuk en technische vaardigheid 
ook. Geleidelijk aan gaan de drie bedrijven hun gang. Wel 
heeft ïbsen nog niet gevonden zijn gansch eigen taal, maar 
zijn proza is toch veel bezonkener dan een jaar te voren, en 
de verzen uit Het Feest op Solhaug vonkelen van echte poëzie. 
De lieve Signe bijzonder is om te stelen. Als ’t meisje, leunend 
op den arm van Gudmund, hem liefde-lispelend fluistert : 

Als ik wandel met u door de velden 
versta ik al wat de vogelen zingen.... 

krijgen we daar een vrouwentype voor ons, die we nooit 
zullen vergeten, zelfs na *t geen we zullen krijgen in Brand 
en Peer Gynt. 

In i 857 kwam de negen-en-twintig-jarige directeur uit 
Bergen los en werd hij schouwburg-bestuurder in de hoofd¬ 
stad. Door die nieuwe betrekking kreeg hij genoeg om te 
leven en om de gelukkige idee te verwezenlijken, een familie 
te stichten.Hij huwde dus, en maakte zoo een zeer gewenscht 
einde aan zijn lang niet vlekkeloozen Bohemerstocht naar 
heel hooge, maar heel nevelige menschheidsidealen. 

♦ 

* * 

In i 858 verscheen Ibsen's eerste stuk dat nog op heden 
volle leven heeft, zijn Harmandenepaa Helgeland (Krijgers op 
Helgeland). 

’t Is een tooneelbearbeiding van de Nevelingen-sage, 
gelijk ze meer speciaal onder de hoog-N oorsche en IJsland- 
sche volksstammen voortleeft. 

We zijn hier midden in die wilde, woeste wereld van ’t 
oude Noorden. We zien hier voor ons den strijd van die oor- 
menschen die botsen op malkander als rotsen van graniet; 
den kamp tusschen Dagny en Hjördis, dien eeuwig tragi- 
schen kamp van Briinhilde en Chriemhilde, van twee vrou¬ 
wen om éen man. 

Maar onder de plotse driften-losbarstingen der oude sage 
heeft ïbsen gelegd een passiecomplex van de beschaafde 
negentiende eeuw. Tusschen de breede trekken der gewel¬ 
dige overlevering zijn de fijne draden geweven van een 
ultra-modeme zielkunde.De katarakten der woeste uitspattin- 
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gen van dien buffel- en woudstierentijd zijninzachtglooiende 
kanaaltjes afgeleid naar de psychologische diepten van 
onzen tijd, die haat en bemint met handschoenen aan. 

Ook de Duitsche dichter Hebbel heeft in zijn Nibelun- 
gen-trilogie de Brünhilde- en Siegfriedsage ten tooneele 
gebracht. En overgelijkelijk beter dan Ibsen is Hebbel erin 
geslaagd, de oud-Germaansche wereld herop te roepen, om¬ 
dat hij eerst en vooral heeft gezegd : Die menschen moeten 
leven, spontaan weg, hun eigen rudimentaire leven. Maar 
Ibsen was ’t allerminst om objectieve geschiedkundige waar¬ 
heid te doen. Van toenafaan werd het hem onmogelijk te 
schrijven zonder tendenz. Hij heeft moderne zielen geblazen 
in zijn mannen en vrouwen van de x e eeuw. Hij heeft ons, 
zijn medemenschen, willen wijzen op de grootheid van ’t 
Germaansche voorgeslacht, op die helden van hartstocht, 
van trots, van wil; op dat reuzenras dat weinig zegt, maar 
veel verricht, en dat aan ’t dwergen-nageslacht zoo’n heer¬ 
lijke lessen heeft nagelaten, die op te volgen zijn ook in de 
gegevens van de moderne beschaving. 

Van stonde afaan heeft Ibsen zijn eigen taal : kort, 
kernig, vlug, diep; onder weinig woorden veel samenper¬ 
send, scherp en vinnig teekenend,onmiddellijk en onomwon¬ 
den zeggend wat er te zeggen valt, hart en nieren openleg¬ 
gend in gedrongen dialoog en ’t gemak versmadend van 
door alleenspraken te karakteriseeren. De echte, rake taal 
voor hem die zich heeft voorgesteld immer te gaan vast op 
den man af. 

Totnogtoe haalde Ibsen de stof van zijn stukken bij 
voorkeur uit het mythische verleden. 

Björnsteme Björnson wees hem een anderen weg. De 
jongere landgenoot van Ibsen en zijn vriend toentertijde, 
had, met zijn novellen uit de Noorsche geschiedenis, waar¬ 
onder ’t beroemde Synnöve Solbakken , den nagel op den kop 
geslagen. De jongere Miltiades had zich zoo een populari¬ 
teit verworven, waarvan de oudere Themistocles heel nijdig 
droomde. Hij zocht nu ook naar een onderwerp uit de echte 
vader)andsche geschiedenis, en hij vond : De Medestanders 
naar de Kroon (1861), een drama uit de eerste helft der xm e 
eeuw. 

En ’t was een geniale vondst. 
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Al die « Kronpr&tendenten» willen stijgen op den 
Noorschen troon; en om te weten wie er gelijk heeft, be- 
plassen ze Noorwegen met stroomen van tranen en bloed. 
De strijd op den duur woijdt beperkt tot beide die reuzen, 
die rijzen torenhoog tegen malkander op : Hakon Hakonson 
en Jarl Sukle. Wie zal winnen? Hakon is dejnan van de 
daad, die weet wat hij wil en doet wat hij wil. Hakon gelooft . 
Jarl is de man der idee, die altijd wikt en weegt, en die 
aarzelen blijft als hij handelen moet. Jarl twijfelt . Wie zal 
winnen? De vraag moet niet langer worden gesteld. Hakori 
is overtuigd van zijn roeping door God. Hij zal maken van 
zijn Noorwegen het grootste en het schoonste der landen. 
Is er nog een andere die zich koning van Noorwegen noemt, 
toch is er voor God maar éen, en die God zal alles wel 
schikken. En zoo die andere tegen Gods wil de kroon op zijn 
hoofd zet, wel, dan zal hij, Hakon, ze daaraf slaan; en, als ’t 
moet, niet enkel de kroon, maar den kop daarbij... 

Daar is iets Shakespeariaansch in dit prachtstuk. Niet 
enkel de stof zou den dichter der koningsdrama’s hebben 
bekoord, ook de bewerking kon heel goed wezen een geut 
van zijn genie, ’t Lijdt overigens geen twijfel dat Ibsen voor 
dit stuk bij Shakespeare is ter schole gegaan.Hier inderdaad, 
bij uitsluiting van al zijn drama’s die volgen op de Mede - 
standers , treffen we lange alleenspraken die, op ’t groot En- 
gelsch voorbeeld, moeten dienen om te ontsluieren wat er 
omgaat in de chaotische zielen van Skule en bisschop Ni¬ 
klaas, en die verklaringen brengen welke de handeling op 
zichzelve zeer bezwaarlijk geven kon. Hier even aangrijpend 
als in King Lear of in Hendrik VIII wordt een stuk geschie¬ 
denis tot een woelende wereld, bevolkt met eeuwige driften 
en aan de verre gezichteinders omkneld en omspannen door 
een hemel die met een gril van donder en bliksem het èl in 
stukken kan slaan. 

Even tragisch als Hamlet wankelt hier in hersenaf beu¬ 
ling over tooneel Jarl Skule, slepend zijn lichaam angst- 
zweetend in ’t Nessus-kleed van zielkundige problema’s. 

Even roerend als Ophelia en Desdemona leven hier 
twee vrouwen haar lijdensleven uit voor haar man. Alles 
offert Margaretha voor haar aanbeden Hakon, alles offert 
Ingebom voor haar aanbeden Jarl. Hakon en Jarl begrij- 
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pen ze niet, en zijn hard tegen haar en verstooten haar : wat 
kan hun dat maken? Ze beminnen en blijven beminnen : 
Want deze vrouwenliefde is van onze aarde niet. Ze haalt 
haar kracht uit den hemel en heeft de oneindige eeuwigheid 
voor haar. 

Deze heerlijke schepselen zullen op Ibsen’s tooneel nog 
eens verschijnen : ze zullen heeten Agnes in Brand en 
Solveig in Peer Gynt ... In dit eerste tijdvak heeft Ibsen de 
liefde verstaan. De liefde die St Paulus en Thomas a Kempis 
bezingen : de onuitputtelijke, die geen palen kent... En ant¬ 
woord maar in gemoede : Wat roert u meest : deze schep¬ 
pingen van opofferende trouw, of dp emancipatie-virago’s 
uit de tweede periode van den Noorschen meester ? 

* 

* * 

In 1862 betreedt Ibsen voor ’t eerst het hedendaagsche 
terrein, waarop hij voortaan met voorliefde vertoeven zal. De 
Komedie der Liefde is Ibsen’s oudste maatschappelijk drama. 

’t Verscheen eerst in een tijdschrift. En ditmaal kon 
Ibsen het er voor doen : Daar brak rondom hem een storm 
los dat hem hooren en zien verging : — Wat ? de liefde een 
komedie? Het huwelijk een leugen? Onze brave burgerij een 
cirkspel? Onze geestelijkheid een sullen-boel, en gansch 
Noorwegen een apen-kolonie? En dat alles moeten hooren 
uit den mond van een bloedeigen Noor? Zoo’n stuk is een 
pest, een publiek schandaal! 

De burgerklassen zijn er in de Komedie der Liefde wezen¬ 
lijk erg aan toe. Dat is effenaf karikatuur. Maar de grootste 
verontwaardiging der Noren zal toch wel haar oorsprong 
hebben gehad in de zeer diepe overtuiging dat die karika¬ 
tuur maar al te veel trekken van gelijkenis had met heusch 
een portret. 

’t Feit is dat men hier, lijk zoo dikwijls, met kwade ver¬ 
moedens en achterdocht heel wat hinein heeft gelezen.En wat 
men in ’t eenigszins vlottende stuk heeft willen zoeken heeft 
men gevonden : ’t Was voor de eenen een lofzang op de 
vrije liefde, 't was voor de anderen een preek voor ’t coe- 
libaat, ’t was voor derden een aanbeveling van « le mariage 
de convenance ». 
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Naar mijn bescheiden meening staan de zaken anders. 
De Komedie der Liefde is een tendenz-stuk, dat is vast, en 
daarover zijn we ’t allen eens. Maar ’k geloof dat Ibsen* s 
thesis nagenoeg hierop neerkomt : De liefde is heel zeker 
iets meer en iets beter dan een philister-gevoel, dat stijgt en 
daalt naar gelang de goudkolom rijst of zakt. De menschen 
die er een cijferquestie van maken, verstaan hoegenaamd 
niet wat het woord liefde beduidt. — Tegen deze eerste mee¬ 
ning van Ibsen zal om ’t even welk weldenkend mensch niet 
veel hebben in te brengen. — En Ibsen gaat voort onge¬ 
veer zoo, naar ik meen : De liefde die opjubelt in de eerste 
verklaring, de liefde die vlammend uitbarst in de eerste kus¬ 
sen, de heilige drift van ’t Traöos avOetv voor wie de wereld 
altijd te klein is en de sterren nimmer te hoog: dat paroxisme 
is en moet zijn, op gevaar van sterven of ten minste van zeer 
jammerlijk leven, een voorbijgaand gevoel. De liefde moet 
bezinken, de dynamieke stuwing moet worden statieke 
kracht, een staat niet van gloeiende passie maar van rustige 
toewijding. Dat moet zijn, wil de liefde worden een huwe¬ 
lijk, een blijvend huwelijk van zielen en lichamen, een vaste 
ineengroeiing van man en vrouw voor ’t leven lang, een 
sterke basis voor durend geluk. 

Er is questie, niet van platonisch gedweep, maar van te 
gaan door ’t leven al stappend met de voeten op den grond. 
Poëzie en proza moeten worden gemengeld, quantum satis , 
van elk de vereischte hoeveelheid, om te vormen een hecht 
samenstel en niet een onvoorzichtige onevenredigheid welke 
bij de minste botsing ontploffend uiteenspat. Leg het aan 
hoe ge wilt, mengelen moet ge in ’t leven toch. Neemt ge te 
veel poëzie,te weinig proza,bemin dan zooveel 't u lust, maar 
nooit lijfelijk; trouw dan niet met een vrouw van vleesch en 
been, maar berust er dan in, als ge lijk Falk in deze Komedie 
ten slotte huwen moet met een platonisch idea in de maan. 
Neemt ge te veel proza, te weinig poëzie, dan zult ge mis¬ 
schien wel gelukkig zijn in uw bekrompen opvatting — want 
eigenlijk geluk zijt ge niet in staat te beseffen ; maar ge zult 
altijd wezen een zeer nuchtere, een zeer middelmatige 
mensch... Nu, een vrouw vinden, dat zult ge wel, wees 
daarom niet bevreesd. Maar ge zult varen, al naar gelang, 
lijk pastoor Strohmann, of lijk Stuver, of lijk Lind. Doet ge, 
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— laatste hypothese — als man van verstand en hart de 
mengeling proza en poëzie lijk het in ’t leven behoort, heil 
u dan, ’t zal u gaan lijk den schranderen Goldstadt, die ten 
slotte Frank’s ideale Schwanhilde wegkaapt. 

Als deze wezenlijk Ibsen’s opvatting is, wie zal hem dan 
werpen den eersten steen? 

Voor Frank is ’t jammer, ja. Hij had zoo goed gemeend 
dat Schwanhilde hem begreep, dat beider geestdrift zou zijn 
beider geluk, en dat « un cceur et une chaumière » voor 
hen genoeg zou wezen. En toch blijft Ibsen’s voorliefde 
blijkbaar voor Frank. Hij heeft van hem gemaakt een zeer 
edelaardig enthusiast, maar al te naïef om voorbereid te 
wezen op de ontgoochelingen die ’t leven brengen moet. 

Dat Ibsen zich vroolijk heeft gemaakt over de alle- 
daagschmenschen, die rondom Goldstadt en Frank en 
Schwanhilde zich hier bewegen, dat hij die lui eens flink in 
’t ootje heeft genomen, wil nog niet zeggen dat hij ze 
kwaadaardig bespot of belastert. En de mensch-apen, wie 
’t hier gold, zouden veel beter hebben meegelachen om de 
geestige typeering van Strohmann en gezelschap, dan lucht 
te geven aan een banaal-heilige gramschap, en om zoo’n 
kleinigheid den man te verketteren, van wien Noorwegen en 
de gansche maatschappij later heel wat harder waarheden 
zal moeten verduren, zonder te durven protesteeren. 

De Komedie der Liefde is alleszins flink tooneehverk. 
Geest en verbeelding en hooge poëzie te kust en te keur. 
Zeer uiteenloopende gegevens gekneed in een vaste samen¬ 
stelling en in een handeling, levendig en vlug. Als een model 
van fijne geestigheid stip ik hier aan dat kostelijk theepraatje 
over de thee zelve : een tour de force, die bijna de weerga 
is van Cyrano de Bergerac’s litanie over zijn eigen neus. 
Ideaal en werkelijkheid zijn hier meesterlijk nevens malkaar 
geplaatst. Van de philister-wereld heeft Ibsen den glans der 
conventie weggeblazen, en in naam van de eeuwige waar¬ 
heid, aangetoond hoeveel doms en belachlijks de traditie 
heeft doen kleven aan de heiligste dingen. Die dat kan lijk 
Ibsen het hier heeft gedaan verdient wat anders dan ’t ver¬ 
wijt van onzedelijkheid. 

Zeer leerrijk is ’t overigens na te gaan hoe verschillende 
motieven, in dit stuk als kiem aanwezig, later bij Ibsen zijn 
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opgeschoten en gegroeid tot afzonderlijke drama’s met rij¬ 
peren zin, natuurlijk, maar ook met gewaagder stellingen. 

* 

* * 

De vlagen van misnoegdheid, die in zijn Noorsche om¬ 
geving om den belhamel Ibsen dreven, werden thans, lijk 
we ’t boven al 2egden, een storm die opstak van alle kanten 

tegelijk. 

Nu was ’t voor hem niet langer houdbaar in zijn land. 
Maar alvorens weg te gaan was dichter Ibsen bedaard en 
berekend genoeg om eens in zijn tesch te zien : de porte- 
monnaie was leeg. 

Wel had hij vroeger gevloekt dat de Staat een pest was 
voor den eenling, dat de Staat nooit zijn hoogste zending 
beseft had, die is : het kweeken van keur-individuen, het 
opleiden uit de massa’s van enkele sterken en grooten, van 
Uebermenschen... Nu nam hij ten slotte toch zijn toevlucht 
tot dien Staat, en hij vroeg een dichtersgift lijk dat in Noor¬ 
wegen nog al eens werd verleend. 

« Wat, een dichtersgift? Men zou u beter na uw Komedie 
der Liefde een vracht stokslagen geven, » zoo luidde ’t officieel 
antwoord. Toch hield vrijgeest Ibsen aan met geduldig 
evangelisch geklop... niet voor de stokslagen maar voor de 
gift. En in i 863 ontfermde men zich over den dichter - 
schooier. Hij kreeg een reisbeurs, vaagde ’t Noorsche stof 
van zijn hielen af en vertrok naar Rome. 

’t Was een verlossing voor den mensch, maar ook — en 
dit was beter — ’t was een geluk voor den kunstenaar. 

Het zonnige Zuiden was hem een herschepping. Lijk 
voor ieder die reist verruimde zijn blik, verdiepte zijn in¬ 
zicht, verkloekte zijn hart. Wat de bengel gevoelt die weg¬ 
loopt van huis en op tocht gaat met kermis-Bohemers, maar 
’s nachts op zijn stroozak ligt te schreien om zijn moeder, 
dat gevoelde nu ook Henrik Ibsen. Als een vaderlandslooze 
was hij zijn koude, harde fjorden ontvlucht. Nu vond hij 
in Rome zijn vaderland : niet Rome zelf, maar dat Noor¬ 
wegen dat nu zoo veraf lag van hem. Eerst in Italië is 
Ibsen echt en oprecht Noor geworden. 

Bevreemdt u dat? Hebt ge nooit aan u zelf ondervon- 
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den dat ge de waarde van een genot, den prijs van een 
talent, de schoonheid van een deugd eerst dan verstaat en 
ondervindt als ge den schat verloren hebt? (1) 

Zoo kwam het dat deze landsverzaker een hartstochfe- 
lijk vaderlander werd zoogauw hij de voeten zette op vreem¬ 
den bodem. Zoo kwam het dat hij, die zijn land had ver¬ 
doemd, nu van uit het lichte Zuiden zijn grauwe granietglet- 
schers doorschitterde met een Noorderlicht van poëzie, en 
onder die straaldraperieën zijn hart liet jubelen over de 
vizioenen van een herschapen Noorwegen, bevrijd, verlost 
uit zijn kleine ideeën en doorblaakt van Ibsensche idealen. 

Zijn twee geniaalste werken, nationaal-Noorsche ge¬ 
dichten bij uitnemendheid, werden geboren te Rome : 
Brand (1866) en Peer Gynt . 

Nu begreep Noorwegen zijn dichter. *t Was niet enkel 
verzoening, ’t was vergoding. De boekenwinkels werden 
voor Brand letterlijk bestormd. Binnen ’t jaar vier uitgaven, 
en dat onder een volk van amper anderhalf millioen zielen. 
Nu werd Ibsen’s reisbeurs onmiddellijk door den Storthing 
in een blijvende gift veranderd, vooral door toedoen van 
Björnsterne Björnson. 

’k Geloof het onmogelijk een ernstig-doelmatige samen¬ 
spraak te houden over Brand met iemand die ’t gedicht niet 
zeer aandachtig heeft gelezen. Wie zich een denkbeeld van 
lbsen’s kunst wil vormen, van zijn dichterlijk en dramatisch 
vermogen, van zijn sterke persoonlijkheid, van den rijkdom, 
de diepte, de stoutheid zijner ideeën zal Brand moeten lezen 
en herlezen. 

« Brand, » bekende eens Ibsen zelf, « Brand heeft me 
genezen. Met Brand heb ik me de koorts uit het lijf ge¬ 
schreven. » Brand was dus wezenlijk een stuk dat er uit 
moest; iets dat in hem was gekomen, hij wist niet vanwaar, 
iets dat met zijn bloed was gevoed en dat nu in den kerker 
van Ibsen’s ziel lag te schreeuwen om zijn plaats in de we¬ 
reld van de menschen. Alle dichters-—- alle ware dichters — 
geven zoo iets, éénmaal in hun leven. 

(1) Dat is nagenoeg de zeer passende beschouwing die 
H. Bulthaupt maakt in zijn zaakrijke Ibsen-studie (Dramaturgie 
des Schauspieh , IV). 
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’t Is dan ook niet verwonderlijk dat in Brand ligt be¬ 
grepen de gansche levensphilosophie van Ibsen. Die philo- 
sophie wordt gedragen door de vraag naar ’s menschen 
plicht. In hoever kan men ’t ideaal van zedelijkheid verove¬ 
ren, in hoever mag men zichzelf en de zijnen offeren voor 
dat ideaal ? 

Brand is de incarnatie van Kant’s Kategorischer Imperativ y 
de vleeschgeworden strijd tusschen den geest en ’t lijf, 
tusschen de ziel en de wereld, die strijd, buiten de christe¬ 
lijke begrippen om van gratie en genade, ’t Is de kristallisee- 
ring als ’t ware, rondom de twee groote polen, van de hoog¬ 
ste aandoeningen die vullen een menschenhart, zoowel als de 
gansche menschelijke geschiedenis nu al duizenden jaren. 

’t Gedicht speelt in Ibsen’s geboorteland, de streek van 
eeuwige sneeuw en ijs, van steile, naakte rotsen, van hel¬ 
lichte maanden zonder nacht en sombere nachtseizoenen 
zonder dag. ’t Is wel daar dat Brand moet wonen met zijn 
levensspreuk : alles of niets. 

« Gij wilt, zegt men hem, als ik u goed versta, 
Overeenbrengen ’t leven met de idee. » 

Dat is het wel. De wils-fanatieker zal al zijn krachten rich¬ 
ten naar dat éene : het ideaal van de plicht. Om ’t even wat 
er ligt of rijst op zijn weg, hij stapt er over heen : zeden en 
gebruiken, menschelijke wetten, zijn moeder, zijn kind, zijn 
vrouw, zijn eigen hart. 

Zeden en gebruiken ... opgelegd door de bekrompen 
politiek en de kleingeestige godsdienstopvattingen van zijn 
land, verdierlijkend in werk om den broode of verstijvend 
in zelfzuchtige berekeningen : Zoo’n ras, vindt Brand, is ter 
nauwernood goed voor ’t graf. 

Menschelijke wetten ... met haar halfheid en haar laffe 
inschikkelijkheid, die haar Staat en haar God in ziellooze 
formulen dwingen en ze verlagen tot karikaturen. 

« Dies etwas Gute, etwas Schlechte 
Schlagt endlich völlig tot das Rechte. 

... Ihr braucht einen Gott der schwankend gehe, 

Und der euch durch die Finger sehe... 

Der mein ist Sturm, der deine Wind; 

Unbeugsam meiner — deiner dumpf, 

Allliebend meiner — deiner stumpf. » 
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Brand’s moeder... Ze ligt stervend en Brand wil niet 
gaan om haar als protestantsch herder den troost te 
dragen van de laatste godsdienstmiddelen. Brand wil niet, 
want het geloof van die vrouw is enkel angst, en haar laatste 
oogenblikken zijn met niets anders gevuld dan met spijt 
omdat ze haar geld moet verlaten... Maar kan de strenge 
godsdienst-bedienaar weigeren bij dat mensch te komen, 
de zoon zou toch moeten doen wat de dominee nalaat. Kin¬ 
derliefde is toch wel iets meer dan een woord... Kinder¬ 
liefde, dat heeft Brand nooit gekend. Hij walgt van die 
vrouw, die bij den dood van haar man het nog warme hoofd 
optilde om te grabbelen of er onder ’t kussen geen geld zat 
geborgen... Brand blijft onverbiddelijk, want die vrouw 
heeft nooit beseft wat er steekt in ’t woordje plicht. 

Brand’s kind... Hij woont ginder heel hoog met zijn 
vrouw en zijn zoontje, want daar wil hij bouwen zijn kerk, 
ver boven de gewone menschen, die als vlinders fladderen 
in de lachende dalen waar blijde groente bloeit en schoone 
rozen geuren. Hij woont eenzaam op de ijsbergen, waar ’t 
hart vervriest, maar waar de geest den hemel ziet en de ver¬ 
gezichten der aarde overschouwt. 

Maar ’t kindje moet sterven in die reine lucht, te sterk 
en te scherp voor jonge longen. De dokter zegt het : ’t kind 
moet worden gekoesterd in lager, milder gewest, en niet 
meer te dralen, of ’t is te laat. Brand moet dus neer uit zijn 
hoogte, neer uit zijn gedroomde kerk. En hij wil niet. Het 
is zijn plicht, het is Gods wil daar te blijven. En zoo ’t God 
eischt, zal het kind sterven. Het zal dan wezen een offerlam 
voor de zonde van Brand’s moeder, want: 

Gott braucht die Schuld, den ersten Keim 
Zum engen Ausgleich für die Sünde, 

Und sucht der Eltern Sünde heim 
Am Kinde und am Kindeskinde. 

« Maar is er tot uw God dan geen weg der genade ? » 
vraagt de snikkende moeder. En Brand daarop : « Die is 
gelegd met offersteenen. » ... Brand is gebleven, hij heeft zijn 
vrouw doen blijven, en het kind is ginder boven ge¬ 
storven... 

Brand’s vrouw ...de lieve Agnes, die opziet tot haar man 
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als tot een God, die haar geliefde heeft verlaten waanaee ze 
samen het lustige leven genoot, om hem te volgen, den 
Grooten, den Edelen. Al haar geluk, al haar jonge droomen 
heeft ze gelegd in zijn handen, en stuk voor stuk heeft ze 
haar vrouwen- en moederhart gebroken voor hem. 

Nu blijven haar enkel nog van haar kleinen Alf de 
kleertjes en de speeldingetjes. ’t Is nu een jaar dat de lie¬ 
veling stierf... 

Mach’ ich wohl den Laden auf ? 

Dasz des Lichtes voller Schein 
Fallt ins dunkle K&mmerlein, 

Ihm ein Strahlenkranzlein flicht ? — 

Nein, da unten ist er nicht ! 

Weihnacht ist ja Kinderzeit, 

O er komt und darfs ja heut’ 

Ach und ist vielleicht nicht weit, 

Klopft mit seinem Fingerlein 
An die Raute, klar und rein ! — 

Klingt das nicht wie Kinderweinen ? —- 
Alf, o nein — ich mach nicht auf! 

Kann’s mit meiner Pflicht nicht einen. 

Sieh, der Vater schlosz ja zu, 

Artig warst du immer, du, 

Und wir wollen ihn nicht kranken. — 

Habe dir auch nichts zu schenken ! — 

Fliege lieber auf zum Himmel ! 

Ach da ist’s so heil und licht; 

Pferdchen sind dort, Rapp’und Schimmel, 

Und der Kinder froh’ Gewimmel; — 

Aber weinen muszt du nicht; — 

Sprich nicht vom Verbot des Vaters, 

Heute da du zu uns mochtest 
Und du an die Scheiben pochtest, — 

Sieh', nicht ohne Gründe that er ’s. 

Kleines Kind kann nicht verstehn, 

Was wir Groszen deutlich sehn. — 

Sag’, er trauert, weint gebückt, 

Blutet, ach, aus fielen Wunden, 

Hat die Blatter dir gepflückt 
Und zu einem Kranz gewunden. 


O ich traume ! Nicht blos das 
Trennt uns, nicht blos Fensterglas, 
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Erst ira Glühn der L&utrungsflammen 
Bricht die Scheidewand zusammen ; 

Bricht Gewölbe und Gestange, 

Kreischt des Kerkerthors Gehange, 

Springt das grosze Schlosz wie Glas. 

Viel, o viel musz noch geschehn, 

Ehe wir uns wiedersehn. 

Ich will wirken, will nicht fehlen, 

Meine Pflicht erfüllen ganz, 

Mich und meinen Willen stahlen. — 

Aber heut noch Weihnachtsglanz ! — 

Ach wie anders vor’ges Jahr ! — 

Doch nicht aller Freude baar ! — 

Ist mir eines doch gelassen. 

Eins vom guten Gott bescheert, 

Dessen namenlosen Werth, 

Seit mein Lebensglück veiheert, 

Nur ein Mutterherz kann fassen. 

dan krijgt ze uit de kast de herinneringen aan haar lieveling : 

Hier der Mantel und der Schleier, 

Den er trug zur Taufesfeier — 

Hier das Kleidchen in dem Bündel — 

Lieber Gott, wie lieb und schön 
War mein Bübchen anzusehn. 

Wie ein dickes Christuskindel, 

Da er sasz auf weichem Pfühlchen 
In dem hohen Birkenstühlchen ! — 

Und das Jackchen in dem P&ckchen, 

Das zum ersten Mal er trug 
In dem Frühlingssonnenschein, 

Damals war es viel zu weit, 

Aber bald drauf viel zu klein ; — 

Nun ich leg es zu dem Kleid. 

Handschuh’, Strümpfe,—welche Beine! — 

Und die seidene Kapuze, 

Warm und weich, zum guten Schutze, — 

Alles sauber, neu und reine. — 

Ach — das kleine Weidenstöckchen 
Neben seinem Reiseröckchen, 

Reisen sollte er darin ; — 

Ja er reiste, doch wohin — ? 

Als ich ’s schlosz in die Kommode, 

War ich müde bis zum Tode. 
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Wie klopt er? ... Een Bohemer-vrouw die schooien 
komt, en die geen kleertjes heeft voor haar naakte kindje. 
« Geef den armen, Agnes, » gebiedt Brand : « geef de 
kleertjes van onzen jongen aan die vrouw, geef haar alles, 
Agnes. geef den armen. » 

Er breekt iets in Agnes, maar ze geeft : 

Komm denn, Frau, hier in der Truhe, 

Diesen Röckchen und die Schuhe, — 

Nimm den Mantel für dein Kind, 

Guter Schutz in Nacht und Wind. 

Nimm, dasz er den Regen trutze 

Auch die seidene Kapuze 

Nimm den alles, nimm ’s geschwind. 

Dat is ’t laatste. Zoo iets betaalt de moeder met haar 

leven. 

... En voort gaat Brand, voort strompelt hij over zijn 
lieve lijken en over de puinen van zijn eigen hart; voort 
waagwankelt hij over de woest-grauwe rotsen en over de 
ijzige spitsen van de gletschers. Door de sneeuwstormen 
beult hij zich voort, immer hooger, met handen en voeten 
waaraan ’t bloed bevriest. Want de kerk, die hij bouwde, 
staat veel te laag en is veel te klein. Voort, voort, met het 
ideaal van de plicht voor hem, en achter hem het hoonend 
geschater van de menigte : 

« Wenn Gott vernichten will, den macht er 
Zum Individuum ... und dann lacht er. » 

Altijd maar verder en hooger, heel alleen, want * Glau- 
ben, Leben trennt kein Raum ». De grenzen van het aard- 
sche wijken, wijken eindeloos ver; maar hij voelt het, nog 
zijn er grenzen, ginder... Hij wil ze stukken slaan, hij wil 
niets meer zien dan God. Dat is zijn roeping : Alles of niets. 
Daar davert een donder, daar stort van de bergen een lawine 
neer en onder ’t ploffend geweld van haar blinde macht ver¬ 
plettert ze Brand. 

Brand sterft, ja; maar in de overtuiging dat hij over 
zichzelven bleef zegepralen, tot het laatste. Hij valt zonder 
een duimbreed te hebben geweken van ’t geen hij zich als 
plicht had gesteld. De tragedie van ’t leven is uit. De eeuwige 
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tegenspraak tusschen idee en werkelijkheid is weer eens 
voldongen. 

De maatschappelijke ondeugden en onrechtvaardighe¬ 
den, de menschelijke zwakheden en begoochelingen begra¬ 
ven hier onder haar verpletterende massa den eenling, den 
mensch bij uitnemendheid, die wilde gaan naar de hoogste 
individueele volmaking 

Brand zocht waarheid, waarheid alleen. En ten slotte 
móest hij bezwijken, want de waarheid alleen is niet ons 
levenselement. Waarheid zonder liefde doodt. En dat is 
Brand’s veroordeeling. Eerst als ’t te laat was, eerst als de 
lawine verbrijzelend neerstortte op hem, vernam hij de 
hooge boodschap, het eeuwig evangelium : Deus Caritatis. 

Liefde was hier te kort om te maken van dezen marte¬ 
laar der plicht een heilige tot wien we bidden kunnen. 

Dit is 't intellectueele en moreele gegeven van een ge¬ 
dichtrat als een prachtstuk onsterfelijk prijkt op den hoogen 
weg van de kunst, ’t Is wezenlijk een grootsch geheel, met 
schitterende schoonheden op iedere bladzij. Enkel éen too- 
neel schijnt me minderwaardig en in den samenhang ook 
niet goed verklaarbaar : De eerste samenspraak namelijk 
tusschen Brand en Gerd. 

Brand is dus, naar mijn meening, de volle Ibsen in ’t 
eerste bewustzijn van zijn gezamenlijke dichters- en denkers¬ 
gaven. ’t Is de volle Ibsen, lijk F aast is de volle Goethe, lijk 
Don Juan is de volle Byron, lijk La Tentation de St Antoine 
is de volle Flaubert. Brand is ’t groote proefstuk, ’t volledig 
manifest, dat nu later, punt per punt, in verdere drama’s 
zal worden uitgewerkt. De starre plicht, de plicht opgelegd 
door de waarheid-zonder-liefde, is hier de samenvatting van 
al de groote problema’s, die Ibsen toen misschien nog niet 
klaar voor oogen zweefden, maar die hij zich toch geleidelijk 
aan zal geroepen voelen op tooneel te behandelen. De mo¬ 
tieven van innerlijken strijd en van maatschappelijke ver¬ 
houding, die later afzonderlijk, voor ieder éen drama, 
zullen worden behandeld, zijn hier alle bijeen. 

Kan het anders of een schepping van gegevens zoo 
zwaar, zoo’n idealistische « Midsummernightsdream n van 
strijd tusschen leven en wereld moet, naar technische schik¬ 
king, een zeer bedenkelijk drama wezen ? Kan het anders, 
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hier zoowel als in Faust , of de strenge afbakeningen moeten 
in stukken springen voor ’t geweld van de tragedie die de 
wereld omspant en die reikt van de hel tot den hemel ? Maar 
wacht u, te besluiten uit die mindere geschiktheid voor too- 
neel tot een gebrekkige compositie. Hoe meer men Brand 
leest hoe meer men bewondert de geniale uitwerking van 
dit reuzengedicht in al zijn onderdeden. Wat een vinnig¬ 
heid van ontleding, wat een kracht van verbeelding, wat 
een ineenvloeien van poëzie en wijsbegeerte. 

Laat ons uit dezen geloofsbrief van Ibsen, ter schatting 
zijner latere zienswijze, 't slot van Brand niet vergeten. Zijn 
held valt omdat hij de liefde niet had, omdat hij niet heeft 
vermoed dat God is : Deus caritatis. 


* 

* * 


't Jaar na Brand gaf Ibsen Peer Gynt (1867). *t Een is 
bepaald een tegenvoeter van *t ander. Brand is een eind- 
schakel in den ketting der menschennaturen, Peer Gynt is 
de eindschakel langs den anderen kant. Brand is een indi¬ 
vidu zoo vast als een Noorsche fjord, een man ondeelbaar 
éen. Peer Gynt is een persoonlijkheid, als ’t ware in duizend 
gruizelingen stuk gesmeten, een mengsel van hoedanigheden 
en gebreken zoo uiteenloopend, dat men zich afvraagt hoe ’t 
mogelijk is voor dit alles in éen suppositum plaats te vinden. 

Is Brand de man van het een en eenig idéé fixe, die 
zich liever zou laten vierendeelen dan een iota van zijn over¬ 
tuiging af te doen, Peer Gynt is de man der ongebonden 
fantazie, die met zijn wil in een stond van de eene wind¬ 
streek naar de andere wipt. De dichterlijke elementen liggen 
in Peer’s kop door malkander te woelen als de elementaire 
krachten in een vuurberg die barsten gaat. Brand was de 
plicht , Peer Gynt verstaat nu eens niemendal van de plicht. 
Die wil al zijn ideeën, al zijn gevoelens, al zijn grillen en 
nukken, zonder eenige terughouding, hun bokkesprongen 
door ’t leven laten maken. 

En zijn inbeelding komt hem daarbij zoo magistraal te 
stade, dat hij haar spelingen door malkaar krioelend naar 
buiten werpt in de levende natuur, waar dan al wat bestaat 
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symbool wordt voor Peer, en de werkelijke wereld vermira- 
kelt in een droomenrijk met vier of nog meer afmetingen, 
’t Is hem verder genoeg dat hij thans heeft wat hij straks 
wenschte, om ’t heil van ’t oogenblik weer aan scherven te 
schoppen en te hollen naar iets anders... 

’t Gedicht brengt ons eerst Peer en zijn moeder Aase. 
Die tooneelen samengenomen zijn op zichzelf al een mees¬ 
terstuk : Peer, wiens fantazie hem tot een leugenzak maakt, 
die langs alle kanten openbarst, leidt zijn moeder zoo om 
den tuin, dat het mensch haar hoofd er van duizelt... Ze 
weet overigens nooit of ze om Peer lachen of schreien moet, 
en na den hardsten slag van de strafroe op haar grooten 
Peer volgt alweer de teederste moederkus. 

Maar moeder Aase wordt ziek, moeder Aase gaat ster¬ 
ven. En wat Peer nu haalt uit het leugenkraam van zijn 
fantazie is waarachtig phenomenaal. Hoe hij zijn stervende 
moeder wijsmaakt dat ze zit in een koets, die rijdt naar den 
hemel, met Peer als koetsier en met den kater als ros ; hoe 
zt nu bij St Pieter aankomen, hoe Peer zijn moeder voor¬ 
stelt aan den heiligen poortier, en hoe ze den hemel wordt 
binnengeleid juist als ze den laatsten snik geeft in de armen 
van den schreienden Peer ! 

Tusschen de tooneelen in met zijn moeder, heeft Peer 
een bezoek aan ’t Koboldenrijk gebracht, waar hij onder de 
meisjes kiezen mag en meteen een flinken bruidschat zal 
krijgen; maar hij moet zich tot Kobold laten omtooveren, 
een staart aantrekken, en ... neen, hij zou zich ook moeten 
een oogen-operatie getroosten om alles voortaan met trollen¬ 
kijkers aan te zien... En dat is te veel : Peer trekt eruit. Een 
tooneel ten volle waardig van Hoffmann of Poe. 

Peer’s moeder is nu dood, en Peer wordt verliefd op 
Solveig, en Solveig ook is gek van hem : 

... sei freundlich zu mir, 

Ich ward gerufen und bin hier. 

Die Solveig zoo rein en zoo zoet is alles voor Peer! Maar 
al de liefde van dit vleeschgeworden ideaal kan hem niet 
weerhouden weer op te trekken naar de verre fata morgana’s 
van zijn eerzucht.... Hij wil nu keizer worden. 

« Lang oder kurz, — du musst warten, » heeft Peer 
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haar toegeduwd. En Solveig daarop : « Ja, warten... » Ze 
blijft zitten, alleen, zonder klacht... 

En Peer loopt den aardbol plat. In Marokko bouwt hij 
al brassend luchtkasteelen voor de gapende monden en wijd¬ 
open oogen van Master Cotton, Monsieur Ballon en von 
Eberkopf. Hij heeft het gevonden, ’t recept om keizer te 
worden : een « empereur du Sahara » voor Lebaudy. 

Een tooverstond later ligt hij zijn keizerziekte uit te 
dampen in een Arabische tent. Hij is nu Mahomedaansch 
profeet geworden en heeft recht op al de meisjes die hij 
maar lust. Maar ook dezen kelk heeft hij gauw uitgeproefd; 
en Peer kuiert heen door Egypte, verbroedert met den sfinx 
te Gizeh, en doorleeft op eenige uren te Kaïro het mytho¬ 
logische leven van ’t rijk der Pharaos... 

Voort gaan de jaren, en Solveig wacht... 

Vermoeid van te vervolgen het spiegelbeeld van 't geluk, 
scheept Peer eindelijk weer naar Noorwegen in. Op de 
Noordzee lijdt hij schipbreuk en door heel veel gevaren heen 
worstelt hij zich aan wal. Zijn Caesars-idealisme is tot het 
laatste greintje door de Noordzeebaren weggespoeld. Hij 
voelt het : Zijn leven is mislukt. En op den koop toe loopt 
hij nu nog op een ijzersmelter, die hem in naam van den 
grooten werkhuisbaas komt opeischen met de boodschap: 
« Ge zijt een versleten stuk, Peer, en ge moet den oven 
in om hersmolten te worden. » 

Maar op dat oogenblik zelf komt in Peer’s hart de liefde 
tot Solveig weer, en hij vlucht heen naar haar. Nu weet hij 
hoezeer hij heeft gedwaald. Ach, had hij Solveig nooit 
verlaten S 


Eine die gedacht — und einer der vergessen, 

Eine die entsagt — und einer der vennessen. 

O Grauen ! — Und niemals wandT ich’s um 1 
O Gott, hier war mein Kaisertum! 

En zoo vindt hij Solveig weer. Ze hoort hem, maar ziet 
hem niet; ze is een oud, blind vrouwke geworden; ze heeft 
zoolang zitten wachten op haar Peer I... 

Voor de jaren is haar winter gekomen; maar in haar 
hart is ’t eeuwige lente, en ze bloeit vol zangen voor hem die 
de beul is geweest. Hoor, Solveig zingt nu haar laatste lied: 
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Schlaf nun, geliebter Knabe mein, 

Ich will wiegen dich, ich will wachen. 

Knabe sasz auf der Mutter Schosz, 

Spielten zusammen, bis er grosz. 

Knabe ruht’ an der Mutter Brust 
Sein leben lang, o raeine Lust! 

Ruht’ im Herzen, im Muttergemüt 
Sein leben lang; nun ist er müd’ 

Schlaf nun, geliebter Knabe mein, 

Ich will wiegen dich, ich will wachen. 

Solveig was eenmaal Peer’s bruidje, ze is nu voor hem 
een moedertje geworden. En ’t laatste liedje is Peer’s lijk- 
zang, de lijkzang van hem die verdoolde over de wereld, en 
die bij Solveig ’t geluk dat hij zocht zoo schoon had in han¬ 
den gehad. 

Peer Gynt is de culminatie van den negentiend-eeuw- 
schen snob : hij dringt zichzelf de illusie op dat hij een leven 
leidt van glorie, en zijn fantazie vult de luie leegte van zijn 
dagen, ’t Is ’t lot van den hoogbegaafde die per slotsom 
op zero uitkomt, omdat hij te zwak was om te maken van ’t 
leven wat strenge, harde plicht gebiedt. 

Nevens Ibsen’s inzicht, naast Brand, den mensch die 
door zijn al te ideale opvatting van de plicht te gronde 
gaat, te geven dezen Peer Gynt, die door beginselloosheid 
zijn leven stukslaat, liggen er in dit laatste werk heel wat 
nevenbedoelingen, die op algemeen-letterkundige en poli¬ 
tieke toestanden en bijzonder op meer speciaal Noorweeg- 
sche slaan. Zoo schuilt hier ook wel een satire tegen de 
romantiek, de school die Ibsen allengskens aan ’t verloo¬ 
chenen ging; en rechts en links zijn een gansche boel zin¬ 
spelingen tusschengeschoven op Ibsen’s vroegere Noorsche 
omgeving. Ónmogelijk voor ons die alle na te gaan, en zoo 
is ’t onbegonnen werk, op vele plaatsen, den zin van Peer 
Gynt te willen achterhalen. Daarin ligt het zwakke van dit 
over ’t geheel zoo machtige werk : De allegorie is te ver ge¬ 
dreven. Maar juist het feit dat al die duisterheden aan de 
arme critici zooveel slapelooze nachten berokkenden, telde 
onder Ibsen’s grootste genoegens. Hij hield het immers met 
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Emerson, waar deze zegt in zijn o Self-reliance • : a Tobe 
great is tobe misunderstood. » 

Dat zijn echter nevenzaken. En ’k eindig met de vraag 
of er wellicht in Peer Gynt geen dieper beteekenis ligt, rakend 
het hart van den dichter. Zou Peer Gynt ten slotte niet wezen 
het heimweelied van den roemzoeker Ibsen naar 't verre 
vaderland en naar godweet welke teedere liefde die hij 
eenmaal verlaten had ? 


* 

* ★ 

Buiten Brand en Peer Gynt was er in Ibsen een ander 
drama nog aan *t worden tijdens *t verblijf te Rome. Voor 
hem was Rome wat het is voor ieder ernstig mensch, voor 
ieder dichter bijzonder : een stad van overweldigende in¬ 
drukken. Iedere steen daar is voor den denker een geschie¬ 
denisles, en uit eiken zandkorrel spreekt daar een stem van 
’t groote verleden. De kamp dier oude wereld, nu in haar 
puinen begraven, — haar kamp met het christendom, altijd 
even jong boven ’t graf der Apostelen koepelend, heeft ook 
den vrijdenker Ibsen geboeid en den kunstenaar aangedaan. 

Het reuzentreurspel Keizer en Galileeër was daarvan de 
vrucht. Een machtige brok gedramatiseerde geschiedenis; 
de tijd van Juliaan den Afvallige. Met een meester-bezwering 
doet Ibsen de iv c eeuw van 't christendom verrijzen. Stellig 
heeft geen een van al zijn werken den schrijver zooveel 
studie en zoeveel nadenken gekost als dit kolossale drama, 
beide zijn deelen in tien bedrijven uitstrekkend over 274 
dichtgedrukte bladzijden. Alvorens deze denker de kunste¬ 
naar fantaseeren laat, wil hij met een arendsoog de diepten 
der geschiedenis peilen, en oplossen ’t problema dat ook 
hem een tijdlang niet met rust liet : de godsdienst. 

Zooveel geleerden en dichters reeds hebben gepoogd te 
dringen in de ziel van dien Janus-keizer en de raadsels op 
te lossen die hangen rondom hem. 

Nevens de tragedie in ’t hart van Juliaan zag Ibsen ook 
die buiten hem van een Ooster- en een Westerwereld, van 
de Grieksche levensopvatting en de christelijke, van de 
heidensche schoonheid en de katholieke waarheid. De door- 
loopende thesis van Ibsen is deze : het heidendom is ’t 


Digitized by LjOOQie 





IBSEN 


5l 


geloof in ’t geluk van den mensch door den cultus van de 
aardsche schoonheid; het christendom is ’t geloof in ’t geluk 
van den mensch door verzaking aan de aardsche schoonheid 
om wille van de eeuwige Waarheid. Die beide scherp 
tegenover malkaar gestelde ideeën kunnen worden verzoend: 
En dat heeft Juliaan beproefd in ’t stichten van zijn derde 
rijk. Dat hij dat gedroomde rijk niet heeft verwezenlijkt is 
de tragedie van zijn leven ; en dat nu nog dat derde rijk 
niet is gekomen, is de tragedie der menschengeschiedenis. 
Zoo meent Ibsen, en zijn meening heeft hij zoo vast als een 
algebrische formule in zijn drama neergelegd. Toch voelde 
hij nu en dan dat het nuttig kon wezen zijn zienswijze te 
schoren ; vandaar in ’t stuk een hoop dialogen die beter 
passen zouden in een onderhoud tusschen Harnack en Loisy 
b. v., dan in een drama ; en vandaar ook dat Keizer en 
Galileeêr als tooneelwerk erg is mislukt. 

Zeker : ongewoon talent, genie was er noodig om zoo’n 
massa geleerdheidsmaterialen te verwerken voor de kunst 
lijk Ibsen dat heeft gedaan. Deze nieuwe drama-schepper 
beschikt over een gave van menigten op te roepen en te 
bemeesteren lijk alleen Schiller en Zola en Tolstoï dat 
kunnen. Sterke kunstenaarsvuisten waren er mee gemoeid 
om uit die deinende massa’s de groote historische figuren 
torenhoog op te tillen, elk in hun bloedeigen wezen : 
Juliaan, Ccesar Gallus, Helene, Gregorius van Nazianze, 
Makrina, Basilius, Libanius, Ursulus en zooveel andere. 

Maar van die onooglijke stof wellicht voor vijf drama’s 
toereikend, en die Ibsen nu eenmaal wilde samenpersen tot 
éen geheel, heeft hij eigenlijk niet veel anders gemaakt dan 
een geschiedkundig-wijsgeerig betoog, hier en daar met een 
echte brok drama doorzaaid. Want Keizer en Galileeêr heeft 
waarlijk aangrijpende fragmenten : De tooneelen te Vienna 
als Juliaan door het leger tot Keizer wordt uitgeroepen ; 
het slot van ’t 5 e bedrijf, i e deel : « Frei, frei, roept Juliaan : 
mein ist das Reich! » ... en meteen hoort hij de christenen 
zingen in de kerk tot hun God : « Dein ist das Reich und 
die Kraft und die Herrlichkeit... in Ewigkeit. Amen 1 » — 
En dan het laatste, het einde, als Juliaan nu zelf overtuigd 
is dat zijn macht zich niet meten kan met die van den 
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Timmermanszoon, en als hij sterft met de smartvraag op de 
lippen : O zon, o zon 1 waarom hebt ge mij bedrogen !... 

Dat zijn fragmenten die blijven in de kunst. 

Keizer en Galileeër is Ibsen's laatste historisch drama, 
’t Bleef ook ’t laatste van zijn stukken dat op een anderen 
bodem en onder andere menschen dan die van zijn vader¬ 
land speelde, want langs om vaster sloot het buitenland zijn 
hart aan zijn volk. 

Daarmee is de Roomsche periode ten einde. In 1868 
vertrok Ibsen naar Duitschland. 


♦ 

* * 


Met zijn twee groote werken Brand en Peer Gynt had 
Ibsen de bakens gebouwd van zijn eerste kunstenaarsleven. 
Hij had zich opgewerkt tot een der groote Europeesche 
dichters. Wel stond hij reeds daar als de man van intellec- 
tueele passie ; maar Solveig en Agnes getuigen voor eeuwig 
dat er toen plaats was in zijn hart voor de teederste en ten¬ 
gerste aandoeningen... 

Nog rijst hij niet voor de menschheid als de steile reus 
met gevouwen armen, en schamper op mekaar gesloten 
scherpe lippen, ’t Is waar, nooit heeft hij den gullen lach 
gekend — den lach der onschuld had hij vroeg verloren — 
maar toch was zijn strenge wezen nog niet versteend tot 
een bloedeischend sfinksenfiguur. 

(Slot volgt) J. Persyn 
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( Vervolg) 

i 

Weer was *t stil in de kleine kamer, en buitengewoon 
rustig op het marktplein en in de straat. Het heele stadje 
scheen naar het vroolijke feest te verlangen en de weinigen, 
die niet naar de revue waren gegaai 1, rekenden zich dat als 
een groote verdienste toe. Evenals anders maar alleen in 
heel stille nachten, hoorde men ’t ruischen van de bron op 
de markt. Bij den schoenmaker aan den overkant, waar ze 
anders altijd zaten te kloppen en te zingen, was de winkel 
gesloten ; de baas en de knechts waren aan ’t Maandag 
houden' qp Vrijdag, en de koperslager scheen ook vacantie 
te hebben genomen, want de deur was gesloten onder het 
schitterende uithangbord op den hoek van de straat. 

De verwei lag uit zijn raam te kijken en de slotenmaker, 
die op zijn Zondags voorbijkwam, vroeg : « Gaat u ook niet 
mee naar Ludwigsburg. Na ’teten moet ik er heen, dan kom 
ik nog vroeg genoeg voor het vuurwerk en dat is toch eigen¬ 
lijk de hoofdzaak. » 

En weer was alles stil. — Ze zou ook wel graag bij 
haar man zijn geweest... Maar neen. neen, ’t was veel beter 
dat ze thuis bleef, — en toch bleef ze aldoor een beetje on¬ 
rustig... Nu nog, nu ze al tien jaar met hem was getrouwd, 
verlangde ze naar hem als in den tijd van hun verloving. — 
Ze kende het heerlijk rustige gevoel van het altijd met 
elkaar samen wezen en ze kon ’t niet begrijpen dat hij nu 
zoo ver weg was, en ze niet meer, zooals vroeger, eikaars 
leven vulden. — Als een kleine vergoeding voor al wat ze 
moest missen, gunde ze zich nu eens ’t plezier, dat anders 
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alleen voor den Zondag werd bewaard. In den hoek van 
haar kamertje stond een harp, ze zette dien tegen zich aan 
en zocht allerlei vreemde accoorden en tonen en verbindin¬ 
gen van tonen. Ze vond in den schat van haar herinneringen 
geen lied dat geheel weergaf wat ze zoo innig gevoelde. — 
Haar gezichtje glansde, ze speelde met geestdrift, bijna 
hartstochtelijk, wantze dacht aan dien laatsten Nieuwjaars¬ 
dag, toen ze in een melodie, die ze zelf had gevonden, haar 
man nog eens gezegd had hoe lief ze hem had; ... ze zag 
nog zijn gezicht toen hij haar eerst lachend aankeek, en 
daarna in zijn armen nam. 

Hij was toen eerst voor een paar dagen met verlof thuis 
gekomen, en dit weerzien, na zoo'n lange scheiding, was als 
een tweede bruidstijd geweest. En ze had dit zelfde gevoel, 
dat ze als bruid had gehad, nu in woorden trachten vast te 
houden en zong op een oude melodie, ’t liedje dat ze zelf 
gemaakt had : 

O h&tt ich doch im Thai Vergissmeinnicht gefunden 
Und Rosen nebenbei! Dann hatt ich dir gewunden 
lm Blüthenduft den Kranz zu diesem neuen Jahr, 

Der schoner noch als der am Hochzeitage war. 

Ich zürne, traun, dass itzt der kalte Nord regieret 
Und jedes Blümchens Keim im kalter Erde frieret! 

Doch eines frieret nicht, es ist mein liebend Herz, 

Dein ist es, theilt mit dir die Freuden und den Schmerz! (il 


II 


De bezoekers gaven elkaar, zooals de Duitschers zeg¬ 
gen, den knop van de deur in de hand. Tegen den middag 
kwam er een wagentje aangereden, hield voor de deur stil 
en een andere, jongere bakker, dien men dadelijk aan zijn 
grijze jas kon kennen, stapte er' uit. Hij maakte de eene 
streng los, groette de oude juffrouw Kodweiss, die door ’t 
kleine venstertje boven de deur naar beneden keek,en vroeg: 

« Is mijn broêr niet thuis? » 

« O, ben jij dat Schout? » riep juffrouw Kodweiss, liep 


(i) Zooals men zegt, een liedje van Schiller’s eigen moeder. 
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gauw naar beneden, kwam buiten en zei : a Neen, hij is 
naar de manoeuvres, vandaag is ’t de laatste dag, wacht hier 
maar tot hij terugkomt... Wat zal hij d&ar blij om zijn ... hij 
praat altijd over zijn familie en vooral over u. » 

« Neen, ik kan onmogelijk lang blijven. Ik moet op zijn 
laatst morgen ochtend vroeg weer in Bittenfeld zijn. Hoe 
is ’t met zijn vrouw, is alles nog goed, of kom ik juist bijtijds 
om het kindje te helpen doopen ? » 

« Dag zwager,» zei de jonge vrouw, en stak haar hoofdje 
een verdieping hooger uit het venster ; « Kom toch boven! » 
«Ja, ja, ik kom dadelijk. » 

Hij gaf eerst zijn paard een hoopje hooi, en ging toen 
met moeder naar de bovenvoorkamer, schudde zijn schoon¬ 
zuster de hand en zei : « Zoo, alles schijnt hier nog in orde 
te zijn, en je ziet er uitstekend uit. — Maar nu deze keer, 
als je blieft, een prinsje, waar heel Bittenfeld zich al op ver¬ 
heugt, want bij mij thuis is toch eigenlijk het stamslot. » 

Ze werd verlegen en in plaats van dadelijk te antwoor¬ 
den, zei ze dat ze haar vader wou gaan roepen. 

« Waar is je vader ? » 

« Aan den Neckar, aan ’t hout laden. » 

« Hoe gaat het met den houthandel? » vroeg hij, want 
hij hield zich nooit lang bij plichtplegingen op. « Ik heb 
gehoord dat ’t goed gaat, maar ’t is toch altijd een gevaar¬ 
lijke handel. » 

« Ja, ja, » zei de ouwe moeder, « mijn man is altijd zoo 
eigenwijs. Hij heeft daar aan ’t water een houtloods laten 
opslaan, op een goeie plek, zeggen de menschen, maar ik 
houd het toch voor gevaarlijk. Als we eens een overstroo- 
ming krijgen, waar God ons voor moge bewaren, kan die in 
éen nacht al ons hebben en houwen meenemen. En het is 
toch geen kleinigheid wanneer men telkens, als ’t een beetje 
lang regent of bij ijsgang, denken moet dat die de grond 
onder onze voeten zou kunnen doen verdwijnen. Zeg jij er 
maar eens een woordje van, want hij hecht nog al veel aan je 
opinie. » 

« Daar kan ik niets aan doen », zei de brave Schout, 
die zich niet graag met een andermans zaken bemoeide ; 
hij deed graag zelf wat hij wou, en liet anderen ook hun 
gang gaan. 
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Toen zijn schoonzuster hem een glas Kirschwasser 
wou inschenken, zag ze tot haar schrik dat de bevrozen 
student alles had opgedronken. Ze wou hèt verbergen, maar 
haar moeder zag het dadelijk en zei: « Onze neef de student 
heeft al achter dat fleschje heen gezeten, en waar die intrekt 
proviandeert hij goed. Als die de wetenschap maar zoo kon 
indrinken als Bier, Wijn en Kirschwasser, zou hij gauw de 
geleerdste man van de wereld zijn. 

Ze deed haar best om den neef van haar man te verde¬ 
digen, ze zei dat hij bij zijn hoogdravendheid en zijn drukte 
toch wel een goed hart had. 

« Ja, ja, zei haar moeder, nog half brommend » zij 
vindt altijd in alle menschen wat bijzonders, en met een heel 
rood gezichtje antwoordde ze dat zij daarom ook zoo geluk¬ 
kig was en dat ze zeker wist dat er in het hart van alle 
menschen nog een stukje van den hemel verborgen ligt. 

« Zij heeft wel iets van mijn eigen moeder ■ zei haar 
zwager, die praatte ook altijd goed van alle menschen en 
heeft in ’t goede van ieder geloofd. Ze zei altijd « Geloof 
maar aan ’t goede, en dan zal ’t ook toonen dat ’t er is... 
jammer dat moeder en zij elkaar nooit gekend hebben, ze 
zouden plezier in elkaar hebben gehad ». 

Het jonge gezichtje straalde, omdat hij haar bij de 
moeder van haar man vergeleek ! 

Juffrouw Kodweiss, die haar gasten niet alleen op 
woorden wou trakteeren, riep naar beneden dat ze wat wijn 
en gebak boven zouden brengen, maar de bakker zei dat hij 
nu niets hebben wou, maar liever tot het middageten wilde 
wachten en dan daarna dadelijk weer weggaan... hij wou 
de manoeuvres nog eens gaan zien. 

Ze nam ’t kleintje bij de hand en wandelde met haar 
schoonbroer naar den Neckar, waar vader met zijn hout 
bezig was. 

Op den terugweg gingen ze nog even bij de peettante 
van het dochtertje binnen, want als iemand in den goeden 
ouden tijd zijn familie ging opzoeken, liep hij gewoonlijk 
ook even bij de vrienden van de familie aan. De peettante 
was de intiemste vriendin van de jonge vrouw en ging 
even met haar mee naar huis. Iedereen onderweg groette 
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hen vriendelijk, maakte een praatje en vond het aardig dat 
de Schout zoover gekomen was om de manoeuvres te zien. 

Het peetje, dat veel alleen was en dus tijd had om over 
allerlei dingen na te denken, waar andere menschen niet 
op zouden letten, zei: « De menschen blijven toch altijd 
kinderen, ieder denkt alleen aanzijn eigen nieuwe speelgoed 
en gelooft dat alle anderen daar ook van moeten hebben 
gehoord. » 

De Schout zag haar met een verbaasd gezicht aan « Hoe 
komt die aan die geleerde praatjes » dacht hij, maar hij 
antwoordde niet, hij hield zijn mond. 

Het eten was klaar en op de Alexanderkerk sloeg het 
net elf uur, de oude Kodweiss zei dat ze maar op moesten 
scheppen, al was de student er nog niet: « Die komt zelfs 
te laat als hij examen moet doen, op hem kunnen we toch 
niet wachten o. 

Ze zaten al aan tafel toen hij binnenkwam met twee 
mannen, die met een groote steen op een burrie kwamen 
aanzeulen, die in het voorhuis werd neergezet ; toen hij in 
de kamer kwam, zei hij dat hij een kostbare oude steen had 
gevonden, heel waarschijnlijk een overblijfsel van een 
Romeinsch Castrum , daar in de buurt, dat niet meer of 
minder dan een altaar van Vulkaan kon wezen, waarvan de 
vondst hem in de geheele wereld beroemd zou maken en 
zoodra de jóngen er was zou hij er hem bovenop zetten. 

« Ik denk dat die steen wel een beetje te koud zou zijn 
voor zóo’n klein kind, » zei leuk, de ouwe Kodweiss. « En 
kom nu maar aan tafel, anders eten wij al de gebakken lever 
alleen op, en krijg jij niks. Maar je treft ’t net goed, want 
nu kom je van ’t eene kamp in ’t andere. Je komt zoo net 
uit ’t Romeinsche kamp, en nu ga je straks naar ’t Wurtem- 
bergsche, want van middag rijden we allemaal, zooals we 
hier zitten, naar Ludwigsburg. Onze kapitein zal raar staan 
t© kijken, als hij zoo in eens zijn heele familie te inspec- 
teeren krijgt. » 

« Ik ga niet mee » zei juffrouw Kodweiss, er moet toch 
iemand blijven om op ’t huis te passen. 

« En ik blijf ook liever hier, » zei Liesbeth, «ik heb 
mijn man wel beloofd om eens bij hem te komen kijken, 
maar ik geloof toch dat ik beter doe met thuis te blijven. # 
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« Neen, jij moet mee, » zei haar vader en de student 
drong er ook op aan, en 't kleine meisje riep : « Ja moeder, 
jij moet mee naar vader en naar al die heeleboel soldaten.» 

Terwijl de student zich den lever met zuurkool en het 
Marbacher Eigen gewas uitstekend liet smaken, maakte hij 
met vollen mond heel grappige vergelijkingen tusschen een 
kamp uit den Romeinschen en den tegenwoordigen tijd 
en wat ze d&ar later wel van zouden opgraven. Dan zouden 
ze zeker niets vinden dan kapotte veldflesschen, poeierdoo- 
zen, friseermantels, de afgetrokken staart van een pruik, een 
paar watten kuiten, een jas zonder panden... En over al die 
heerlijkheden zullen de oudheidvorschers van de toekomst 
zich het hoofd gaan breken ! 

Allen stonden op om zich klaar te gaan makèn en ein¬ 
delijk had de student geen ander auditorium meer dan den 
bakker uit Bielefeld. Maar het kon hem absoluut niet schelen 
aan wien hij zijn verheven gedachten mededeelde, als hij 
maar praten kon... Hij werd toch in de heele wijde wereld 
door niemand begrepen en het was er hem alleen maar om 
te doen om zich in krachtige uitdrukkingen te kunnen uiten 
in dezen erbarmelijken tijd, die een geest als den zijnen toch 
niet begreep en geen plaatsje gunde. 

De bakker zat geduldig naar hem te luisteren en rookte 
zijn pijp. Men kan al heel wat aanhooren, als men er 
maar bij rooken kan! 


III 

De oude Kodweiss had twee paarden voor zijn twee- 
bankig wagentje gespannen. Hij zat met zijn kleinkind op 
de voorbank en beloofde aan zijn dochter, die haar liever 
bij zich wilde hebben, dat hij goed op haar zou passen. De 
student en zij zaten op de achterbank. De bakker uit Bie¬ 
lefeld, met zijn wagentje met éen paard reed achter 
hen aan. Al de buren kwamen uitloopen toen ze weggingen. 
Die ook naar de manceuvers wilden gaan, keken verlangend 
of de bakker hen niet zou uitnoodigen om mee te rijden, en 
die thuis moesten blijven beschouwden de wegrijdenden 
met een soort van weemoedig deugdgevoel. Zij hielden 't 
plichtmatig dapper uit, omdat het stadje anders heelemaal 
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leeg zou loopen. Neen, zij draafden niet alle pleziertjes na! 
hoewel geen enkele van degenen die wél gingen, hun daar¬ 
voor bedankte en niemand er bijv. aan denken zou om hun 
eens een kleinigheid mee te brengen!... 

De jonge vrouw zei tegen de meid, dat ze een paar bos 
stroo onder ’t achterbankje moest leggen. 

«‘Waar moet dat voor dienen? » vroeg haar vader en 
draaide zich met zijn heele lijf op de voorbank om. 

« Ik weet heel goed, » zei ze, « dat u in ’t terugkomen 
alle menschen zult vragen om een eindje mee te rijden, en 
dan kunnen ze ten minste een beetje zacht zitten. » 

« Ze heeft toch waarlijk een groote ziel, » riep de stu¬ 
dent. « Ze zorgt weldadig voor die na haar komen — ook 
al heeft zij ze nooit gezien ! » 

« Hou je nu toch, als je blieft, eens een beetje stil. Ik 
geloof toch dat ik beter deed met thuis te blijven... » 

« Neen, neen, nu wordt er niet meer uitgestapt, » riep 
haar vader. « Huu — vooruit! » En de beide wagens rol¬ 
den weg. )> 

Nauwelijks hadden ze een half uurtje gereden, toen ze 
vroeg om op te houden. — Ze zag heel bleek en moest uit¬ 
stappen, maar onder ’t loopen ging ’t weer beter. De student 
was er met haar uitgegaan en had inderdaad allerlei kleine, 
lieve attenties. Ze zei na een poosje dat ze zich nu weer wel 
voelde, en ze liep zoo gemakkelijk en zoo licht, ’t was net 
of ze zweefde. 

De student zei dat wanneer een groote gedachte in ons 
leeft en ons beweegt, we ons lichaam in ’t geheel niet voelen. 
Dan is ’t of onze gedachten ons dragen. En hij vertelde de 
legende van Maria, die over den berg ging en zoo rustig 
ademde of ze in haar tuintje onder den bloeienden oranje¬ 
boom zat, want het kindje dat onder haar hart lag, droeg 
de moeder. 

«Je hebt toch ook wel aardige, lieve gedachten in je 
gekke hoofd » vond ze. — Toen zeiden ze een heelen tijd 
lang niets tegen elkaar, tot ze in de verte signalen hoorden 
en de stofwolken omhoog zagen vliegen. Haar vader riep 
ook dat ze weer in moest stappen, want dat hij van daar af 
stapvoets ging rijden. Ze ging er dus weer in en haar vader 
klom er zelf uit, en voerde de paarden bij den toom. 
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Eindelijk waren ze bij het kamp gekomen. Zoo ver 
het oog reikte zag ze tent aan tent, en waar anders het koren 
golfde zag ze nu duizenden en duizenden kleine, kort 
durende, linnen huisjes, en in dichte gelederen trokken 
met klinkende muziek de soldaten voorbij en hield de 
Hertog met zijn staf halt op een heuvel. De gelederen 
groetten en riepen « hoera ». De Hertog groette terug. 

Ze hadden de paarden aan een boom gebonden. Vader, 
dochter en kleindochtertje waren in *t wagentje overeind 
gaan staan en keken uit. De student was in de herrie ver¬ 
dwenen. 

«Nu komt ’t regiment waar vader bij staat, » riep ze en 
drukte haar kindje dichter tegen zich aan en keek om zich 
heen, met een bijna verheven uitdrukking op het gezicht. 
Ze had geen bijzonder glinsterende oogen, maar ze nam al 
wat ze gezien had in zich op. Er zijn van die soort van 
oogen, die net als de zon, alles wat ze beschijnen verwannen. 

Zooals ze daar stond, was ze een mooie, statige vrouw, 
met een slank figuur en een blank gezichtje, dat door een 
paar zomersproeten niet werd ontsierd; ze had roodachtig 
blonde gekrulde haren, die als fijn goud glinsterden in de 
zon en alles duidde in haar aan de jonge moederhoop. 

Nu kwam er glans in haar helblauwe oogen, want ze 
zag haar man aankomen aan het hoofd van zijn regiment! 

Alle soldaten gingen met lange, afgepaste stappen en 
stijf uitgsetoken beenen in den beroemden parademarsch 
voorbij — en alles in haar klonk van zang — en toen ze bij 
den hertog gekomen waren riepen al de soldaten tegelijk 
« hoera ». En haar man zwaaide met zijn degen, die 
glinsterde in den zonnenschijn... En nu zwaaide hij er nog 
eens mee ... en ... ze had toch wel goed gezien ... hij had 
haar opgemerkt en zijn groet gold haar!... 

Hij mocht niet uit het gelid treden, haar niets toeroe¬ 
pen, geen hand geven... Maar nu groette hij voor de derde 
maal, — heel duidelijk zichtbaar groette hij haar, en knikte 
en zag er vroolijk en opgewekt uit. Want anders voelde de 
pas 36jarige man zich dikwijls heel ongelukkig en had altijd 
veel te klagen dat hij nooit was geworden wat hij had kun¬ 
nen zijn. Hij had altijd in zich gevoeld een drang om te 
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studeeren, om veel in ’t leven te verrichten ... en hij had 
’t nooit verder kunnen brengen dan chirurgijn ! 

Maar nu vandaag zag hij er zoo vroolijk uit, zoo prettig 
ingespannen. En als moest hij hooren, als moest hij voelen 
wat zij voelde en zei, fluisterde ze zachtjes, maar toch hoor¬ 
baar : « Goddank, goddank, dat je zoo gelukkig bent. » 

En ze kón *t niet helpen, ze móest haar kindje optillen 
en innig tegen zich aandrukken. 

Haar man was nu weer verdwenen, opgenomen in de 
groote massa, die allemaal precies gekleed waren als hij en 
ze ging weer zitten en hield de hand voor de oogen. 

Ze wilde niets meer zien, ze kón niet aan niets anders 
denken en in zich voelde ze ’t nieuwe, wonderbare leven. 

(,Slot volgt.) A. W. 
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ZOMER 


I 


Er waait een weeïge wind door kleine koude kamer 
en labbert luwe lucht met geur van groeiend groen. 

Blij blinkt de blauwe boog, en dof-bedompte ruiten 
herglimmeren in ’t zachte kussend zongezoen. 

’t Wordt schoon hier binnen, kleurig lief. ’t Is zomer buiten. 

Traag dringt de zachte glans, als bange nog en schuwe 
voor wat nog nevelgrauwt in hoeken, grijze smart 
die binst den wintertijd met iedre ure dikte, 
en zwol tot zware wolk van zilt getraan, en zwart 
van lijden dat in langzaam stervend harte snikte. 

Stil stuipt de fijne straal terwijl ze schuchter streelend 
langs broze bloemen glijdt, in droge vaas gedord, 
en kust meelijdend al de neergewelkte kopjes, 
te vroeg, te brusk geplukt, en droef verslenst na kort 
gekwijn om zoele lucht en koele dauwedropjes. 

Maar dieper dringt het licht. Het bundelt door het venster, 
en heel de kamer glanst in gullen gouden lach. 

De oude muren glimmen zoet om 't jonge leven, 

en teere schijnseling trilt op het ruige rag 

der webben, door het wee aan zoldering geweven. 

En alles wat verschrikte in somber avonddonker 
is nu zoo lief, zoo goed in ’t lieve, goede licht. 

Een weelde van belofte beeft in ’t gulden gloeien, 
en wiegt in week gewaai om bleek, betraand gezicht. 

’t Zal groene worden nog en bloemen zullen groeien. 
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’t Zal groene worden nog en bloemen zullen groeien. 

Een vogel vleugelt vlug in wijden kring, en zwenkt, 
en wiegt wat op een tak om fijferend te fluiten. 

Het zonneleven roept, de zonneluchte wenkt. 

Ik kom, ik kom, ik kom! Het is weer zomer buiten. 

II 

’k Wist niet dat rijker schoonheid in de ziel kon prachten 
dan er nu glinstert in het blonde zomerlicht. 

Want zonniger dan zonne gouden uwe oogen, 
en liever lacht de liefde op uw aangezicht. 

Is u de luchte ook zoo wijd, zoo eindloos wijd, 
en ook zoo blauw, zoo bleek en wazig blauw, zoo puur 
als oogenblauw van kinders, teer versmeltend in 
het lonkelend gelaai van ’t blanke zonnevuur 
dat sidderend langs heel de gladde glooiing glijdt ? 

En is ’t u ook in die oneindigheid van wereld 
hoe wij als grooter zijn dan ’t ver-gekromd geboog? 

Hoe wij de gansche ruimte in onze harten dragen ? 

Hoe wij als góden zijn, genadig van omhoog 
naar ’t broze blikkend dat we vroeger reuzig zagen ? 

En weet ge ook dat k\\es wat nu om ons trilt 
uit ons het leven heeft, het leven dat we mild 
van onzen overvloed aan ’t levenlooze schonken, 
en ’t kleinste stofje als tintelsterreken doet vonken! 

En voelt ge u ook zoo groot, zoo heerlijk groot, herboren 
tot nieuwer, schooner leven dat u breed doorbaart 
wanneer ge in het zonnen mijner oogen staart? 

En wemelt ook zoo zoet, zoo zangrig om uw ooren 
dat vroeger zwak verbevend, nauw bekende lied, 
week deinend in de zoele luchte op lichtgetril, 
en zachte begeleid door ’t ruiselende koren, 
het fijne muggegonzen, ’t biegebrom, het schril 
en korzelig gekriep der krekels in de voren, 
al die geluiden, verre en vaag, die ons omringen 
en door de veldenstilte ’t lied der liefde zingen ? 
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En suist er iets in u dat liederen ook tegen ? 

Hoort gij in u dat juichen jubelen, dat zoet 
rythmeerend klotsen van het warme hartebloed ? 

En voelt ge ook die milde vrede op u wegen, 
een zonnevrede, een zomervree, zoo wijd, zoo goed, 
zoo hemelweeldrig-teeder lichtend uit ons blikken, 
dat al wat ons omschoont voor eigen luister bleekt, 
en heel de wonderheid der wereldliefde spreekt 
in zaalgen zielezoen op zacht muziek van snikken. 


III 

Hoe golft het zoet geluk breedbarend over ons, 
en kust met eiken klots een weelde in onze borsten, 
zoo groot, zoo eindeloos, een zee, aan wier bestaan 
we bij het droeve dwalen nooit gelooven dorsten. 

Hoe deint het ruischend uit de diepten van genot 
naar enge oevering van trillend-kleine harten, 
en kamt dan trotsche schuimend naar de purperverten 
waar 't goude glanzen trilt der eeuwge liefde : God. 

O, nooit heb ik geloofd dat deze vreugde was 
die nu door onze leden trilt als streelend vuur. 

Nooit dacht ik dat het leven worden kon als nu 
in *t vreemde geheimzinnig, zalig liefde-uur. 

Ik wist niet dat een mensch, een arme, kleine mensch 
zoo voelen kon in zich dat hij alleene leeft, 
en dat hij alles wat nog wereldt om zijn ik 
als hem el goede godheid levenswezen geeft. 

O ja, wij zullen goed zijn, goed voor allen die 
om ons in ’t wijde land naar verre liefde zoeken. 

O ja, wij zullen goed zijn, monden kussen van 
de armen die gebroken ’t ruwe leven vloeken. 

O ja, wij zullen goed zijn, en ontfermend gaan 
door zwaarbeproefde landen waar zoovelen lijden, 
en allen die ons bidden langs de lange baan 
in ’t innige omhelzen tot onz’ broeders wijden. 
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O ja, we zullen goed zijn. 't Lichten golft uit ons 
en gloort in aureool goudglanzend waar we treden ; 
het straalt op wijde akkers, in den nacht gedord, 
en glinstert lievend op de avonddonkre steden. 

Zie ’t groene prachtig groeien uit bevruchten grond! 
Zie in verlaten straten weer het blij bewegen 
van menschen. Zie de hemel ... Schitterend doorzond 
lacht hij genadig de herboren wereld tegen! 

Constant Ebckels. 










4* 4* 4» JOZEF RYELANDT * * * 


Het kan geen klaarziend oog ontgaan zijn, hoe onze 
bekwaamste kunstenaars — zoo letter- als toonkundigen — 
maar al te dikwijls over het hoofd gezien werden, als zij 
hunne godsdienstige overtuiging, zij het dan ook in geniale 
scheppingen, vrijmoedig dierven uitspreken. Terwijl de 
verdiensten van middelmatige beroemdheden hoog opge- 
vijzeld, en hun beeld — in allegorischen en werkelijken zin 
gesproken — te midden van het oorverdoovend gejuich 
eener dweepzieke claque op het voetstuk verheven werd, 
bleef het bescheiden christelijk genie vergeten en miskend, 
of gelukte er slechts in, na onmenschelijke pogingen, die 
het beste zijner kracht en zijner jaren meedroegen, de hem 
prangende boeien aan den rand des grafs af te schudden. 
En onwillekeurig daagt hier, bij deze droeve waarneming, 
al eerst in mijnen geest het beeld op van die twee edele 
figuren, van welke de eene — zoo vertrouwen wij — reeds 
in het hemelsch zangkoor opgenomen werd, en welke beiden 
onze kunst met onsterfelijke meesterstukken verrijkt hebber.: 
dichter Guido Gezelle en de componist Edgar Tinei. 

Wel mag deze laatste zich eindelijk in de waardeering 
van het katholieke België verheugen, ofschoon hij ook 
destijds meer dan eene beet heeft moeten doen in de kwee- 
zure vrucht, die de kunstboom aan zijne lievelingen aan¬ 
biedt. Gezelle toch heeft zeer zelden de blijde zon aan den 
hemel zien schijnen, zeer zelden de ontroerde stemme van 
een’ vriend de zijne hooren tegenklinken ; niemand zag de 
vonk van het genie in dat ootmoedig oog blinken, niemand 
raadde de schatten van kunst en zielegrootheid, die er in dat 
wezen opgesloten lagen : de grootgeestige man liep verloren 
in de kleingeestige wereld. 
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Wij dan, katholieke Vlamingen, die geene schuld willen 
hebben in zoo erge nalatigheid, wij hebben tot plicht onze 
kunstenaars aan te wakkeren, te ondersteunen en hun op 
tijd en stond de noodige aanmoediging niet te onttrekken. 
Want, hoe strijdig het ook moge schijnen met onze christe¬ 
lijke begrippen, de kunst leeft en bloeit door waardeering : 
hcnos alit artes , luidt de heidensche spreuk, en ze zegt waar¬ 
heid. Niets is den kunstenaar pijnlijker dan op onverschil¬ 
ligheid en onverstand te botsen en zijne kunst voor zijn volk 
niet genietbaar te kunnen maken ; niets treft hem zoo diep 
in het hert als onkunde en moedwil, die smaad werpen op 
zijne geestesvoortbrengselen en dom-verwaand lachen met 
zijnen arbeid. Tot zulk laag, vernielend werk mag zeker 
geen katholieke criticus de hand leenen. « Hij hanteere niet 
den moker als het zinnebeeld zijner bevoegdheid, hij blaze 
de driften niet aan, hij sla het aankomend talent niet neer. 
Maar hij beure op, hij bouwe, hij onderscheide, hij eerbie¬ 
dige ook de mindere, doch bruikbare bekwaamheid... 
Waardeering doet wel, waardeering verwarmt. Ook dient 
hij meest de kunst, die haar dient met stille genegenheid, 
die haar nadert met eerbied en tot haar opziet in ootmoed ; 
die geen trotsche gebaren slaat en niet kleinzielig twist om 
haar kleed alleen ; die den onwaardige heenzendt, maar den 
oprecht-begeerende bij de hand neemt; die het hoofd koel 
bewaart, maar door ’t hart gaarne laat waaien den weldoen¬ 
den tocht der waardeering ! » (1) 

Deze woorden mogen tot inleiding dienen eener bon¬ 
dige studie over den begaafden Bruggeling, Jozef Ryelandt, 
die het recht verworven heeft op onze bijzondere aandacht 
en genegenheid. 

Jozef Ryelandt werd te Brugge geboren op 7 April 
1870. Ongelukkiglijk heeft eene louter fransche opvoeding, 
zooals het bij lieden van zijnen stand veeltijds het geval is, 
hem de taal zijner streek half ontleerd en onze vlaamsche 
kunst een deel van zijn werk ontstolen. Troostelijk is het 
evenwel, dat zijn hert en zijne ziel schier onverbasterd 
bleven en zijn muzikaal gemoed alleen door ’t Vlaamsch 
volkomen werd bevredigd. Want, ofschoon hij in zijne 

(1) Alph. Laudy in Stemmen onzer Eeuw , n r 11. 
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fransche opstellen eene zekere veerdigheid, ja, een fraai 
talent aan den dag legt, daar zijne moedertaal integendeel 
weerbarstig blijkt als hij ze schrijft, is deze bij voorkeur 
zijne dienares, wanneer hij zich tot componeeren voelt 
gepraamd. Voor hem is zij, naar zijne eigene getuigenis, 
« meer muzikaal dan de fransche ». 

Na zijne philosophische studiën voltrokken te hebben, 
werd J. Ryelandt op een-en-twintigjarigen leeftijd privaat 
leerling van Meester Tinei, wiens hertstochtelijk vereerder 
en weerdige volgeling hij is op godsdienstig-dramatisch 
gebied, en wien hij zijn voorlaatste muziekdrama Saintt 
Cécile heeft opgedragen. 

Dat hij van onder diens handen gekomen is met een 
volledig meesterschap over de techniek der toonkunst en 
eene harmonische ontwikkeling zijner hooge begaafdheden, 
lijdt geen twijfel voor al wie in Tinei, nevens den weerga- 
loozen toondichter, ook den voortreffelijken leermeester 
heeft mogen bewonderen. Het zal overigens genoegzaam 
blijken uit de scheppingen, die opvolgenlijk uit het brein 
van den jeugdigen kunstenaar zullen komen : 

1892. Op. 1. Klaviersonate. 

1893. » 2. Snaarkwartet (vernietigd). 

» 3 . Ouverture de Caïn (mislukt proefstuk, evenals op.6, 

9, 22 en 23 uitgegeven bij Breitkopf & Hertel, te 
Brussel). 

» 4. Vier deutsche Lieder. 

» 5 . Cantate : de Rijndwergen (vernietigd). 

1894. » 6. Variations pour piano (niet veel weerd). 

» 7. Eerste symphonie. 

»» 8. Zes Vlaamsche liederen, versch. in Dietsche Warande , 
HetVlaamsche Lied, Heyndericks’s Studentenlie¬ 
derboek. 

» 9. Fünf Phantasiestücke für Klavier. 

» 10. La parabole des Vierges, mystère en 1 tableau, 
poëme de Tabbé H. Hoomaert. 

1895. » ii. Trio pour piano, violon et violoncelle (vernietigd). 
» 12. Daphne, cantate, gedicht door E. Van Oye (vern.). 

» i 3 . Eerste snaarkwartet. 

1896. » 14. De XIV Stonden, oratorio, op woorden van G- 

Gezelle, voor soli, koor en orkest. 

» i 5 . Eerste sonate voor klavier en viool. 
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1897. 


1898. 


1899. 


1900. 


19OI. 


1902. 

1903. 

1904. 


1905. 


Op. 16. Tweede symphonie, op 26 December 1897 te 
Antwerpen uitgevoerd. 

» 17. Dans la forèt: 5 stukken voor klarinet en klavier. 

» 18. Sonate voor klavier en horen (2 deelen). 

» 19. Six mélodies (evenals op. 27, 28, 3 i, 32 , 35 , 39, 

uitgegeven bij Wed. Muraille, te Luik). 

» 20. Tweede snaark^vartet. 

» 21. Orkestvoorspel op een Gregoriaansch motief. 

» 22. Sonate voor violoncelle en klavier. 

» 23. Trois chants spirituels voor baryton en klavier, 

verscheidene malen door Orelio gezongen. 

d 24. Tweede klaviersonate. 

» 25 . La Noche oscura 'de donkere nacht), voor baryton 

en piano. Mystiek gedicht van St Joannes de la 
Cruz 'Spaansch). 

» 26. Deux poëmes pour baryton et orchestre (H. 

Hoornaert). 

» 27. Tweede sonate voor viool en klavier. 

» 28. Sonatine voor hobo en klavier. 

» 29. Trois nouveaux chants spirituels. 

» 3 o. Idylle mystique, voor sopraan en orkest, uitge¬ 

voerd te Leuven, te Brugge, en in de Concerts 
populair es te Brussel, uitgegeven te Parijs (Scola 
Cantorum). 

» 3 i. Noordzee, 5 schetsen voor klavier. 

» 3 a. Kwintet voor snaren en klavier. 

» 33 . Het heilig Bloed, woorden van den toondichter, 

kleine cantate voor baryton, koor en orkest. 

» 34. Zielzuchten (zes liederen op woorden van G. 

Gezelle, uitgegeven door het Davidsfonds). 

» 35 . Sainte Cécile, drama in drie bedrijven (nu onlangs 

gedeeltelijk uitgevoerd te Leuven). 

» 36 . Derde snaarkwartet. 

» 37. Derde symphonie (verleden jaar te Brugge uitgev.) 

» 38 . Liederkrans : 10 liederen, waarvan er dit jaar twee 

uitgegeven worden door het Davidsfonds ; andere 
versch. in Het Vlaamsche Lied, enz. 

» 39. Purgatorium,oratorio voor sopraan,koor en orkest. 

» 40. Sonate voor klarinet en klavier (3 deelen). 

» 41. Trois mélodies (waarvan er een, Rondel , uitgege¬ 

ven is bij Wed. Muraille, te Luik). 

» 42. Gethsemani, poëme symphonique. 

>» 43. Poëme ardennais (7 klavierstukken). 

» 44. Vijf geestelijke liederen op woorden van G. Gezelle. 
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Als ik zijne 6 Vlaamsche liederen, verschenen in « Het 
Vlaamsche Lied », alsmede zijne r Zielzuchten » op tekst 
van G. Gezelle overlees, dan treft mij aanstonds de onge¬ 
wone trant zijner bewerking. Ryelandt is geschapen voor de 
dramatiseering en het tooneelleven. 

Contemplatieve toondichters, zou ik zeggen, die mis¬ 
schien wel even rijk zijn in gevoel, doch rustiger opmerken 
en kalmer weergeven, zullen die teksten veel eenvoudiger 
opvatten, een volksch karakter geven aan hunne melodie, 
en de begeleiding een heel nederig kleedje aanpassen. 

Ook de huiselijke toondichters, van welke Schubert en 
Schumann het type uitmaken en die het moderne lied tot 
de volmaaktheid voerden, kiezen voor het lied eenen geheel 
anderen vorm : melodie en begeleiding zijn beide treffend 
gekleurd en helpen samen, ofschoon elke afzonderlijk, om 
den tekst tot zijn volle recht te doen komen. Het volmaakt 
weergeven van het gedicht, in zijn werkelijken zin, is het 
doel van hun streven. 

Bij Ryelandt echter lijkt de liedvorm bijna eerder eene 
virtuositeit, die door de wijze harer uiting bij draagt om den 
tekst bevattelijk te maken. Hij is ongemeen behendig om 
een kort thema te ontwikkelen en is steeds geneigd eene 
volledige schildering te geven, hetgeen voor het wereldsch 
en het geestelijk lied op zijn minst genomen nutteloos is. 
Hem is het niet genoeg eene schets te ontwerpen, die het 
gevoel en de scherpzinnigheid van eigen zou voltooien, en 
die uit het nevelachtige en sobere harer lijnen zelf hare 
voornaamste aantrekkelijkheid zou putten; neen, hij pluist 
en stalt alles in zijn vollen rijkdom voor de verbijsterde 
blikken uit. En niet enkel stalt hij het uit, doch hij blaast 
het adem in, en laat het roeren en bewegen dat het een 
lust is om te zien. 

Die behendigheid om een muzikaal gedacht te ontwik¬ 
kelen, kan zooals wij opmerkten, haar goeden en kwaden 
kant hebben. Uitmuntend is zij voor het beschrijven der 
gemoedstoestanden, het malen van kleurrijke tafereelen, 
met een woord voor het drama ; doch onbetwistbaar min 
geschikt voor den eigenlijken liedvorm. 

Daaruit besluit ik dat Ryelandt nooit zal uitmunten in 
het echt volkslied , zoomin op profaan als op godsdienstig 
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gebied. Het volkslied is wars van uitbundige versiersels en 
verkiest den kinderlijken eenvoud. Het kent schier drift 
noch grootschheid, tenzij het sublieme verwekt door het bij 
uitstek eenvoudige. 

Wel heeft Ryelandt enkele malen geslaagde proeven van 
eenvoudige fraaie kunst gegeven (ik noem b. v. zijne prach¬ 
tige Sonatine voor hobo en piano, zijn lachend-lief Rondel, 
zijn Eerste-Communielied en twee of drie wereldsche 
liederen), doch dan is er steeds nog iets aristocratisch in de 
uitdrukking, dat van den eigenlijken volksstijl afwijkt. 
Vergelijk b. v. zijne Zielzuchten met hetgeen andere 
toondichters op die teksten schreven. Behalve n re 3 en 5 , 
die meer ingetogen zijn en waarvan het laatste als een 
pereltje van ouden soberen schrijftrant mag gelden, welke 
onstuimige kracht! welk heet verlangen! welke verblindende 
kleuren ! En dit alles is voortreffelijk bewerkt, de manhaf¬ 
tige zang wordt gesteund door eene rijke begeleiding, die 
nooit faalt of verzwakt. En toch, hadde ik te kiezen tusschen 
deze grootsche vertolking en een ingetogen muzikaal gebed, 
ik gave de voorkeur aan dit laatste, omdat die ontboezeming 
eerbiediger, beschroomder, met een woord natuurlijker zou 
zijn en wellicht ook gelijkaardig met die van den mystieken 
Gezelle, den dichter der Zielzuchten . 

Daareven gewaagde ik van Ryelandt’s behendigheid in 
het ontwikkelen van een thema. En waarlijk, deze is groot! 
In zijn meesterlijk gewrocht Sainte Cécile heeft hij, door mid¬ 
del van een schitterend motieven weefsel, eene hoogte bereikt, 
waartoe maar weinige toondichters vermogen op te klim¬ 
men. En de indruk dezer muziek is des te machtiger en 
zaliger op het gemoed, daar zij nooit tot ultra-realisme vervalt 
maar steeds eene zoo zuivere idealiseering, eene zoo 
bloeiende uitdrukkingskracht en eene zoo hooge welspre¬ 
kendheid vertoont, daar zij al de elementen besluit, die een 
gewrocht voor de nakomelingschap in ’t leven houden. 

De tekst van dit drama werd geschreven door Ch. 
Martens, vertaald in het Nederlandsch door Leo Goemans, 
en in het Hoogduitsch door Johanna Uhlmann. In het 
belang des dramas was eene vrije bewerking wenschelijk en 
des te meer gewettigd, daar de overlevering niet steeds in 
overeenstemming is met de wetenschappelijke ontdekkingen. 
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Immers de levensbeschrijving der H. Cecilia v 
drie eeuwen na haren dood geboekt en vertoond* 
dichter in zijne voorrede aanstipt, « le romanes 
faux trop spécial aux récits édifiants non autt 
Cecilia heeft hij dus voorgesteld, niet als eet 
kwezel, enkel bezorgd met het volbrengen harer 
eeuwige zuiverheid, maar als eene hartstochtel 
« comme une amoureuse a la manière des grands 
J’ai voulu )>, vervolgt hij, « qu’elle aimat d’amoi 
qu’elle füt, avant tout, désireuse de le conquérir 
trainer au martyre avec elle. D’autre part, p 
1’action exclusivement psychologique, j’ai écarté 
vention du merveilleux extérieur, sauf le chant 
la scène finale. En un mot, dans une histoire n 
pour montrer Texcellence de la virginité, j’ai ess 
un drame humain, un drame d’amour et d’héro : 

En hij is er volkomen in geslaagd. Door ir 
aanschouwelijke voorstelling van den strijd eei 
heldin met de aardsche liefde en de heidensche d 
heeft hij tevens een hoogst belangrijk tafereel c 
van dit heuglijk tijdstip der geschiedenis, en de 
schoonheid der leering van Christus met vernieu 
doen schitteren. 

In de ouvertuur vinden wij de samenvatting 
het drama. Doch hier moet ik mij eene afwijk 
loven, die den toondichter tegen voorbarige 
verdedigen. 

Ik herinner me dat deze inleiding in 1904 
leiding van Sylvain Dupuis, is uitgevoerd gew 
eerste Concert populaire te Brussel, en, moge F. I 
ook bij die gelegenheid over geschreven hebben 
santé, bien établie, d’un joli sentiment et d’u] 
délicate », toch schijnt het dat de meeste aan 
weinig genot van gehad hebben. Maar is dat 
Ik vind het gek met een geschetst drama voor 
komen, waar geen tekst tot opheldering bijgevoej 
de aanhoorders dus niet kennen, dat zij nooit g< 
ben en waarvan zij wellicht het bestaan niet ' 
Een ervaren toonkundige, die met de beschrijv 
drukkingsmiddelen der componisten vertrouwd 
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moeite genoeg hebben, om in zijnen geest een volledig beeld 
te vormen van hetgeen de kunstenaar heeft willen voor¬ 
stellen. Wat kan die abstracte proloog dus voor de oninge- 
wijden anders zijn dan een chaos, waar hun verbijsterde 
geest te vergeefs naar licht in zoekt, en hetwelk tot gevolg 
heeft, dat zij laatdunkend de schuld daarvan op den toon¬ 
dichter zuller^ schuiven en hem uitmaken voor een onhan- 
digen schrijvelaar, die, bij gebrek aan talent en gevoel, zijne 
door studie verkregen kundigheden in koud berekende ge¬ 
wrochten zoekt toe te passen... 

Maar hoort! Een krachtig mineurmotief schetst ons den 
heldenmoed der christenen , die hunne bezieling' putten in de 
alles verwinnende liefde tot God. Daarop volgt, eerst afge¬ 
kapt en als in de verte, de hatelijke vervolging (blz. 1), die 
weldra verwoed en onstuimig wordt, en er op uit is om het 
christendom in het bloed der martelaars te versmachten. In 
de akelige beschrijving van die ruwe vervolging wordt het 
motiel ontwikkeld van de brutale macht van het heidensch Rome , 
en bang klinkt er de smertkreet doorheen van de lijdende 
christenen (blz. 2). De strijd wordt heviger, maar de volge¬ 
lingen van Christus wankelen niet: zij hunkeren naar den mar¬ 
teldood (blz. 4-5), en in al het gewoel van dien heeten kamp 
verrijzen beurtelings heerlijk-schoon de verschillende motie¬ 
ven, en stellen in levendige kleuren twee groote machten 
tegenover elkander : de heidensche macht in strijd met de 
goddelijke. De heidensche macht, beschikkend over tallooze 
dienaars en foltertuigen, maar toch vergankelijk gelijk al 
wat aardsch is; de goddelijke macht, ofschoon door aardsche 
werktuigen vertegenwoordigd, schijnbaar zwak en zonder 
verdedigingsmiddelen, maar in der waarheid onoverwinne¬ 
lijk en tegen alle stormen bestand. Het bloed der christenen, 
ja, zal stroom en, maar de Kerk moet zegepralen door den 
oogst der zielen : sanguis martyrum semen Christianorum ! 
Te vergeefs verspilt het heidendom zijne krachten : het rijk 
der Cesars, dat gedrochtelijk reuzenbeeld, afgemat en uitge¬ 
put door verdorvenheid en overdaad, moet onder de verplet¬ 
terende macht van het christendom bezwijken. Reeds klinkt 
het motief van den val des heidendoms (blz. 5 ) somber door 
het strijdgewoel; doch het paganisme wil nog eens al zijne 
krachten ontwikkelen en richt een schrikkelijk bloedbad aan 
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(biz. 6-8). Vruchteloos! zijn vonnis is geteekend : het stort 
ineen, en op zijne puinen heft de Kerk een heerlijk juichiied 
aan. Hoe hemelsch schoon die vreugde van de zegevierende 
Kerk (blz. 9-10), eerst ingetogen, maar eindelijk onweer¬ 
staanbaar losbulderend in een machtigen triomfkreet! 

Wanneer deze eindelijk geheel is uitgestorven, laat het 
orkest eenige geheimzinnige akkoorden hooren, die eene 
droevige ontsteltenis uitdrukken : Cecilia zit in eene der zalen van 
haar huis en, wijl het motief van het lijden geheimzinnig 
doorklinkt, leest zij, gansch ontroerd, met stille stem de 
schoone woorden van den H. Ignatius van Antiochië :«Ik 
ben de tarwe . Gods, en ik moet door den tand der wilde 
dieren verbrijzeld worden, om zuiver brood te worden.» Die 
woorden spreken haar moed in, en ze richt de blikken hemel¬ 
waarts, om de gunst van den marteldood te bekomen. Onder- 
tusschen haalt eene stem een klagenden zang op, waar het 
heimwee eener Grieksche slavin hertroerend in doorbreekt, en 
die dooi eene dartele groep slavinnen op lustige wijze beant¬ 
woord wordt. Dit vreugdegeroep kondigt een huwelijksfeest 
aan, waar Cecilia blijkbaar niet vreemd aan is, want we zien 
hare klimmende ontsteltenis en gaan met belangstelling na 
wat er zal volgen, als Metellus, Cecilia’s vader, inkomt en 
zijn kind met zichtbare ontroering beschouwt. Hij voelt zich 
gelukkig de vader te zijn van zulke beminnelijke dochter, en 
geestdriftig spreekt hij haar over zijn en haar geluk, nu zij 
in den echt gaat treden. Maar plots bemerkt hij hare aan 
doening en hare tranen. Hoe passend beschrijft de toon¬ 
dichter hier de verschillende gevoelens, die bij Metellus 
opwellen I De vaderlijke teederheid, die onweerstaanbaar 
loswoelt bij het overdenken van het huwelijksgeluk van het 
geliefde kind, de ouderlijke fierheid gemengd met blakende 
vaderlandsliefde, de matelooze droefheid en eindelijk de 
gramschap, de vurige gramschap, die toom noch teugel 
kent, omdat de minnende vader maar al te wel gevoelt, dat 
het leven zijner dochter, die onbeschroomd haar geloof be¬ 
lijdt, op het spel gaat staan. Verrassend volgen de voor¬ 
naamste themas van het werk met de rijkste schakeeringen 
elkander op, en wij gevoelen reeds dat een grootsche strijd, 
de grootste strijd die den menschelijken geest kan gespannen 
houden, gaat beginnen : de strijd der aardsche liefde tegen 
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de goddelijke liefde. — Vóór de aankomst van Metellus 
kondigde het thema der feestvreugde (blz. 14) reeds de blijd¬ 
schap aan, die ten gevolge van Cecilia’s huwelijk op blz. 54 
voorgoed aan ’t juichen gaat. Dan volgen beurtelings, als 
nieuwe themas, het kloek majeur-motief, dat de mannelijkheid 
schetst van Valeriaan (blz. 20), het motief der droefheid (blz. 
21) en gramschap van Metellus (blz. 22), van het geloof, geput in 
de genade Gods (blz. 23 ), en eindelijk het overschoon en 
sober motief der belofte van zuiverheid (blz. 24). In het derde 
tooneel van het eerste bedrijf toovert de componist ons een 
onderhoud voor den geest van Cecilia met hare getrouwe 
dienstmaagd Livia, die het geheim der liefde van Cecilia 
voor Valeriaan onderschept beeft en zóó de vurige beken¬ 
tenis uit den eigen mond harer meesteres verneemt. Deze 
laatste spreekt geestdriftig over haar geloof en hare belofte 
van eeuwige zuiverheid, drukt met overtuiging haar bran¬ 
dend verlangen uit, om Valeriaan voorden christelijken gods¬ 
dienst te winnen en « zijne ziel als huwelijksgift aan haren 
hemelschen Bruidegom te schenken:). Livia staat verbluft 
en begrijpt nauwelijks de zelfopoffering en de heldendaad 
van Cecilia. Maar deze windt zich hoe langer hoe meer op 
en heft eindelijk een verrukkelijken triomfzang aan, waar al 
de gloed harer groote ziel zich in weerspiegelt. Doch eens¬ 
klaps weergalmt er buiten een vreugdekoor, gebouwd op 
het motief van het huwelijk (blz. 48), dat we later zullen we- 
dervinden op het oogenblik dat Cecilia hare bruiloft gaat 
vieren in den Hemel. Immers dit aardsche bruiloftfeest is 
niets anders dan een voorspel tot het mystieke bruiloftmaal, 
dat Cecilia met Valeriaan zal genieten door den marteldood. 
Frissche, golvende koren, welke de zaligheid der heidensche 
liefde bezingen, wisselen hier elkander af en eindigen met 
een kemachtig slotkoor, waar Cecilia’s gebed als een stroom 
van zielverrukkende tonen, te midden der harpeklanken, 
boven zweeft en de bekeering afsmeekt van Valeriaan. 

In het tweede bedrijf, dat in het huis van Valeriaan 
speelt, wonen wij een onderhoud bij van dezen laatste met 
Cecilia. Welke psychologie in deze belangrijke samen¬ 
spraak I Gansch ontroerd en als met schrik bevangen, nadert 
Valeriaan zijne bruid, neemt eindelijk zacht hare handen in 
de zijne en doet haar naast hem nederzitten. Hoe treffend 
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wordt de schuchterheid van Valeriaan beschreven, en hoe 
stijgt de belangstelling naarmate de liefde van Valeriaan 
onstuimiger wordt ! Met eene heftige beweging omvat hij 
Cecilia en wil haar tegen zijn hart drukken ; maar deze 
staat sidderend op, gereed om vrij en vrank haar opgepropt 
gemoed te ontlasten. De groote zielestrijd begint 1 — Won¬ 
derwel schetst de toondichter de gemoedsaandoeningen van 
Valeriaan door eene meesterlijke ontwikkeling van een 
nieuw thema (blz. 78). Zal Cecilia, die hare gevoelens lucht 
geeft en, de leer van Christus verkondigend, op blz. 83 en 
volgende de hoogste welsprekendheid bereikt, hem kunnen 
overtuigen en tot haren godsdienst overhalen ? Men is in 
bange afwachting. Valeriaan is zichtbaar ontroerd en onder¬ 
gaat den machtigen indruk van de vurige woorden zijner 
bruid ; maar hij verdrijft met geweld den hem overmeeste- 
renden twijfel en ontsteekt eindelijk in gramschap, op het 
oogenblik dat Li via wankelend inkomt en den kreet slaakt: 
« Vlucht! vlucht! » — Ceciliais door den wijsgeer Crescens 
verraden en zal morgen voor de rechtbank verschijnen. 
Valeriaan wil met haar de stad uit, maar goddelijk schoon 
klinkt hare vraag : 

« Irai-je seule vers le Seigneur ? 

O Valérien, ne me suivras-tu pas ? 

L’Epoux frappe k la porte, le festin nous attend... 

II sera beau le jour des Noces étemelles ! n 

En wanhopig luidt het antwoord: « uwe dood wil ik 
sterven, o Cecilia ! » Hartroerend tooneel, waar de liefde, 
ondersteund door Gods genade, de zege behaalt op het 
heidensch gemoed van Valeriaan ! 

Het voorspel van het derde bedrijf, dat plaats grijpt op 
het forum van Augustus, stelt ons onmiddellijk de bar- 
baarsche verdrukking voor den geest. In al hunne kracht 
rollen de motieven der vervolging, van het lijden, van de 
macht van Rome, en ook van de zegevierende Kerk en van 
den val des heidendoms voor onze oogen ; en het eerste too¬ 
neel vangt aan met eene hoogdravende woordenkramerij 
van de verwaande wijsgeeren en de lichtzinnige redenaars, 
waartusschen wij het gehuil vernemen van het opgewonden 
volk tegen de christenen. 
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Het tweede tooneel kondigt de komst aan van den 
stadhouder Amachius, die, vergezeld door lictoren, bijzitters, 
griffiers en soldaten, plechtig het gestoelte nadert en van¬ 
daar Cecilia voor de rechtbank daagt. Het verhoor van 
Ceciiia, dat een meesterstuk is van dramatische werking, 
krijgt een gansch bijzonder belang op het oogenblik dat 
Valeriaan, op het kloeke geloofsmotief, den verheven kreet 
uit: « ik ook wil sterven, ik ben christen als zij ! » Doods¬ 
bedreigingen stijgen op uit den schoot der opgeruide 
menigte ; maar Cecilia laat er zich niet aan gelegen, zij 
strekt de hand uit en, als verrukt door een visioen, doet zij 
eene wonderschoone voorzegging over den val des heiden¬ 
doms en de uitbreiding van den christen godsdienst, 
voorzegging die door de uitspraak van beider doodvonnis 
onderbroken wordt. Een orkestraal intermedium verbindt 
het derde met het vierde tooneel, dat plaats grijpt in de 
krocht van een onderaardsch kerkhof, en begint met een 
heerlijk meerstemmig gebed der vergaderde christenen. 
Ondertusschen worden Cecilia en Valeriaan op eenen 
draagstoel binnengebracht. De ziel van Valeriaan heeft 
reeds het lichaam verlaten, maar in Cecilia is nog een 
sprankel leven te bespeuren. Met eene uiterste kracht¬ 
inspanning richt zij zich half op, zegt tot de aanwezige 
christenen haar laatste vaarwel en geeft den geest, terwijl 
hemelsche stemmen het Hosanna aanheffen, dat de geloo- 
vigen in verrukking herhalen. 

Zóó sluit dit meesterlijk gewrocht, dat reeds volle licht 
werpt op de kunst van J ozef Ryelandt, en waarvan de zuivere 
strekking en de hoog-edele bezieling reeds zouden volstaan, 
om den jeugdigen kunstenaar eene benijdenswaardige plaats 
aan te wijzen onder de voornaamste Belgische toondichters 
van onzen tijd. 

Het 3 C bedrijf van St Cecile werd laatst opgevoerd te 
Leuven den 5 en April 1906, dank zij de ijverige bemoeiing 
van den Heer Leon Du Bois, bestuurder der Muziekschool 
aldaar. De componist zelf leidde de uitvoering, die werd 
opgeluisterd door talenten als de Jufvrouwen Gab. Wybauw 
(Cecilia) en Jeanne Rodhain (Livia), en de HH. Bracony 
(Amachius), Bicquet (Metellus), Van der Heijden (Vale- 
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rianus) en Chr. Janssens (Paus Eleutherius), en daarbij de 
koren en ’t orkest van de Muziekschool. 

Een ander belangrijk werk, dat Jozef Ryelandt sedert¬ 
dien heeft laten verschijnen, is Purgatorium , waarvan de 
JLatijnsche tekst getrokken is uit de psalmen en in zulke 
volgorde samengesteld is, dat h:ij een geleidelijk overzicht 
geeft van de verschillende tijdperken, die de ziel in het 
vagevuur doorworstelt, vooraleer zij het hemelrijk mag 
binnentreden. 

In strijd met hetgeen men wellicht zou kunnen denken, 
is de weeklacht, die uit Ryelandt’s Purgatorium opstijgt, 
geen hartverscheurend geschrei of akelig wanhoopsgehuil, 
maar de droeve verzuchting der gefolterde ziel, welke hoop¬ 
vol het oog naar boven richt en troost put in de verzekering 
eens uit den vuurpoel verlost te zullen worden. Die christelijke 
gelatenheid klinkt reeds door in de twee voornaamste mo¬ 
tieven, die wij in den eersten regel van het praeludium aan¬ 
treffen : i° het smeekgebed gemengd met betrouwen , dat eerst in 
mineur klaagt, maar verder, met de hoop op aanstaande 
verlossing, in den majeur-toonaard overgaat; 2° de weeklacht 
en het lijden . Eene gevoelvolle ontwikkeling dezer beide 
themas brengt het koor aan, dat eerst stil-zuchtend, maar 
allengs dringender en met meer vurigheid een roerend 
klaaglied aan heft, waarin terzelfdertijd gewezen wordt op 
de vergankelijkheid van het aardsche leven. 

Een nieuw thema, dat bondig-suggestief het brandend 
verlangen kenmerkt, leidt tot een treffend schoonen alleen¬ 
zang, waarin wij al iets vernemen van het aanstaande 
geluk, dat der lijdende ziel gaat te beurt vallen (op blz. 9, 
onder, 10, 12): dit is het motief van de rust en het geluk des 
hemels . Hoe hoog-teeder klinkt hier die vrome verzuchting : 

« Quis dabit mihi pennas aicut columbae, et volabo et 
requiescam ! » Doch, de klanken zijn pas uitgestorven of 
machtig galmen weer de tonen van het orkest, dat in een 
kleurrijk motievenweefsel zijn eigen weg gaat en eene reeks 
prachtige koren medesleept, waarin de kunstenaar zijne 
Tineliaansche behendigheid toont in het behandelen der 
stemmen. 

Wederom beschrijft het orkest het lijden, doch ditmaal 
driftiger en smachtender. Ook het smeekgebed klinkt inniger 
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en met meer aandrang, en wij vernemen reeds zachtjes het 
majeur-motief: het gebed gemengd met blijdschap . Na dit glans¬ 
rijk interludium slaakt het koor wederom in verhevene taal 
zijne gloedvolle verzuchtingen, waarop een innig-roerend 
slotkoor de kroon zet. 

Zal de kunstenaar nu nog hooger vermogen te klim¬ 
men ? Zal hij de geestdrift der ziel kunnen beschrijven, op 
het oogenblik dat zij ’t rijk der eeuwige vreugde gaat binnen¬ 
treden ? Ja ! geen oogenblik faalt de inspiratie, geen oogen¬ 
blik verzwakt de belangstelling. In de eerste akkoorden van 
het interludium en den cantus trilt de honigzoete troost, 
omdat de Heer het gebed der ziel heeft verhoord : warmer 
en opgewekter klinkt allengs de zang, en barst eindelijk los 
in eenen grootschen lofkreet, dien het orkest op schitterende 
wijze voortzet, terwijl de ziel ten hemel vaart. Op den 
drempel van het Paradijs, terwijl het orkest het motief van 
de blijdschap des hemels lispelt, weergalmen voor de laatste 
maal de dankzeggingen der verrukte ziel, welke nu in haar 
'zuiver en overgroot geluk de tonen vindt der hoogste en 
reinste bezieling. 

Purgatorium is kloekgebouwde kunst, bekorend door 
zuiverheid van inspiratie, rijke verscheidenheid en thema¬ 
tische eenheid. 

Een ander tamelijk uitgebreid werk, dat onder zijnen 
titel met eer den naam draagt van Jozef Ryelandt, is Idylle 
mystique , geschreven voor soprano en orkest, volgens het 
Hooglied : eenige bladzijden vol frissche poëzie, edelen 
zwier en reine aandoening. Voorts zijn Kwintet voor snaren 
en klavier, vol kleur en klank, zijne kruimige Sonate in re 
mineur voor viool en klavier, en zijne Drei geistliche Gesdnge 
en Six Mèlodies , die ik hooger schat dan zijne Vlaamsche lie¬ 
deren en waar ik er eenige onder aantref die mogen wedij¬ 
veren met de beste kunstliederen uit den laatsten tijd. Nog 
onlangs kwamen er van hem vijf schetsen van de pers, ge¬ 
titeld Noordzee , gevende in verrukkelijke tonen een getrouw 
beeld van de rusteloos-klagende zee (I), met hare diepe 
afgronden (IV), beschrijvende realistisch-mooi de geneugten 
van het varen (II), toonende van op het strand den groot¬ 
schen, grooten waterspiegel (III) en eindigend met een 
gebed tot O.-L.-Vrouw ter Duinen, gebouwd op een Grego- 
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riaansch thema. Al deze werken zouden wegens hunne 
hooge schoonheid eene uitvoerige bespreking verdienen; 
doch mijn inzicht was enkel met beslissend, maar sober ge¬ 
baar de aandacht te vestigen op een zeer begaafden toon¬ 
dichter, die, ondanks zijn jeugdigen ouderdom, reeds groote 
kunst ten beste gaf, kunst des te duurzamer daar zij besche¬ 
nen is door een ideaal van schoonheid en waarheid. 

De onvermoeibare toondichter Jozef Ryelandt bereidt 
een Oratorium op den Advent, dat drie groote deelen zal 
bevatten : i° de tijdelijke komst, 2° de geestelijke komst (in 
de christene ziel), 3 ° de zegevierende komst of het laatste 
oordeel. Het nieuw gewrocht wordt geschreven op Vlaam- 
schen tekst en zal waarschijnlijk heeten : De komst des Heeren. 

Moge de sympathieke kunstenaar, die door zijne twee 
voornaamste werken, Sainte Cecile en Purgatorium , het klin¬ 
kend bewijs gegeven heeft van zijn bijzonder kunnen,weldra 
de voldoening smaken deze gewrochten door een verstandig 
publiek te zien toejuichen! Moge de Koninklijke Munt¬ 
schouwburg zijne poorten openen voor een drama, dat door 
den kristallijnen glans van het nagestreefd ideaal en door 
heldere natuurlijkheid van stijl, zoo gunstig afsteekt bij de 
sensatiemiddelen en het ultra-chromatisme vanden modernen 
theaterstijl ! Uno verbo, moge het Belgisch volk jegens 
dezen kunstenaar eene plicht van dankbaarheid vervullen 
en hem onder de toonkundigen de plaats aanwijzen, die 
hem wettig toekomt ! 


Alfons Moortgat. 
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Koninklijk Museum te Antwerpen. 

In aansluiting aan mijn vorige kroniek, vermeld ik even» 
wegens plaatsgebrek ook ditmaal maar weer heel vluchtig, de 
nieuwe stukken in het Antwerpsch Museum, de blijvende aan- 
koopen, zoowel als de enkele doeken, die tijdelijk ter bezichti¬ 
ging werden afgestaan. 

Vooral onder de laatste zijn zéér belangrijke dingen. Men 
moet zich echter haasten om ze te gaan zien. Ze zullen wellicht 
niet lang hier blijven. 

Ik zal eerst de aankoopen vermelden. 

In de eerste plaats den mooien Jordaens, zijn Meleager en 
Atalante en de aquarel, de Koning drinkt , alle twee werken uit zijn 
schoonste perioden, die beide op de tentoonstelling waren. Twee 
stukken van Pieter Aertsen. gezegd Lange Pier, beide, op verschil¬ 
lende wijze, voorstellende de Vertooning van Christus aan het Volk. 
Niet heel mooi naar mijn smaak, maar toch zeer de aandacht 
waard. ’t Eene schijnt me sterk overschilderd. Beide stukken 
geteekend met zijn merk. 

Dan een klein Mansportretje , zoogezegd van Gossaert, hoe¬ 
wel me dit moeilijk met zekerheid schijnt te bepalen. Mooi en 
heel interessant vooral. Een heel donker mannenkopje, met 
baardeloos gezicht, hoewel de baard-aanleg zeer ontwikkeld is, 
met weeken neus en volle lippen. Kort, donker haar, op ’t voor¬ 
hoofd afgeknipt, bruine, platte hoed, zwart, op de borst vierkant 
uitgesneden gewaad, met witte chemisette, waarover een gouden 
kruis aan een gouden keten. Aan den wijsvinger der rechter 
hand een gouden ring. Bronzen fonds. Boven ’t hoofd, in ’t stuk : 
Heer Jan van Eden, Ritter A i525. 

Twee (heel slecht geschilderde en klaarblijkelijk later door 
een andere hand toegevoegde) wapens op de lijst. Een klim¬ 
mende leeuw (sabel) met kroon (keel) op een gouden veld, waar¬ 
boven van Eeden. ’t Andere (rechts) dwarsbalken (keel) op een 
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gouden veld, waarboven, bijna onleesbaar : Ary van Iutpkaas en 
onderaan, op een apart aangezet tafeltje : 

lek, Johan van Eede 
Sach die stede 
Daer Godt wou sterven 
Veel teyckenen dede 
Om onse vrede 
Ewelick te werven 

— In ’t jaar ons Heeren M.V.XXV 

Verder eenige goede werken van Breugbel III. Twee 
heel mooie familie portretten van Comelis de Vos, vooral dat 
met de vier figuren is zeer schoon, een heel aantrekkelijk land- 
schap van Gillis de Hondecoeter, en, door bemiddeling van 
Artibus Patriae, eenige andere stukken, die minder belangrijk 
zijn. 

Onder de geleende doeken is de allerschoonste : de Breughel 
van Mevrouw Grisar, geb. Ida Ragheno, te Antwerpen, (i) Eerst 
hield ik het een oogenblik voor een kopie, een zéér schoone 
kopie, een, in zijn voortreffelijkheid weer bijna oorspronkelijk 
werk, van den Helschen, naar een origineel van zijn vader. Nu 
echter durf ik wel bijna zeker aannemen dat het wel degelijk 
is van den Ouden zelf. Er is een voornaamheid in den toon — 
een teedere fijnheid in de wijkende verschieten, die men alleen 
bij den Viezen of Boeren Breughel vindt. 

Op den voorgrond een bejaarde vrouw, die een dronkenman 
bij de hand voortleidt. — Hij is gekleed in een schitterend rood 
buis, dat een prachtige tegenstelling geeft met ’t groen-blauwe 
kleed van de vrouw. Vóór hen uit gaat een jongetje, een der 
aardigste kinderfiguren, die Breughel, de kinderkenner bij uit¬ 
nemendheid, ooit heeft geschilderd: Hij heeft een soort smoehfrock 
aan en een hoed op. En welk een hoed ! Hij zakt hem over de 
ooren en de schouders, van zijn gezicht ziet men niets . Geen tipje 
van de ooren, geen puntje van de kin, geen beginseltje van een 
nek. Breughel heeft een jongen met een hoed willen schilderen, 
een hoed, waarop hij héél fier is. En daar is de jongen, en daar is 
de hoed ! Hij heeft ook nog een doedelzak onder den arm en 
stapt parmantig uit vóór ’t paar. 

Op den achtergrond, een van Breughel’s mooiste besneeuwde 
dorpen, waarin de virtuose kracht van zijn techniek ’t duidelijkst 
spreekt. Iets meer naar voren, een heel komiek, heelemaal rond 


fi) Het stuk is uit Mechelen afkomstig, uit de nalatenschap 
van den grootvader van Mevrouw Grisar. Wij hopen er later 
uitvoeriger op terug te komen. 
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huisje, waar boeren en boerinnen aan ’t vechten zijn en elkaar 
met knuppels, hooivorken en vlegels op ’t hoofd slaan. 

’t Zou mij te ver van den weg brengen om al de overige 
geleende stukken op te noemen, De Opvoeding van de H. Maagd , 
van een Brabantschen Meester uit de xvu* 16 eeuw, was nog heel 
interessant, hoewel geen werk van allereerste verdienste, het is 
tijdelijk door den Heer Ch. L. Cardou te Brussel afgestaan. 

Kunst in Holland 

Het is een opgewekte tijd geweest, in Zuid en Noord, 
gedurende de drie laatste maanden. Tentoonstellingen zóo vele, 
en van zóo verschillenden aard, dat ik ze onmogelijk alle afzon¬ 
derlijk kan vermelden: van Dillens, van Luyten, Abry, Castelein, 
van de Société nationale des Aquarellistes et Pastellistcs (7* exposition) 
van de Xll me exposition de la Socièté royale des Beaux-Arts (deze beide 
te Brussel) van de Koninklijke Maatschappij tot aanmoediging 
van Schoone Kunsten te Antwerpen (tentoonstelling van water 
verfschilderingen pastels, enz: enz : En dan in Holland, zeer 
goede Arti-tentoonstellingen (te Amsterdam), van Jan Toorop 
(die onlangs tot het katholicisme is overgegaan), te Utrecht, van 
van Gogh te Rotterdam, van Hart Nibbrig te Hilversuin, 
belangrijke kunstveilingen (o. a. met een prachtige van Goyen) 
bij Frederik Muller, in de Doelenstraat en dan — de toebereid¬ 
selen tot het groote kunst gebeuren, Rembrandt’s driehonderd 
jarig geboortefeest! 

Mijn algemeene indruk was, in mijn eigen land en hier in 
België; dat we nog raken aan een grooten tijd, maar dat de 
groote opbloei bij ons en ook hier, voorbij is. We staan nog met 
de voeten op het lange, sleepende gewaad van een kunst, die 
geweest is als een tweede of derde Renaissance, maar we zien 
het langzamerhand verdwijnen, door een, gelukkig , nog geopende 
deur. Dit gèldt voor de Schilderkunst bij ons, het geldt voor de 
Beeldhouw- en Schilderkunst beide in het Zuiden. 

Over ’t algemeen is de Hollandsche uiting van heden te 
weinig origineel en steunt ze zich te veel op de groote Haagsche 
School, ze bootst de zwakkere eigenschappen van de Groot¬ 
meesters na, zonder hun geniale kwaliteiten te bezitten en schil¬ 
dert vaak van een te vuil en te klodderig palet, wat aan den 
uitslag van het werk niet onduidelijk is te merken. De Belgen 
daarentegen zijn vaak al te fel van kleur, te brilliant, te bruyant 
ook soms, te hard en te luide. 

De Nestor onzer schilders werkt nog veel, vooral schijnt ’t 
mij met het oog op den verkoop. Het is ongeloofelijk bijna wat 
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de oude man nog voortbrengt. En tegenover zóóveel vlijt en 
werkkracht, op dien leeftijd, past ons zeker respect. Het bezit 
zeker ook nog wel groote verdienste, maar is toch voor ’t mee- 
rendeel te veel berekend op een goedkoop sentiment, op de lieve 
gevoelentjes en gevoelerigheidjes van Engelschen en vooral van 
rijke Amerikanen. 

Verder is de groote tijd van Bosboom en Jaap Maris, met 
de heele opbloei van hun en van de Amsterdamsche School 
voorbij. Poggenbeek is dood, Mauve is dood. Mauve had een 
zoon die, niet onverdienstelijk, het voetspoor van zijn vader 
volgt. Van het Marissen-trio zijn nog Willem en Thys in leven. 
Thys is voor mij de grootste van de drie, maar wordt slechts 
door zeer weinigen begrepen. Ik heb bij de firma Buffa, in de 
Kalverstraat te Amsterdam een Kozend Paartje^aan den Duinrand 
van hem gezien, in een teer nevelig waas gehuld, als zijn Bruidje, 
dat eenvoudig subliem was, éen heel klein dingetje maarjdc 
mees ten konden echter niet eens zien, wat het voor moest stellen 
en waren daarover dan «■ slecht gezind ». Dan hebben we Breit- 
ner; die maakt tegenwoordig heel mooie studies naar in aanbouw 
zijnde werken... palen, die geheid werden en heen en weer 
kruiende polderjongens , met den helderen noot van hun blauwe 
en roode buizen... heel mooi en waar en met fijn gevoel, voor 
’t teere grijs van onze Hollandsche luchten. En we hebben den 
jongen Isaac Israëls. Deze is voor mij veel aantrekkelijker, dan 
zijn beroemde vader ooit is geweest. Zijn studies naar ’t Parijsche 
leven, in ateliers van modistes en op den Boulevard zijn héél inte¬ 
ressant ; knap en raak neergezet, met iets van het sarcasme 
van Steinlen — met iets van zijn weemoed ook. — Oók bij Bufia. 
heb ik juist in dit genre heel mooie dingen van hem gezien, en 
in ’t Rijksmuseum te Amsterdam hangt een stuk, dat hem weer 
van een geheel andere zijde doet kennen en waar hij zich,in tegen¬ 
stelling met zijn gewoonlijk eenigszins grijze tonen, openbaart 
met een krachtig en sappig koloriet. ’t Stelt een stuk Nachtleven 
op den Zeedijk voor (de Matrozen-achterbuurt te Amsterdam). 

’t Is brutaal en forsch geschilderd, met den duim, of the handle 
oj the brush , de klodders liggen er een hand dik op. En toch, hoe¬ 
wel ’t een studie is en ook geheel als zoodanig beschouwd wil 
worden, maakt ’t geen indruk van groezelig — maar integendeel, 
op zekeren afstand, van groote gaaf- en zuiverheid. 

De gezichten zijn heel eigenaardig getypeerd en kranig 
weergegeven, — de verloopen, wanhopige gezichten van de beide 
meiden die dansen, vooral van de eene, met de helroode blouse 
op den voorgrond, de perverse tronie van den matroos, die me 
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het gloeiende kooltje van zijn stompje sigaar in den mond, den 
schouder van de meid, als met een klauw vastgrijpt. 

Dan krijgen we Tholen, die met een mooi grijs zeetje (ik 
herinner me van vroeger geen zeestukken van hem) in Arti 
vertegenwoordigd was. Niets dan lucht en golvend water en 
een snelzeilend scheepje tegen de teergrijze kim. Niets dan de 
natuur, maar niet een fotografie er van en gezien door een heel 
teerfijn temperament, van een schilder, die tevens een dichter is. 
Voor mij zijn de meest aantrekkelijke der thans levende Noord- 
Nederlandsche schilders : (ik kan natuurlijk niet alle noemen) 
van Looy, Thys Maris, Jan Veth, Breitner, Karsen, Dysselhof, 
Hart Nibbrig en Voerman te Hattem. De laatste is in België nog 
niet bekend. Ook in Holland is hij het, behalve bij kenners, nog 
maar weinig. Hij beschikt over een fijn. voor een Hollander bui¬ 
tengewoon blij, helder en toch teeder koloriet, dat nooit schreeu¬ 
wend wordt, met iets van de doorschijnende distinctie der 
Gotieken. Zijn akwarellen, bijv. een groote gouden bloem in 
een blauwe vaas — een groene weide met koeien in een teeren 
nevel, zijn alle onvergetelijk — zijn alle meesterstukjes... Mijn 
landgenooten stellen den stillen, al te bescheiden kunstenaar 
nog te weinig op prijs. In België en Engeland zou hij wellicht 
meer waardeering vinden. 

Jan Veth blijft altijd even voornaam. Wat hij schrijft (want hij 
is niet alleen een schilder, hoofdzakelijk van portret, maar 
tevens een kunstkritikus van groote scherpzinnigheid en dis¬ 
tinctie), is altijd even raak wél doordacht en geciseleerd van 
stijl, terwijl hij ook is : een der heel weinigen, die de ziel van 
Rembrandt begrepen heeft Zijn portretten hebben bovendien 
altijd iets wat ze bij een ander niet hebben. Hij ziet, zooals de 
ouden deden, zijn modellen in de ziel en doet mij met zijn 
stouten, wat drogen toets, die toch nooit in grofheid of hardheid 
uitloopt, eenigszins aan de groote Hollanders denken, vooral 
aan Frans Hals. Hij heeft o a. voor niet ai te langen tijd een 
portret van Prof. Conrat te Amsterdam gemaakt, dat onvergelij¬ 
kelijk mooi is. 

En Dysselhof!... Dysselhof is van de allerteerste, allerver- 
fijnste, eigenaardig ziende en eigenaardig uitvoerende kunste¬ 
naars, die ooit onder ons hebben geleefd. Niet alleen is hij als 
sierkunstenaar bijzonder knap, als ontwerper van boekversierin¬ 
gen en stijlvolle meubelen,maar zijn schilderijen zijn van een oor¬ 
spronkelijkheid, een fijne visie en doorschijnend teere zuiverheid 
van toon, zooals er bij ons in ieder geval geen tweede leeft. 

Wat affiniteit betreft, aangezien de menschen altijd naar 
affiniteiten zoeken, past hij wellicht eenigszins bij Thom Prikker 
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en van Hoytema, hoewel hij absoluut niet op hen gelijkt. In Arti 
waren er van hem Visschen in een Aquarium , waarvan de schets 
(in akwarel) bij Wisselingh hing en die werkelijk tot het beste be- 
hooren, wat Holland in den laatsten tijd heeft voortgebracht... 

Op de overige, zoo even genoemde schilders, evenals op de 
nieuwe, zeer interessante bouwstijl en de mooie meubelen, 
waarmee Holland alle andere landen, behalve Engeland, voor¬ 
uit is kom ik een volgende maal terug. 

En onze Beeldhouwkunst ? Ach we denken dat we een beeld- 
houwschool hebben, en hebben dit altijd gedacht, maar we ver¬ 
gissen ons, we kunnen niet beeldhouwen, — onze beeldhouwers, 
als ze iets beteekenden, zijn bijna altijd vreemdelingen, gewoon¬ 
lijk, Belgen geweest- We. verstaan niet de schoone lijn... maar 
als anderen dit zeggen voelen we ons geërgerd. We verstaan 
de kleur beter wellicht dan eenig ander volk, beter zelfs dan onze 
zuidelijke broeders, maar de schoone lijn verstaan we niet. Onze 
Beeldhouwers zijn Bart van Hove, die zoo hij geen Belg is, in 
ieder geval lang in Antwerpen gewoond heeft, Pier Pander, Zijl, 
Mendes da Costa en Toon Dupuis, die een Belg is en die nu ook 
het standbeeld van Rembrandt heeft gemaakt... wat ze leveren, 
hoewel er verdienstelijke dingen bij zijn, is bijna altijd kopwerk 
en als men ’t met Belgisch of Frausch werk vergelijkt, slaat 
ons de weemoed ons ’t hart. In de laatste jaren echter moeten 
er goede dingen gemaakt zijn door Mejuffrouw van Hall, waar 
ik nog niet het genoegen van gehad heb om kennis mee te 
maken, maar waar volgens den heer Vogelensang, groote ver¬ 
dienste in ligt- Ook haar kunst moet ik voor een volgende kro¬ 
niek bewaren, (i) 

Kunst in België. — De Bbeldhouwschool 

Maar de Belgische beeldhouwschool! Ach is die niet als 
een openbaring, voor een Hollander, die wél gevoelig is voor 
de lijn ! Welk een goddelijke Pleïade van hel-gensterende of 
zacht glanzende sterren, waarvan er nu helaas reeds zoo vele 
zijn gedoofd: Dillens, de Vigne en Meunier — de dooden zijn 

(i) Een van de belangrijkste gebeurtenissen in ons land, 
het ophalen , niet het verdoeken van de Nachtwacht, vermeld ik in 
mijn Rcmbrandtstuk. Deze taak was opgedragen aan een 
gewezen helper en leerling van Hopman, die er zich op uiterst 
bekwame wijze van gekweten heeft. Het licht stroomt in 
gouden golven over ’t doek, dat nu ook een veel gunstiger 
plaats heeft ontvangen, in afwachting, dat het naar ’t, daarvoor 
opzettelijk gebouwde vertrek, zal worden overgebracht. Vele 
figuren, die vroeger in ’t geheel niet, of zelfs half zichtbaar 
waren, treden naar voren. 
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de grootsten, niet omdat de afstand ze glans verleende maar 
inderdaad. En dan in de tweede lijn, maar onmiddelijk op hen 
volgende : Lambeaux, de Lalaing, Lagae en Vinfotte. 

De Dillens Tentoonstelling in den Kunstkring te Brussel. 

10-25 April. 

De Dillens-expositie van 10 tot 25 April te Brussel gehouden, 
is dan ook wel het grootste kunstgebeuren van den laatsten tijd 
in België geweest. Of liever ze had het moeten zijn, want tot 
mijn spijt moet ik bekennen dat de tentoonstelling mij niet bevre¬ 
digd heeft en niet gegeven wat ik er van verwacht had. ’t Was 
er te rommelig, slordig zelfs, maar dit kwam wellicht omdat ’t de 
laatste dag was en niet heel oordeelkundig saamgesteld; het 
mooiste werk ontbrak of was slechts door inferieure afgietsels 
vertegenwoordigd, die een hard effekt maakten tegen ’t hardere 
groen. Wie Dillens wil kennen, doet bijna genoeg als hij het 
graffiguurtje gaat zien in het Brusselsche Museum. Dat is Dillens, 
daar toont hij wat hij kón. Alleen een mensch, die zelf veel heeft 
geleden, die zelf altijd miskend werd en teleurgesteld is, kan zóo 
de overgave van geloof begrijpen, van berusting in verdriet en 
van kindergeloof. Hoe hebben groote mannenhanden dit teere 
lijfje kunnen maken van een meisje — nog bijna een kind, die 
haar bloemen niet strooit, maar neerlegt voor de graven. Wat 
is dat naakt kuisch, wat is dit marmer rein, waarvan ’t kappen 
zoo niet door den kunstenaar zelf, dan toch zeker onder zijn 
leiding geschied is - evenals dat andere graffiguurtje, dat met 
uitgestoken vinger en even opheffen van de voetjes, een engel, 
die zoo even uit den hemel nêergedaald is, op de Opstanding der 
Dooden wacht! 

Met de tentoonstelling zelf, hoe goed wellicht ook bedoeld, 
heeft men Dillens eigenlijk geen dienst bewezen. Die hem hier 
hoopten te leeren kennen zijn even wijs gegaan als ze gekomen 
waren. Maar ze heeft toch in ieder geval gediend om nog eens 
de aandacht te vestigen op den grooten doode, op wiens werk en 
leven een blight scheen te rusten en aan wiens nagedachtenis zijn 
land nog veel heeft te vergoeden. Want met Lambeaux, Meunier 
en de Vigne, is hij een der glorieën der Belgische School. 

Tentoonstelling Hendrik Luyten. Forst-zaal. 28 April-i 3 Mei 

Op ’t gebied van Schilderkunst, is de tentoonstelling van 
Hendrik Luyten van 28 April tot i 3 Mei in het Forst-zaaltje, 
wellicht wel het belangrijkst geweest, wat wij den laatsten tijd 
te zien hebben gekregen. 
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Luyten is voor een Hollander moeilijk te begrijpen. Hij 
trok mij, bij een eerste kennismaking ten minste, veel minder 
dan Claus en Courtens aan. 

En toch komt Luyten in vele opzichten veel met ons overeen. 
Want hij is open top realist en bezit m. i. geen enkel sprankeltje 
van verbeelding. Hij geeft de natuur precies weer, zooals hij ze 
ziet, zooals hij ze ziet met zijn temperament van levenskracht 
overvloei enden blonde en toch is hij geen fotograaf, hij weet 
met gevoel te rangschikking en met smaak te kiezen. Wat wij 
Noord-Nederlanders stemming noemen, ontbreekt in zijn werk 
echter bijna geheel. Hij had zijn eigen, aardige, jolige gezicht, 
in een meesterlijk portret, in een hoek der zaal neergezet en 
men hoefde niet te vragen of dit de schilder was van die mooie, 
brandende zonnedoeken, waar de zon zoo fel aflaait dat mijn 
kalmere Hollandsche oogen, ze eigenlijk maar liever zien bij 
bedekte lucht. 

’t Is overigens een kunst, die geloof ik beter door een man 
dan door een vrouw kan worden begrepen. In dit opzicht heeft 
hij eenige overeenkomst met Claus. Maar bij Claus is toch alles 
dichterlijker, teerder en fijner en, bij alle schittering, delikater 

van kleur. 

Bij Luyten is alles meer bruut. Hij is een zeer mannelijke 
man en zijn kunst is me bijna al te robuust — hoogere visie, 
innigheid, alle eigenschappen, die de Vlaamsche school, bijv. 
in het werk van Verstra eten, anders boven de Hollandsche aan¬ 
trekkelijk maakt, ontbreken totaal. 

Luyten overdondert. Maar hij is toch als technicus heel 
knap en in den laatsten tijd — hij had in vier jaren niet te 
Antwerpen geëxposeerd, schijnt hij geheel zichzelf te hebben 
gevonden. Hij weet nu wat hij wil en gaat recht zijn weg. 
Onder de stukken, die mij ’t meest aantrekken noem ik zijn 
Winter op de Steenbakkerij , waar een heel teeder licht op ’t moede, 
witte paard valt, V Meisje in de roode kooien^ die eigenlijk heelemaal 
blauw zijn, maar zóo ziet hij dat nu... Het Lied der Visschers- 
meisies en Boschgezicht en Duinenkind. Ook in ’t portret heeft hij 
veel goeds geleverd; alleen de handen schijnen mij een beetje 
zijn zwakke punt 

In ieder geval toch een heel interessante meester, dien wij 
spoedig nog eens hopen weer te zien en dan wellicht beter 
zullen begrijpen. 


* 


* 
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De XII mt Exposiiion de la Société Royale des Beaux-Arts , te 
Brussel, 1906. De VII 9 * 1 * Exposition de la Société nationale des Aqua- 
réUistes ei Pastellistes, De Exposition de quelques oeuvres de Léon Abrv 
(24 Maart-10 April) en van Ernst Castelein in de Verlat-Zaal, 
moet ik vluchtig voorbij gaan. Er waren overal wel interessante 
dingen, maar mijn stof is ditmaal al te overvloedig. 

XII me Exposition de la Société Royale des Beaux-Arts. 
Brussel, 1906 

Van de XII de tentoonstelling herinner ik mij veel moois, 
van de groote Duitschers Adolf van Menzei en Arnold Böcklin, 
van den eerste zijn bekende: Bij den Haard , (het andere stuk 
Tuin van het Paleis van Prins Albert te Berlijn (1846) was minder 
belangrijk). Van den laatste Centaur aan het strand en Kluizenaar, 
natuurlijk niet van zijn beste werk, maar toch altijd aangenaam 
om te ontmoeten. Van Courtens zijn mooie Herfst , die onlangs 
ook in het Forst-zaaltje geweest is. Van Léon Frédéric, deDoode 
Boer en Grootmoeder, heel mooi, wat hard en koud van kleur, maar 
zooals altijd bij Frédéric, bijna skulpturaal van vormen, heel 
goed geobserveerd en krachtig en gevoelig getypeerd, vooral ’t 
eerste. Van KhnopfF, die met zijn eenigszins « gepomadeerde » 
kunst zooals men ze genoemd heeft, toch altijd eigenaardig blijft 
en zéér gedistingeerd, twee Herinneringen aan Brugge en Jonge 
Engelsche Vrouw , marmer, een type, zijn eigen vrouw, dat hij 
bijna altijd gebruikt, van Lagae een bronzen Vrouwenkopje, dat 
heel sereen van uitdrukking is, van van der Stappen een portret 
van Emiel Verhaeren, een schets in brons, heel mooi en gevoelig 
gedaan, een mooie Morgen in Juni van Emiel Claus, een knappe 
Akt-studie van Jan Gouweloos, Vlasspinnen van Max Biebermann, 
Een Waalschev an Armand Rassenfosse, eenÊwvan FritzKlimsch 
en nog veel ander verdienstelijk werk van verdienstelijke anderen, 
die ik niet alle noemen kan. 

Koninklijke Maatschappij tot Aanmoediging van Schoone 
Kunsten, Antwerpen. — Tentoonstelling van Waterverf- 
schtlderingen, Pastels, Etsen, enz. 

en 

Société Nationale des Aquarellistes et Pastellistes. y mt Ex¬ 
position. 1906. Te Brussel. 

Op ’t gebied van teekeningen, waterverf, etsen en pastel, 
bestaat in België een veel r eg er es kunstleven dan bij ons in 
\ Holland. Daar hebben we nu binnen enkele maanden twee 
groote tentoonstellingen gehad. Eene te Antwerpen van de 
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Koninklijke Maatschappij tot Aanmoediging van Schoone Kunsten en 
eene te Brussel in het Moderne Museum van de Societe Nationale 
des Aquarellistes et Pastellistes . Beiden waren mooi en belangrijk, 
hoewel die te Antwerpen ’t van de Brusselsche won. De bespre¬ 
king er van zal ik echter liever tot een volgende maal, in verband 
met de retrospectieve tentoonstelling, die op het oogenblik in den 
Brusselschen Kunstkring gehouden wordt, uitstellen. 

Tentoonstelling Léon Abry. Métropole. Antwerpen. 24 Maart- 

10 April. 

Ten slotte nog exposeerde Léon Abry van 24 Maart tot 10 
April (het is al lang geleden) een 26tal schilderijen in het Metro- 
pool-zaaltje, waarbij wel enkele goeie dingen waren, o. a. zijn 
Paarden in de Haven , thans te Brussel, in den Cercle geëxposeerd, 
maar waarvan de meeste niet op de hoogte van zijn kunnen 
zijn. Ik heb vroeger wel beter van hem gezien, hoewel ’t moet 
worden erkend dat het licht in het zaaltje al heel weinig gunstig is. 

Koninklijk Museum te Brussel. 

Peintures , don de M. Fritz Toussaint , tableaux anciens et modemes , 
aquarelles et dessins. Legs de M. Charles Terwagne. NouveUes aquisi- 
tions du Gouvernement. Scuiptures . 

Het Museum te Brussel werd zéér onlangs verrijkt met een 
verzameling schatten, die ik later uitvoeriger vermelden moet. 
De heer Fritz Toussaint schonk de meeste er van aan het rijk 
en de overige werden door het gouvernement aangekocht. 

Ik noteerde, heel in de haast, een nog al twijfelachtige 
Jordaens ( Verloren Zoon), een Mansportret van Gossaert, van 
Mabuse, (héél mooi, maar inderdaad echt?) Schapen een teeke- 
ning van Mauve, een Bedelaar stort je van Jaap Maris, een van 
zijn heel goede dingen. Een Man aan het Venster van Hendrik de 
Braekeleer. En onder ’t Beeldhouwwerk, alles door de Regee- 
ring aangekocht, in de eerste plaats een heerlijke buste in Was, 
de Sapho van de Vigne, prachtige dingen van Dillens, van 
het beste, wat de onlangs gehouden tentoonstelling vereenigde : 
Statuetjes van Prudent van Duyse (meesterlijk in de uitvoering 
van ’t menschenlijf onder de leelijke kleeding van ’t jaar dertig) 
en van van Orley, een heerlijk vrouwentorsje in groen brons, een 
buste van den schilder Léon Frédéric (onovertroffen in de details, 
in de schedelbewerking, in ’t aanzetten der oorschelpen bijv.), 
Pax. Marmer, enz. 

Alles aangekocht binnen de jongste weken door ’tgouverne- 


Digitized by LiOOQle 


KUNSTKRONIEK 


91 


ment van België. En men zal moeten bekennen : het Belgische 
gouvernement heeft smaak! 


Dat is nu het verschil tusschen de kleinere, middelmatige 
kunst, die voorbij gaat en de groote kunst, die blijft. De eerste 
dwarrelt ons na eenige weken vaag voor de oogen, zoodat men 
vlijtig notaboekje en cataloog moet naneuzen of men ook iets 
vergeten heeft. 

De groote lamst van alle tijden blijft. Ze schroeft zich vast in 
het geheugen, zooals de ets zich inbijt in de plaat. 

Ze wordt onze vriendin, een troost in veel verdriet, een blij¬ 
heid voor ’t heele leven. 

Die heerlijke Sapho van de Vigne, zag ik na vele jaren met 
stille verrukking en ontroering weer, ook ’t beste werk van Dillens 
en Meunier vergeet men nooit. 

Maar al die: Atiprès du feu , Chant du Crépuscule, Torst de Femme , 
natuurlijk nue, — Méditation , Soir d*Aulomne en dan in Holland, 
burgerlijker, huiselijker en platter: In den S tal, Avond in de Duinen , 
Op weg naar huis ; Papeten , Aardappelen rooien en hoe al die ziel en 
hart verheffende titels nog meer mogen luiden, wat is er eigen¬ 
lijk aan ? Als al die artisten , eens kruideniers, heereboeren, of 
agenten van een levensverzekering waren geworden — welk een 
verdienstelijke staatsburgers zouden ze zijn geweest! (1) 

A. W. Sanders van Loo. 




(1) De zeer belangrijke expositie van W. Linnig Junior en 
Door Verstraete, kon ik eerst gaan zien,toen deze kroniek al ter 
perse was. Men verzuime vooral niet ze te gaan bezoeken, vooral 
die van den armen lieven Door is prachtig. Ze blijft nog tot 
i 5 Juli geopend. 
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Vóór eenige maanden stichtten eenige studenten van de 
Gentsche Hoogeschool, onder naam « Reiner Leven », een ge¬ 
nootschap voor zedelijke ij vering. Het doel was de jeugd te terug 
te brengen tot stipter navolging van zekere zedewetten. Maar 
welke zijn hun grondregels ? Prof. Van Langendonck wijdt een 
zeer belangrijk vlugschrift aan ’t bewijs dat, aan den eenen kant, 
de basis van onderscheid tusschen zedelijke en onzedelijke da¬ 
den, tot dewelke de leden van R. L. hun toevlucht nemen in den 
grond niet zoozeer van de onze verschilt; ’t zijn altijd de 
vereischten van ’t persoonlijk en sociaal welzijn. Maar, eenmaal 
die basis aangenomen, is ’t niet moeilijk aan te toonen dat de 
zedelijke voorschriften, die ze tot de hunne maken, ontoereikend 
zijn, en dat het sociale welzijn ’t naleven der gansche katholieke 
zedeleer vraagt, o. m. dat het belang der maatschappij zich ver¬ 
zet tegen de vrije liefde, die ze schijnen aan te nemen. Aan den 
anderen kant blijft de vraag, uit welke bron van verplichting deze 
moreele voorschriften voortspruiten.De stichters van R.L. willen 
van geen verplichting hooren. Zij kennen het woord plicht niet. 
Maar daarop bewijst de heer Van Langendonck heel duidelijk, 
dat er van dat oogenblik af geen zedeleer, vooral geen hoogere 
zedeleer meer is; en toch neemt R. L. aan dat er wel een zede¬ 
leer bestaat. De heer Van Langendonck vervolgt zijn betoog en 
toont aan dat het feit van de zedelijke verplichting onverklaar¬ 
baar blijft, zoo men het niet vasthecht aan de groote standregels 
van de katholieke wijsbegeerte : vrijheid, onsterfelijkheid, God 
de Schepper, en de mensch geschapen tot een hooger doel. 

’t Is een uitmuntend vlugschrift, in zijn klein aantal bladzij¬ 
den heel een apologetika bevattend, en dat van het echt prak¬ 
tisch standpunt uit, 't welk de bewijsvoering zooveel te belang¬ 
wekkender maakt. 

Het vraagstuk van de zedeleer door Van Langendonck zoo 
goed gevulgariseerd, is waarlijk aan ’t orde van den dag. Te 


Reiner Leven , par A. Van Langendonck, Anvers. 1906. 
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lezen is in de Revue pratique d’Apologéiique (i en Mei 1906) een studie 
van G. Michelet : La Crise artueüe de la Morale , daarin wordt ge¬ 
wezen op de nieuwe kenteekenen die de zedeleer thans wil 
nemen en op de gevolgen daarvan. Men wil in de plaats van de 
oude zedeleer er een nieuwe oprichten, door de toepassing op 
moreel gebied van de methodes der natuur-wetenschappen Tot¬ 
nogtoe was de zedeleer deductief: ze steunde op de zielkunde 
en op de metaphysiek, en ze leidde de zedelijke voorschriften af 
uit de natuur van den mensch. Nu wil men de zedeleer inductief 
maken. Er is enkel nog spraak van de wijze na te gaan waarop 
menschen leven, de praktische moraal dus, waaruit men dan de 
algemeene wetten zal afleiden. Dat is de grondidee van de 
Manuel de Morale van den heer Richard (1). 

Maar deze zedeleer is er eigenlijk geene meer. Ze vindt haar 
basis niet meer in de studie van ’t individu, maar in de studie 
van de maatschappij : De sociologie vervangt dus de moraal, 
’i Is inderdaad de weg dien de Fransche school van Staathuis¬ 
houdkunde inslaat, en die wordt aangewezen door de opstellers 
van L'Annce sociologique , meer in ’t bijzonder door den heer 
Durkheim. Sedert lang wil deze in de moreele en sociale weten¬ 
schappen een nieuwen geest doen dringen en hij schijnt nu te 
zullen slagen. De heer Deploige stelt het vast in de Revue Néo- 
Scolastique (2). Volgens de heeren Durkheim ( 3 ), Lévy-Brühl (4^, 
Borget ( 5 ) en anderen, moet men vaarwel zeggen aan de theo¬ 
retische zedeleer. En vooreerst spreekt het denkbeeld van een 
wetenschap, die gedragsregelen voorschrijft, zichzelf tegen. Er 
is enkel wetenschap over datgene wat is, niet over datgene wat 
zijn moet. Vervolgens is er in wezenlijkheid geen enkel verband 
tusschen de algemeene beginselen van de zedeleer en de voor¬ 
schriften die men daaruit beweert af te leiden. Daarbij stelt men 
het afgetrokken denkbeeld voorop van een menschlijke natuur, 
algemeen en standvastig, terwijl de ervaring een oneindig aantal 
variaties aantoont; en men veronderstelt dat het moreele geweten 
een stelselmatige eenheid is, terwijl het niets anders is dan een 
veelsoortig samenstel van van allerhande factors. 

De zedekundige stelsels hebben hun nut gehad. Ze hebben 
eigenlijk niets anders gedaan dan rationeel verrechtvaardigd de 


(1) Manuel de Morale. Paris 1905. 

(2) Le Conüit de la Morale et de la Sociologie , November 1905, 
Februari en Mei 1906. 

( 3 ) Namelijk : De la Division du travail sociale 1893. Regies de 
Ja méthode sociologique , 1894. 

(4) La morale et la Science des moeurs, igoS. 

( 5 ) La morale scientijique , 1905. 
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bestaande praktijk, en zoo hebben ze toch ook gediend om in 
die praktijk een beetje logische orde te vestigen. Voortaan is 
er geen questie meer van de zedeleer te stichten : Er bestaan 
zede-leeringen d. w. z. samenhangsels van voorschriften, die 
verplichtend schijnen voor de doorsnee-conscienties van een be¬ 
schaving. Dat zijn feiten, sociale feiten : dus is ’t aan de sociolo¬ 
gie ze te bestudeeren om er de wetten uit te halen. Naderhand 
zal er moeten gezorgd om op die wetten een zede-kunst te 
bouwen, niet meer een theorie van de plicht, maar een kunst, 
als die der hygiene, die er zich zal op toeleggen om de zeden te 
verbeteren, door middel van de kennis der sociologische wetten. 

Deze gedachten zijn de normale uitkomst van ’t subjectivisme 
en ’t positivisme op ’t gebied van de zedeleer. Het relativisme, 
door de geschiedkundige studies gekweekt, heeft hier natuurlijk 
ook zijn woord gezegd, ’t Is niet op ’t terrein van de grondregels 
dat de schrijvers van daareven ons toelaten te redetwisten. 
Maar denken ze soms dat in de praktijk hun zede-kunst zal sla¬ 
gen in de zede-vervorming? ’t Is waarschijnlijk dat, eenmaal het 
denkbeeld der plicht van zijn transcendante steunsels beroofd, 
de zeden een rassen gang naar de dierlijkheid zullen gaan. En al 
de sociologie van de wereld zal daaraan niets kunnen verhelpen. 

* 

* * 

Wat er de sociologen ook over denken, de moreele poging 
heeft haar belang en haar waarde. 

Ook zal ’t werk Le Caraclère van den heer Juitert (i), van ’t 
« Institut Catholique >> te Parijs altijd een nuttig boek wezen. 
De menschen te leeren zich te beheerschen, hun wil te vormen, 
zal altijd wezen de schoonste taak van de wijsbegeerte. Le Gou¬ 
vernement de soi-même (2) ’t nieuwe werk van Antonin Eynuez is 
ook niet zonder waarde. Hij bestudeert uit een praktisch oog¬ 
punt de middelen die ons ten dienste staan om op ons zelven te 
werken. De ideeën door dewelke wij kunnen komen tot de ge¬ 
voelens, en de gevoelens tot dewelke wij weerkeerig komen tot 
daden en ideeén. Uit dit oogpunt is de zielkundige studie der ge¬ 
voelens en driften zeer belangwekkend. In de Revue philosopkique 
zet de heer Ribot daaromtrent zijn schoone studies voort. Hij 
tracht de drift te bepalen en ze af te scheiden van de aandoe¬ 
ning. De drift is een aandoening gekenmerkt door de macht die 
ze krijgt over de persoon, door de aanhoudendheid, die ze ver- 


(1) Parijs, Pousièlgue, 1905. 

(2) Perrin, 1906. 
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werft, en door den wel-bewusten, zelfs verstandelijken vorm 
dien ze aanneemt. De heer Ribot bestudeert vervolgens hoe de 
driften geboren worden — haar bron schijnt hem hoofdzakelijk 
te wezen het temperament — hij onderzoekt verder hoe ze vor¬ 
men en vervormen het psychologische leven. — De drift groeit 
aan door de stelselmatige verbinding van alle psychische ele¬ 
menten die haar gunstig zijn, en ze tracht al die bestanddeelen 
uiteen te halen die haar vijandig zijn; ze doet de verbeelding 
werken, maar in effectieven zin, om ’t gevoel te voeden dat van 
alles het middenpunt is. In verstandelijk opzicht heeft de drift 
een innerlijke logika : Ze redeneert om zich te bevredigen, ze 
redeneert om zich te verrechtvaardigen; maar dat alles is nog 
eens ondergeschikt aan ’t gevoel; de innerlijke logika van de 
drift ligt besloten in ’t enkel affectief oordeel door hetwelk de 
drift zich uitspreekt. 

In de Revue de Philosophie bestudeert de heer Mourri het ge¬ 
voel (1). Uit zakelijk oogpunt komt bij elk gevoel een idee,’t welk 
als kenmerk zou dragen een tegenstelling te vormen tusschen 
het ik en het ik, tusschen hetgeen ik gisteren was en ’t geen ik 
geworden ben vandaag, tusschen ’t geen ik ben en ’t geen ik zou 
kunnen zijn, mijn ik zooals het is en zooals het hervonden wordt 
verbeterd en vergroot in een wezen dat het volledigt. 

De aesthetische aandoening wordt veroorzaakt door een 
voorwerp dat ons ’t beeld van ons zelven doet zien, zooals we 
zouden willen zijn, ons doende vergeten het beeld van ons zel¬ 
ven gelijk we zijn. De formuul schijnt wat algemeen, en er is een 
zeer verfijnde spitsvondigheid noodig om elk geval binnen die 
bepaling te trekken. Maar die voorbeelden toonen aan dat de 
psychologie der gevoelens wel degelijk uit het materialistische 
spoor is geraakt, waarin ze verdwaald was, en dat ze terugkeert 
tot het stelsel van innerlijke opmerking. 


Is aan die oorzaak toe te schrijven de belangstelling die 
men tegenwoordig aan de mystieken besteedt? Inderdaad, de 
studie der mystieken is thans aan de mode. Om zich daarvan te 
overtuigen, is ’t genoeg een of ander grooten leergang van ziel¬ 
kunde te doorloopen (2). Na de werken van Inge ( 3 ), Rieigne (4), 


(1) Dualité. 

(2) Hoofdzakelijk in de Revue philosophique de artikelen van 
den heer James Lemba en Vicomte Brunier de Montmorand. 

( 3 ) Qhristian Mysticism. 

(4) Essai sur les fondements de la Connaissance mystique , 1897. 
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Murisier, Godfernaux (i), Delacroix (2) is er thans in de Sor- 
bonne te Parijs een leergang van de heeren Georges Dumas en 
Bern. Leroy over de mystieke feiten en toestanden, en Le Bulle¬ 
tin de la Sociétc frangaise de Philosophie (Jan. 1906) brengt een 
redetwist over de ontwikkeling der mystieke gesteldheden bij 
Sta Theresia 

Eerst en vooral is er spraak van een methode-questie. Kan 
men op de mystieke feiten der zielkunde een methode toepassen ? 
Alles samengenomen zijn de mystieke feiten toch feiten, in oor¬ 
konden beschreven, dikwijls zeer nauwkeurig. Men kan ze ont¬ 
leden, rangschikken. Maar, zooals de heer Baylac ( 3 ) terecht 
opmerkt, men moet zich wel wachten alles door waarnemingen te 
willen uitleggen en instinktief eiken transcendanten oorsprong 
van feiten buiten te sluiten. Voor Delacroix behooren de mys¬ 
tieke feiten tot het domein van de nevropathie. Maar er valt op 
te merken dat de groote christelijke mystieken volstrekt niet 
passief zijn; ze zijn integendeel zeer aktief. Ze hebben zelfs een 
zeer druk uitwendig leven, een zeer energieken wil. En dat alles 
heeft heel weinig van nevropathie. Aan den anderen kant, merkt 
de heer Boutroux op, brengt de goddelijke werking bij de mys¬ 
tieken een hoogere kennis teweeg, een gansche intellectueele 
inzichtskracht, waartoe de zinnen ontoereikend blijven. We zijn 
hier ver van hallucinatie. Op slot van rekening kon de heer 
Brunier de Montmorand gerust neerschrijven : « Na zooveel be¬ 
wijsvoeringen blijft de hysterie van Sta Theresia onbewijsbaar. 
En ik beweer dat bij nadere studie van de andere orthodoxe 
mystieken dezelfde twijfel zich zou voordoen. » 14) 

Een andere proeve van uitleg neemt haar toevlucht tot het 
onbewuste. Na Wund, die al beweerde dat het onbewuste het 
tooneel is van de meeste geestelijke verschijnselen, na Mondsley 
en Myers, heeft William James nu in ’t licht gesteld de theorie 
van de u subliminal consciousnets », een lagere bewustheid die 
we niet meer beseffen, maar waar een massa indrukken bijeen¬ 
komen, die zich ophoopen, die in een donkere werking liggen te 
gisten, en die dan op een gegeven oogenblik een hoogere span¬ 
kracht verkrijgen en plotseling uitbreken in heldere bewustheid. 
De persoon zelf weet niet waar die gevoelens, die ideeën van¬ 
daan komen : hij erkent ze niet. hij meent dat de oorzaak ligt 
buiten zichzelf en feitelijk is ze binnen hem. Zoo zouden de ver- 


(1) La Psychologie du mysticisme , 1903. 

(2) Essai sur le mysticisme spcculatif en AUemagne , 1900. 

( 3 ) Les Etais mystiques de Ste Thérese. — Bulletin de littérature 
ècclesiastique , Mei 1906 

(4) Revue philosophique y Maart 1906. 
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schijnselen uit te leggen zijn van de innerlijke godsdienstige ge¬ 
waarwording. ’t Is die thesis welke de beroemde professor van 
Harward University heeft verdedigd in een reeks voordrachten 
gehouden te Edinburg in 1901 en 1902 en vervolgens uitgegeven 
onder titel : The Var ietics of religious experiences* ’t Boek werd on¬ 
langs in ’t Fransch vertaald, zoo goed als onder de medewerking 
van den schrijver (1). ’t Is een zeer merkwaardig werk, over¬ 
vloeiend van documenteering en daarbij zeer kiesch. De theorie 
van de « subliminal consciousness » bedoelt overigens in geenen 
deele het wegcijferen van de goddelijke werking. Er wordt hier 
enkel gezocht naar een onmiddellijke psychologische uitlegging. 

Een inconscicnte consciëntie schijnt echter moeilijk aanneem¬ 
baar. Al de opeenhoopingen in ’t geheugen worden uitgelegd 
door physiologische werkingen; maar indien het inconsciente 
enkel physisch is, wel, dan kan het geen beelden en ideeën uit¬ 
werken, en de gansche theorie valt in duigen. 

* 

♦ * 

W. James belooft zichzelf in een volgenden bundel de 
waarde van den godsdienst afzonderlijk te bestudeeren. Van 
nu af aan echter vat hij zijn plan aan en naar een eigen methode. 
Hij beweert te oordeelen over de waarde van de ideeën naar 
haar uitkomst, ’t is het <« pragmatism ». De naam werd aan ’t 
stelsel gegeven door een Amerikaanschen wijsgeer, Charles 
Pierce. James zelf doet zijn zienswijze uiteen in een voordracht 
gehouden op de hoogeschool van Californië (2). De grond en het 
doel van de gedachte is voort te brengen het geloof d. w. z. een 
regel tot handeling. 

Om de beteekenis van een gedachte te vinden moet men 
vaststellen wat voor gedrag die gedachte kan teweeg brengen, 
of, meer algemeen gesproken, wat bijzonder gevolg, actief of 
passief, die gedachte kan doen dringen in onze toekomstige 
bewustheid. En dat zal de maatstaf wezen voor de waarde 
dier gedachte. Die bij uitstek praktische wijsbegeerte schijnt den 
heer James te zijn de uitdrukking van de Angelsaksische phi- 
losophie. Is ’t nu ten gevolge van « 1 ’entente cordiale » tusschen 
beide naties dat ze in Frankrijk zoo’n bijval vindt ? ( 3 ) Ze treft 


(1) UExpérimcc religieust, par W. James, vertaald door 
F Abazzit. Parijs, Alcan 1906 

(2) Vertaald in de Revue de philosophie, Mei ’o6. 

( 3 ) Cfr. A. Lalande. Philosophy in France.Philosopkical Review , 
May 1906. 
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er samen met de phüosophie de Vaction gepredikt door den heer 
Blondel. 

In Engeland had Pat. Tyrrell (i) zeer gelijksoortige ideeën 
op de dogmastudie toegepast; de dogma’s zijn scheppingen van 
de godsdienstige ondervinding ; als dogma’s moet men beschou¬ 
wen die stellingen die door de ondervinding der Kerk en der 
Heiligen hun weldadigen zedeiijken invloed op de zielen hebben 
bewezen. We hebben in een voorgaande kroniek op de daarop 
zeer gelijkende ideeën van den heer Le Roy in Frankrijk 
gewezen. 

In die strekkingen kan waarheid vervat zijn. Maar er is nog 
meer overdrijving. Men zal er ongetwijfeld van terugkeeren. 


De opvolger van Mgr Mercier als voorzitter van St. Tho- 
mas’gesticht is kanunnik Deploige. De heer Deploige doceert het 
Natuurlijk Recht. 

De tweede bundel van le Cours sommaire de phüosophie is ver¬ 
schenen. Men zal er in vinden een Theodicee van Mgr Mercier, 
een Morale van den heer Forget, een Histoire de la Phüosophie , van 
den heer de Wulf, een wijsgeerige woordenlijst door den heer 
Simons en een reeks stellingen beknopt weergevend de leering 
in de twee verschenen bundels vervat. Hierbij dient opgemerkt 
dat de Theodicee , de Morale en de Histoire de la phüosophie contem¬ 
poraine nog niet zijn verschenen in den grooten Cours de pkilo - 
sophie . Hier heeft men dus de eerste proef daarvan 


Dr. L. Noêl. 




(i) Lex orandi or prayer and creed , 1904. Notre attitude en face 
du pragmatisme. Aniuües de phüosophie chrétienne , décembre igo 5 . 
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ONZE KUNST, Juli 1906. Jan 
Veth zet zijn belangrijke reeks 
Rembrandt-studies voort, en be¬ 
handelt ditmaal de schilderijen 
uit rijperen tijd, in het Museum 
te Cassel. — Bij gelegenheid der 
Rembrandtfeesten wordt aan 
Veth, tegelijkertijd als aan Bode, 
Bredius en Emüe Michei, het 
Eeredoctoraat aan de Univer- 
siteit van Amsterdam aangebo¬ 
den, voor zijn hooge verdiensten 
als Rembrandt-kenner. Zeker 
behooren zijne studies in Onze 
Kunst tot het beste, dat hij over 
zijn lievelingsmeester geschre¬ 
ven heeft. In dezelfde afleve¬ 
ring o. a. nog een studie over 
den schilder W. B. Tholen, door 
Alb Plasschaert—en een opstel 
van Max Rooses over den wei¬ 
nig bekenden zestiend’eeuw- 
schen beeldhouwer Jacques Du- 
broeucq - alles, als naar ge¬ 
woon te, rijk geïllustreerd; vooral 
de Rembrandt-reproducties zijn 
prachtig. 

VLAANDEREN, Juni 1906. 
Vlaamsch voor ’t Assisenhof van 
Brabant (Aug. Vermeylen) — De 
benige, goede verzen (C. Eeckels). 
— Cyriel Buysse's jongste boek (Em. 
De Bom): Bespreking van Ro- 
seke van Dale : Buysse heeft in 
zijn talent een erfstuk van Con- 
science. — Liederen van Lente en 
van Herfst (Karei van de Woes- 
tyne). — De Wondernacht , no¬ 
velle (Const. van Buggenhaut). 

DE GIDS, Juni 1906. Kunste¬ 
naarsleven (Is. Quérido) VIL — 


Verzen. — (Carel Scharten). — 
De Zwaanridder en zijn moeder (G. 
Busken Huet) : een belangrijke 
studie over die sage door poëzie 
en muziek zoozeer in de mo¬ 
derne wereld verbreid.— Isidora 
Duncan, haar kunst en haar ideaal 
(Frits Lapidoth) II. — JanLuyken 
en Frederik van Eeden (R. Van der 
Veen) : Een curieuse vergelij- 
kingtusschen Jan Luyken’s stich¬ 
telijke verzen en Frederik van 
Eeden’s Ellen. ■ Dramatisch Over¬ 
zicht Van Hall). — Overzicht 
der N ederlandsche Letteren XII (C. 
Scharten) : over Jul. de Boer, 
P. J. van Baarda, Marie Metz- 
Koning, Annie Salomons, ] H. 
de Veer, en Giza Ritschl— Par¬ 
lementaire Kroniek. 

BOEKENSCHOUW, Juni 
1906. Breedvoerige besprekingen 
over « die apostolischen Vdter *> van 
Dr. Daniël Völter (J. Jacobs), 
over « Nieuwe Litteratuurgeschie¬ 
denis » van Willem Kloos (J. 
Huddleston Slater). Verder kor¬ 
tere recenties over boeken van 
wijsbegeerte, rechtswetenschap, 
geschiedenis, geneeskunde, let¬ 
terkunde- 

STUDIËN, afl. 3 . De Macht 
van het kleine (F. Strater). Hoede 
hedendaagsche cijfers zich vol¬ 
gens de tegenwoordige schrijf¬ 
wijze hebben vereenigden welke 
vérdragende gevolgen daaruit 
voortgevloeid zijn. — Pater Fr. 
Dachverlies , de eerste Bossche 
Jezuiet, en de opkomst van het 
Keulsche Drie-Kronen-College 


Digitized by C^ooQie 



IOO 


INHOUD VAN TIJDSCHRIFTEN 


(L. Van Miert). — Ondoelmatigheid 
in de levende natuur (A. H.) — 
Wederlegging eener feestrede 
door den Rector Magnificus der 
Utrechtsche hoogeschool gehou¬ 
den. 

DE XX« EEUW, Juni 1906. 
Is celstraf nog langer geoorloofd en 
gewenscht ? IV (Dr A. Aletrino); 
De heilige Tocht VI (Ary Prins) : 
prachtproza. — Over Bouwkunst 
(Peter Spaan): een degelijk wijs- 
geerig esthetisch art., dat de 
tekortkomingen van Schopen- 
hauer aangaande deze kunst in 
’t licht stelt. — Aan mijn Vrouw , 
verzen (N. Van Suchtelen). — 
De Achtergrond der Evangeliën 
(Bolland) —Gedichten (Reddin- 
gius). — Albrecht Rodenbach (Jul. 
de Boer) : lovende studie over 
Gudrun. 

GROOT NEDERLAND: En- 
dymion , sonnettenkrans, zeer ge¬ 
zocht, van L. Couperus. — 
Pinksterbloemen (M. J. Brusse), 
een wakker stuk proza. — De 
Erfenis van Pier Cies I (Gust. 
J’Hondt). — Verzen (J. T. van 
Hees). — Het Weerzien (Top 
Naeff;, flink dramatisch too- 
neel Een nieuwe Letterkunde 
(A. Kollewijn), een lange beoor- 
deeling over KalfFs Geschie¬ 
denis..-, een zeer mooi boek, 
maar Kollewijn moet zich toch 
inspannen over het hartelijk te 
bewonderen ; — Dramatische Kunst 
Nico Van Suchtelen, Kroisos, 
tragedie in vijf bedrijven » (W. 
G. v. N.). — Literatuur: * Henri 
Borel: Wijsheid en Schoonheid 
uit Indië », J B. Ruzius : Heilig 
Indië (W. G. v. N.) 

DURENDAL, Juni 1906. Léon. 
de Vinei (Arn. Gofftn). — Madame 
de Montmorency (Barbey d’Aure- 
villy); een onuitgegeven kapitel 
uit Barbey’s : Les CEuvres et les 
Hommes— La Mort , verzen (P. 
Nothomb). — Tableautin de psycho¬ 
logie ; ’t portret van een pape¬ 


gaai (Fr. Mahutte). — La Tem- 
pête, versje (C& d'Arschot. — 
Notes de voyage : Turkije -(O® 
d’Arschot. — Béguines et Bégui- 
nages (uit het vlaamsch van Clara 
Cogen-Ledeganck). - L’Entrave, 
roman (H. d’Hennezel). 

REVUE DES DEUX MON- 
DES, i 5 n Mei 1906. Les Désen- 
chaniées , V (P. Loti). — VAffaire 
Baudin (E. Ollivier) : uit de poli¬ 
tieke geschiedenis van 1868. — 
Pierre Leroux et son oeuvre (Fidas), 
een studie over den wijsgeer, 
dien Sainte Beuve zijn « vache a 
lait » noemde en bij wien George 
Sand ook heel wat heeft geborgd. 

— Lettres inedites du Sud de T Inde : 
Ceylan, Pondichery (M. Main- 
dron). — Les Etats-Unis et la 
Révolution franfaise fAlph Ber- 
trand); Washington stelde tegen 
de hevigheid der omwentelings- 
apostelen zijn bedaarde en sterke 
Amerikaansche vaderlandslief¬ 
de. — Le Sol de VOcéan (Thoulet). 

— Romans de femmes (over boeken 
van Marcelle Tinayre, Gérard 
d’Houville,en Gravin de Noailles 
(René Doumic). — Revues ctran- 
gères : fra Angelico et ses nou- 
veaux biographes. 

CORRESPONDANT, 10“ Mei 
1906 Lettres d un ami , IV (Edm. 
Rousse). — Le Désastre de San - 
Francisco (A. de Lapparent) : 
Califomië is heel onderhevig aan 
aardbevingen, sedert 1800 zijn 
er negen groote rampen geweest, 
en bijna geen maanden gaan 
voorbij zonder min of meer ge¬ 
vaarlijke schuddingen. *t Was 
dus een waagstuk op zoo’n grond 
een stad als San-Francisco te 
bouwen. De vernieling van San- 
Francisco schijnt niet in verband 
te staan met de uitbarstingen van 
den Vesuvius. — L'assurance pa- 
tronale contre la grove en AUemagne 
(P. Saint Girous): Die verzeke¬ 
ring bestaat,niet enkel in Duitsch- 
land, maar ook in Oostenrijk, 
Zweden en de Vereenigde Sta- 
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ten. Ze telt hoofdzakelijk kleine 
bazen. — Les Primair es , roman, I 
(Léon Daudet). — Le Commu¬ 
nisme êvangélique (Schwalm), ’t 
Evangelie zegt niets tegen den 
eigendom. Er is overigens geen 
economisch stelsel in ’t Evan¬ 
gelie voorgehouden. 

— a 5 n Mei 1906. Lettres d un 
ami (1855-1870), Edmond Rousse 
besluit zijn mededeelingen. — 
Le Péril révolutionnaire (Henri de 
Noussaine) : De zedelijke en 
stoffelijke oorzaken van de Fran- 
sche crisis. — Le réveil du Geleste 
empire (Fr Mury) : naar aanlei¬ 
ding van de Chineesche afvaar¬ 
diging in Europa. — Autour (Tune 
cause de béatification (Mgr. R de 
Teil) : de zestien Carmelieten 
van Compiègne. — Les Primaires, 
roman, III (Léon Daudet) — La 
Conspiration mafonniqne de 1789, II 
(Gustave Bord) : De vrijmetse¬ 
larij heeft het voor ’t revolutie¬ 
jaar leelijk te verantwoorden. —' 
Les Salons , namelijk van schilder¬ 
kunst (And. Chaumeix). — VEs- 
sor de Vindustrie chimique italienne 
(Fr. Marre). 

— io® n Juni 1906. Een al te 
oppervlakkige studie over Henrik 
Ibsen : van dien emstigen Ed. 
Rod zijn we beters gewoon — 
Napoléon nouveau, ctapres ses der- 
niers historicus (Louis Madelinl : 
een overzicht in vogelvlucht van 
de literatuur over Bonaparte. — 
Les origines orieniales du Drame 
espagnol (Marcel Dieulafoy): de 
Oostersche bijzonderlijk Persi- 
sche begrippen over liefde, af¬ 
gunst, eer, op’t Spaanschtooneel 
overgebracht. — La Statue de 
Fréderic Le Play (Henry Joly) : 
een van de vele artikelen over 
den grooten staathuishoudkun¬ 
dige voor zijn eeuwfeest — 
Les Primaires, vervolg van Leon 
Daudet’s roman. — Cent ans (This- 
toire en miniatures : L’exposition 
du xvm° siècle a la Bibliothèque 
nationale (Louis Gillet). — Souve¬ 


nirs anecdotiques et un diplomate fran¬ 
cais (1883-1871) : Nota’s van de 
O* de Bonfils uit dien tijd van 
kleine kuiperijen en groote aan¬ 
doeningen. — Les Leviathans de 
la navigation moderne (Daniël Bel¬ 
let) : Great Eastem, Kaiser Wil¬ 
helm II. 

ÉTUDES, 20 Mei — Les 
variétés du sentiment religieux (L. 
Roure) begin. — VEvolution de 
tart marial au XIV* &> XV e siéele 
(L. Chaine) vervolg. — Le Souve¬ 
nir de St . Hippolyte (A d’Alès). — 
Les cc Primaires »(P. Dudon) naar 
aanleiding van Goyau’s boek 
« 1 ’Ecole d’aujourd’hui », een 
hevige stormloop tegen Frank¬ 
rijks scholen — Histoire du Japon 
(A Bron) : De jongste werken 
over Japans aloude geschiede¬ 
nis — Sur les tracés de Don Qui- 
chotte (J Boubée) : Over het 
boekje van prinses Paz de Boz- 
bon, eene bibliografie van den 
« Don Quichotte ». 

— 5 Juni. Deux lettres auto 
graphes de la veuve Marie de S 
Joseph, Ursulii\es de Québe 
(E. Griselle). — « II Santo ». L 
roman de VEvolutionnisme théolo 
gique (X.). Hoe verstaat Fogaz- 
zaro ontwikkeling op het gebied 
der godgeleerdheid ? Hoe legt 
hij zijn meening uit? Welk oor¬ 
deel geveld over zijne stelling ? 

VEvolution de tart marial au 
XIV* & XV* siècle (L. Chaine). 
Slot. Samenvatting der 3 arti¬ 
kels : De byzantijnsche Kunst 
stelde gewoonlijk de H. Maagd 
voor als de verheven Moeder 
Gods. Stijf, onesthetisch, maar 
innig vroom werk. — Bij de got- 
hieken, eerst ernst en eenvoud, 
later meer leven en werkelijk¬ 
heid. — Giotto schildert ze met 
de trekken eener nederige volks- 
vrouwe. Hoogverheven bleef ze 
maar « menschelijker ». En het 
gaat voort in die richting, en de 
Madonna wordt allengskens de 
schoone, rijke en sierlijke Moe- 
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der van het Quatrocento met hare 
lieve liefde voor haar kind en de 
oneindige verscheidenheid van 
type, plaatselijke drachten en 
omgeving. Dan komt de Renais¬ 
sance en de Madonna kaatst de 
regelmatige schoonheid weder 
der nieuwe kunst. De vroomheid 
loopt te loor. Maria is niets meer 
dan de « Vrouw » of « de Moe¬ 
der». — Les établissements du Culie 
en A llemagne et aux Etats-Unis 

(P. A.)- L’objet propte de la devo - 

tion au Sacre-Cceur . Theologische 
pennetwist tusschen L. Vignet 
en A Vermeersch. — Les élec- 
tions de iqo6 en France (P. Dudon). 
— Public ations sur les Eglises orien- 
tales (A. Maloy). 

DEUTSCHE RUNDSCHAU, 
1906, Juni. EvaSiainer( vertelling, 
H. Raff). — Maria Stuart in der 
ïugendi 1542-1 56 ii: Haar verblijf 
dus in Frankrijk ; ’t was een 
uiterst begaafd meisje; ze sprak 
Latijn, Fransch, Spaansch, En- 
geisch, Italiaansch ; ze zong, ze 
danste en ze speelde verrukkelijk 
op de harp. — Das Melodram 
' Alb. Koster) spoort de oorzaken 
op van den hedendaagschen bij¬ 
val van ’t lyrisch drama, en pre¬ 
dikt den lof van Liszt. — WirU 
schaftliche factoren in der arabischen 
Invasion gegen Byzanz (P. Rohr- 
bach) : De vervorming der wes- 
terwereld hing samen met de 
volkerenbeweging in Arabië. - 
Das junge Deutschland und (Ester - 
reich (Geiger) : Tusschen i 83 o 
en '4.2 werden de jongere Duit- 
schers in Oostenrijk weinig ge¬ 
lezen : Heine nog ’t meest. — 
Ungedruckte Briefe Heinrich Schlie • 
manns (G. H. Schneideck) : we¬ 
tenswaardige dingen over den 
beroemden oudheidkundige. — 
Pier re Corneille (H. Morf):« Nicht 
als ein Dichter, der unvergang- 
liche Menchen und Lebensbilder 
geschaffen hat, fesselt und er- 
greift Corneille heute noch seine 
Landsleute, sondem als der poë¬ 
tische Rhetor des Heroismus.» 


— Der Muiter Wahl (Gertr. Prell- 
wik): Uit het moderne vrouwen¬ 
leven. — Aus dem Beniner Musik- 
leben (C. Krebs). 

STIMMEN AUS MARIA- 
LAACH, 28 Mei. Bisheriges und 
künfliges Ver halten der deutsckm 
Katholiken in der Arbeiterfrage (H. 
Pesch). — Der gegenwdrtige Stand 
der Normalzeit (J. G. Hagen). — 
Radioactiviteit II (L. Dressel). — 
Zur geschichte der Sklaverei beun 
Volke der Ameisen II {E. Was* 
mann). — Die Folgen der Tren- 
nung von Kirche und Staat in Bra- 
silien (C. Schlitz) 

Korte inhoud van Revue en 
Litterarisches Echo zal a. s. maand 
worden meegedeeld. 

CONTEMPORARY RE- 
VIEW, Juni 1906. Our auxiliary 
forces ( Alsager Pollock): een ont¬ 
werp ter herinrichting van ’t 
Engelsch leger. — Herbert Spencer 
and the Master Key (J. B. Burke) : 
een bespreking van de ontwik- 
kelingsleer ; ze geeft den sleutel 
niet voor de vraagstukken van 
de hedendaagsche wijsbegeerte. 
Mankind in mdking (Mary Higgs): 
beschouwing over de sociale toe¬ 
komst der menschheid. Altruis- 
me en samenwerking gaan gedu¬ 
rig vooruit. — The Decadence of 
Tragedy (E S. Grossmann). 

FORTNIGHTLY REVIEW, 
Juni 1906. The Education Question 
(Lord Bishop of Ripon): Educa¬ 
tion. . und kein Ende. — Russia 
at the Parting of the Ways (Vino- 
gradoff) : In den strijd tusschen 
democratie en autocratie voor¬ 
ziet schrijver nog erge dingen. 

— The first Russian ParUament 
(Rappoport): Dat parlement zal 
ontbonden worden- Bewaarders 
en panslavisten zullen zich scha¬ 
ren rondom de regeering en een 
of andere kerel met kruim in zijn 
duimen zal de babbelaars doen 
heentrekken vanwaar ze geko- 
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men zijn. Het tsarisme is nog 
lang niet dood. — Richard Burton 
(Ouida). — Chrisiianity and China 
(Arch. R. Colquhoun): Er is in 
China een heropwekking van 
Panbouddhisme, maar daaren¬ 
tegen ook een zedelijke klim¬ 
ming die aan *t Christendom ten 
goede zal komen — TheLibrary 
ofPetrarch (Tathan). — The En- 
glish Stage in the i8th Ccniury, II 
(Irving). — J&cq. Ent. Blanche 
(Fred. Lawton), a self made 
artist Labourism in Parliamcnt 
(B. Taylor). — The Comèdie fran- 
faise : uiterst belangrijke bij¬ 
drage van Jules Clarétie. 

NORTH AMERICAN RE- 
V 1 EW, Juni 1906. German Emi- 
gration and South American Settle- 
ments (Speek von Stemburg). 
Washington (James): ’t Begin van 
een studie over de Noord-Ameri- 
kaansche residentie. — The Mas- 
tery of the Desert (Blackmar): eco¬ 
nomische bijdrage. — Business 
between the United States andTurkye 
(Americus). — Municipal Owner- 
ship of Public Utilities (G H. 
Brown). — Business side of the 
Pan-American Railway (Davis).— 
The Spanish Treaty Claims (Hr. 
Taylor) — Some recent Poetry (L. 
Willcox), meer in ’t bijzonder 
over Moody, Mackoye en Mrs 
Drummond. 

LA CIVILTA CATTOLICA, 
5 Mei 1906. La Costituzione deUa 
Chiesa e le origini del episcopato. — 
La concezione del Purgatorio dan- 
tesco. L’officio movale della benefi- 


cenza : kritische studie over Her- 
bert Spencer. Augusto Conti e il 
suo recente biografo. — Per lo studio 
della üsica celeste . 

— 19 Mei 1906. Le regole del 
cattolicismo schietto. — II pregiudizio 
anticlericale in Italia — II carattere 
dei Giapponesi secondo i missionari 
del Secolo XVI — Per la libertd 
della Scuola elementare. — II duomo 
(TAqutleta. - Arte e morale. 

VARDEN. Mei 1906. J. Svens- 
son, Levende begravet , vervolg en 
slot, waarin met diep gevoel de 
dood van den edelen Jülli ver¬ 
teld wordt. — Stijn Streuvels, 
Smaakaarsfolk (kleinemenschen). 
Efteraar : (In den voorwinter), 
Söndag ('s Zondags) twee schet¬ 
sen uit Lenteleven , vertaald door 
Oskar Anderssen. Zelfde afleve¬ 
ring van Varden bevat een portret 
en eene korte levensschets van 
onzen beroemden Vlaamschen 
schrijver In den vorigen jaar¬ 
gang verscheen,zooals men weet, 
De witte Zandweg , ook uit Streu- 
vel’s Lenteleven. De vertaling van 
Andersen is uiterst getrouw. — 
B. de Linde, Maryland: de stich¬ 
ting eener katholieke kolonie 
in Noord-Amerika. — Johannes 
Jörgensen, En hoandfuld Vers , 
korte, vloeiende stijl volle gedich¬ 
ten van den grooten Deenschen 
schrijver. — R. Jahn Nielsen, 
F or aar ets Böger /, waarin de 
voornaamste, niet zeer talrijke, 
in de lente in Denemarken ver¬ 
schenen boeken beprokeD wor¬ 
den.— Oskar Andersen, Teatrene. 




Digitized by CjOOQie 



******* OMROEPER ******* 


DE REGELING van den grooten tekst voor dit nummer 
noodzaakt ons het Boekennieuws tot de volgende aflevering te 
verschuiven. 

EEN SOCIALE VERLOFSLEERGANG wordtt eMünckar 
Gladbach van 28 Oogst tot 7 September door het Volksverein 
gehouden. De praktische maatschappelijke arbeid staat dit jaar 
vooral aan de dagorde, zooals blijkt uit de lijst der voordrachten 
die de Sozialpolitische Korrespondenz ons meedeelt. 

Gelijk men weet worden die leergangen reeds sedert jaren 
gegeven. Zij veronderstellen bij de deelnemers de kennis der 
economische grondbeginselen. Ook door de katholieke werkers 
van buiten Duitschland worden die lessen met groote belang¬ 
stelling gevolgd. België alleen schijnt er wat achter te blijven. 
Zoo waren er verleden jaar slechts twee Belgische deelnemers. 
We durven echter verhopen dat het dit jaar beter zal wezen. 
Verscheidene onzer Vlaamschgezinde jongeren stellen zich voor 
die studiereis te doen. Wie meer inlichtingen begeert schrijve 
aan de Zentralstelle des Volksvereins te München-Gladbach , of aan 

E. H. F. Prims, H. Geestcollege, Leuven. 

INGEKOMEN BOEKEN TER BESPREKING: 

Louis Jacquet. Conversations franfaises sur les tableaux de 
H.J. Lummel, Anvers, Libr. Néerlandaise. Uitgaven der 
Wereldbibl. Schrenders, Amsterdam. 

Af. Scharten-Antink. Sprotje, 20 cents. 

H. G. Wells Het voedsel der góden en hoe het op aarde 
kwam. Uit het Engelsch door J. Ruylman, 40 cents. 

F. Schmidt-Degener. Rembrandt. Een beschrijving van zijn 
leven en zijn werk met 32 afbeeldingen. 

Chr. Salzmann. Het mierenboekje of aanleiding tot een verstan¬ 
dige opvoeding der opvoeders, vert. door Louis Landry, 
20 cents. 

Scipio Sighele. De menigte als misdadigster. Een sftidie over 
collectieve psychologie. Uit het Italiaansch naar den tweeden 
omgewerkten druk (van 1895) door Anna Polak, 40 cents. 

Carl Sundahl. Koloniaaitjes. Schetsen uit het Indische soldaten¬ 
leven. Nijmegen, Prakke. 

J. Db Cock. Uit de Reistesch. Leuven, Bomans, 2 fr. 
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Dïetsche Warande en Belfort 


Dietsche Warande werd gesticht in i 855 . 
Belfort in 1886. 

Met Januari 1900 werden de twee tijdschrifte: 
samengesmolten tot Dietsche Warande en Belfortj 
Het nieuw tijdschrift verschijnt in ’t begin val 
iedere maand, uitgezonderd in September, en telken 
met ongeveer 100 bladzijden. 

De jaarlijksche prijs is fr. 10,00 voor het binnen- er 
tr. I 2 , 5 o voor het buitenland. 

Voor alles wat de redactie betreft, wende men zie! 
tot den schrijver van den Opstelraad ; voor alles wa 
den dienst der inschrijvingen aangaat tot: De Nederland 
sche Boekhandel te Antwerpen. 

DE OPSTELRAAD :, 

Mej M. E. Belpaire, letterkundige, te Antwerpen; 

E. H. Cuppens, pastoor te Loxbergen-bij-Diest; 

E. P. J. V. De Groot, ord. praed. leeiaar in de Wijsbegeerte van St-Tho 
mas, aan de Hoogeschool te Amsterdam ; 

L. Dosfel, advocaat, te Dendermonde; 

Mej. L. Duykers, letterkundige, te Antwerpen ; 

Constant Eeckels, letterkundige, te Antwerpen; 

E. H. Caesar Gezelle, leeraar in *t St-Amands-College te Kortrijk; 

Z. E. H. Kanunnik J. Muyldermans, opziener van het vrij middelbar:! 

onderwijs, te Mechelen, lid der Koninklijke Vlaamsche Academie 
D r H. Persyn, notaris, te Wynghene; 

D r Jul. Persyn, te Brussel; 

A. Sikker, uitgever en gemeenteraadslid, te Gent. 

E. Vliebergh, advocaat te Leuven, Waaistraat io, schrijver van der 
Opstelraad. 


Iedere schrijver is verantwoordelijk voor xijn eigen opstel. De raai) 
neemt desaangaande geene verantwoordelijkheid op xich. 
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De geschiedenis is een gedurig herworden, een zich 
voordoen van de zelfde voorvallen met verschillenden uit¬ 
slag, een heropdagen van in schijn lang uitgediende begrip¬ 
pen en begeesteringen. Maar in dat dagelijksche, afgewis¬ 
selde, dooreenloopende van kronkelende paden, zijn er 
kruiswegen : keerpunten die beslissen over gansch eene 
toekomst, historische oogenblikken, met een woord, waar¬ 
door een volk wordt wat het is. 

Op zulk een keerpunt staat heden het Vlaamsche volk. 

Voor het leven der natiën gelijk voor ieder individueel 
leven bestaat er een ideaal ontwerp in de goddelijke gedachte 
en het geluk der volkeren, gelijk het persoonlijk geluk, hangt 
af van het getrouw nastreven dezer verhevene bestemming. 

Christenen en Vlamingen als we zijn, moet onze op¬ 
vatting der Vlaamsche beweging de breede wezen, de volle¬ 
dige. Niet, gelijk dezen die slechts den tijd kennen, enkel 
voor het aardsche leven, moeten wij ons beperken tot eene 
slaafsche gehechtheid aan vadergrond en moedertaal — 
gehechtheid zonder gezonde redens van bestaan, zonder 
wortels in ’t verleden of hoop op de toekomst, vermits zij 
in ’t licht der eeuwigheid de raadselen van den tijd niet ver¬ 
mag te ontwarren — neen, ons Vlaming-zijn moet gesteund 
zijn op ons Katholiek-zijn. 

Wij moeten vlaamschgezind zijn omdat de waarheid 
dat vraagt, deze waarheid die ons leert dat wij allen kin¬ 
deren zijn van één hemelschen Vader. Heeft die Vader, in 
de wijde familie der volkeren, ons doen geboren worden op 
dit plekske grond, dan moeten wij gehecht zijn aan déze 
moederaarde met echte kinderliefde, met vaderlandsliefde. 

Ook moeten wij Vlamingen zijn uit broederlijkheid : 
alles in 't gemeen hebbende — ook de taal — met de groote 

8 


Digitized by C^ooQie 



io6 


OPROEP 


familie van ’t volk, met de zwoegers en ploegers, de lijders 
en verdrukten, die wij willen veredelen, vertroosten en op¬ 
beuren, voor dewelke het onze wensch is te leven en te 
sterven. 

Dat is mijne opvatting, dat is de katholieke opvatting 
van de Vlaamsche beweging. 

Wat willen wij bekomen ? — De heropbeuring van den 
Vlaamschen stam door middel der Vlaamsche taal; de zoo 
ver mogelijk gedreven beschaving van 't Vlaamsche volk; 
het dringen van het Vlaamsch tot in de hoogere kringen. 

De groote vraag is nu langs welken weg naar dat doel 
op te gaan : langs den dwangweg of langs den weg der 
overtuiging. 

Ik blijf bij mijne vroegere meening : a dwangmiddelen 
zijn altijd gehate middelen bij onze vrijheidlievende be¬ 
volking, » (i) — des te meer wanneer dwang nutteloos, ja, 
schadelijk wordt; wanneer degene tegen wien gij deze mid¬ 
delen wilt gebruiken, u goedjonstig en gul te gemoet komt, 
en, uit ganscher harte, uit vrijen wil en vol gemoed, u wil 
schenken wat gij van hem zoekt af te eischen, af te persen* 
af te dreigen. 

Hier dient klaar gesproken : de katholieke Vlamingen, 
bezorgd voor de toekomst der Vlaamsche beweging, be¬ 
vreesd dat deze door gemis aan doorzicht bij de hooge gees¬ 
telijkheid gansch in handen zou geraken van onze tegen¬ 
standers, met reden klagend dat het onderwijs van 't 
Vlaamsch in de vrije gestichten niet op de hoogte was van 
het staatsonderwijs, hadden zich bijna eenparig geschaard 
rond het wetsvoorstel Coremans. 

Ik zeg : bijna eenparig, want bij velen waren alle twij¬ 
fels niet opgelost én over de doelmatigheid zelve van den 
maatregel én over het gevaar dat hij opleverde tegen de kost¬ 
bare vrijheid van onderwijs. 

Het wetsvoorstel in zich zelf wil ik hier niet bespreken* 

Maar indien eene andere, meer gunstige oplossing zich 
in eens voordeed? Indien wat wij door geweld wilden beko¬ 
men, ons toegekend werd uit vrije vergunning, met volle 
waardeering van de rechtmatigheid onzer eischen, van de 


(i) KunsU en Levensbeelden , blz. 167. 
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gewichtigheid van ons streven, ja, van de heiligheid onzer 
toewijding, zou het geene uitzinnigheid zijn de ons toege¬ 
reikte hand te verstooten ? En zou dat niet mogen heeten : 
onze eigen vlaamschgezindheid verloochenen ? 

Klaarder nog moet ik spreken: de Voorzienigheid die 
zoo lange jaren reeds waakt over de lotgevallen van ons 
land, heeft op den eersten zetel van ’t Katholieke België een 
man geplaatst, geëerd door geloovïgen en ongeloovigen, ge¬ 
huldigd om zijne kennis, zijne geestesbreedheid, zijn koen 
begrijpen van de toestanden onzer eeuw. En deze man, 
deze Waal, is nu de eerste om de gewichtigheid te vatten 
der Vlaamsche eischen, de heiligheid der Vlaamsche zaak. 
Voorkomend treedt hij ons te gemoet. Hij wil ons als vader 
schenken wat wij als verstootelingen niet konden bekomen. 
Maar niet verplicht wil hij handelen, neen, vrij en mild 
zooals het een vorst, een kerkdijken vorst, betaamt. 

Wat hij vooral van ons vraagt is ons vertrouwen en 
onze liefde. In zijn eerst herderlijk schrijven heeft hij er op 
gewezen dat geluk een uitvloeisel is der liefde en verklaard 
dat hij ons aller geluk behartigde, omdat hij ons allen be¬ 
mint. En nu, jegens het Vlaamsch gedeelte zijner kudde, 
is dit het eerste bewijs dezer genegenheid. 

Welk is op zulke edele bejegenis het eenig mogelijk 
antwoord ? — Mij dunkt wat Mgr Lambrecht, zaliger 
gedachtenis, eens in de straten van Gent van wege de werk¬ 
lieden werd toegeroepen: « Monseigneur, gij moogt ons 
alles vragen ! » — te meer dat er hier geen spraak is van 
vragen, maar van krijgen. Ja, als Mgr Mercier, met edel 
vertrouwen, zich wendt tot het Vlaamsch volk en hem zijne 
toelating vraagt om zijn geluk te bewerken, dan is maar 
een antwoord mogelijk : vertrouwen lokt vertrouwen uit, 
edelmoedigheid edelmoed, liefde wederliefde. 

Monseigneur, gij moogt ons alles vragen ! 

Mocht sommigen dit alles voorkomen als de lichtgeloo- 
vige opgewondenheid eener vrouw, dan kan ik ter verdedi¬ 
ging aan een roerend feit herinneren : — Toen op den 
dageraad der Verrijzenis, de apostelen en discipelen, in 
vertwijfeling en wanhoop, ronddoolden en van geen uit¬ 
komen wisten, was het eene vrouwestem die hun toeriep dat 
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zij moed en kracht moesten hervatten, dat het leven niet 
dood was, dat de vreugd was verrezen ; — eene vrouw moest 
hun de hoop op geluk en liefde boodschappen. 

Is onze Aartsbisschop de Zaligmaker niet, toch komt 
hij in zijnen naam : Apostolus Jesu Ckristi. 

Als eene onsterfelijke eer zal ik het mij aanrekenen, 
indien mijne stem de eerste is om hem, in naam van 't 
Vlaamsche volk, welkom te heeten, — de eerste om aan dat 
volk te verkonden dat de blijde dageraad eindelijk is aange¬ 
broken : de dageraad van ’t opkomend leven en de verwin¬ 
nende liefde. 


M. E. Belpaire. 


Antwerpen, 16 Juli 1906 , 
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Toen de eerwaarde heer Vianney den g n Februari 1818 
in zijn nieuwe parochie Ars kwam, vond de heilige pastoor 
daar veel zedelijke ellende. Onder andere waren er in het 
plaatsje veie mannen, die zich schaamden hun Paschen te 
houden (i). Zoo was het niet overal. Maar de minachting 
van den godsdienst, die met de fransche omwenteling haar 
grooten sabbat vierde, had het eerste keizerrijk als een ge¬ 
duchte macht overleefd, en de terugkeer van het koning¬ 
schap had den boozen geest van onwetendheid, onverschil¬ 
ligheid en menschelijk opzicht niet verdreven. 

Jean-Baptiste Henri Lacordaire ondervond het in de 
jaren (1812-1819), die hij op het lyceum van Dijon door¬ 
bracht. De knaap, den : 3 n Mei 1802 te Recey-sur-Ource 
geboren, verloor op vierjarigen leeftijd zijn vader, Nicolas 
Lacordaire, officier van gezondheid. Zijne moeder geraakte 
daardoor met hare vier kinderen diep in de zorgen (2). 
Doch de ziel van het kind kwam niets te kort, vooral niet 
sedert zijne moeder zich omtrent 1809 metterwoon te Dijon 
— rut Jeannin , 43 — had gevestigd, zoodat de jonge Lacor¬ 
daire met een bewonderenswaardige onschuld en levendige 
vroomheid op het lyceum kwam. Hij deed in 1814 nog 
zijne eerste H. Communie. Doch de inademing van den 
door het college waai end en tijdgeest tastte zijne ziel aan. 


(1) J. Vianney. Le B. Curé cFArs (1786-1859), 2® éd. p. 34. 

(2) Vgl. C. Frémont, Lacordaire d Recey . Dijon, 1902. 
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Toen hij, in 1819, het college verliet, was zijn godsdienst 
verwoest: dit getuigthij zelf in het Testament, op Montalem- 
bert’s bede van het laatste ziekbed aan Adriaan Seigneur, 
een jeugdigen Dominikaan, gedicteerd. 

Zonder geloof kwam Lacordaire in October 1822 te 
Parijs. 

Hij vond er, als schitterend pleiter, grooten roem. 
Wat had dit ten slotte te beduiden? Het beste deel ontbrak 
aan zijne ziel. Zij hervond het door Gods genade. Lacordaire 
begaf zich naar de Notre-Dame en verzoende zich door de 
biecht met zijnen goddelijken Meester. In de laatste dagen 
van Maart 1824 verheugde hij zijne moeder door het 
bericht, dat hij zich bekeerd had. Zijn opperste begeeren 
was voortaan, het rijk Gods uit te breiden. En daar de jonge 
advokaat meende, dit doel niet beter te kunnen bereiken 
dan door het priesterschap, verliet hij de wereld. 

Lacordaire ontving den 22 September 1827 de heilige 
priesterwijding. Deze was echter nog niet zijn laatste wensch. 
Langzamerhand rijpte in hem ook het verlangen om kloos¬ 
terling te zijn. Dit doel werd bereikt, toen hij den 9 April 
1839 in de romeinsche Minerva het kleed van den H. Do- 
minicus ontving, en eenjaar later de kloostergelofte aflegde, 
waaraan hij met voorbeeldigen ijver trouw bleef, tot hij den 
21 November 1861, na veel arbeid, strijd en lijden in 
Christus ontsliep. (1) 

Het leven van dezen geloofsheld klinkt nog na. Zijn 
eeuwfeest, voor vier jaren, riep in de parijsche Notre-Dame 
alle echo’s der eenmaal zegevierende geestdrift wakker. Wij 
herinneren ons ook met vreugde den i 3 n November 1902, 
toen het Sint Thomasgenootschap der Studenten van de Hoogeschool 
te Leuven, in bescheidener kring maar met hartelijke liefde, 
Lacordaire herdacht. (2) 


(1) Daar zijn vele levensbeschrijvingen van Lacordaire; 
onder andere bezitten wij Chocarne, Le R. P. Lacordaire, sa vic 
intime et religieust; Foisset, Vie du R. P. Lacordaire; Montalembert, 
Le Père Lacordaire . — Eene zeer belangrijke opgave der literatuur 
geeft J. Grüter, P. Lacordaire , Zum Centenarium seiner Géburi , in 
de Schweiz . Kirchen-Zeitung , igo 3 . 

(2) Vgl. Lacordaire herdacht. Leuven, Ch. Peeters, 1902. 
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LACORDAIRE EN DE APOLOGETIEK DER IMMANENTIE III 


Die herdenking had mede haren grond in de blijvende 
waarde van het werk, dat de welsprekende apologeet ons 
door zijne geschriften vermaakt heeft. 

De volgende studie beschouwt dit werk van éene enkele 
zijde, door den titel boven deze bladzijden aangeduid. 

4e 

4> 4e 

Apologetiek der immanentie beduidt verdediging van den 
christelijken godsdienst op grond van bepaalde verhoudingen 
tusschen dien godsdienst en den diepsten aanleg van ’s men- 
schen geestelijk en zedelijk wezen. 

Oogenblikkelijk ziet iedereen, dat in deze bepaling d£ 
woorden: christelijke godsdienst en bepaalde verhoudingen om¬ 
schrijving vragen. 

Bedoelt men den christelijken godsdienst van Harnack 
b. v. of van Pius X ? Inderdaad treffen wij niet enkel bij 
katholieken, maar ook bij mannen, wier Christendom weinig 
positief en zonder eigenlijke geloofswaarheden is, eene 
apologetiek der immanentie aan. Zulk een man is Rudolf 
Eucken, professor der wijsbegeerte te Jena en bekend als 
verdediger eener ideale levensrichting. Volgens hem ontstaat 
de godsdienst in den mensch door een geestesproces, dat 
naar i ov< (geest) neologisch genoemd wordt. Het leven des 
geestes namelijk ontvouwt zich in zijne verhouding tot zich 
zelf, dat is tot de in eigen wezen tegenwoordige eeuwigheid 
en oneindigheid. De godsdienst nu bevrijdt den mensch van 
de kleinheid van zijn naturalistisch, tegen den geest gesteld 
ik , en doet hem, bij het machtig verlangen naar waarachtig 
geluk, innerlijke loutering en verheffing, het in de persoon¬ 
lijkheid zich ontvouwende, alle menschelijk bestaan over¬ 
treffende intelligibile wezen en leven bereiken. Eucken leert, 
dat hij hiermede én de essentie des Christendoms heeft 
hergeven én den grond aangeduid, waarop het goed recht 
en de hooge beteekenis van den godsdienst steunt. 

Wij katholieken zien hier eene groote afwijking. Gaarne 
onderschrijven wij de uitspraak : a Ein Trieb nach Unend- 
lichkeit geht durch das menschliche Leben 4 ; (i) de door 


(i) R. Eucken, Die Wahrheit der Religion (1901), S. i 36 . 
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velen bewonderde wijsgeer staat echter geheel tegen ons, 
als hij van zijn eigen beweringen verklaart : « Dies fiihrt 
notwendig zu einer Annaherung an den Pantheismus ». 
Wijders is Christus hem louter een mensch; elke gods¬ 
dienstige vereering van Jezus wordt door hem verworpen. 

Bij katholieke apologeten is de term : christelijke gods¬ 
dienst , door den stelligen aard van het Katholicisme, dat zij 
belijden en verdedigen, genoegzaam bepaald. 

Aldus blijft nog de vraag : op grond van welke bepaalde 
verhoudingen tusschen Katholicisme en den diepsten aanleg 
van ’s menschen geestelijk en zedelijk wezen verdedigen zij 
naar de immanentie-methode hunnen godsdienst ? De imma¬ 
nentie immers wil van ’t subject uitgaan om den waren gods¬ 
dienst te verantwoorden. In de menschelijke natuur, zegt 
men, leeft en werkt het; daar is een stel van krachten, een 
dynamisme van begeeren en beminnen; van verlangen naar 
hooger, reiner, edeler leven en werken; een zucht naar het 
oneindige; een uitzien tevens naar steun om dat hoogere te 
bereiken. Laat dat dynamisme zich ontplooien, dat willeu 
doorwerken, de persoonlijkheid zich van binnen uit al verder 
en verder ontwikkelen : langs dien weg zal de ziel, die nog 
zonder geloof was, tot de erkentenis van God, tot de over¬ 
tuiging van het onsterfelijke leven, tot de christelijke Open¬ 
baring en den katholieken godsdienst worden geleid. — 
Deze methodeleer loochent niet dat Gods genade alleen de 
oorzaak van het bovennatuurlijk geloof is; zij wil enkel eene 
theorie zijn van het psychologisch gebeuren, dat volgens 
den gewonen weg , waarlangs God de zielen leidt, als eene 
voorwaarde, eene conditio sine qua non is, om de beletselen 
tegen de komst des Heeren te verwijderen. Evenmin als de 
genade ontkennen onze apologeten der immanentie de 
noodzakelijkheid, dat de bovennatuurlijke waarheden, om 
door den mensch gekend te worden, middellijk of onmid¬ 
dellijk door God moeten worden voorgesteld. 

Hoewel nu sommige schrijvers hun voluntarisme , dat van 
het willen en streven onzer natuur uitgaat, tegen wat zij het 
intellectualisme noemen, dat is tegen de metaphysisch-histo- 
rische studie van God en godsdienst, te scherp en eenzijdig 


(i) R. Eucken, Die Wahrheit der Religiën , S. 188 en 433-439. 
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hebben opgezet, kunnen we toch hunne beweringen, op ziek 
beschouwd, niet als onwaar verwerpen. 

Wij verklaren ons. De natuur eischt niet het bovenna¬ 
tuurlijke; geen mensch zou, alvorens hem de geopenbaarde 
geloofsleer werd voorgesteld, ooit op het denkbeeld zelfs 
maar van éen enkel geloofsgeheim komen; doch wanneer 
de menschelijke natuur, in haren tegenwoordigen staat, den 
katholieken godsdienst tegenover zich ziet, dan kan het 
redelijk wezen, naar zijn diepste en edelste streven, met zijn 
reinste en opperste vreugde, en nog meer misschien door 
zijne vertrouwdheid met vergankelijkheid en smart, sterk 
worden getroffen en aangetrokken als door eene hoogere 
wereld, waar de natuur, om eene bekende uitspraak van 
den Aquiner te bezigen, niet verwoest wordt maar gebracht 
tot hoogere volkomenheid. 

Op deze wijze, meenen vele nieuwere apologeten, 
geraakt dan het heele zieledynamisme geleidelijker in een 
toestand, die aan Gods onmisbare genade minder beletselen 
stelt; het inwendige leven is minder verwijderd van de 
groote wet : naar de waarheid gaan. met geheel de ziel . 

Sommigen doen deze apologetische gedachte, gelijk wij 
weten, te uitsluitend gelden; anderen hebben haar op eene, 
met het geloof strijdige manier ontwikkeld. De gedachte 
zelve vervalt hiermee niet. Daar is eene andere leemte. 
Gedurende de laatste jaren werd er meer over immanentie- 
apologetiek geschreven dan er i namanen tie-apologieën ver¬ 
schenen. Het zou reeds een stap voorwaarts zijn, wanneer 
uit oude kerkleeraren, scholastieken en mystieken, uit de 
geschriften van vroegere kerkverdedigers, als Savonorola, 
Bourdaloue, Bossuet, Ravignan schoone bijdragen van wat 
velen thans apologetiek der immanentie noemen, tot een 
geordend geheel werden verzameld. 

Als een proeve in deze richting is onze beschouwing 
over pater Lacordaire bedoeld. 

* 

♦ * 

Nergens bezigt Lacordaire, zoover wij het konden na¬ 
gaan, het woord apologetiek der immanentie. Wij beginnen 
dus terstond met de zaak . 
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De kanselredenaar der Notre-Dame wordt een vernieu¬ 
wer der apologetische methode geheeten, dewijl hij zijn 
betoog voor de katholieke waarheid begint met eene beschou¬ 
wing der Kerk, gelijk zij feitelijk is en leeft, als een gestadig 
teeken der goddelijke werking en als eene getuigenis der 
goddelijke Openbaring. Zulk eene beschouwing placht men 
eerst te geven aan het einde der apologetische reeks (i). 

Naar onze bescheiden meening is Lacordaire’s methode 
niet overgenomen door hen, die eene volledige apologie 
hebben geschreven. Vernieuwing en verjeugdiging is er van 
hem, en van den beroemden kardinaal Dechamps (i), veeleer 
hierdoor over de apologetiek uitgegaan, dat het verheven 
leven der Kerk, gelijk zij onder de volkeren was en is, over¬ 
vloediger en dieper bestudeerd en in veel klaarder licht 
werd geplaatst. 

Nu leidde Lacordaire’s geheele ontwikkelingsgang tot 
eene vergelijking tusschen het Katholicisme en de ziel, be¬ 
schouwd naar hare verlangens en nooden. 

Toen hij in eene omgevingzonder dieperen godsdienstzin 
en zonder eenigen ernst van wijsbegeerte tot ongeloof was 
vervallen, bleven de hooge vragen van den godsdienst toch 
zijn inwendig leven boeien. Voltaire en diens spot wekten 
zijn weerzin. Als knaap had hij zich met vromen zin en 
reine teederheid tot God en het Kruis gewend; die sfeer 
van godsdienst en reinheid herinnerde hem steeds aan ver¬ 
kwikking en vrede in zijn diepste wezen. 

Nadenken toonde hem zijn innerlijke verlatenheid. Was 
dit het bestaan? Toen hij op een avond door de straten liep 
van Dijon, kwelde deze vraag hem zóo, dat hij werktuiglijk 
de handen naar den hemel hief, en daarna weenend zijn 
gelaat bedekte. Hij schreef later over dien toestand : « Mon 
grand tourment était de ne pas trouver en moi la raison de 
mon existence et de ne pas la reconnaitre en Dieu qui seul 
a la raison de tout ce qui existe et qui, par conséquent, est 


(i) Vgl. Lacordaire, Conférences , t. I, p. 201 etc. Voor kardi¬ 
naal Dechamps zie H. Saintrain, Vie du Card. Dechamps , p. ia- 
20; 84-90. — Bellamy, La Théologie catholique au XIX* stéde (1904), 
p. XL vi, zegt van bovengenoemde nieuwigheid : « une nouveauté 
hardie ... qui n'était qu’un retour a saint Augustin ». 
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la fin demière de tous les êtres. ». (i) — Het bestaan was 
hem ledig. (2) 

Bij ’s levens opgang kwam hij zóo te Parijs. De twintig¬ 
jarige gevoelde er zich in een «gouffre». Aanvankelijk 
gaven de toejuichingen denwelsprekendenjongen advokaat 
eenige afleiding. Welhaast gold menschelijke eer hem als 
een * petite sotte ». ( 3 ) In zijn hart bleef de groote leegte, en 
wanneer de dood hem nu en dan een vriend ontrukte, door¬ 
schouwde hij den afgrond van ’s werelds ijdelheid nog meer. 
Eens vond Hippolyte Régnier, zeer verbaasd, Lacordaire 
in Saint-Germain-des-Prés, leunend tegen een pilaar en in 
overpeinzing verzonken. Nog omsluierde het vooroordeel 
van den tijdgeest het dwalend verstand; maar de jonge ziel, 
vol ernstig en hooger streven, gevoelde zich verwant met 
den godsdienst. 

Uit dit gezichtspunt van het geestelijke en zedelijke, 
dus van het innerlijke, sloeg Lacordaire ook de buitenwereld 
gade. Hij dacht na over de grondslagen en de verheffing 
der menschelijke maatschappij. 

Het metaphysisch-historische der godsdienstige waar¬ 
heid hield zijnen geest bezig. Daarbij werd hem toen reeds 
een beginsel zeker, dat later, na de bekeering, zijne bespie¬ 
gelingen leidde : 1 'esprit nest rien; il riy a de grand sous lc soleil 
que l'dme de Vhomme . (4) 

Wat verstond hij door l'dme? 

Niet het uitsluitend afgetrokken rationeele, maar willen 
en gevoelen, geheel het leven en streven van den mensch, 
niet volgens blinde natuurdrift, doch in verband met de 
redelijkheid, die het wezenskenmerk is onzer natuur. Zoo 
kon hij zeggen: « Le sublime c’est le son que rend une 
grande &me. » ( 5 ) Welnu, tot de menschelijke ziel wilde hij, 
straks de vurige geloofsverdediger geworden, zich niet alleen 
wenden, om gelijk de oude term luidde, op het gevoel te wer¬ 
ken: zijn overtuiging was, dat ook de psychologische ontle- 


(1) Lacordaire, Lettres inédites , p. 101. 

(a) Lacordaire, Lettres d Théophile Foisset , II p. 268. 

( 3 ) Lacordaire, Lettres inédites, p. 38 . 

(4) Lacordaire, Lettres inédites, p. 38 . 

( 5 ) Zie Conf. XXI (ed. 1900), p. 5 en XXVI p. i3o. 
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ding rijkelijk kon bijdragen tot een degelijk apologetisch 
materiaal. 

Een citaat moge dit ophelderen. 

In 1844 hield de redenaar eene conferentie, uitgegeven 
met den titel: De la religion comme passion et vertu de VhumaniU . 
Na te hebben ontwikkeld, hoe in den wijsgeer, de vrouw en 
het volk de behoefte aan God zich openbaart, vraagt hij naar 
het: waarom ? Het antwoord luidt: 

« Ah ! pourquoi ? c’est que votre ame est plus grande que la 
nature, c’est qu’elle est plus grande que 1’humanité, c’est qu’elle 
épuise en quelques quarts d’heure de vie tout le monde qui n’est 
pas Dieu; et, comme 1’aine a horreur du vide, quand le vide se 
fait en elle, quand un jour ou 1'autre 1’esprit du savant s’ennuie 
de ramasser des coquillages pour en faire des systèmes, quand 
la femme se lasse d’infidélités, quand le peuple regarde ses bras 
flétris dans un travail qui périt chaque jour, quand pour tous le 
néant de 1’univers est a 1’état palpable, quand 1’ame enfin n’est 
plus qu’un océan sans eau, son hóte naturel y vient, et c’est 
Dieu. Notre grandeur fait en nous le vide, et le vide nous donne 
la faim de Dieu, de la même manière que, par le mouvement de 
la vie, nos entrailles étant arrivées a ce même sentiment que 
nous appelons le vide, elles ont besoin d’un commerce positif et 
efficace avec la nature, qui répare leur inanité. C’est le même 
phénomène, mais dans une région plus haute; et, en définitive, 
de même que nous communiquons avec la nature et 1’humanité 
par la faim et par la soif, de même nous communiquons avec 
Dieu par une faim et une soif sacrées ». 

Deze regels zouden de gedachte van Lacordaire te 
onvolledig aanduiden, wanneer wij er niet naast plaatsen 
wat in dezelfde rede een weinig verder volgt. 

« J’entends tous les jours des gens qui disent: Si la religion 
est si manifeste et si bien établie, pourquoi ne suis-je pas reli- 
gieux ? Pourquoi ne vois-je pas la vérité et 1a religion ? Ecoutez 
la réponse : Vous n’êtes pas religieux par la même raison que 
vous n’êtes pas chaste; vous n’êtes pas chaste, paree que la 
chasteté est une vertu, et vous n’êtes pas religieux, paree que la 
religion est une vertu. Vous imaginez-vous que la religion soit 
une Science qu’on apprend et qu’on exerce comme les mathéma- 
tiques? Ehl Messieurs, si la religion n’était qu’une Science, il 
suffirait pour être religieux d’avoir dans sa chambre un tableau 
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noir et un morceau de craie blanche pour barbouiller des équa- 
tions algébriques. La religion, il est vrai, est une équation è. re- 
soudre, mais une équation entre rhomme et Dieu, entre la misère 
et la richesse, entre les ténèbres et la lumière, entre la sainteté 
et la corruption, entre le fini et 1’infmi, entre le néant et 1’ètre 
absolu. Et cette équation terrible, on ne la résout pas avec 
1’esprit; on ne la résout qu’avec la vertu, non pas même avec la 
vertu qui fait les sages et les héros du monde, mais avec la vertu 
de Dieu, acceptée de nous, fruit de notre coeur et du sien, incom- 
préhensible hyménée qui est sous vos yeux, qui vous parle, et 
que vous n’entendez pas dans 1’inexprimable recherche qu’il fait 
de vous, paree que vous êtes arrêtés par une terrible faiblesse 
d’esprit, faiblesse de cceur, faiblesse de sens. » 

Het is bekend dat Lacordaire bij voorkeur de uitwer¬ 
kingen van het Katholicisme verheerlijkt heeft; toch is zijn 
apologie zoo vervuld van de harmonieën tusschen den katho¬ 
lieken godsdienst en het streven naar het edelste en het 
reinste, dat zijne geschriften vol vruchtbare kiemen schijnen 
voor de immanentie-zijde der verdediging van het katholiek 
geloof. 

Wij gaven een paar citaten. Uit eenige bijzonderheden 
zal onze bewering nader blijken. 

In een conferentie van i 836 : Desmoyens d’acquérir la foi y 
stelt de redenaar het volgende beginsel : 

« L’amour naturel nous attaché au monde créé, Tamour 
divin nous porte vers le monde incréé : le premier nous éloigne 
de la foi, le second nous y pousse, même lorsqu’il n’est encore 
qu'imparfait et d Vètat de pressentiment ou de disir . » 

Vroeger reeds, en wel in de allereerste conferentie van 
Notre-Dame (i 835 ), was deze levensvoorwaarde dier « god¬ 
delijke liefde aangewezen in het « mensch-zijn naar den 
geest», tegenover het « mensch-zijn der zinnen ». De gees¬ 
telijke mensch verlangt naar vastheid en licht aangaande de 
groote waarheden, die hem door de levensraadselen leiden. 
Ziet, daar verschijnt hem de katholieke Kerk met haar on- 
feilbaarheidsleer. Waarom is er in die leer iets bijzonder 
eenvoudigs en als de aanbieding van iets onmisbaars? De 
menschelijke ziel haakt naar het herstel harer verhoudingen met 
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de waarheid (i). Bovendien spreekt de katholieke leer op eene 
bijzondere wijze tot het gevoelsleven der ziel : xij vervult de 
ledigheid uws harten (2). Diep doordrongen van de onmacht 
der « wijsgeeren » tegenover het lijden, doet de met een be¬ 
proefde wereld begane priester zijne toehoorders en lezers 
dikwerf krachtig gevoelen, hoeveel hooger dan het rationa¬ 
lisme het Katholicisme tegenover het gemoedsleven staat, 
en hij besluit zijne verhandelingen van 1843, Over de wer¬ 
kingen der katholieke leer op den geest , aldus, bijna als een 
zegekreet : 

« O philosophes, qui revendiquez la suprématie de la raison 
humaine sur la raison catholique, oü sont vos enfants ? Ou sont 
les larmes séchées, les confessions entendues, les améliorations 
d’existence, les consolations sorties de vous ? » 

Een welsprekend beroep op het edelste streven van 
het menschelijk willen en beminnen waren zeker de 
conferenties van 1844, geheel gewijd aan de werkingen der 
katholieke leer op wat Lacordaire l'dme noemt ( 3 ). Tusschen 
alle kronkelgangen der eerzucht en ondanks allen gewel¬ 
digen trots der elkander benijdende en bestokende strevers 
vindt de geloofsprediker den rechten weg naar dat dieper 
en beter deel onzer natuur, waar een geheime eerbied voor 
nederigheid samenwoont met een onuitgesproken verlangen 
naar vrede. Daar vraagt hij toegang voor de katholieke leer 
der nederigheid, in naam harer stille harmonieën met die 
verborgenheden des harten. Treffend sprak deze apologie 
der harmonieën ook in twee verdere voordrachten over de 
katholieke leer en de zuiverheid. Den beroemden redenaar 
zou men wel een profeet der zuiverheid mogen noemen: 
zóo bezield sprak hij immer over de reinheid des harten. 
Daar is een brief van een parijsch student, die hem in 
Maart i 85 o over dit onderwerp hoorde. « Tous les jeunes 
gens — zegt de brief — étaient en proie k la plus grande 
émotion; j’ai été tellement électrisé et enfiévré que je n'ai 
pas travaillé ie reste de la joumée » (4). Zoodanige 


(1) Conf. III. i 835 . 

(2) Conf. VIII. 1836 . 

( 3 ) Zie boven blz. n 5 . 

(4) H. Dabot, Lettres (1848-1854). 


Digitized by LiOOQle 



LACORDAIRE EN DE APOLOGETIEK DER IMMANENTIE II 9 


gemoedsbewegingen zijn vaak weldra geëffend. De apo¬ 
logetische strekking ging verder. Daar- is namelijk in de 
menschelijke ziel een grond van ontzag en liefde voor het 
maagdelijke, het onschuldige, het reine. Zoo dikwerf het 
aangrijpende woord van Lacordaire over Parijs en Frank¬ 
rijk klonk, trilden die eerbied en die liefde in de harten. 
De heerlijkheden der reinheid en het sombere van den val 
herrezen in onvergetelijke beelden, en de stem des zieners 
stortte leven van vereering en rouw zelfs in het dor 
gebeente der verouderde zinnelijkheid. Dan zweeg het 
lasteren van God en godsdienst; in het indifferentisme 
kwam geestdrift voor de Kerk; als een pleidooi sprak de 
verwantschap tusschen het katholieke reinheidsideaai en de 
onsterfelijke bekoorlijkheid van het kuische in de mensche¬ 
lijke ziel. 

Een hooge adeldom om luistert de conferenties van 
1846 : Over Jezus Christus. De tijd is voorbij, dat de geniale 
priester, die zoo voorbeeldig uit het geloof dacht en leefde, 
van naturalisme beschuldigd werd; zonder meer ophelde¬ 
ringen en verklaringen kunnen wij daarom de overtuiging 
uitspreken, dat die van aanbidding en liefde voor den 
Godmensch doordrongen betoogen hun apologetische 
kracht gedeeltelijk hieraan te danken hadden, dat Christus, 
het levende beeld van goddelijke Wijsheid, Liefde en 
Schoonheid, met zooveel psychologisch inzicht werd nader 
gebracht tot den geheelen mensch, dat is tot het innerlijk 
leven met zijne diepe ervaringen van menschelijke on¬ 
macht, van leed en ellende, van geestdrift en liefde in de 
geestelijke orde. Lees b. v. de schets onzer menschelijke 
liefde, beginnende met de woorden : A peine la fleur du 
sentiment poini-elle en nous (i), of de teekening van de verar¬ 
ming der volksziel door het ongeloof: Le peuple avait un 
Dieu dans le ciel f etc. (2). In de conferentie over het bestaan 
van God is op merkwaardige wijze de nadrukkelijk uit¬ 
gesproken gedachte ontwikkeld, hoe het stoffelijk heelal 
twee gevoelens, bewondering en medelijden verwekt, en in 


(1) Conf. xxxix (1846), De Vétablissement du régne de Jésus-Christ. 
(a) Conf. XL (1846), De la perpétuité et du progrês du régne de 
Jésus-Christ. 
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deze taal van zijnen Schepper getuigt; terwijl tegelijkertijd 
waarheid, rechtvaardigheid en maatschappelijk leven om 
de Godheid roepen (i). Hoe schoon is later de zielkundige 
beschouwing over de liefde, door het Goede ontstoken, en 
eerst in God haar waar en waardig voorwerp vindend ; 
wijders de zegevierende verheerlijking des Christendoms, 
samengevat in den uitroep : « Qui peut nier eet élargissement 
du cceur de Vhomme dans le christianisme ? » (2) 

Tot het einde toe zien wij dezelfde methode : de verde¬ 
diging der katholieke waarheid ook van het standpunt der 
verhoudingen van het Katholicisme tot de menschelijke ziel, 
die haren aanleg en nooden zoowel in het leven der enkelen 
ais in dat van gezin en maatschappij openbaart. Lezers, 
die daartoe eenige rustige uren kunnen en willen vinden, 
zullen er zich van overtuigen door de studie van de laatste 
conferentiënreeks van Notre-Dame, ( 3 ) en niet minder van 
de zes conferenties van Toulouse, in 1854, over de christe¬ 
lijke zedeleer, waar de redenaar zich op de ziel zijner 
toehoorders beroept, onder andere door deze woorden : « le 
même instinct qui vous fait aimer la vertu vous fait croire 
qu’elle n’est pas stérile, mais qu’elle contient le germe d’une 
transfiguration qui commence en nous dés ici-bas, et nous 
présage, par des signes avant-coureurs son couronnement 
au delè. de la vie ». (4) 

Meermalen vinden wij het beginsel en de toepassing 
der door ons besproken apologetiek ook in de Conférences van 
Nancy terug, die naar de onmiddellijke opteekeningen van 
verscheidene toehoorders, doch eerst lang na Lacordaire’s 
dood in het licht kwamen. ( 5 ) Ja, bewust of onbewust, ik 
weet het niet, heeft de onvermoeide geloofskampioen ook 
zijn Vie de saint Dominique en zijne Mélanges eene eigenaardige 
apologetische bekoorlijkheid geschonken door het christelijk 


(1) Conf. xlv (1848). 

{2) Conf. l (1848), De Vhomme en tant qu'ctrc moral. 

( 3 ) Conf. i85i, De Véconomie providentiële de la réparation. 

(4) Conf. IV, De ce que peut la vie morale pour conduire Vhomme è 
sa fin. 

( 5 ) Conférences prêchées è, Nancy en 1842 et 1843, twee 
deelen. Paris, Poussielgue, 1900. Zie b. v. t. I. 79-84; t. II. 
p. 127-128; i 83 ; 196-197; 261. 
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godsdienstig leven, in vele intieme en schoone uitingen, te 
doen spreken tot het naar waarheid en schoonheid, naar 
goedheid en vrede dorstende hart; tot geheel de ziel, voor 
het oneindige geschapen. Als voorbeeld zou ik hier de 
schildering der Campagna Romana willen aanhalen; (i) of 
zoo menige bladzijde uit de schoone verhandelingen, als 
lettres d unjeune homme sur la vie chrétienne in de eenzaamheid 
van Sorèze bij den laten avondgloed (i 858 ) zoo morgenfrisch 
geschreven; het schijnt mij echter raadzamer, de vrijheid, 
mij door de lezers voor eene wat ruime aanhaling toege¬ 
staan, hier te doen dienen om niet enkel wat ik reeds aan¬ 
gaande Lacordaire’s methode zeide, doch tevens wat daar 
over nog moet worden uiteengezet, veel gemakkelijker dan 
met lange redeneeringen duidelijk te maken. 

In de een-en-zestigste conferentie : Over de beproeving , 
spreekt de redenaar aldus : 

« Reste un autre élément de la vie humaine, par oü vous 
achèverez de voir pourquoi la nature a besoin de la gr&ce, même 
dans les opérati.ons de la nature. L’homme n’ayant re^u qu’une 
fin, qui est Dieu, cette vocation infinie a nécessairement creusé 
en lui un abime que Dieu seul peut combler. Et plus Dieu s’est 
approché de lui, plus il a versé dans son ame, au moyen de la 
gr&ce, les prémices et les arrhes d’une pleine possession, plus 
aussi 1’ablme que contient 1’homme, et qui est 1'homme même, 
s’est ineffablement agrandi. En vain la nature y jette sonimmen- 
sité, elle y cause tout au plus 1’illusion d’une pierre qui tombe 
dans un gouffre; le gouffre la re^oit, tressaille et subsiste. Ainsi 
Thomme une fois appelé et visité de Dieu, encore qu’il le mé- 
connaisse et 1’oublie, demeure triste et béant, victime d’un mal 
dont il ne sait pas la source, et qu’il a nommé la mélancolie. 
Des anciens Tont connue, et Virgile 1 ’a divinement exprimée 
dans ce vers qu’aucune langue ne traduira jamais : 

Sunt lacrymae rerum, et mentem mortalia tangunt. 

Cependant il s’en faut bien que ce mystérieux poison eüt produit 
dans leur &me 1 ’effet qu’il produit dans la nötre. L’antiquité 
n’avait pas vu Dieu, elle n’avait pas oui l’Evangile, ni parlé a la 
croix : la nature lui était plus grande et plus profonde qu’a nous. 
Mais nous, chrétiens, baptisés, nourris du sang d’un Dieu, spec- 


(i) Lacordaire, CEuvres (ed. Poussielgue), t. IX. p. 17-18. 
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tateurs de sa mort dans une vie qui n’a plus cessé, il nous est 
venu en 1’ê.me des tourments que nous ne pouvons pas définir 
a nous mêmes qui les ressentons. A peine dix-huit prmtemps 
ont-ils apanoui nos années, que nous souffrons des désirs qui 
n’ont pour objet ni la chair, ni 1’amour, ni la gloire, ni rien qui 
ait une forme ou un nom. Errant dans les secrets des solitudes 
ou dans les splendides carrefours des villes célèbres, le jeune 
homme se sent oppressé d’aspirations sans but; il s’éloigne des 
réalités de la vie comme d’une prison oü son coeur étouffe; il 
demande k tout ce qui est vague et incertain, aux nuages du 
soir. aux vents de Tautomne, aux feuilles tombées des bois, une 
impression qui le remplisse en le navrant. Mais c’est en vain : 
les nuages passent, les vents se taisent, les feuilles se décolorent 
et se dessèchent sans lui dire pourqui il souffre, sans mieux 
suffire a son &me que les larmes d’une mère et les tendresses 
d’une sceur. O tnon dme } dirait le prophéte, fxmrquoi es-tu triste et 
pourquoi te troubles-tu ? Esp ére en Dien ! C’est Dieu, en effet, c’est 
1 ’infini qui se remue dans nos cceurs de vingt ans touchés par le 
Christ, mais qui se sont éloignés de lui par mégarde, et en qui 
1 ’onction divine, n’obtenant plus son effet surnaturel, soulève 
néanmoins les flots qu’elle devait apaiser. Jusqu’en nos jours 
déja blanchis, il nous revient de ces secousses d’autrefois, de ces 
apparitions mélancoliques que les anciens croyaient un apanage 
du génie, et dont ils ont dit : Non est magnum ingenium sine mclan~ 
colia. L’ême faiblissant par intervalles, se retoume douloureuse- 
ment sur elle-même, elle redescend aux rivages de sa jeunesse 
pour y rechercher ses larmes, et ne pouvant plus pleurer comme 
alors, elle se nourrit un moment de leur amer et joyeux souvenir. 

Tel est 1’homme, grand par sa prédestination, inférieur par 
sa nature. D’oü vient que si la nature demeure seule en lui, elle 
ne suffit pas plus a lui donner le bonheur qu’è. lui donner toute 
la vérité et toute la vertu dont il a besoin? Cette singulière situa- 
tion n’a pas dépendu d’un caprice de Dieu; elle tient a 1’essence 
même des choses, et s’explique par un mot très-court: rhonune 
ne peut pas être infini, et cependant il est appelé a jouir de 
1 ’infini ». 


Ziedaar teekenachtige woorden. 

De mensch in zijne verhouding tot het oneindige kan 
worden beschouwd.Ten eerste,afgezien van elke openbaring 
en verheffing tot eene bovennatuurlijke orde, louter als 
redelijk wezen, dat een niet eindig onvergankelijk goed, en 
dus bij eenig nadenken ook de ijdelheid en het onbevredi- 
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gende der tijdelijke dingen, zal beseffen en gevoelen. Iade 
tweede plaats, door het licht der openbaring, als een uit zijn 
oorspronkelijken staat vervallen wezen, vol innerlijken twee¬ 
strijd en verbroken harmonie. Vervolgens, als Christen, eens 
gezegend door den Christus, maar levende in vergetelheid 
en ontrouw aan het Kruis. Eindelijk, als zulk een Christen, 
opgevoed, strevend, genietend, lijdend in een bepaalde 
omgeving en machtig beïnvloed door tijdgeest en sterk 
aantastend spreken der maatschappij. De vier beschou¬ 
wingswijzen zijn duidelijk te onderscheiden bij Lacordaire; 
de vierde, waarin de derde gewijzigd besloten ligt, is de 
heerschende. 

Wie b. v. erkent in bovenstaande aanhaling, in die jonge 
harten niet het gevoel van ledigheid en een zucht naar 
eenzaamheid; wie erkent in dien weemoed, overstroomende 
tot mélancolie, niet eene stemming, verstaan en versterkt 
door Chateaubriand? (i) Atala en René , gelouterd door zijn 
Genie du christianisme overleefden nog de Martyrs. En wel 
klonk een geheimzinnige droefenis uit het ballingslied : 

Combien j’ai douce souverance 

Du joli lieu de ma naissance! 

Ma sceur, qu’ils étaient beaux, les jours 
De France 1 

O mon pays, sois mes amours 
Toujours! 

De redenaar van Notre-Dame was een jongeling, toen 
Lamartine Les Premières Méditations (1820) aanhief, en wij 
weten, dat de bewonderde zanger zich een dichter gaarne 
voorstelde : « sous la forme d’un beau jeune homme qui 
aime, qui rêve, qui pleure, en attendant la vie active. » (2) 
Daar was een zieleschemering. Door somberheid, opwal¬ 
mend uit ongodsdienstige, onzedelijke boeken en gesprek¬ 
ken, sprankte licht van vroomreine harten, van maagdelijk 
geloofsleven, dat bij de verschrikkingen en godslasteringen 


(1) Tot billijker beoordeeling van Chateaubriand zie Georges 
Bertrin, Sainte-Beuve et Chateaubriand (1906). 

(2) Lamartine, Méditations, Pref ace ; vgl. ook Dr Schaepman, 
Menschen en Boeken , II : De jeugd van Chs de Montalembert. 
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niet had ondergegaan.Busken Huet in zijn schets van Lamar- 
tine herinnert, dat deze dichter eindig en oneindig dooreen- 
mengt, — eene richting, waarvan geloovige katholieken het 
dubbel gevaar van pantheïsme en zondevergulding moeten 
duchten; nochtans mogen wij niet voorbijzien, dat die spiri¬ 
tualistische zin en het verlangen naar hoogere waarheid en 
naar den Oneindige vaak aan eene heerlijke gedaanteverwis¬ 
seling, aan eene innerlijke transfiguratie door Gods genade 
voorafging, en dat het woord des geloofs niet was de stem 
eens roependen in de woestijn van het materialisme (i). 

Bij velen, gelijk wij het sedert den grooten Pinkster¬ 
dag van Jeruzalem telkens zagen, ging de godsdienstige 
strooming niet naar een vast katholiek leven door. In 
hetzelfde jaar, dat duizenden de boven aangehaalde woor¬ 
den met gretige ooren opvingen, was Victor Hugo daarvan 
een treurig bewijs. De dichter der Odes et Ballades , die 
Frankrijke godsdienstige herleving had toegejuicht, die 
Lamartine toeriep, dat hij met dezen broederlijk voor 
dezelfde altaren en haardsteden wilde strijden; die bij een 
kruisbeeld zoo treffend schreef : Vous qui passez, venez d Lui , 
car il demeure; deze zanger begon in i 85 o zijn meer dan 
dertigjarigen oorlog tegen het Katholicisme (2). Voegen wij 
hier terstond nog bij, dat de nuance , waarmede Lacordaire 
het hoogere streven zag samengaan, allengs zelfs bij de 
trouwste katholieken verbleekte en wegstierf. Dit betreft 
intusschen alleen den tijdelijken vorm der gesteltenis, en 
van de zijde des redenaars het inkleeden der gedachten. 

De grond voor de methode, die wij met een modem 
woord die der immanentie noemden, blijft. 

De positieve formule daarvan was door het geloof 


(1) Bautain, Quelques reflexions, p. 23 , bij G. Ledos, Lacordaire, 
p. n 5 . 

(2) V. Hugo, Odes et Ballades (1824), Préface : « La société 
telle que 1 ’avait faite la Révolution, a eu sa littérature hideuse 
et inepte comme elle. Cette littérature et cette société sont 
mortes ensemble et ne revivront plus. L’ordre renalt de toutes 
parts dans les institutions; il renalt également dans les lettres. 
La religion consacre la liberté : nous avons des citoyens. La 
foi épure 1’imagination : nous avons des poètes. La vérité 
revient partout, dans les moeurs, dans les lois, dans les arts ». 
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reeds lang neergeschreven in de Belijdenissen van den 
H. Augustinus; de negatieve ontwelt altijd door ook aan 
ongeloovige harten : 

Car ni le pur parfum des roses sur le sable 
Ni la douceur du vent, ni la beauté du ciel, 

N’apaise mon désir avide et misérable 

Que tout ne soit pas vain dans le temps éternel (i). 

♦ 

* * 

Daar Lacordaire, sedert i 838 , een bewonderaar en 
volgeling was der thomistische leer (2), hield hij zich verre 
van de dwalingen, waartoe immanentie-apologetiek som¬ 
tijds te zeer nadert, wanneer zij lijnen volgt van wijsgeerige 
stelsels, die tegen positief Christendom en Katholicisme 
indruischen. 

Bovendien had de louter objectieve beteekenis en de 
ontologische waarde van den katholieken godsdienst dezen 
man van groote « actie », zoodra hij zijn blik weer naar het 
geloofslicht keerde, bijzonder geboeid. Zijne godsdienstige 
overtuiging, aan den kant der rede, was vooral gevormd 
door de historische en sociale klaarblijkelijkheid des Christen- 
doms ( 3 ). Hoog hief hij den standaard der feiten , en nooit 
hield hij op de katholieke Kerk aan te wijzen als het levende 
feit , waardoor God spreekt tot de wereld (4). Nergens 
verwerpt hij de « traditioneele » apologetische wetenschap, 
wat den bewijsinhoud betreft. Nieuw was zijne verdedi¬ 
gingswijze hoofdzakelijk door het samentrekken zijner 
beste krachten op dit eene punt : aan het innerlijk streven 
en de nooden van zijnen tijd de levende Kerk Gods te 
toonen als ééne van God komende verheffing en redding. 
Extrinsieke en intrinsieke bewijzen wist hij tot dat doel in 


fi) Henri de Régnier, La Sandale ailée (1906). 

(2) Zie vooral Lacordaire, Discours four la translation du chef 
de Saint Thomas (FAquin. 

( 3 ) Vgl. G. Ledos, Lacordaire , p. 25-27, en Lacordaire, 
Considérations sur le système de M. de la Mennais , chap. x. 

(4) Zie Conférences , t. I. p. 201-203 ; conf. ix en xli, beide 
aan het einde ; Conférencesprechecs d Nancy , t. I. p. 100 - 101 . 
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zulk een schoon geheel te verbinden, als men b. v. bewon¬ 
dert in de Conferenties van het jaar 1846 over fezus-Christus . 
Wat Lacordaire derhalve als apologeet van immanentie 
ons naliet, is geen verloochening, maar eene ontwikkeling 
en nieuwe toepassing van erkende apologetische beginselen. 

Omtrent de waarde en het gehalte van die apologetische 
nalatenschap zijn de meeningen nog niet tot éénstemmig¬ 
heid gebracht. Allen erkennen, dat de geschriften van den 
redenaar niets dan een flauw beeld zijn dier weergalooze 
welsprekendheid, waaraan de zegepraal als onafscheidelijk 
verbonden was (1). Doch lees nu eens Des Amorie van der 
Hoeven, die zoo aandoénlijk verhaalt, wat er omging in 
zijne ziel, toen hij in i 858 de twee eerste Deelen las der 
Conférences de Notre-Dame de Paris . « En zie — schrijft hij — 
ik las, eerst onverschillig, weldra met aandacht, met warme 
belangstelling, eindelijk met diepe ontroering. O God, Gij 
hadt mij weder aangegrepen, er was geen ontwijken aan, 
de Heer Jezus stond voor mij en vroeg : hoelang zult gij 
tegen Mij zijn? Niet langer, Heer, niet langer, heb deernis 
met mij ! En mijn overkropt gemoed gaf zich lucht in een 
vloed van tranen.... Thans, in Lacordaire’s Conferences , 
verscheen mij het katholicisme in een zóó schoon en 
verheven licht, dat ik dadelijk inzag er vroeger niets van 
begrepen te hebben » {2). 

Hij, die deze getuigenis geeft, kende van Pater 
Lacordaire hoogstens den naam. Hij beschouwde, toen hij 
de schoone levensherinnering te boek stelde, den beroem¬ 
den conferencier niet als een « diepzinnig denker »; hij 
geloofde niet, dat de lezing der Conférences vele protes- 
tantsche godgeleerden tot Rome terugbrengen zoude; 
tegen de bewijsvoering, meende hij, valt somtijds veel in te 
brengen; hij zou het werk niet in de eerste plaats aan¬ 
raden aan den protestant die met katholicisme bekend 
wilde worden; het was hem duidelijk, dat Lacordaire 


(1) Lacordaire zelf schreef in de Voorrede zijner Conférences: 
« Mes paroles arriveront au lecteur froides et décolorées ». 

(2) H. A. Des Amorie van der Hoeven, Mijn Urugkur tot de 
Kerk van Christus. (Amsterdam, C. L. van Langenhuysen, 1871), 
bl. 18-20. 
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« steeds een Katholiek en Fransch publiek heeft voor 
oogen gehad ». 

En in weerwil aller tekortkomingen is Lacordaire voor 
Des Amorie « de Godsgezant n geweest. Toen de Confé¬ 
rences in druk verschenen, gaf de schrijver ze den wensch 
mee, dat deze door den wind weggevoerde dorre bladeren 
nog tot een legerstede mochten verstrekken aan een arme, 
dien de Voorzienigheid in den hoogen hemel niet vergeet. 

Des Amorie vervolgt : 

d Ik was die arme, die eindelijk tot het besef zijner 
armoede gekomen was. Want terwijl mijne godsdienstige over¬ 
denkingen van vroeger tot niets geleid hadden dan tot een 
hoogere waardeering van het Christendom als een buiten mij 
staande zaak, en wel mijn verstand hadden verlicht maar niet 
mijn hart getroffen, werd ik nu gedrukt door den last mijner 
zonden en zag met afschuw terug op mijn verloopen leven. Ik 
haakte naar verzoening met God, en ik meende waarlijk bereid 
te zijn tot verbreking van alle banden die mij gekluisterd 
hielden aan het kwade. Geen offer scheen mij te zwaar, geen 
boetedoening te streng. Als een geheel nieuw mensch moest ik 
een nieuw leven aanvangen, een leven van vlekkelooze reinheid 
en heiligheid » (i). 

Overpeilen van denkdiepten en natwisten over wat een 
geniaal man niet geweest is, zou hier weinig baten. Liever 
stellen wij de vraag : welk doel wezen de omstandigheden 
den apologetischen redenaar aan ? wat wilde hij, zijn tijd en 
zijn toehoorders kennende, bereiken ? De Voorrede der Con¬ 
ferenties van Notre-Dame geeft op beide vragen een ant¬ 
woord, dat bij dei) schrijver zelfkennis en heldere doelbe¬ 
wustheid toont. Hij spreekt in een land « oü Terreur est plus 
hardie que savante et profonde ». Ik heb getracht, zegt hij, 
daar over goddelijke dingen te spreken a dans une langue qui 
allétt au cceur de nos contemporains ». Hij wilde noch eigen¬ 
lijke dogmatiek geven noch zuivere controverse ; hij wilde licht 
doen schijnen, dat zwakke, teerbeminde zielen verdragen 
konden, en zoo, in afwachting dat het graan bij anderen tot 
rijpheid zou komen, eene voorbereiding tot het geloof \ 


(i) H. A. Des Amorie van der Hoeven, Mijn terugkeer tot de 
Kerk van Christus , bl. ao- 3 i. 
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De Christus en zijn Evangelie waren in vergetelheid 
het Cristendom was in minachting. Een voltairiaansche spot 
volgde de jongeren, bij wie het geloof aan den Heiland der 
wereld en het vertrouwen op den Gekruiste voortleefde of 
ontwaakte. Over die wereld moest de heerlijkheid Gods 
weder opgaan ! Wat gesmaad werd door haters ; versmaad 
door onverschilligen; met schroom aanbeden door zwakken r 
doch moedig beleden door een schare vol jeugdig vuur, — 
het groote Mysterie van Golgotha moest in alle schoonheid 
verschijnen aan de wereld, en haar licht en sterkte, haar heil 
worden. Brandend van apostolischen ijver, diep bewogen 
door de geestelijke armoede zooveler tijdgenooten, be- 
heerscht door die heilige liefde tot den goddelijken Meester, 
waarvan de opgetogenheid uit de diepte van gebed, deemoed 
en boete tot onbegrensde toewijding omhoogsteeg,— als een 
profeet voor dat Frankrijk zijner dagen verscheen Lacordaire, 
hij, zelf door Christus’ genade getrokken uit de duisternissen 
en dwalingen der wereld en nu niet zijn vertrouwen stellend 
in de overtuigingswoorden van menschelijke wijsheid, maar 
alles voor allen wordend; met de denkenden meedenkend 
en met die geestdriftigen medevoelend, al wat er waars en 
goeds was in hunne ziel; trillend als een lier onder den 
machtigen ademtocht van zijn tijd, maar door den innerlij- 
ken geest van zijn geloof en aanbidding voor die geboeide 
menigte van velerlei gedachte en stemming, altijd weer 
overgaande en uitklinkende in een hooger lied, dat aantrok 
naar Christus en naar evangelisch leven. 

Zeer ernstige tijdgenooten en het rustig oordeel der 
hedendaagsche kritiek zeggen ons, dat* deze burger der toe¬ 
komstige tijden (i) zijn doel helder gezien en j\|ist getroffen 
heeft (2). Om deze bewering in een feit zichtbaar te maken- 


(1) Lacordaire, Conférences , t. II, p. 355 , besluit de redenaar 
zijne Conferentie aldus : « Je suis citoyen des temps 4 venir. » 

(2) Ozanam, Lettre d M. Dufieux , i 85 o; Henri Perreyve, Bio -- 
graphies et panégyriques , p. 78-79 ; J. Bellamy, La Théologie eatk . au 
XIX* siècle , 1904, p. 23 ; L. Rouzic, La Jeunesse Catholique Fran¬ 
cais e au XIX e siècle , 1904, Chap. V; Maurice Eblé, Les écoles catk . 
eTéconomie polit, et sociale en France, 1905, p. 48-53; Wilfrid Ward, 
W . G . Ward and the catholic revival, 1893, p. 105-109 en P* — 
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laat ik hier het woord aan een getuige, die velen gaarne 
zullen hooren. 

Emest Hello verhaalt: 

« Dans ma profonde et monstmeuse ignorance, j'associais, 
je m'en souviens. la pensée du christianisme a la pensée de 
1 'eiwui... Je croyais que ia beauté, Témotion, la puissance, 1 ’ar- 
deur, la jeunesse, la force, 1’action, 1’amour, je croyais que toutes 
ces choses étaient les négations vivantes et brülantes du chris- 
tianisme. Je croyais que ie christianisme était la pierre d*un 
tombeau, posée sur la tête de rhomme ... et qu’un chrétien était 
une brute dressée, le dimanche, vers midi, 4 aller dans une 
église pendant une demi-heure. » 

Hij wijzigde die meening door het hooren van Lacor- 
daire, en schreef dankbaar : « Je suis allé , un jour , d lui dans 
sa celluie; je lui ai dit: « Mon Père, je vous remercie. s Je lui en - 
voie encore aujourd’hui, de l'autre cötè de la tombe , la mime parole : 
« Mon Père, je vous remercie! )> (i) » 

* 

* * 

Wij hebben in deze bladzijden alleen getracht Lacor- 
daire als apologeet te schetsen, en dan nog maar onder éen 
enkel opzicht, reeds door het opschrift van dit artikel aan¬ 
geduid. 

Binnen deze ons zelven gestelde grens gelde ook ons 
slotwoord. 

Vues prises du dehors — noemde E. Hello later, een 
diepzinnig schrijver geworden, de theorieën van zijnen 
eersten leidsman naar de hoogten des Christendoms. Wij 
zullen, gelijk wij boven reeds verklaarden, de glorie en de 
ware verdiensten van den genialen wegbereider, wij zullen 


Nog onlangs schreef Lucien Roure, S. J. in Etudes (20 Mei 1906), 
p. 448 : « Quand ... Lacordaire montra 4 sa génération ia splen- 
deur de TEvangile et la trancendante beauté de Jésus-Christ, 
Tenthousiasme de la jeunesse lui répondit qu’il avait touc,\é 
juste. » 

(1) Vgl. het wel wat overdreven geschrift van Joseph Serre : 
Emest Hello (édit. nouvelle),p. 23 - 25 . 
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wat Franz Xaver Kraus Lacordaire’s « m&chtige Intelligenz » 
genoemd heeft, niet in een zuivere weegschaal pogen af 
te wegen; dit echter moet, naar de meening ook van 
strengere beoordeelaars, onbewimpeld worden erkend, dat 
het leven der ziel, in hare eenzaamheid, in het huisgezin, 
in de maatschappij; dat hare armoede en ellende, wanneer 
zij buiten God en den Christus is; dat de in het Kruis en 
in de goddelijke Genade verborgen rijkdommen, verhef¬ 
fingen en vertroostingen door den welsprekenden leeraar 
van Notre-Dame zijn gepredikt met waarachtig psycholo¬ 
gisch inzicht en met de gedachten van een man, die ge¬ 
stadig ’s Heeren woord heeft overwogen en die beschou¬ 
wend gewaakt heeft in de tegenwoordigheid van zijnen God. 

Lacordaire’s krachtigste levensjaren doen denken aan 
een epos. Hij was meer apostel dan leeraar, en schrijver 
was hij niet in de eerste plaats. 

Toch is uit zijne geschriften velen een licht opgegaan. 

Eén schoone zijde dier geschriften is de psychologische 
behandeling der apologie. 

Wij erkennen den verkondiger van een hooger leven, 
die met zacht geweld de wereld van zijn tijd dwong in zich 
zelf te gaan. Hij voerde de zielen naar het heiligdom van 
den katholieken godsdienst, en noopte allen, die nog terug¬ 
weken voor het altaar, ten minste van den drempel een blik 
te werpen op het aanbiddelijke Mysterie, en als hoogste 
levenswijsheid de woorden te bewaren in hun hart: « O 
vous donc tous, fils de ce siècle tourmenté et cherchant des 
causes k son salut, ne vous méprenez pas : il n’y a de salut 
qu’en Jésus-Christ mort pour nous; qu’en sa croix ». 

p. J. V. De Groot, Ord. PrjEd. 

Amsterdam , 29 Juni, 1906 . 
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Eene school met bepaalde strekking, en die alle 
andere uitsloot, hebben de modernen niet gevormd. 
Daarom ook is het gebeurd dat, na eenigen tijd van stor¬ 
mend samenoploopen tegen een toestand van dingen, de 
vele krachten als van zelf door haar eigen inertie-moment, 
elkander van zich heen hebben verdrongen, in tegenover¬ 
gestelde richtingen soms, elk ook naar de magneet die haar 
aantrok. 

Slechts ééne zaak was allen gemeen geweest; ééne 
drift had allen voortgestuwd : oproer I Hoe? Waarom? 
Waardoor ? Waarheen ? Om het even : dat kon zich niet 
één van die haar begonnen klaar verduidelijken. De kunst 
uit de vorige jaren was onvoldoende, droog, rhetorisch, 
hoegenaamd geen kunst geacht. Zij moest verbannen ! Dat 
was alles. Doorblader nu gedichten en romans, geschriften 
en studies van modernen. Zoek, ja, bij de besten onder 
hen, naar een stelsel van aesthetica dat kan gezegd worden 
één onverdeelbaar geheel uit te maken. Gij zult dit niet 
vinden. 

Sla b. v. dit boek open, waarvan de wel wat weidsche 
titel : « Veertien jaar Literatuurgeschiedenis » en het 
weinig aantrekkelijke portret van den auteur, u niet 
moeten afschrikken. Wie maakt daar iets bepaalds uit op ? 
Wie vindt daar meer in dan afbraak? Geniale afbraak, 
heeft men gezegd! Toch gemakkelijke afbraak. Want de 
methode van den schrijver bestaat doorgaans hierin : dat 
hij, van wie niet tot de « familie » behoort, enkele verzen, 


(i) Naar aanleiding van A. M. J. I. Binnewiertz’ Letterkun¬ 
dig* Opstellen . 
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soms buiten alle verband, aanhaalt, er even een loopje 
mee neemt, wat scheldt, en ze dan dogmatisch in den ban 
van de heilige kunst slaat, met een : ouwe rhetor ! fi donc ! 
of een « de heer A. of B. is een dom en onverstandig 
man ». Ik vrees dat de toepassing der methode op de 
eigen « verzen » van haren steller, een voor hem weinig 
wenschelijke treek zou zijn. Wat echter niet belet dat ik 
nog steeds sommige van de mooiste gedichten uit onze 
poëzie van de I9 e eeuw, juist in die « verzen » genieten 
mag. 

Een theorie op te bouwen, grootsch en toch eenvoudig, 
hecht maar slank, is lang zoo gemakkelijk niet als hier en 
daar een steentje uit te werpen, waarmede men dan « doe 
wat ge wilt » speelt. 

Hoezeer het dan ook modernen aan eene vaste iEsthe- 
tica heeft ontbroken, toch schijnen een paar voorschriften, 
enkele beweringen omtrent het wezen van Poëzie en kunst, 
gemeenschappelijk goed geworden te zijn; althans zoolang 
men ze in hun allerruimste beteekenis blijft opvatten : in 
den ruimen kring van schaduw er om mogen anders-, en 
nogmaals andersdenkenden elkander broederlijk de hand 
toereiken. 

— Zoo heeft men gezegd wat Poëzie zal zijn : Daartoe 
worden voornamelijk twee dingen vereischt : de juistheid 
der klankexpressie en de noodzakelijkheid der beeldspraak. 
Ook : de dichter is geen rhetor; want de dichter die ziet en 
de rhetoricus die ziet niet. Verder moet de poëzie voor 
alles plastisch zijn : voor het oor niet minder dan voor het 
oog. Maar, « men is bij ons te lande niet gewoon om de 
dichters op deze wijze te bespreken en hunne waarde te 
bepalen naar de wijze van samenstelling en schakeering, het 
gevoelde van den klank ». En toch is deze wijze van 
beoordeeling de eenig ware. Want niet naar het diepzinnige 
zijner gedachten moet een artiest met woorden geschat, of 
niet naar het edelaardige zijner gevoelens of het treffende 
der gebeurtenissen die hij bezingt, « maar uitsluitend en 
alleen naar de kracht en de fijnheid, waarmee hij die 
gedachten en sentimenten en gebeurtenissen heeft gevoeld 
en gezien, en naar de meerdere of mindere zuiverheid 
waarmee hij dat gevoel door klanken heeft weten uit te 
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drukken j, Ik meen dat dit nu juist eenige van de aller¬ 
gewoonste theorieën zijn, die men hedendaags, met natuur¬ 
lijk alle schakeeringen in de opvatting, nagehuldigd hoort. 
De bovenstaande beweringen uit Kloos zullen velen dubbel¬ 
zinnig noemen. Maar versta ik hem wel, dan is toch hoofd¬ 
zaak bij hem : « de kracht en de fijnheid, waarmede men 
gedachten en sentimenten en gebeurtenissen heeft gevoeld 
en gezien », en bijzaak, of beter herkennings-middel van die 
kracht en die fijnheid, de meerdere of mindere zuiverheid, 
waarmee men dat gevoel door klanken heeft weten uit te 
drukken. 

Die ingenomenheid met de gedachte schijnt hem toch 
overal bij te blijven, zelfs waar hij zich het meest beslist 
over de noodzakelijkheid van den vorm uitlaat. Klankex¬ 
pressie en beeldspraak bezitten voor hem geen waarde dan 
in zooverre zij het ui terlijke teeken zijn van de innerlijke 
ziel. Aan de oudere kunst verwijt hij niet hare gedachten, 
maar wel haar mangel aan gedachten. Prometheus van 
Aeschylos stelt hij als toonbeeld voor, aan hen die meenen 
zonder gedachten en zonder hartstocht de toekomst van de 
Nederlandsche literatuur in zich om te dragen. En waar hij 
aantoont dat poëzie niet kan bestaan zonder klankexpressie, 
’t gezongene van het vers, voegt hij er aanstonds aan toe : 
in verband natuurlijk met de woordbeteekenis. 

Intusschen meent hij toch weer dat het niet de diepzin¬ 
nigheid der gedachte is, welke den dichter maakt, de onder¬ 
werpen (i) komen er minder op aan dan de behandeling, en 
als die behandeling goed is, heeft de man van ontwikkeling 
evenzeer genot van de kleine als van de groote kunst, « al 
zal hij voor zichzelven misschien, op den duur, de laatste 
verkiezen ». 

Ook is Kloos, in zijn latere kronieken steeds meer 
nadruk gaan leggen op de weergeving. 

Nogmaals, dit alles is, ’k beken het graag, niet duidelijk. 
Sommigen vinden hun weg niet door al die voorschriften 
en toelichtingen, welke hun zelfs met elkander in strijd 


(i) Iedereen neemt dit aan ; maar men onderscheidt het onder- 
wtrp nog van den inhoud . Dit onderscheid kan veel verwarring 
verhoeden. 
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schijnen te zijn. Ook enkele uitspraken van Van Eeden 
hebben de verwarring niet weinig in de hand gewerkt, en 
er toe bijgedragen luide uitroepen van verzet uit te lokken 
in het kamp van hen, die gewoon waren als eerste en 
hoofdzakelijke vereischte van alle poëzie de gedachten te 
stellen. 

Aan den anderen kant ligt ook in deze onduidelijkheid 
de reden wel, waarom sommige van Kloos’ volgelingen de 
poëzie zijn beginnen te zien in klankexpressie en rhythme 
alleen. 

Zoo is men er toegekomen te beweren dat: « het verschil 
tusschen vers en proza te zoeken is, niet in de gedachte, niet in 
het rijm, niet in de zoogenaamde maat, maar enkel en alleen 
in rhythme en in klank ». (i) 

Deze opvatting van de poëzie heeft mij aanleiding 
verschaft tot het schrijven van dit opstel. Ik verlangde er in 
na te gaan wat er met den toets van die theorieën in de 
poëzie aan te vangen is; of en hoever zij ons helpen kunnen 
tot een dieper inzicht in het mysterieuze wezen der kunst. 
Ik meen weinig nieuws te zeggen. Mijne bedoeling was niet 
een analyse van de leerstellingen der modernen te leveren ; 
veel minder eene nieuwe bepaling van de poëzie ten 
geschenke aan te bieden: ’t zou toch vergeefsche moeite 
zijn. Enkele punten, die dikwijls oorzaak zijn van misver¬ 
stand, verlangde ik eenigszins te verduidelijken : en wel 
vooral de betrekking van het rhythme tot de poëzie. 

I 

Depoezie bestaat niet in de gedachte . De E. H. Binnewiertz 
redeneert daaromtrent als volgt: Verhevene, kemvolle, aar¬ 
dige, treffelijke, schokkende gedachten toch zijn niet het 
officieel eigendom van een vers. Ook is poëzie mogelijk 
zonder bepaalde gedachte. Waar immers blijft de gedachte 
in, b. v., de beschrijving van een zonsopgang ? Want het 
schoone, dat in verzen alleen dient vertolkt, beheerscht niet 
enkel het rijk der gedachte, maar zweeft over die grenzen 
uit, en heeft haar gebied ook in het rijk der tonen, der 


(i) E. H. Binnewiertz. Letterkundige Opstellen , bL 73. 
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klanken, der kleuren. Op deze beschouwingen komen wij 
nader terug. Terloops zij echter gezegd dat er hier onder¬ 
scheid moet gemaakt, en dat het woord « gedachte * wel 
behoeft bepaald te worden. 

« Poëzie bestaat alleen in klank en rhythme ». Laat mij het 
bewijs van den Heer Binnewiertz een weinig anders voor¬ 
dragen. 

Een woord kan aanschouwd worden als het teeken van 
een begrip : dit heet in de wijsbegeerte van de school : het 
verbum formale. Woorden aldus aangewend kunnen dienen 
’t zij om eene redeneering uiteen te zetten, *t zij om iets of 
iemand te beschrijven, om iets te verhalen, enz. Maar een 
woord kan ook gebruikt worden als een samenstel van 
klanken ; wanneer ik nu zoo vele woorden aan elkander 
schakel, dan breng ik een opeenvolging van klanken, gelui¬ 
den, een rythme teweeg. Het woord in deze bediening heet 
het verbum materiale. 

Maar het woord, als verbum Jormale gebruikt, behoort te 
huis in het proza, dat dient om teredeneeren, te beschrijven, 
te verhalen. Poëzie echter is geheel in de aandoening, door 
het schoone verwekt. Die aandoening nu kan niet door 
woorden, i. e. teekenen van een begrip, weergegeven wor¬ 
den. Hoe zou dit immers ? vermits zij slechts een begrip 
uitdrukken, geen aandoening, tenzij in zoover deze tot een 
begrip is gekristalliseerd, in zoover er m. a. w. over nage¬ 
dacht is geworden. Die aandoening ligt daarom alleen in 
de woorden gebruikt als klanken, als te zamen een 
rhythme uitmakend. 

Als ik nu tegen deze theorie eenige bedenkingen in 't 
midden wil brengen, dan doe ik dit veel meer om er den 
zin van te verduidelijken, dan om den E. H. Binnewiertz 
tegen te spreken. Ik vrees dat er, hier en elders, ook weer 
groote begripsverwarring heerscht. 

Laten wij daarom eerst nagaan hoe deze opvatting van 
de poëzie in d $ praktijk verstaan wordt. 

II 

Mij zal geen woord ontgaan dat een onvoorwaardelijke 
blaam of veroordeeling mocht inhouden van onze moderne 
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woordkunst. Nog voortdurend hoort men: « Wat is dat 
mooi van rhythme en klank ! » en men meent: <t Er steken 
toch geen gedachten in ! » Of anderen « De modernen ? 
Klank en rhythme, rhythme en klank ! Wat a's en wat o's ! 
En dat heet poëzie ! Als men er soms geen hatelijkheden 
aan toevoegt, in den aard van : « De dichter dan is er voor 
al op uit, om de zielsmuziek te verklanken, die hij uit de 
geheimzinnige diepte zijner dichterziel meent te hooren op¬ 
rijzen, spitst zijn beide ooren, om er alle golvingen en rim¬ 
pelingen zoo nauwkeurig mogelijk van op te vangen. » En 
men citeert: 

Verschoont mij, zoo mijn dicht na geest riekt noch verstant. 
Mijn hoofd, wanneer ik dicht, rust zelden op mijn hand. 

Het hoort slechts zielsmuziek, maar let op geen gedachten. 
En wie zal in muzijk een klaren zin verwachten ? 

Men mag het jammer noemen dat een man zich die 
luchte scherts heeft laten ontglippen tegen die « inwendig 
ruischende zielsmuziek », waaraan de poëzie toch haar ont¬ 
staan te danken heeft. 

Maar er wordt bij ons, sedert een tien-, twintigtal jaren, 
heel wat gedaan aan klankexpressie en beeldspraak, en plas¬ 
tiek ook.Iedereen meent in zichzelven een roeping te bespeu¬ 
ren om zijn innigste ziel uit te storten, nu het Beloofde Land 
der poëzie ligt ontdekt, nu men geleerd heeft hoe men het 
zoo al aan boord moet leggen om « die ziel » te verklanken. 
Voor velen wordt hun ziel een groot Paleis, waar, door de 
wijde hallen, luide liederen weerklinken, die echter meestal 
slechts zwakke echo's van veel machtiger stemmen blij¬ 
ken te zijn. 

Sla eens onze tijdschriften open : welk een rijkdom, ja, 
van rijmen en klanken, van beeldspraak en plastiek ! Ik wil 
er geen kwaad van spreken : maar ik geloof den schrijvers 
ervan geen onrecht aan te doen, als ik beken daarin niet 
meer dan oefeningen, uiterst wel geslaagd soms, te kunnen 
zien. Want, naar mijn bescheiden oordeel, steekt er in al 
dat geharrewar toch niet veel poëzie. Ik verlang alle hatelijk¬ 
heden te vermijden, en wil daarom ook niets uit onze 
jongeren aanhalen. Trouwens, dit ware overbodig. Om te 
bewijzen hoe de theorie over rhythme in de poëzie praktisch 
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begrepen wordt, doe ik veel beter mijne voorbeelden uit 
beroemde Hollandsche dichters uit te kiezen. 

Uit een Bloemlezing (i) schrijf ik dit sonnet over : 

OP DE TINNE 

Uit zwarte wolken zwiert de maan met matten straal, 

De burchtvrouw mijmert in de schaduw der kasteden, 

En ’t zilvren licht komt door haar zilvren wijle spelen, 

Of tintelt langs haar sleep van harmonijn sindaal. 

Een page aan heuren voet zingt wonderschoon ’t verhaal 
Van ridder Walewijn en jonkver Isabele, 

Terwijl zijn vingren zacht de gulden koorden streden, 

En ... in ’t platanenloover zwijgt de nachtegaal. 

De koelte voert de laatste klanken stervend mede : 

De vogel stort weer schuchter zijnen liefdezang, 

Die als in druppelen langs het loover komt gegleden ... 

Maar zie wat paerels aan heur blonde pinkers siddren ! 

Een reine dauw besproeit de rozen van haar wang : 

Zoo roerde haar het lied des dapperste’ aller riddren. 

Dit van L. Couperus : een stuk dat alles wil zijn : zelfs 
een brok middeleeuwscheid, en niets meer is dan wat mooi- 
doende sentimentaliteit. Van een sonnet heeft het slechts de 
14 verzen en de verlangde rijmen : de dichter heeft hoege¬ 
naamd niet ingevoeld wat eigenlijk de golving in dit zoo 
moeilijk slag van poëzie, behoort te zijn. Wilt gij nog een 
ander vers van hem : 


Langzaam galmen 
Twalef slagen 
Door den kalmen 
Beemd gedragen 
Als een gillende 
Kreet van smarte 
Plots ontrillende 
’t Brekend harte... 

Eerste strophe. Dat is louter verstandswerk : uitgedacht en 
geschikt met wat aangenaam-bevonden stafrijmen. Klank- 


(i) Dichters van dezen tijd. 
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expressie is er : men leze er het gansche stuk op na. Maar 
poëzie ? Hoe is het mogelijk, om ons tot deze strophe alleen 
te bepalen, hoe is het mogelijk dat die langzaam galmende, 
kalm-gedragen slagen den indruk kunnen maken van « een 
gillende kreet van smarte, die plots ontrilt ’t brekend harte ? » 

Men leze nu nog Santa Chiara 9 of zelfs De Moorsche 
Koopman met zijn geratel van alliteraties en zijn oogenver- 
blindende Oostersche pracht. 

Brokaat, dat breed zich kreukt en ritslend kraakt, 

Bij weefsels, van gesteente stijf, die stralen, (i) 

Maar men werpt mij tegen : « Gij kiest uwe voorbeel¬ 
den slecht. Want L. Couperus is nu toch geen dichter; 
Kloos heeft het reeds lang gezegd : Couperus zingt niet 
voluit, zoo uit zijne stemming; hij tracht niet weer te geven 
nauwkeurig datgene wat hij in zichzelven verneemt; — hij 
zet klanken naast elkander als aardigheidjes tot een streeling 
des gehoors ; hij speelt bouwdoosje met de taal, hij coquet- 
teert met ons mooi open, Hollandsch geluid. — De bonte 
schittering van Couperus’ verzen is niets dan een beteeke- 
nislooze weelderigheid in de afwisseling van zijn klank, en 
heel wat anders als de waarachtige muziek, de lyrische 
golfslag, die de dichterlijke stemming voor het gehoor terug¬ 
geeft, zooals de plastiek dat voor het gezicht doet. » Wij 
hadden ons dus bedrogen. Ik had het trouwens wel vermoed. 
Wij hadden de a emotioneele waarde der klanken » niet 
onderscheiden en niet geluisterd naar de groote muziek, de 
heerschende stemming van ’s dichters geluid. 

Gaan we daarom bij Mevr. Lapidoth-Swarth te rade. 
Want « zij is het zingende Hart in onze letterkunde, dat zich 
geeft aan de wereld, naakt in zijn glorievolle schoonheid en 
goedheid, schoon in zijn ademende, bloedende mensche- 
lijkheid, offerhande van zich zei ven op het altaar der 
Moisa, dan welke de Moisa geen lievere weet. » Zij is het 
«aan wie de toekomst onzer dichtkunst» eens beloofd 
werd. (W. Kloos.) 


(i) Dit is al gezocht en beredeneerd, ’t Volgende echter (waar* 
om?...) is natuurlijk en aandoénlijk: « Zijn feestgewaad stond 
stijf van perlen en turkozen. » — maar dat komt van Vondel. 
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Ik neem den eersten den besten uit haar laatste gedich¬ 
tenbundels : Octoberloover , en open het op blz. 22 : 

ZOMERWOLKEN 

Zag in de wolke’ op sneeuwen peluw droomen 
Een blanke moeder, d’engel omhelzend teeder. 

Die lachend haar in de armen lag — een veder 
Voor dartlen wind, die stoeide in lindeboomen 
Hun reine rust verstoorend, maar geen vrede er 
In ’t wild geruisch der blaadren en ’t aromen — 

Offer — die ziel der linden — vindend, komen 
Zag hij de wolk en vond een spel, een wreeder. 

Hij roofde ’t kindje uit moeders hemelarmen 
En joeg het voort tot ver het was verdwenen, 

Naar zeeëzustren vluchtend om erbarmen. 

Ik zag ’t gelaat der moederwolk versteenen. 

— « O booze wind ! Wie zal mijn kind nu warmen! » 

En ’t wolkenmarmer smolt in regenweenen. 

Is dat soms poëzie? Daar is immers klankexpressie in, 
en beeldspraak ook, en plastiek. Bewonder hoe schoon en 
hoe teeder die wolken worden opgevat als een moeder, die 
een kind in haar armen draagt! Is dat beeld niet oorspron¬ 
kelijk! En dan die dartele wind, die ’t kindje uit de armen 
der moeder rooft! En eindelijk het geheel opgevat als een 
symbool ? — De Engelschen zouden dit pathetic fallacy noe¬ 
men van de ergste soort. Want dit beeld is het werk van 
de fantazie alleen, en duidt slechts op eene gansch toeval¬ 
lige schikking der wolken, niet op hun wezen. M. a. w. het 
doet ons niet de beteekenis der wolken dieper invoelen, 
maar geeft slechts een voorbijgaande gril van den dichter. 

Terwijl ik aan dit opstel arbeidde, werd mij meegedeeld 
dat Fr. Van Eeden in zijn vierde reeks Studies er al even 
tureluursch mee is als wij hier. Hij ook haalt uit H. Swarth, 
op goed geluk af, uit de eerst-voorhanden aflevering van den 
Gids een drietal sonnetten aan. Het eerste heet Sneeuwland¬ 
schap, het tweede Lelie-wei, dat ik mij veroorloof hier over te 
schrijven : 

De grijze voorhang van den winter week 
En ’k zag den heuvel in een droomgezicht: 

Een lelie-wei vol zilvren meiëlicht 
En spelende englen, strengelteer, in bleek 
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En blij-getinte kleed’ren, ’t aangezicht 
Zoo rein-extatisch, kweelend zacht zoo week 
Een melodie dat, neevlend heen, bezweek 
De donkere smart die mij ten gronde richt. 

En zie ik spelen in een meiëwei, 

Vol blanke bloeme', in blanke lentelucht, 

Een teeder-kleurige neurieënde rei 

Van meisjes rank, zoo ziet mijn hemelzucht 

Die Englen weer in zoet gespelemei, 

Die lelie-wei, waarheen mijn heimwee vlucht. 

nummer drie Droomenprins . 

En Fr. Van Eeden voegt er aan toe : Deze dichteres 
heeft oorspronkelijk talent en een ernstige, bescheidene en 
beminnelijke geest. Maar er zijn ook jongelui (dit is ook bij 
ons het geval, d. s.) zonder zooveel voorrechten, die onder 
de broei-sfeer dezer (of van een andere, d. s.) dichter-kweek- 
kas een weligen oogst gaven van vooze bombast, op tkeore- 
tischc gronden voor vlekkelooze kunst gehouden . op de aange¬ 

haalde verzen is met den toets van Nieuwe-Gids theorieën 
niets aan te merken.« De « beeldspraak is zuiver », het geval 
is « gezien », (in nota : neen, toch niet. Maar er is voor 
gezorgd dat het zich voordoet als « gezien ») er is « stem¬ 
ming » in, er is naar « plastiek » gezocht. Ondertusschen 
deugt er geen woord van ». (1) 

Dat is kras gesproken. Wij hadden het nooit zoo zonder 
doekjes-erom durven uitzeggen. We hebben het dus weer 
verkeerd voor met onze klankexpressie. Of niet ? Want: 
met den toets van Nieuwe-Gidstheorieën valt er niets op aan te merken. 
Er is visie, plastiek, beeldspraak, stemming... ! 

Nemen wij dan ten laatste W. Kloos zelf, en zoeken wij 
onze voorbeelden in diens twee bundels Verzen . Hierboven 
heb ik reeds gezegd dat ik er een 1 5 -tal sonnetten uit blijf 
beschouwen als de schoonste misschien in onze taal geschre¬ 
ven. Okeanos zal nog lang met dichterlijk genot gelezen 
worden. Maar waar blijft de poëzie, in al die scheld-son- 
netten, in al die eigen vergodingssonnetten, in al die o !- 
sonnetten (uit 19, blz. 237 - 256 , zijn er 14 die met o ! begin¬ 
nen, en die er niet mee beginnen hebben o minstens twee- 


(1) F. V. Eeden, studies ; IV reeks blz. 3 oi. 
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maal) in al die klinkende, klinkende en altijd-door klin¬ 
kende, sonnetten ? Of in die sonnetten : « Tc Ben de Duivel- 
God... » Of zal men poëzie vinden in al dat dooreen-gehaspel 
van beeldspraak, al die gezwollenheid van taal en gemaakt¬ 
heid van gevoel van sonnet LXXVI. 

o, Liefde, ’s menschen Moeder , Bruid en Bronne , 

Van Lied en Dood, — die lijf en ziel te dwingen 
Weet tot Uw wil : — o, kolk van duizelingen, 

o, kuische Kupris, dartele Madonne! 

De wereld wacht Uw dagen, 's werelds Zonne y 
En géén gemoed der matte stervelingen 
Dat niet naar u zich wendt, in droomend dringen, 

Of 't éénen purpren dronk des Levens wonne. 

De bleeke rijen zien U troonend dalen, 

Die trillend voor Uw godlijk gloeien nijgen, 

Wijl oogen weenen, harten stormend kloppen... 

En waar Uw geurige vlammen-wieken droppen, 
Verzwijmelt blik in blik, in zalig zwijgen, 

Hoe smetloos sterfelijke zielen staren. 

Of steekt de poëzie misschien in die Fransche sonnetten, 
d la pauvre Lélian ? (i) 

Maar hoor toch eens hoe mooi dat alles klinkt? Of 
moeten wij hier op Kloos ook toepassen wat hij zelf over 
Couperus schreef ? 


(1) Oh! Ie doux bonheur d’être une fois sage, 
Sage et puis d’une volonté suprème 
De règner, moi, Roi seul, dans un extréme 
Moment de vouloir et de pouvoir, mage 

Inconscient, tout blanc, qui de lui-même 
Tire son sort superbe, quoique rage 
Autour de lui 1 ’inéluctable orage... 
Inéluctable? Oh non, sinon que blême, 

Moi-même, je me perdrais dans la crainte 
Des hommes et des choses, de ce monde 
Terriblement in&me ... o Tas immonde. 

En ce beau monde, qui veut perdre et puis 
Savoir ne voudra jamais que je suis 
Pauvre moi, suis TUniverselle Plainte. 
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Maar genoeg met deze aanhalingen. Wij weten dan toch 
misschien wel iets meer omtrent klank-expressie ? dat al wat 
wij genegen mochten zijn als mooi van klank en rhythme 
te beschouwen, eigenlijk nog niets te maken heeft met poëzie. 

Als we nu onzen Vader Vondel b. v. openslaan, dan 
zullen wij daar noch zoo groote klankenrijkheid, noch zoo 
veelzijdige bewogenheid van rhythme (i) mogen genieten 
als bij Kloos, of bij H. Swarth, of bij J. Perk, of A. Verwey, 
of Fr. Van Eeden. En toch, wie, zelfs onder dezen, zou zich 
verstouten, te beweren grooter dichter te zijn dan onze 
eenige Vondel ? 

Treedt niet hetzelfde verschijnsel ons tegemoet op ieder 
gebied der kunst ? Neem b. v. de schilderkunst: velen, zelfs 
onder bekende en gezaghebbende critici, zijn er toe geko¬ 
men de primitieven te stellen boven Raphaël en de artiesten 
van de Renaissance. Beweren sommigen (b. v. Ruskin) 
zelfs niet dat met de Renaissance het verval der kunst aan¬ 
vangt ? Daar is nu niemand om te betoogen dat hun vorm 
niet veel te wenschen overlaat, en dat Raphaël, wat techniek 
betreft, geen grooter meester is. 

Daarom vraagt ook Van Eeden, na het einde van J. 
Perk's Scheper (2) aangehaald te hebben : « Maar wie zal met 
verstandelijke redenen uiteenzetten, waarom dit wel echt is, 
en het vorige (dat van H. Swarth) niet ? Is de beeldspraak 
zuiverder ?»de visie scherper ? de klank sonoorder ? de 
gedachte dieper ? de stemming... nu ja, wat is dat ? » 


(i) Ik gebruik dit woord in de statische beteekenis, welke 
daaraan, zooals later blijken zal, door de modernen wordt 
gehecht. 

fa) Hier is het: 

En met een blik, waarin de liefde woont, 

Drijft hij de witgewolde wolkjes verder... 

En ziet naar hen, de heide en de’ avondgloed. 

Toch breekt m. i. dit beeld van wolkjes de gansche stemming 
van het gedicht, waarin de heide als een tu van golvend purper 
wordt opgenomen. Hier paste dus: witgewolde golfjes , of zoo 
iets. Maar misschien had dan het gansche vers te veel overeen¬ 
komst getoond met dit van Vondel waaraan het werd ontleend : 
(Pascha, I, v. 2). 

Golft hier om dit gebergt', mijn witgewolde zee ! 
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III 

Wij hebben gezien hoe de klankexpressie praktisch door 
sommige van de beste vertegenwoordigers der moderne 
kunst begrepen wordt. Ik acht het onnoodig, en het zou 
overigens niet gansch eerlijk zijn van mijnentwege, de zin- 
en redelooze klanken(?)-verbindingen van sommigen, die 
gansch in het vaarwater der meest gedesequilibreerde Fran- 
sche symbolisten zijn verzeild, hieraan toe te voegen. Het 
bovenstaande voldoet. Zelfs geven de verzen van Kloos mij 
eenig spijt, omdat ze wellicht niet als ernstig werk gemeend 
werden en voor mijn doel was het noodzakelijk stukken aan 
te halen, die door hun schrijvers als oprecht-modeme poëzie 
ter lezing werden aangeboden. 

Hoe nu verstaat de E. H. Binnewiertz zijn theorie, 
wanneer hij beweert dat poëzie gelegen is in rhythme? Hoe 
vat hij dit woord op? Hoe dient het opgevat te worden, 
opdat zijne stelling waarheid inhoude? 

A. 1. Laten wij daarom even het gehalte van zijn be¬ 
wijzen toetsen. Zij zijn van tweeërlei soort : door de eerste 
wordt getoond hoe poëzie niet bestaat in gedachte, rijm of 
maat; door de tweede wordt stellig aangewezen dat zij ligt 
in rhythme.Wij bepalen ons voorshands tot de tweede. Eerst 
betoogt hij dat wij onze aandoeningen uiten door klanken 
en geluiden. Dan volgt er een ander dat opmerking verdient. 

Terwijl Kloos nog verdedigde dat poëzie niet kan bestaan 
xonder klankexpressie, in verband natuurlijk met de woord- 
beteekenis, leert de E. H. Binnewiertz, zich van hetzelfde 
argument bedienend door Kloos reeds aangehaald : « dat in 
een vers de poëzie niet gelegen is in de beteekenis der 
woorden, blijkt daaruit, dat wanneer men van een indruk¬ 
wekkend vers de woorden eenigszins anders plaatst de in¬ 
druk van het gedicht verloren gaat, terwijl toch de beteeke¬ 
nis der zinnen blijft. » (1) Men ziet het verschil; aan den 
eenen kant: poëzie kan niet bestaan zonder klankexpressie; 
aan den anderen : poëzie is gelegen in klankexpressie. 


(3) Ibid. blz. 8 a. Een sprekend voorbeeld hiervan geeft ons 
Ooethe in zijne Iphigenie . Vgl. eens ünnütz sein ist tot sein der eerste 
prozauitgaven met het eindelijke vers : 

Ein unnütz Leben ist ein früher Tod. (I, 2) 
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Trouwens, het argument bewijst niets meer dan wat 
Kloos het bewijzen liet : de essentia immers van een ding 
bestaat toch niet in zijne eigenschappen, of in zijne bijblij¬ 
vende accidenten. En zoo kan klankexpressie wel een nood¬ 
zakelijk vereischte zijn, zonder daarom het wezen van de 
poëzie uit te maken. 

2. — Nochtans zijn er andere krachtig-sprekende feiten, 
die er m. i. zouden toe leiden in het rhythme het wezen der 
kunst te zien. Hier laat ik er eenige volgen. Alle groote 
dichters schijnen zich bewust te zijn geweest hunne werken 
te zingen. Zelfs een Ilias b. v. bewoog zich vóór Homerus' 
verbeelding in rhythmen van lied : 

Mfjviv aecBe, 0 ed 9 
en Virgilius zingt hem na : 

Arma, virumque cano. 

Wil men nu hebben dat dit slechts beeldspraak is, dan 
moet men er toch bij bekennen dat het op eene werkelijk¬ 
heid terugwijzen moet. 

Trouwens, in de uitdrukkelijke verklaringen van groote 
dichters vinden wij het feit terug. De woorden van W. Kloos 
zullen, ja, voor velen van geringe waarde zijn : als hij ge¬ 
stemd wordt om een vers te schrijven, zoo getuigt hij van 
zich zelven, dan voelt hij diep in zich iets trillen, als zacht 
rhythmisch zingen, buiten al bewuste willen en weten en 
uiten om. Maar Gcethe zegt hetzelfde in zijne gesprekken 
met Eckermann ; en Schiller ook verklaarde : t Bei mir ist 
die Empfindung anfangs ohne bestimmten und klaren 
Gegenstand; dieser bildet sich erst sp&ter. Eine gewisse 
musikalische Gemütsstimmung geht vorher, und auf diese 
folgt bei mir erst die poëtische Idee ». Men zou niet eindigen, 
moest men alle soortgelijke verklaringen van andere dichters 
aanhalen. Bij Gezelle alleen zou men er ontelbare kunnen 
vinden. En men kan van hem niet spreken, zonder zinnen 
als (i): « Het was zijn diepste en edelste wezen dat zong. 
Noch wat , noch hoe , noch wanneer , was hem vrije wille; en 
al wat men rond hem peisde, en zeide, en wilde wegens 


(i) H. Verriest. Voordrachten, blz. 235 . 
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zijne kunst, viel en lag onbemerkt voor zijne voeten ten 
gronde, terwijl hij recht stond, de zielreus, en de karmonijen 
droeg en genoot van dat godlijk wezen (1) dat spiegelt in die 
natuur, dat crystallyseert in die natuur, dat speelt in die 
natuur, dat waagt en wiegt, geurt en doomt uit die natuur, 
en in zoet akkoord ook in die groote menschelijke ziel. (1) 

Het feit is overigens zeer bekend en ’t is voldoende er 
even aan herinnerd te hebben. 

De stelling dat poëzie zou liggen in rhythme wordt ook 
nog versterkt door het bestaan zelf van verzen-schema’s. 
Wij zijn er thans aan gewoon geraakt die veisrhythmen te 
beschouwen als een vorm, waarin wij nu, om den naam van 
dichter te verdienen, onze gedachten en gevoelens moeten 
uitstorten ; als iets buiten ons, en buiten den inhoud ; als iets 
uiterlijks, waarin die inhoud zich voegen moet: men meent 
dat hij de beste dichter is die met de grootste zekerheid een 
keus kan doen tusschen staande stanzen en strophen, om die 
aan te wenden welke ’t best bij deze of gene gedachte past. 

De jongste ontdekkingen op het gebied der physiologie 
hebben reeds niet weinig bijgedragen om deze opvatting te 
ontzenuwen : het is thans bewezen dat dit versrhythme kind 
is van ons organisme, in aanhoudend-bewogene spanning door het 
rhythme van onze ziel. 

Staande schema's zijn alleen mogelijk, omdat vroegere 
kunstenaars, uit natuurlijken drang, ze eenmaal hebben 
geschapen, gewijzigd, volmaakt: Alleen omdat hetzóo moest, 
omdat de oerdichters ertoe gepraamd waren om zich zóo te 
uiten, zijn zij tot stand gekomen. 

Het is met het rhythme geschapen juist zooals met de 
beeldspraak; en men zou hier even zoo goed Wordsworth’s 
opmerkingen kunnen herhalen, om aan te toonen, hoe de 
opvolgende geslachten rhythmen-schema’s, waarin vroegere 
kunstenaars de bewegingen hunner ziel hadden vertastbaard 
en afgelijnd, gingen beschouwen als, ja, juist een vorm, 
terwijl ze steeds een integreerend bestanddeel van ieders 
stemming hadden moeten blijven. 

3 . — Maar indien deze enkele beschouwingen er ons 
toe leiden mochten aan te nemen dat poëzie gelegen is in 


(1) Men wille deze zinsneden voor later onthouden. 
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rhythme, zoo zullen wij tevens ook hebben ingezien welke 
diepe beteekenis aan dit woord rhythme moet worden ge¬ 
hecht : het rhythme in den kunstenaar, is de golfslag, de 
beweging van het Leven . In dezen zin is heel waar wat de E. H. 
Binnewiertz zegt : « minstens is nu begrepen dat rhythme 
niet is een ornamenteele omlijsting van het gevoel..., niet een 
veraangenamende bijkomstigheid der poëzie... » En misschien 
verstaan wij ook het woord van L. Van Deyssel: « de klank 
is de bloei of het leven der gedachte. » 

Maar hier dient op aangedrongen. Zoozeer speelt het 
oude verschil tusschen inhoud en vorm nog velen in het 
hoofd, dat zij zich dit rhythme niet anders kunnen voor¬ 
stellen dan « als een lief belletje om den hals van Pegasus. # 
Nu is dit uit. Iedereen zal bekennen, meen ik f dat de moder¬ 
nen, met al hun overdrijving, den waren zin en de diepe 
beteekenis van rijm en maat in onze poëzie hebben terug¬ 
gevoerd : en hadden zij niets anders gedaan, nog moesten 
wij hun daarvoor van harte dankbaar zijn. Zij hebben 
aan de woorden hunne geluids- en gevoelswaarde weerge¬ 
schonken ; zij hebben geleerd ze te beschouwen als orga¬ 
nische, levende wezens met eigen heerlijkheid van lijn en 
vorm, met eigen zangen van jubel en smart, van liefde en 
haat. In de periode van onze letterkunde, welke zich uit¬ 
strekt van hen tot aan onze zeventiende eeuw, was die 
pracht en die luister, om zoo te zeggen, onbekend. 

Gezelle had er ons wellicht weer aan gewoon gemaakt 
Maar ik vrees soms of den nederigen Gezelle wel ooit die 
bijval ware te beurt gevallen, welken hij thans geniet, zoo 
niet de modernen den weg voor hem hadden gebaand. 

Wij verstaan aldus onder rhythme de beweging van het 
leven in den kunstenaar,de dynamische spanning van zijn ziel in 
hare duizendvoudig-verspreide trilling door aanraking met 
de haar omgevende en op haar inwerkende werkelijkheid 
van de schepping, den mensch en zijn God. 

IV 

B. — Mogen wij nu verder beweren dat in dit rhythme 
de poëzie gelegen is ? 

1. — Elke bepaling ontleent hare waarde vooral aan de 
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richting die zij geeft aan ons doen. Een voorloopige vraag 
mag dus zijn : Is het geraadzaam de poëzie te bepalen in 
functie van rhythme ? 

Als reactie tegen eene voordezen algemeen-heerschende 
opvatting van de kunst, heeft de nieuwere ontegensprekelijk 
veel dienst bewezen. Deze opvatting staat recht tegenover 
die van hen,die beweren dat de poëzie; krachtens haar wezen, 
niets anders vordert dan de beteekenis der woorden voor het ver¬ 
stand ^ en dat het begrip van den poètischen gedachtenloop de eenig 
noodzakelijke grond voor het poëtisch genot uitmaakt. Vroe¬ 
ger vergde men vóór alles van een dichtstuk dat het « schoone 
gedachten » inhouden zou. Zeer goed, zoolang men dit 
minstens niet verstaat in dien zin welke tot even werktuig¬ 
lijke bepalingen van de poëzie heeft geleid als b. v. o Poëzie 
bestaat in schoone gedachten in treffende beelden gekleed. » 
Deze bepaling vind ik onjuist, omdat er vorm en inhoud 
zoo onbeholpen van elkander worden gescheiden : rhythme, 
maat en rijm, beeldspraak en plastiek zijn slechts een mooi 
kleedje, als een zondagspakje, om een mooi gedachtje 
gedaan. En die gedachten zelf: men meent daardoor afge¬ 
trokken begrippen over mensch en maatschappij, soms ook 
wel over het leven. Maar een gedachte « een welgevormde, 
duidelijk bepaalde, een omschreven, vast omlijnde gedachte 
is niet volstrekt noodig, opdat een vers een mooi en goed 
vers zij. » Aldus de E. H. Binnewiertz, om te bewijzen dat 
de poëzie niet gelegen is in de gedachte. En al heb ik op 
deze woorden, waarin gedachte wordt genomen in een zin 
dien geen kunstkenner er ooit aan gegeven heeft, wel wat 
af te keuren heb, laat mij er aanstonds aan toevoegen dat 
wij nog wat verder mogen gaan en beweren : de gedachte als 
gedachte (ik begeer niet verkeerd begrepen te worden) en als 
zoodanig alleen is niet slechts niet tot de poëzie vereischt, 
maar dient zelfs bepaald als volkomen anti-dic hier lijk t vermeden te 
worden. Niet met zulke gedachten heeft de poëzie te maken : 
zij laat die over aan den wijsgeer, ook wel aan den proza¬ 
schrijver : alleen het leven is voor haar van belang, en dat 
leven is gedachtenvol genoeg. Dit met vollen na druk. 

2. — Zoolang men vorm en inhoud in innig verband 
ongescheiden te zamen laat, zoolang men in de klankexpres¬ 
sie niet ziet het naast-elkander-zetten van aardige geluiden 
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tot een streeling des gehoors, maar er in verlangt te hooien 
de machtige deining van den lyrischen golfslag, die des 
dichters leven weergeeft, zal een bepaling van de poëzie in 
functie van rhythme, voor de kunst als zoodanig, wel geen 
gevaar opleveren. Doch bekennen moeten wij dat vorm en 
inhoud, in de werkelijkheid ook door de modernen niet als 
één worden beschouwd, dat men den vorm is gaan behan¬ 
delen als iets op zichzelf, mooi om te bewonderen, lief om 
te beeldhouwen. 

De E. H. Binnewiertz schijnt mij toe het rhythme 
niet anders te hebben verstaan, hoewel hij daartegen voort¬ 
durend protest aanteekent. Zijne aanhaling uit Van der 
Goes zou dit laten blijken : «Als gij verzen maakt... moet 
gij nooit aan den inhoud van de verzen denken, en den vorm 
alleen moet gij laten hooren. De verdeeling van de klanken 
of wat men rhythmus noemt, en het geluid van de klanken. 
Dat is het waar gij mede te maken hebt; dat is het eenige 
waarmee gij hebt te maken. » Maar dat is nu het rhythme 
niet meer, zooals wij dit hierboven hadden bepaald : de 
machtige beweging van het leven, 't Is waarlijk een vorm, 
zonder meer, zonder inhoud vooral, een verdeeling slechts 
en een opvolging van klanken. Daar nu willen wij niet van. 

Om derhalve niet te verzeilen op deze klip van forma¬ 
lisme, moeten wij ook onze bepaling van de poëzie in func¬ 
tie van rhythme in dier mate wijzigen of uitleggen, dat zij 
inhoud en vorm beide omsluit. 

3 . — Ik vrees dat de E. H. Binnewiertz een weinig 
overhaast vaarwel heeft gezegd aan de gedachte in hare be¬ 
trekking tot de kunst. De wijze waarop hij zijn betoog heeft 
voorgesteld maakt mij wel eenigszins achterdochtig omtrent 
de bedoeling van uitdrukkingen zooals de hierboven reeds 
vermelde : dat rhythme niet is « een veraangenamende bij¬ 
komstigheid der poëzie », noch « een ornamenteele omlijs¬ 
ting van het gevoel ». Want soms schijnt mij dit gansche 
betoog eenvoudig hierop neer te komen : « Poëzie bestaat 
niet in de gedachte, vermits deze én poëzie én proza beide 
toebehoort. Het verschil echter tusschen poëzie en proza 
ligt alleen in het rhythme, de opvolging der woordgeluiden.» 
Dit mocht eenigszins op een truïsme lijken. En ’t ware 
misschien de moeite niet waard geweest aan het bewijzen 
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ervan zooveel woorden vuil te maken, hadde men eenvoudig 
weg verklaard dat dit rhythme slechts een differentia specifica 
is, omtrent zooals een of andere organische verscheidenheid 
de dieren in verschillende soorten rangschikt; terwijl men 
toch steeds, om der poëzie hare waarde en haar recht van 
bestaan te behouden, iets waarachtigers en solieders zal 
blijven verlangen. Zijne eenigszins veranderde bepaling van 
rhythme hadde enkele spraak- of dichtgeleerden verontwaar¬ 
digd doen uitroepen dat onze geheele versbouwkunde de 
bodem ingeslagen wordt. Dat was echter zoo erg nog niet. 

Maar zelfs in de opvatting van rhythme, als zijnde de 
opvolging van woordgeluiden die past bij onze aandoenin¬ 
gen mag men niet zeggen dat de differentia specifica der poë¬ 
zie in dit rhythme bestaat. Want, zoo vorm en inhoud één 
zijn, dan is dit rhythme de vertastbaring van iets anders, de 
uiterlijke schijn, het gevolg van een inhoud. En poëzie zal 
van proza onderscheiden zijn, niet alleen door dien vorm, 
maar door vorm en inhoud tegelijk. Dit rhythme is slechts 
de weergeving. Maar de weergeving veronderstelt iets dat 
weergegeven wordt. Daar nu weergeving en weergegeven 
één zijn kan de weergeving wel dienen als herkenningsteeken; 
maar niet de essentia, het wezen zelf der poëzie mogen hee- 
ten. Nogmaals, zoo vorm en inhoud één zijn, dan ver¬ 
schillen proza en poëzie door beide te gelijk. 

4. — Zoo zal, m. i., de gedachte wel moeten terugge¬ 
bracht worden in de bepaling van de poëzie, als een essen- 
tiëel bestanddeel er van. 

Men zal reeds begrepen hebben dat ik het woord ge¬ 
dachte niet opvat'in de al te bekrompen beteekenis, waarin 
dit soms genomen wordt. Zeker zal tot de poëzie niet worden 
vereischt die vormelijke, afgetrokken-koude, die logische 
gedachtenreeksen, welke ik reeds als anti-dichterlijk verwor¬ 
pen heb. Maar zijn er geen andere gedachten dan? De 
schilder weet wel dat er gedachten liggen in harmonieën van 
lijnen en kleuren, en den toonkunstenaar brengt de muziek 
berichten, die ongewijden slechts vermoeden kunnen. Een 
muziekwerk moge nu bewijs afleggen van een ervarenheid 
in tonen en harmonieën, waardoor zijn maker met een Bach 
of een Wagner wedijveren mocht: Maar ’t zal gebeuren dat 
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een ware kunstenaar het zonder aandoening, dan wel-moge- 
lijk van weemoed om ’t misbniikte talent, zal aanhooren, 
omdat hij daarin niet de diepte der gedachte, of liever het 
Jeven heeft voelen slaan. Dat alles zegt hem niets. 

Oordeelen wij ook zoo niet, en bepalen wij ook niet de 
waarde van een gewrocht voor de kunst naar de gedachte 
die er uit spreekt, naar de beweging die er in golft ? Want 
de uitroep, die ons naar de lippen dringt bij een landschap, 
een gebeurtenis, een gedicht, een kunststuk : « dat zegt mij 
niets , dat laat mij volkomen onverschillig! o toont die niet klaar 
aan dat wij de kunst opvatten in verhouding van de ge¬ 
dachte, of alweer liever : in verhouding van de levensbe¬ 
weging ? 

Het is dus eerst door een verschillende wijze van denken , dat 
de dichter zich van den prozaschrijver onderscheidt. Men 
drijft den spot met verstandswerk in de kunst : en wel met 
recht. Verstandswerk zal noodzakelijk mode-werk zijn : om¬ 
dat het er naar streven zal te arbeiden naar de voor het 
oogenblik heerschende regels en begrippen. Zoo is ook de 
kunst van vele modernen verstandswerk : « mode-kunst, 
maaksel en manier van den dag ». « Het is bombast van de 
negentiende eeuw, » zegt van Eeden, « zooals Bilderdijk’s 
werk bombast was der achttiende. De eene kweelt zooals de 
andere bulderde, de eene is ontaarding van Perk, Kloos en 
Verwey, zooals de andere ’t was van Hooft en Vondel. » 

Maar tegenover deze opvatting van poëzie als gedachten¬ 
kunst , wordt door velen nu een andere voorstelling gehuldigd. 
Nog onlangs kwam W. Kloos er op terug in den Nieuwen 
Gids : dat de zuiverste essentie van de poëzie bestaat in het 
gevoel; dat de poëzie vooral en uitsluitelijk gevoelswerk zal 
zijn. Ook niet juist. Want een gedicht is niet het werk van 
het gevoel alleen. De dichter denkt met zijn geheele ziel: 
%vv S\rj rij 4 >vxjo is ook hier de leuze. De dichter moet in 
zich hebben ondergaan, in omarmende sympathie, de be- 
weging van het leven. Te voller nu dit levensrhythme is, te 
luider en te hooger zijn ziel heeft getrild in aanraking met 
de schepping, met de menschheid, met God, des te voller 
ook, te machtiger, hooger en luider het rhythme en de klank 
van zijn vers zal zijn, des te sterker de maat, des te dieper 


Digitized by GOOQle 



IETS OVER RHYTHME EN POËZIE l 5 l 

vooral de gedachte (i). Een woord van Tb. Carlyle, door hem 
in 1840 reeds geschreven, komt hier wonderwel te pas : 
« Al de intiemste dingen zijn melodieus, drukken zich uit in 
zang. De beteekenis van zang gaat diep... Alle diepe dingen 
zijn zang. Op eene of andere wijze schijnt zang onze inste 
essentie te zijn... De Grieken dachten de fabel uit van de 
muziek der sferen : aldus verbeeldden zij hun gevoel van 
den innerlijken samenhang der dingen... Wij zullen daarom 
de poëzie bepalen : muzikale gedachte . Dichter is hij die aldus 
denkt ... Zie diep genoeg en ge zult muzikaal zien . » 

5 . — In de studie welke W. G. Van Nouhuys aan het 
ontleden van W. Kloos’ kunsttheorieën heeft gewijd, wordt 
gezegd : « Waar de criticus (W. Kloos) staande tusschen de 
gedichten van Schaepman en zijn medestanders, eenerzijds, 
en de huiselijke poëzie van Doedes en tutti quanti, ander¬ 
zijds, beide moet afkeuren, — daar blijkt dat het criterium 
niet gelegen is in de keuze van het onderwerp. — Kloos 
heeft dit na eenig mistasten begrepen. » — En wat verder: 
« De hoofdzaak wordt dus de weergeving. Het zou niet aan¬ 
gaan te beweren, dat in een dertigtal jaren in een geheel 
land bijna niemand innig en waar en schoon gevoeld had. 
Ook dat er niemand met oprechtheid van dat gevoel had 
getuigd... Maar de critiek ... nam den goeden wil voor de 
daad en beoordeelde de gedichten naar de sentimenten die 
ze hadden moeten belichamen , en welke er in regelmatig 
geordend, berijmd proza slechts in werden aangeduid. » (2) 


(1) Om alle misverstand te voorkomen, moeten wij hier nog 
aan toevoegen dat dit leven, in de beweging waarvan poëzie 
wordt gezegd te bestaan, een leven zal zijn dat streeft naar het 
Goede. Wij zijn mensch : en onze eerste plicht als mensch zal 
dan wel zijn te zijn wat we zijn : mensch; op te leven naar dit 
ideaal van den mensch, dat ieder in zich omdraagt, en dat ver¬ 
wezenlijkt is geworden in onzen Heer Jezus-Christus. 

(2) Hier heerscht weer dezelfde verwarring tusschen onder¬ 
werpt inhoud en vorm. *t Is zeer waar dat de onderwerpen de waarde 
van kunstwerken niet bepalen. Daar zijn er die met een Avond¬ 
maal of een Kruisiging niets weten aan te vangen, terwijl het 
oog van een Gezelle grootheid en schoonheid ziet in de eenvou¬ 
digste natuur van zijn Vlaanderen. Naar die grootheid en schoon¬ 
heid, die de inhoud van de poëzie zal uitmaken, wordt een kunste- 
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Ik laat hier Kloos’ veroordeel]ng van Schaepman buiten 
spraak om slechts in het algemeen te betoogen. Want m. i. 
lag de fout niet daarin dat de weergeving gebrekkig, het 
sentiment slechts aangeduid was. Er zijn zoovele liedjes en 
gedichten (uit onze middeleeuwen, om slechts een voorbeeld 
te noemen) waarvan de weergeving gebrekkig is, waarin het 
sentiment slechts aangeduid ligt: en die toch steeds als zui¬ 
vere, echte poëzie, veel schooner dan die van vele modernen, 
zullen doorgaan. Veeleer lag de fout in het gemis van de 
ware, machtige levensbeweging. Niet één van die gedichten 
was geboren uit noodzakelijken levensdrang, gegroeid uit 
het machtige levensrhythme dat den dichter beheerscht, 
waaraan moet gehoorzaamd, dat zóo en niet anders moest 
uitgedrukt. Hun kunst was niet één met hun leven. Zij gaven 
hun eigen levensrhytme niet, maar dikwijls een abstract leven mei 
afgeleerde of overeengekomene beweging : zij voelden misschien 
dit leven wel, maar zij namen het niet op met sympathie, 
en vooral drukten het niet uit zooals dit zich in al zijn ernst 
en in al zijn gloed, door hun eigen inste ziel, had bewogen 
en geopenbaard. 

Want aan dit machtige, sympatieke leven dat vereischt 
wordt voor de kunst kan men geen weerstand bieden. Wel 
mogen de heerschende begrippen over kunst en maat¬ 
schappij die eenigszins in zijne veelzijdige wisseling en 
Uiting belemmeren. Maar de ware dichter weet zich uit die 
knellende boeien te redden, om in de volle, vrije lucht van 
Gods schoonheid, zijn Levensrhythme uitzingen. Getuige 
onze Guido Gezelle. \ 


naar geschat. Ook was, m. i. zoo buitengewoon raak niet en als 
de veropenbarlng van iets geheel nieuws," 4 e vraag van Perk: 

« Zou deze gedachte, ontdaan van het poëtische hulsel, minder 
hebben getroffen ? » De vraag toch berust op^ een louter forma¬ 
listische conceptie van de poëzie. Zij zou zelfs laten veron¬ 
derstellen dat voor de kunst die gedachten de beste zijn, welke 
door haar zelve ’t minst treffen, maar een schitterende weerge¬ 
ving vermogelijken. 

\ 

\ 

\ 

'\ 

\ 
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V 

Kunstenaar is hij, die de machtige levensbeweging voor 
anderen kan vertastbaren, zoodat ook die anderen in zich 
dit levensrhythme kunnen waarnemen. In de waarneming 
juist van dit levensrhythme in ons ligt het onzeggelijke ge¬ 
not der kunst. Doch deze vertastbaring kan op verscheidene 
en verschillende wijzen geschieden. En ’t is door dit ver¬ 
schil in de belichaming van dit levensrhythme dat het 
verschil tusschen de verscheidene takken der kunst ontstaat. 

Voor een dichter nu belichaamt zich dit rhythme van 
het leven in beelden en woordbewegingen van gevoelens 
(lyriek) en gebeurtenissen (epiek), handelingen (dramatiek) 
betoogen zelfs, die wiegen op het rhythme van zijn ziel. 

Op die wijze, om slechts een voorbeeld aan te halen, 
drukte zich bij Vondel, dit rhythme van vroomheid, dat zijn 
eindelijke levensrhythme geworden was, duizendvoudig be¬ 
wogen, ja, beurtelings uit in de zoo innige beweging van de 
« schoonste roode rozen groeien » ; in ’t ernstig geest- en 
verbeeldingswerk van zijn Altaergeheimenissen ; waaruit ze is 
gaan stroomen in wondermachtige golven van zijn zuiverste 
Levensstemming (sereniteit),door zijn groote verbeeldingen: 
Lucifer en Adam in Ballingschap . (i) 

Het bovenstaande mag ons helpen om te begrijpen wat 
de zoogenaamde vorm dan eigenlijk is, en welke beteekenis 
hij heeft voor de kunst. 

De vorm is nog steeds voor den modernen kunstenaar 
wat hij oorspronkelijk is geweest : de onvermijdelijke uit 
het leven zelf gegroeide belichaming, vertegenwoordiging 
van dit levensrhythme, waarin het leven zich bewust wordt 
en zich vasthoudt. Wil dit nu zeggen dat de dichter verplicht 


(i) Vgl. A. Venvey. Inleiding tot Vondel . Men heeft veel 
kwaad gesproken van Verwey’s Vondelstudiën. Dikwijls hebben 
zijn mooie wit- en roodgeluidén daartoe aanleiding gegeven. Ik 
■erken nochtans dat ik, veel meer dan door breedvoerige plannen 
en verklaringen, ben geholpen geweest, om Vondel’s grootheid 
in te voelen, door de weinige regels welke hij aan de Maria 
Stuart of aan den Lucifer en den Adam in Ballingschap heeft laten 
voorafgaan. 


XX 
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is voortdurend een nieuw rhythmen-schema te gebruiken? 
Hoegenaamd niet. Men zou met evenveel recht kunnen be¬ 
weren dat hij een nieuwe taal zou moeten uitdenken. Dat 
wil alleen zeggen dat die rhytmen-schema's, evenals de taal, 
niet moeten beschouwd worden als iets dat buiten den dich¬ 
ter staat, waartusschen hij een keus moet doen; maar als 
iets dat groeit en wordt in hem, als een organisch deel van 
dit leven, *t welk hij uitdrukken wil; m. a. w. niet als iets 
statisch, maar als iets dynamisch (i). De dichter kenmerkt 
zich door de noodzakelijkheid van het gebruikte schema, en 
de macht van de vrijheid waarmede hij zich daarin be¬ 
weegt (2). 


(1) Het is dus ook eene valsche voorstelling van de rol des 
kunstenaars tegenover de taal, welke sommige modernen ons 
geven, wanneer zij zeggen dat iedere nieuwe generatie haar 
niet zonder eenig voorbehoud moet aanvaarden, maar haar terug- 
brengen tot haar eenvoudigste elementen. Ook deze voorstelling 
is statisch, zij ook beschouwt de taal van buiten. 

(2) Hieruit zij begrepen dat het m. i. ook minder juist is wat 
Dr G. Kalff schrijft: « Het is niet voldoende verzen aan te wijzen 
waar verwantschap tusschen klank en inhoud bestaat; doch men 
moet ook in staat zijn aan te toonen dat diezelfde klankverbin¬ 
dingen niet gebruikt worden om een volslagen anderen inhoud 
uit te drukken. » (Over de wording van Literaire Kunst-werken , bl.17). 
Wat hij hierdoor verstaat wordt verduidelijkt door eenige plaat¬ 
sen uit zijn Literatuur en Tooneel , waar hij zegt niet goed te be¬ 
grijpen hoe Vondel hetzelfde triomphantelijk rhythme van den 
rei «Gezegend zij de held» gebruikte in zijn Jephte om een 
gansch andere stemming uit te drukken: 

aartsvader Jozef ochl 
zoo gij den grave uit nog 
eens uw hoofd gansch beroofd van zijn stralen 
uitstaakt in ’t staatsbedrog! 

Hier meent hij op glad ijs te zijn.Maar men gevoelt nochtans dat 
in hetzelfde versschema, de rhythmische beweging geheel en 
gansch anders is. En weet men dan niet dat een sonnet b. v. 

« naar den wille des meesters beurtelings zoet-rokig minne-dicht, 
of stroomende hymne uit de diepten der ziel, iedere flikkering 
en tint van het menschelijk gemoed kan vatten. » 

Deze verkeerde voorstelling spruit eveneens uit een statisch 
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Een kunstwerk ontleent zijne waarde aan het leven dat 
er uit spreekt. Dan mag de zoogenaamde maat nog zoo 
zwak zijn, en de zoogenaamde klank nog zoo schraal; als 
de polsslag van het leven er in slaat, en men dat mee kan 
voelen bewegen, zoodat het ook in ons bewust wordt; dan 
blijft de vereering van de toekomst, met haar eerbied en 
haar liefde verzekerd. Werken, waarvan de voornaamste 
verdienste ligt in wat men pleegt den vorm te noemen* 
zullen, naarmate de uitdrukkingsmiddelen verfijnen en 
vermenigvuldigen, met de geslachten vergaan. De eenvou¬ 
digste woorden-combinatie, de gewoonste uitdrukking kan 
opeens tot de hoogste kunst verheven worden, als daar plots 
een ziel in trilt. Nu nog juichen wij mee met de groote 
levensdichters: Homeros, Sophokles en Aeschylos, Dante 
en Shakespeare, Milton en onze eene Vondel. Wij voelen 
onze menschelijkheid in vervoering voor de c misvormde 
en zoo onbeholpen scheppingen van de Gotische Kunst: » 
en voor de schilderijen van een Fra. Giov. Angelico of van 
een Memlinc, meer nog dan voor de zoo net bestudeerde 
gewrochten van een Raphaël of van een Rubens, wordt 
onze ziel die beweging gewaar, welke zij met al de liefde 
van hun wezen (want « all great art is praise ») naar hun 
beste kunnen en vermogen, op hun knieën, zou men zeggen, 
hebben uitgebeeld. 

Wie echter dit rhythme van het leven mist, mag, jawel, 
al de schatten van de taal en van de versbouwkunde te zijner 
beschikking hebben; hij zal heel aangename geluiden naast 
elkander weten te plaatsen; beelden uitdenken; heel ver- 
standigegedachtenverbindingen voordragen; hij kan geestig 
zijn en vernuftig, sonoor en plastiesch; knap theorieseeren 
over klankexpressie en beeldspraak; een tijdlang zelfs de 
gewone kunstverbruikers duizelig maken, om den luister 
van de uitvoering, zijn werk zal steeds, in meerderen, of 
minderen graad, rhetorica zijn. Want Rhqtorica, waarover 


opvatting van de klanksymboliek en van het versrhythme. Hij 
schijnt mij toe ze te beschouwen als iets vasts, afgezonderd van 
de innige beweging waarmee zij uit den dichter zijn opgegroeid. 
Ook de oude opvatting der zoogenaamde harmonie imitaiive gaat 
aan hetzelfde euvel mank. 
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thans zooveel gedeund wordt, bestaat alleen in die splitsing van 
het onafscheidbare , in die scheur tusschen vorm en in houd, van 
leven en kunst. Maar duizendvoudig meer waarde heeft 
steeds de eenvoudigste uiting van elke diep- menschelijke, 
schoone levensbeweging. Die uiting mag soms kinderachtig 
schijnen en lachwekkend zelfs : te midden van moderne 
kwatrijnen en terzinen, in al de « passie- en verdoemenis- 
en trots » poëzie zal zij dat noodzakelijk. Het nadoen echter 
zal men niet. Want het zal « echt zijn en zuiver, en 
verkwikkend door natuurlijkheid en ongesmuktheid.Wel zal 
het geen kunst worden van den eersten rang. Zeker toch: 
als « een volksliedje van een artistiek volk, » niet te verge¬ 
lijken, neen, met een symphonie van een groot componist, 
maar als een volksliedje dat een machtiger componist zal 
beluisteren en gebruiken tot een heerlijk, vol- uitgezongen 
stuk menschelijkheid. 


VI 

Wij hebben gezien in welken zin er met den toets van 
de Nieuwe-Gidstheorieën omtrent klank-expressie en beeld¬ 
spraak, rhythme en plastiek, in de poëzie niets aan te 
vangen valt. Wij hebben haar getoetst aan enkele voorbeel¬ 
den, waarin niemand kunst zal zien, en die er nochtans een 
onberispelijke toepassing van schenen te zijn. De reden lag 
hierin dat dit rhythme te statisch wordt opgevat, waar de 
poëzie bepaald wordt in verhouding alleen van de weer- 
geving. 

De modernen hebben de begrippen der Ouden te licht 
bevonden : en wel mag dit zijn, omdat dezen gedachten en 
vorm als een afgetrokken iets beschouwden, waar dan voor¬ 
namelijk, om de didactische strekking die onze letterkunde 
altijd min of meer heeft aangekleefd, op het eerste element 
werd aangedrongen. Nu is men nog leelijker gaan afdwalen. 
Want ik ken geen gevaarlijker strekking voor de kunst dan 
deze : wanneer men aan den vorm als zoodanig eene waarde 
gaat hechten die hij niet heeft, en hem gaat behandelen als 
iets onafhankelijks van allen inhoud, dat zijn reden van 
bestaan in zich zelf draagt. Met die vereering van den vorm 
is alle decadentisme begonnen. Maar dkn kunnen wij de 
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kunst, poëzie, muziek, enz., best genieten, wanneer wij 
daarin, niet de volmaaktheid der weergeving, maar de uiting 
van een ziel, de beweging van een mensch, zooals wij zelf, 
beginnen te zien. 

Om waarachtig grootsche poëzie voort te brengen, zal 
men haar steeds meer dynamisch moeten bepalen, in verhou¬ 
ding nl. van het levensrhythme, in de eenheid van inhoud 
en vorm. Men zal geen duurzaam werk verrichten, zoolang 
kunstenaars niet beoordeeld worden naar de intensiteit van 
oprecht-schoon leven, dat zij zich bewust-worden en trach¬ 
ten uit te drukken ; zoolang al die voorschriften omtrent den 
vorm en zelfs de taal, omtrent de klankexpressie en de beeld¬ 
spraak, zoolang eindelijk al de grondbeginselen der aesthe- 
tica niet worden wat zij waren voor die eerste kunstenaars 
uit wier praktijk zij werden opgemaakt: de natuurlijke, 
noodzakelijke groei en uiting van hun eigen machtige levens¬ 
beweging. Literatuur vindt haar zuiverste waarde en haar 
hoogste genot,wanneer zij beschouwd wordt als eene levens¬ 
uiting. En daarom zal er steeds meer plaats worden inge¬ 
ruimd voor eene dynamische kritiek , eene dynamische aesthetica . 

J. Van Mierlo, Jr. S. J. 
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De Kolenkoppen 

Wat? Die grimmig zwarte kolenkoppen 
Zouden Limburg komen stukken scheuren ? 
De eiken uit ons bosschen komen sleuren ? 
Brabblend hier hun pijpen komen stoppen ? 

Wat? Des Zondags op ons heuveltoppen, 
Waar wij congregatieliedren neuren, 

Of te kaarten zitten vóór de deuren, 

Zwaaien komen met hun grove schoppen?... 

En ik zou niet mogen jammerklagen ! 

En ik zou hun spotjuk moeten dragen 
Zonder uit te roepen : « Houdt den mond! o 

Limburg zonder poëzie of zeden ? 

Limburgs vrome boezen ingetreden?... 
Steekt mij dan maar liever in den grond ! 

De doode Krekel 

Och arm, daar ligt hij op den schilfersteen, 
De krekelaar, die gistren nog zoo luid 
Zijn liefde zong in ’t strekkig heidekruid! 
Daar ligt hij dood nu, met gebroken been ! 

Toch ging hij niet zoo bitter aaklig heen 1 
Hij hupte dag aan dag, de jonge guit, 

Op vrije en klaarbezonde paden uit, 

Nog sjirpelziek als de avondlamp al scheen. 

Hij vond geen roet nog in zijn pereldauw, 
Geen drakenvlerk nog in zijn etherblauw; 
Hij meende:«Aleeuwig is de Kempen mijn!» 

Aleeuwig I... Hem trof de dood te goeder uur: 
Dra zullen knarsend staal en loeiend vuur 
De zangers op mijn krekelheide zijn! 
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Nog heb ik U 

Nog heb ik u, nog zijn uw krekels mijn, 

Lief plekje met uw rosse heidestrook, 

Lief dorpje waar mijn poëzie ontlook, — 

Dat echter spoedig zult verloren zijn. 

Nog zie ik dat uw bloemen, die ik strook, 

Uw venen, cirkelrond en zilverrein, 

Uw bosschen, druipend van hun terpentijn, 

Mij tegenlachen door een hel van rook. 

Reeds woelen kille boren, — o, ik gruw ! — 

U wreed, mij even wreed, door 't ingewand! 

De schouwen rijzen op den heuvelkam 

En willen u, met heel het Kempenland, * 

Ten hemel spuwen als een enkle vlam!... 

Maar thans, nog héb ik u, nog héb ik u ! 

De Auwelen 

Zijn de Auwlen werklijk uit het land verdwenen, 
Gelijk het staat in Lenaert’s donker boekje?*) 

Mij dunkt ze zwermen weder rond ons venen, 
Gekleed met roode pet en leeren broekje. 

Mij dunkt ik zie ze weder buitelbeenen, 

Berg op, berg af, berg in, berg uit. Elk hoekje 
Wordt volgestopt met zwarte glinstersteenen 
En schalt van kikkerlach en brabbel vloekje. 

En duizend spoken komen samenspannen 
Met hen : ik ijs voor nikkers, wreede draken, 
Alvinnen, droezen, stieren, zwarte bokken!... 

Toe, menschen, helpt me rukken aan ons klokken, 
Om, als een wolk van kaf en distelhaken, 

Dat vreemd gepuffel uit ons heim te wannen ! 


*) De Verdwijning der Alvermannekes , door J. Lenaerts. 
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Een zwarte Droom 

Ik droomde van mijn witte heimaatgauw, — 

Nu zwart en zonder golvend bloemenmeer, 

Den paarsenroem van ’t Kempenland weleer...» 

De knopjes zengden weg, beroofd van dauw, 

Bemorst met wrange wolken roet en smeer, 

Die spookten uit fabriek en reuzenschouw 
En alles tragisch hulden in hun rouw. 

Mijn bloempjes... Wiesch er dan geen enkel meer? 

Ik zocht, ik zocht — tot mij hun glimlach trof; 

Een tuiltje heidebloempjes, krank en bleek, 
Verwelkend in epn stillen priesterhof... 

Dat purpertuiltje leek mij een symbool 

Van ’t schaarsche volk dat uit Gods kerk niet week — 

En huivrig in haar armen zich verschool. 

Lambrecht Lambrechts» 




/ 
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(Vervolg) 

IV 

« Versche broodjes — wafelen, krakelingen en cadetjes 
— koopt menschen koopt — ’t zijn de beste, ze zijn van 
bakker Kodweiss in Marbach. » 

Zoo riepen ze haar wakker uit haar gedroom. 

Ze keek op en zag de vrouw, aan wie ze de boodschap 
voor haar man had meegegeven... deze trok een heel boos 
gezicht en riep: 

« Dat is nu toch een schande... nog geen uur geleden 
heb ik tegen den kapitein gezegd dat zijn vrouw onmogelijk 
komen kon en nu is ze er toch en maakt mij tot een leuge¬ 
naarster... Geef in *t vervolg als je blieft aan een ander je 
boodschappen mee -r- maar niet aan mij... Ik mag mijn 
evenmensch geen kwaad toewenschen, maar wat zou ik 
lachen — wat zou ’t aardig zijn, als de Hertog met zijn 
Italiaansche inadam, daar nu ook eens met al de anderen 
voorbij kwam... ze hebben toch net hun beste blauwe 
schoenen aan. Die zouden we er dan bij kunnen roepen en 
die kunnen dan mooi peet staan. » 

De jonge vrouw weerde haar af als een kwaad-voor- 
spellende geest. 

Maar de verkoopster was inderdaad heel boos dat men 
haar iets had laten vertellen, wat niet waar was. Ze bracht 
haar echter na een poosje weer tot kalmte, door haar te 
beloven dat ze mee naar huis mocht rijden. 

t Dat is goed », zei ze « want ik ben zoo moe als een 
jachthond. Ik kan niet zooals de anderen, stil op éen plekje 
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blijven zitten — ik moet mijn waar rond venten en dat is 
toch ook eigenlijk beter, want ik ben al bijna uitverkocht i. 
Maar ik heb in ’t gedrang een valsche zestalf voor een goeie 
aangenomen, die zal jullie me voor vol aanrekenen, is ’t 
niet ? 

« Ja, ja zeker ». En zoo ging ze weer, haar waren 
aanprijzend, verder. 

Eindelijk kwam de kapitein 1 — 't was een knappe, 
statige man, zooals hij daar stond en zijn steek afnam om 
zich ’t zweet van ’t voefrhoofd te drogen. 

Hij was zelf niet heel lang, maar zijn voorhoofd was 
bijzonder hoog en mooi gevormd. Daarbij had hij niet 
alleen nu, maar altijd, een bijzonder rechte, militaire hou¬ 
ding. Hij kuste zijn dochtertje en tilde haar uit het rijtuig, 
maar zijn vrouw gaf hij, hier, waar ze allemaal bijstonden, 
enkel maar een hand. Hij liet door een soldaat een stoel uit 
de taptent halen en hielp haar bij ’t uitstappen, wat maar 
met groote moeite ging. Toen ze goed en wel op den grond 
stond zei ze: «Je moet niet boos zijn, beste man, dat ik 
’t er toch nog op gewaagd heb... ik heb er mij zelf al genoeg 
verwijten over gemaakt, maar je broer en de student 
hebben me geen rust gelaten ». 

«Je bent een kranige soldatenvrouw » zei haar man 
en wat we nu nog van God zullen krijgen, zal met zijn hulp 
ook niet verwend of verweekelijkt zijn. 

Nu schudde hij ook zijn broer hartelijk bij beide handen, 
en toen nam hij broeder, schoonvader, vrouw en kind mee 
naar zijn tent. 

«Je ziet er bestuit» zei zijn broer « ’t soldaten-leven 
schijnt je nu toch wat beter te bevallen... d 

« Ja, ja, op zoo’n dag als vandaag is ’t wei aardig... 
Maar jij hebt toch van ons beiden ’t beste deel gekozen, je 
bent gebleven in ons ouderlijk huis, je bouwt je akker en 
bakt je brood en hoeft niemand in de wereld om iets te 
vragen, of af te wachten tot men je de noodige eer bewijst. 
Maar wanneer men van zijn heele vroegere leven, van broers 
en zusters en zijn heele familie afscheid neemt, moest men 
in ruil daarvoor wat groots kunnen winnen. Als men 
’t in de wijde wereld niet tot iets heel groots kan brengen, 
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doet men maar veel beter en blijft thuis. Ik heb altijd een 
gevoel gehad dat ik iets bijzonders kon worden, en toch 
werd ik ’t nooit. Ze hebben mijn jeugd voor mij bedorven. 
En om nu — als getrouwde man — nog iets nieuws te gaan 
zoeken, dat zou net zijn of men nog zelf wou groeien, als 
men al lang zelf kinderen heeft. Nu moeten de kinderen 
maar groeien en de vader blijft zoo klein als hij is. Maar 
toch zal ik iets worden, waaraan ik weten kan waarom ik 
besta. Me dunkt ik zou op de wereld maar liefst boomen 
willen planten. » 

De bakker raakte een beetje uit zijn humeur en zei : 
«Je weet wel dat er aan je is gedaan, wat wij, burgermen- 
schen in onzen stand, aan je doen konden. » 

ü Ik maak niemand verwijten. Niemand heeft anders 
kunnen handelen dan er gehandeld is, maar dat ik eenmaal 
chirurgijn, of eigenlijk gezegd barbier geweest ben, dat blijft 
mijn heele leven lang als pik aan me kleven. Ik voor mij 
zou er wel overheenkomen, maar mijn kameraads vergeten 
*t nooit, ze plagen er mij nog altijd mee, en ’t is heel dom 
van mij geweest om hier in de stad in dienst te gaan, waar 
iedereen mij kent en iedereen vraagt : « Wat is ie geweest » 
en « waar komt ie vandaan? » of « He, ben jij niet een broer 
van den bakker in Bielefeld? » Ik hoef me, goddank, niet 
over mijn familie te schamen, maar met hun gevraag 
zouden ze een mensch toch graag zijn eenen jas uit- en zijn 
anderen aantrekken... In een ander land had ik het veel 
verder gebracht... 

« Maar dat is nu allemaal niks. Ik ben heel blij dat ik 
je eens zie, en ik bezit het beste wat er op de wereld bestaat, 
een lieve, brave vrouw... Neen je hoeft je oogen niet neer 
te slaan, Liesbet, ik mag mijn eigen broer toch wel vertellen 
hoe gelukkig ik ben... Maar nu moetje ook een poosje bij 
ons blijven, Johan. Ik heb eerst recht plezier, als ik weet hoe 
lang ’t zal duren. » 

« Ik moet van avond nog naar huis. Ik heb een paar 
menschen besteld, en die zitten waarschijnlijk al op me te 
wachten. » 

« Goed, dan kunnen we ten minste die paar uur gezel¬ 
lig bij mekaar blij ven. » 

De kapitein wou zijn oppasser om wat eten sturen, 
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maar de oude Kodweiss zei : « Vandaag is hier toch niks 
ordentelijks te krijgen, daarom heb ik een paar flesschen van 
onzen goeien, roojen Schalsteiner meegebracht, en in de 
etensmand zit ook nog wat. » 

Ze zaten gezellig bijeen. De broers vertelden elkaar van 
hun dagelijksch leven en de kapitein kon ’tniet genoegroemen 
dat zijn vrouw zich zoo flink hield. Hij zei dat ze hem al 
tweemaal, hoewel ze niemand in de wereld zoo lief had als 
hem, zonder een woord in den oorlog had laten trekken, dat 
hij *t toch maar een beetje verder brengen zou, want 't chi- 
rurgijnschap in Marbach had hem nooit genoeg opgebracht 
om behoorlijk in de wereld rond te komen. En nu had hij 
nog maar éen wensch in de heele wereld, dat God hem 
een zoon zou geven aan wien hij leeren kon wat hij had 
gemist! 

« Ja, ja, « zei zijn broer, « je hebt *t je heele leven 
lang altijd groot in 't hoofd gehad ; je hebt alleen maar 
plezier, als je denkt dat *t altijd nog mooier, altijd nog 
grooter worden zal. n En hij vertelde aan zijn schoon¬ 
zuster dat kleine broer Kasper, toen hun vader vroeg was 
gestorven, altijd allerlei avontuurlijke plannen had ge¬ 
maakt en andere dingen had willen doen dan alle andere 
kinderen. 

Ze zaten zich met zooveel plezier in de herinneringen 
van hun jeugd te verdiepen, dat de oude Kodweiss er geen 
woord tusschen kon krijgen en alleen maar aan elk van de 
gasten beurt om beurt eens een knipoogje gaf om hun glas 
uit te drinken en dan bij ’t op nieuw inschenken, zich zelf 
vooral niet vergat. 

Eindelijk kwam de student ook aanzetten en zei hijgend 
van ’t harde loopen : « Ik heb de zonderlingste avonturen 
gehad. # Hij kon bijna niet praten van ’t lachen, tot hij 
eindelijk voortging : Zoodra we hier aankwamen dacht ik 
bij mezelf : « Ik moet toch eens kijken wat hier te koop is 
en zocht me een geschikt plaatsje uit, waar ik alles goed kon 
zien. Déar kwajnen een paar goeie Ludwigburgers, bela¬ 
den met eten en drinken aan. Ze hadden een ladder bij 
zich en klommen daarmee in een boom. Nauwlijks hadden 
ze éen tak stevig beet gepakt en wilden de ladder achter 
zich optrekken of — jawel... daar haal ik haar weg, zet 
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haar tegen een anderen boom en klim ook naar boven... Die 
brave lui aan ’t schelden van wat ben je me! maar daar stoor 
ik me natuurlijk niet aan, ik vind ’t zelfs wel leuk ! Achter 
mij klimmen er nu nog een paar op mijn gestolen ladder 
naar boven, en ik heb werk om te zorgen dat ik goed en wel, 
stevig op mijn tak kom te zitten en nauwlijks heb ik me een 
beetje op mijn gemak geschikt, of, net als ik gedacht had... 
daar komt een derde gezelschap en haalt de ladder voor 
onzen neus weg!... Ze zetten haar in een derden boom en 
hun gelukt ’t eindelijk om haar achter zich op te trekken ! 

Nu had je ’t schelden en razen van den eenen boom 
naar den anderen eens moeten hooren ! We hadden een 
stukje van ’t oude Griekenland, een herinnering aan de 
Olympische spelen, midden in de doorluchtig—hertogelijke 
Wurtembergsche Pruikenparade ! Onder ons het Grieksche 
koor der volksmenigte, die ons hooggeplaatsten bespotte en 
hun samenspraken met klassieke opmerkingen verduide¬ 
lijkten... Ze floten, of klapten in de handen, al naarmate de 
drie antieke tooneelspelers in de boomen elkaar eens goed 
aftroefden. We speelden op een inderdaad hoog gelegen 
tooneel, zonder verandering van decoratie... 

Een poosje lang werd ’t stil, zoolang de parade voorbij 
trok... De muziek klonk en er werd gesalueerd. 

Ook wij uit onze boomen riepen : « Hoezee, en Leve 
de Hertog », en de brave burgers in den eersten boom 
zwaaiden met hun flesschen... 

Maar toen de parade voorbij was, begon het drie¬ 
dubbele koor in de boomen op nieuw. 

De student bootste hierbij ’t schimpen, schelden en 
schreeuwen van de verschillende groepen en ’t geroep van 
’t volk beneden zóo precies na, vooral de stem van een man, 
die een krop had, dat de kapiteinsvrouw riep : « Hou je toch 
alsjeblieft stil, want ik kan niet meer van ’t lachen ». 

En nu vertelde hij dan maar gauw af, hoe alle drie de 
gezelschappen met hulp van de policie weer uit hun boomen 
verlost en veilig en wel op een grond waren gekomen en hoe 
de volksmenigte hen jubelend begroet en nog lang, luid 
juichend achtervolgd had. 

Het vertellen van dit intermezzo, bracht nieuwe vroo- 
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lijkheid in de tent en de kapitein vroeg den student, of hij 
nu nog geen examen gedaan had ? 

« Ik geloof dat ik hier op aarde ongeëxamineerd zal 
sterven, om hiernamaals door al de vier faculteiten tegelijk 
tot doctor te worden gepromoveerd. Maar ik blijf toch nooit 
in dat krombeenige Zwabenland, waar achter iedere schuur 
een mislukt genie zit te hokken, dat denkt dat hij van zijn 
voorname hoogte, de rest van de wereld over zijn schouder 
mag aankijken. » 

De kapiteinsvrouw, die een goeie Zwabin was, verde¬ 
digde haar lief geboorteland; ze noemde ’t ondankbaar als 
men altijd in de verte zat te turen en ’t gevoel vergat dat de 
eigen landstreek nu eenmaal in ’t hart heeft gelegd. Haar 
gezichtje gloeide en op echte vrouwenmanier begon ze ook 
tegelijk de vroegere verdrietige uitdrukkingen van haar man 
te weerleggen... Hij voelde wat ze er mee zeggen wou, en 
greep stil naar haar hand. 

Hij was nu weer op zijn geliefd stokpaardje gekomen, 
namelijk dat geen moeite, geen ofter, hem te zwaar zou zijn 
om zijn gebrek aan wetenschappelijke opleiding te verhel¬ 
pen. Hij verteldedat hij, toen hij bij den chirurgijn in de leer 
was, eens een levensbeschrijving van Alexander van Mace¬ 
donië gevonden had, waar de laatste bladzijden aan man¬ 
keerden, en hoe verdrietig hij toen daarover was geweest; — 
en zoo was ’t met zijn leven en zijn studeeren ook altijd ge¬ 
gaan ; de laatste bladzijden ontbraken, en vinden zou hij ze 
nooit. 

De student gaf hem gelijk, maar vond wat hij zei toch 
een beetje gek. Hij kon het verlangen van dezen man niet 
goed begrijpen, want menschen die den gewonen leergang 
zijn gevolgd, die eerst de lagere en dan de hoogere school 
doorloopen hebben, kunnen den honger naar weten niet be¬ 
grijpen, van anderen, die alles wat ze weten zoo maar te 
hooi en te gras hebben opgedaan, hoe ze ’t een of ander 
boek, dat hun toevallig in de hand komt, niet begrijpen, 
omdat de samenhang met een ander boek ontbreekt, hoe 
iemand dan soms denkt dat hij al heel wat weet, om dan 
ineens tot het bewustzijn te komen dat hij in 't groote rijk 
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van de wetenschap nog maar een stumper en een breke¬ 
been is. 

De student zat te luisteren en antwoordde niet veel, en 
de goeie roode Schalksteiner bewees hem hierbij uitstekende 
diensten. Hij maakte vergelijkingen tusschen het leven in de 
tenten voor Troja en hier in het Ludwigburgerkamp. De 
kapitein en zijn vrouwtje knikten lachend, toen hun de 
rollen van Hector en Andromache werden toebedeeld : ze 
voelden zeker dat men in iederen levensstand, in eiken tijd, 
de echt-menschelijke waarde kan bewaren. 

Broeder schout stond nu op om afscheid te nemen en 
ook de oude Kodweiss begon er op aan te dringen om naar 
huis te gaan. 

Maar toen ze opstond om zich klaar te maken, viel ze 
op eens haar man om den hals, verborg haar gezichtje tegen 
zijn schouder en zei : « Och man, ik ben bang dat ik niet 
meer naar huis kan... » 

De kapitein werd vreeselijk bleek. Hij zei tegen al de 
anderen dat ze de tent zouden verlaten, toen hij op eens de 
stem van de broodverkoopster hoorde, die riep : « Daar, 
Kodweiss, m’n heele mand is leeg, en morgen hebben we 
mooi weer te wachten... Je dochter heeft me beloofd dat ik 
met jullie naar huis mocht rijden... Ga je nog niet haast 
weg? » 

u Roep haar even binnen ! » hoorden ze de stem van ’t 
jonge moedertje in de tent. Haar man kwam naar buiten en 
bleef een poosje met een wit gezicht bij zijn schoonvader en 
zijn neef staan. Al gauw kwam de vrouw weer uit de tent en 
zei: « Gauw, gauw inspannen... O die mannen, wat doen 
die gekke vrouwen toch niet voor jullie... Daar gaat me dat 
goeie mensch in zoo’n toestand van huis weg om haar man 
te bezoeken en hij, hij loopt weg zoodra hij de trommel 
maar hoort, en trekt in den oorlog, naar Holland of Bohe- 
men! Hoe sta jullie daar nu zoo als de koe voor het dichte 
hek. Maak dat de wagen voorkomt, anders heeft ’t arme 
kind nog niet eens een stadje waar het geboren is en thuis 
behoort. » 

t< Een zoon, die in ’t krijgsgewoel is geboren » riep 
hoogdravend de student, maar niemand luisterde naar hem. 
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De oude Kodweiss liep gauw, op een sukkeldrafje, naar den 
wagen en de kapitein, die zijn dochtertje aan zijn neef over 
gaf, holde naar zijn kolonel. De overste Friedrich von 
Gablenz gaf hem met plezier verlof, omdat de troepen toch 
dien volgenden dag ontbonden zouden worden. En de 
kolonel beloofde om peet te wezen, als het kindje, dat ze 
verwachtten, een jongetje was. 

’t Was een zachte Novemberavond, zooals men die in 
de druivenstreek van Zwaben dikwijls nog laat in den herfst 
heeft. De nacht was snel gevallen en onder beschutting van 
de duisternis werd het jonge moedertje zonder opzien in het 
rijtuig gedragen. Het stroo, dat ze met zulke vriendelijke 
gedachten voor anderen had meegenomen, kwam haarzelf 
nu goed te pas. Het zeil van de tent werd over den open 
wagen gespannen en zijzelf met een paardendek toegedekt, 
zoodat ze bijna als in een bed lag. Alleen hadden ze nog al 
moeite om het dochtertje zoet te krijgen, dat begon te 
schreien omdat er zoo raar met moeder werd gedaan. 

Tot ze de herrie goed en wel achter zich hadden, liepen 
de drie mannen naast het paard, om hinderlijke nieuwsgie¬ 
rigen op een afstand te houden. 

Toen het getier en lawaai enkel nog maar uit de verte 
terugklonk, hield de oude Kodweiss niet op of de beide 
anderen zouden in den wagen gaan zitten. Hij zelf voerde 
de paarden bij den toom, want uit het kamp in de verte 
ging met luid gerekketek en geknetter het vuurwerk om¬ 
hoog, en vuurpijlen en bonte raketten ontploften tusschen 
de stille sterren. 

<c Voor ’t geld dat dat gekost heeft, » zei de student, 
« hadden duizenden menschen van den winter vuur kunnen 
koopen, maar dat domme volk staat er maar naar te gapen, 
en denkt er niet aan dat het zijn warme kamer voor zijn 
oogen in de lucht ziet vliegen!... » 

De kapitein verzocht hem dringend om nu eindelijk 
eens zijn mond te houden. — Hij boog zich over zijn vrouw 
en vroeg haar hoe ’t haar ging. 

« Goed, » antwoordde ze zachtjes. « Wees maar niet 
zoo bang ... hou je maar kalm en dank God, dat je d&t ge¬ 
worden bent, waar je je verbeeldt, dat je kameraden je op 
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aankijken... Dat gevoel dat je zelf een dokter bent en me, 
als ’t noodig is, helpen kunt, geeft me zoo’n groote rust... 
Je moet het dus in 't vervolg, alsjeblieft, nooit naar meer 
vinden ... Zeg me dat nu, Kasper, zeg me dat je er niet meer 
bedroefd om bent... Dan zal ik zoo rustig zijn en gelukkig. » 
Hij nam haar handje in zijn hand, kuste het, en toen 
ging ze voort : « Daar net heb ik even een beetje geslapen 
en toen was 't net of ik je zag, zooals je verleden jaar in 
Bohemen waart ... en eenmaal heb ik je gezien als officier, 
eenmaal als dokteren eenmaal als veldprediker... Je bent 
immers alle drie, en alle drie goed geweest? Dank God toch 
voor de vele gaven, die je van hem gekregen hebt en laten 
we stil bidden, dat Hij ze ook aan ons kindje geven mag. » 
d Ja, maar praat nu maar niet zoo veel, » zei haar man, 
« ik weet alles wat je denkt, ik ken je innigste gedachten ... 
Hou je nu maar heel stil en doe je best om nog wat te 
slapen. » 

Hij ging weer op ’t vóórbankje zitten en een onuitspre¬ 
kelijk gevoel van geluk kwam over den sterken man ... Hij 
zag wat hij aan zijn vrouw had en zijn eenige wensch was 
dat God hem nog lang in het leven zou laten, om het te 
kunnen blijven zien. De hemel scheen zoo licht, met al die 
lichte sterren, die, zachtjes bewegend, den weg schenen te 
volgen dien de maan was gegaan, en hij zat stil omhoog te 
kijken toen de student, die naast hem zat, zei : 

<c Wat zou ’t aardig zijn als ’t kind den avond nk dat 
prettige tochtje onder open lucht geboren werd ! » 

Hij hield hem de hand op den mond om toch alsjebliei 
te zwijgen. 

Zingend en schreeuwend trokken de menschen, die de 
revue gezien hadden, naar huis terug. Hij had hun ook 
graag de hahd op den mond gehouden en zijn vrouw voelde 
dat, want ze zei tegen de broodvrouw, die naast haar zat : 
« Zeg aan mijn man dat het zingen mij volstrekt niet 
hindert. » ... 

Hij kuste den trouwring aan zijn hand. 

Z 60 reden ze langzaam verder. Zij keek met lichte 
oog en naar den hemel, waar de sterren bloeiden op den 
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donker-blauw fluweelen grond en ze voelde zich opgenomen 
in de ziel van het groote Al, en ze had geen gevoel meer van 
waar ze kwam of waar ze heenging ... Overal, overal was ’t 
’t zelfde, in de heele wereld klopte ’t éene,groote moederhart 1 

De student, die nooit zijn mond kon houden, zei op ’t 
vóórbankje zacht tegen den kapitein : « Plato zegt in zijn 
Ph&don, dat al ons weten maar herinnering is, en dat vreemde 
gevoel dat we dikwijls hebben of we val wat we zien, bele¬ 
ven en droomen, vroeger al eens hadden gezien, geleefd en 
gedroomd... alleen daarvan komt omdat de ziel zich een vroe¬ 
ger leven herinnert... Maar ik geloof dat het niets anders is 
dan ’t opnieuw ontwaken van de gedachten en fantasieën, 
die de moeder droomde toen het kindje sliep onder haar hart. 

« Niemand kan vatten welken invloed dat hebben moet 
op ’t heele leven van ’t kind; net als ’t zaadje in den grond 
zich ook ontwikkelt zonder dat men er iets van ziet... We 
begrijpen ’t pas als ’t in ’t licht omhoog schiet... Ik heb een 
gevoel of we van nacht in ’t oneindige zien, in de oneindig¬ 
heid van de aarde, waarin het zaad op de zon van den 
zomer ligt te wachten, in de oneindigheid van ons eigen 
leven ... Hier de aarde, d4ar de sterren ... heel de groote, 
oneindige wereld, onder onze voeten en boven ons hoofd...» 

Hier werd hij weer in zijn beschouwingen in de rede 
gevallen, door den ouden Kodweiss, die riep : 

« Goddank, daar heb je de lichten van de stad. Het 
jonge vrouwtje richtte zich op en haalde driemaal heel diep 
adem ... Wat was ze ver weg geweest, wat was haar ziel ver 
heen gedragen! 

Haar man voelde iederen harden steen, waarover ’t 
wagentje over de keien hotste! 

Toen ze de markt opreden stond er vlak boven hun 
huis een dubbele ster en de student riep : « Kijk, daar vlak 
boven ons dak staan Castor en Pollux ... In den gang mijn 
altaar van Vulkaan en boven ons hoofd de dubbele sterren. 
Dat is een welkom voor ’t kindje dat komen gaat. » 

’t Was een gekke jongen, maar hij kon toch wel aar- 
dige dingen zeggen en zijn neef gaf hem een hand. 
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’t Vrouwtje werd gelukkig goed en wel in huis gebracht 
en leefde op zoodra men haar over den drempel had gedra¬ 
gen. Ze maakte eerst nog alle kasten open en wees haar 
moeder waar ze alles vinden kon. Over de harp in de voor¬ 
kamer lei ze een doek, ze wist dat ze daar in lang niet meer 
op zou spelen. 

Ze viel gauw in slaap, ze hadden haar vriendin, de peet 
van het dochtertje gehaald en die bleef bij haar waken. De 
anderen gingen zoo lang naar bed, behalve haar vader en 
haar man,die in de kamer achter den winkel bleven wachten. 

V 

Den volgenden morgen, — uit het huis van den ver- 
wer over hen, fladderden vroolijk helder-roode lappen als 
vlaggen in de zon, — was *t groote bedrijvigheid en heen en 
weer geloop in het huis van den bakker. De peettante had 
een groot boezelaar met een borststuk voorgedaan en ging 
ordenend en regelend — een beetje gewichtig doende — 
door het huis op en neer. Buren en familie liepen, onge- 
noodigd en ongevraagde diensten aanbiedend, uit en in. Op 
de tafel stond altijd maar weer versche koffie en geboterd 
brood en ieder mocht toetasten. En de oude Kodweiss en 
zijn vrouw knikten daarbij met vriendelijke gezichten. Want 
als een groot vreugde het huis inkomt, is 't of de bewoners 
er van vriendelijker worden en hun blijdschap willen deelen 
met iedereen. 

Al wat man was, werd echter naar de benedenverdieping 
verbannen: ze hielden samen allerlei geleerde gesprekken, 
waar ze in hun spanning en hun angst niets van onthielden ! 

De student dwong de kapitein om hem van den veld¬ 
tocht in Bohemen te vertellen, waar hij met de Oostenrijk- 
sche armee tegen Frederik II gevochten had en hoe ze daar 
jammerlijk waren verslagen en verstrooid en door allerlei 
ziekte bezocht. 

De geheele strijd der gemoederen in de Duitsche lan¬ 
den, vooral beneden den Rhijn, die noch het Oostenrijksche 
noch het Pruisisch bewind gehoorzaam wilden zijn, werd 
met veel geleerdheid en overtuiging in den kleinen bakkers¬ 
winkel te Marbach behandeld, terwijl ze allen met éen oor 
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zaten te luisteren naar wat er op de boven-verdieping ge¬ 
beuren ging. 

Het was eigenlijk een beetje gevaarlijk in die dagen om 
over Frederik II te spreken, want ze herinnerden zich nog 
heel goed dat vóór een paar jaar de in dienst gepreste sol¬ 
daten, onder ’t geroep van : «We willen niet tegen de 
Pruisen optrekken! », in opstand waren gekomen, de ka¬ 
zerne in brand hadden gestoken en naar alle kanten waren 
weggevlucht. Hoe ze daarna aan den ingang van het 
Eybachdal nog eens in verzet waren gekomen en zeventien 
er van op de plek zelf waren gefusileerd. 

De student sprak met groote afkeuring over *t feit dat 
Frederik II in dat zelfde jaar slecht geld had laten slaan en 
dat de kleine Duitsche vorsten, die hun troepen voor 't 
groote Duitsche rijk in 't veld hadden gebracht, uit Frankrijk 
geld ontvingen om daarmee het staatsievertoon van hun 
belachelijke kleine hofjes staande te houden. 

De kapitein merkte alleen, zoo maar terloops op, dat 
ook de Engelsche minister Pitt in 't vorig jaar openlijk in 
vol parlement, Frederik II een held genoemd had en sprak 
zijn geestdrift over den grooten Pruisenkoning uit. De stu¬ 
dent wou daarvan niets hooren en beweerde dat als 
Frederik II een held was, dat alleen kwam omdat de troe¬ 
pen, die tegen hem moesten vechten, dit nooit met hart en 
ziel hadden gedaan. Hij zei dat Frederik’s tegenstanders al 
half overwonnen in den slag trokken en hij dus tegen louter 
eenarmigen vocht, want dat de mismoedigheid iederen sol¬ 
daat éen arm op den rug vastbond. De student, die in ge¬ 
wone omstandigheden al van dwaasheid niet wist wat tc 
doen, overtrof nu nog zichzelf door gekke invallen, om de 
anderen maar over dat moeilijk uurtje heen te helpen. 

De kapitein zat maar te knikken. Hij zag en hoorde alles 
in ’t waas van een droom, want hij zat aldoor te luisteren wat 
er boven gebeurde. Hij beweerde dat Frederik II door den 
verloren slag bij Kunnersdorf volstrekt nog niet vernietigd 
was... Hij zat dat heel positief te beweren en wist toch zelf 
eigenlijk niet goed wat hij vertelde. Hij zei alles als een van 
buiten geleerd lesje op. Daarna declameerde de student een 
der krijgsliederen van von Gleim* die toen erg in de mode 
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waren en als vliegende woorden heenvlogen over alle lan¬ 
den, maar hij dacht niet, als zoovele anderen,dat Frederik II 
de waardigheid en kracht van Duitschland hernieuwen zou. 

« Wij, Zwaben, » riep hij met daverende stem, « ver¬ 
kiezen niet dat ons van de burcht Hohenzollern daarboven 
weer bevelen zullen worden gegeven. 0 

« De Habsburger burcht aan het Vier-Waldstadtermeer 
is toch niet veel grooter, » zei de kapitein, «en ... 

« Een jongen, een jongen! » hoorden ze boven een 
onzichtbare stem. 

De jonge vader vloog de trap op, maar moest nog een 
poosje op ’t portaal wachten. Eindelijk mocht hij binnen 
komen, ’t Klein zusje, dat alleen heel benepen en verlegen 
in de keuken had gezeten, kwam nu ook met grootvader 
mee; met een heel rood gezichtje, een beetje bang, stond 
ze daar naast het wiegje en keek naar ’t broertje, waar haar 
zoo dikwijls van was verteld. 

Grootmoeder lei vader het kindje in de armen. Hij 
vatte ’t heel voorzichtig aan en kustte ’t op het roode, satijn- 
zachte voorhoofdje; ’t sloeg de blauwe oogjes op. 

Toen gaf hij het aan grootmoeder terug, knielde naast 
het bed en zei : « Ik dank God en ik dank jou dat nu mijn 
grootste wensch vervuld is, en ik beloof dat ik niet rusten 
zal en alles er voor opofleren om uit de soldaterij weg te 
kunnen en alleen dkt te zijn wat mijn hart verlangt, een 
goeie man voor jou en een goeie vader voor mijn kinderen. 
En dan ga ik een groote boomkweekerij aanleggen, die de 
wereld een beetje mooier maken zal, in plaats van langer 
mee te helpen om haar en de menschen er op te vernielen. 
En ik zal je onzen zoon zoo goed helpen verzorgen, dat hij 
welgevallen bij God en de menschen vinden zal. » 

« Dkt neem ik aan, maar het eerste niet, » zei zijn 
vrouw en ze lei zacht haar hand op zijn bruine haren. 
« In een uur als dit neem ik zoo’n belofte niet aan, en jij 
moogt ze niet geven. Je moogt niets in overijling doen. >» 

« En hier wordt verder niets beloofd en niets meer ge¬ 
praat, )) zei grootmoeder en ze schoof hem bij den arm de 
kamer uit. Toen knikten man en vrouw elkaar met een blij 
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lachje toe en inde straat zongen de jonge soldaten, die met 
verlof naar huis gingen : 

« Mein Vader hat's g’sagt, 

Und mein Mutter hat’s denkt : 

Ich gab ein’n Soldat 
Zum Leibregiment. » 

Vader schudde ’t hoofd en zei : « Dat hoop ik niet.» 
Maar moeder knikte : « Ik vind het toch wel aardig dat ons 
kindje dadelijk zingen hoort. » 

Toen de kapitein weer beneden kwam, zat de student 
op ’t zoogenoemde altaar van Vulkaan en hield een aan¬ 
spraak aan den jonggeborene en voorspelde dat hij later 
gouden wapenen smeden zou. 

De jonge vader lachte en zei: « Alles op de wereld kan 
men zich voorstellen, maar dat niet ... dat niet; wat dat 
voor een gevoel is om daar te staan en zijn eigen zoon 
levend in zijn armen houden — zijn eigen leven — zichzelf 
en toch een ander ... En ’t kijkt me aan ... ’t keek me aan 
met de blauwe oogen van zijn moeder! » 

« Heeft hij ook zomersproeten en gekrulde, roode 
haren? » vroeg de onverbeterlijke, maar de ander lette 
absoluut niet op wat hij zei en ging voort: « dan krijgt men 
heusch even een gevoel of men in de eeuwigheid gezien had.i 
De student knikte : « De jongen brengt een stukje van 
het oude Griekenland weer mee op aarde terug, want ’t is 
geen toeval dat ik gisteren dat altaar van Vulkaan heb 
gevonden en hier in huis heb gebracht. — De moeder 
met haar kind, dat is de eeuwige, altijd bewegende, altijd 
voortgaande liefde in de natuur en ’t hart van de men- 
schen. Maar de oude Grieken hebben ook gesymboliseerd 
den blik van den vader, als hij voor de eerste maal rust op 
zijn zoon. Jou jongen is geroepen om beide elementen te 
vereenigen ... Als de bengel nu maar al loopen kon, dat ik 
hem les mocht geven! # 

« Ja, als je dan nog in de buurt woont, moog je me 
helpen. Dat zal nu mijn grootste geluk zijn om mijn eigen 
jongen op te voeden! Ik heb al, toen ik nog geen tien jaar 
was, mijn vader verloren en heb maar moeten zien dat ik 
me dooF de wereld sloeg. Ik kan niet meer worden, wat ik 
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voel dat ik had kunnen zijn. Maar ik weet toch wel zóóveel 
dat ik mijn kind de eerste jaren zelf kan onderwijzen, en 
dan kan alles nog goed worden. Hij moet mijn leven voort¬ 
zetten, zooals ik *t had voorgesteld. » 

i Altijd maar vooruit, » zei de student lachend. « Dat 
is ook maar een kale troost om ’t transport van zijn eigen 
levensrekening op conto van zijn kind over te brengen! 
Maar dat gaat nu eenmaal niet. Ieder krijgt weer een nieuw 
folio voorzich en moet opnieuw weer leeren spellen. » 

De jonge vader antwoordde niet, hij voelde gedachten 
in zich leven, die door geen tegenspraak van anderen ver¬ 
dreven konden worden. De buren en vrienden kwamen hem 
gelukwenschen, maar hij ging uit, hij kon niemand te woord 
staan. Hij stuurde een boodschap naar Baihingen, naar 
burgemeester Hübler, die peet moest zijn, en naar Ludwigs- 
burg, naar zijn kolonel. Maar hij zelf moest er eens uit, 
naar buiten, want hij had een gevoel of hij stikken zou in 
de stad. Maar toch was de soldaat in hem zoo sterk, dat 
hij zich eerst heel netjes in zijn uniform kleedde en toch 
nauwelijks wist dat hij het deed ... Keurig in de puntjes, of 
hij naar de groote parade ging, stapte hij ’t huis uit, en bij 
dien eersten uitgang na de geboorte van zijn kind, had hij 
een gevoel of hij zelf pas was geboren. 

Hij liep de stad uit, den Neckar af, heel ver liep hij 
door de groene velden en toch wist hij zelf eigenlijk niet 
waar hij naar toe ging. 

Hij dwaalde heel ver tusschen de bergen, waar het 
herfstwaas tusschen de boomen hing. Eindelijk, om wat uit 
te rusten, zette hij zich op een heuveltje neer en bijna onwil¬ 
lekeurig bewoog hij de lippen : « O Wezen van alle wezen , ik 
bid u dat Gij aan mijn kind de kracht van geest moogt geven en hem 
doen worden , wat ik door gebrek aan onderricht niet worden kon . *> 
En ’t was of de oneindige geest hem antwoordde, en rustig 
en tevreden ging hij naar huis ... Nu kon hij weer met de 
menschen spreken en geduldig luisteren naar wat ze zeiden, 
en overal in de stad werd hij staande gehouden en allen 
wenschten hem geluk. 

Toen hij thuis kwam zei zijn schoonvader dat zijn 
vrouw pas uit een heerlijk verkwikkende slaap was wakker 
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geworden en naar hem had gevraagd. Hij ging naar boven 
en kuste het stralende gezichtje... a O man, wat ruik je 
heerlijk naar buitenlucht — kus ons kind ook eens — laat 
hij ze ook eens inademen. 3 

Zondag, den elfden dag na zijn geboorte, werd het 
kindje gedoopt met de namen Johann, Christoph, Friedrich. 
De neef, die zich zoo trouw bij de gelukkige familie had in- 
gekwartierd, stond natuurlijk Peter met Frau Sophia Chren - 
mannin , vtrwittibU Collaborator in von hier, als Meter. Maar 
naast den burgemeester van Baihingen, uit het stadje zelf, 
stond ook de overste von der Gablenz, die in volle uniform 
uit Ludwigsburg was overgekomen en bet kindje ten doop 
hield. 

Bij het doopfeest in de gezellige benedenkamer achter 
den winkel ging ’t vroolijk toe. De student verkondigde in 
de verhevenste woorden dat de pasgedoopte een wereld¬ 
genie zou worden, omdat de drie voornaamste standen om 
zijn wiegje hadden gestaan : «... want de bakker, die de 
menschen voedt, dat ben jij, vader Kodweiss; de geleerde 
stand in mijn nederige persoon vertegenwoordigd, en de 
militaire stand, onze geachte heer overste, hebben hem over 
de doopvont gehouden... * 

Toen viel bakker Kodweiss hem in de rede : « Ik weet 
niet wat jullie allemaal toch van ’t kind moet hebben ... 
Waarom moet er nu met alle geweld iets bijzonders uit hem 
groeien?... Zijn grootvaders, aan vaders en moeders kant, 
zijn bakkers geweest — dat de zoon nu bij toeval kapitein is 
geworden, hoeft niet voort te gaan — ’t is niet meer dan 
recht dat het kleinkind nu weer bakker wordt. 

« De mensch zal bij brood alleen niet leven, maar bij 
de dingen die des geestes zijn, » gooide de student er weer 
tegen in. Maar niemand lette op wat hij zei, want de overste 
had zijn glas opgenomen en riep : « Lang leve onze nieuwe, 
kleine bakker! » 

Allen klonken vroolijk mee. 

De student, die nu eenmaal niet zwijgen kon, vroeg 
weer : « Neef, je zoon heeft zooveel namen, hoe ga je hem 
nu eigenlijk noemen ? » 
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De kapitein durfde in zoo’n groot gezelschap niet voor 
zijn vereering voor Frederik II uitkomen, hoewel hij wist 
dat zijn overste in zijn meening deelde. Zonder dus te zeggen 
aan wien hij had gedacht riep hij vroolijk : a Friedrich! » 

« Goed, » zei de student : « Lang leve Frederik de 
Groote van Zwaben. » 


Maar het kind heette : 

FRIEDRICH SCHILLER. 


A. W. 
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Toen ik onlangs de « Bibliothèque des écrivains de la Com¬ 
pagnie de Jésus » doorbladerde, werd mijn nieuwsgierigheid 
gaande gemaakt nopens de oude vlaamsche letterkundigen 
van het Gezelschap Jesu in België. Een vluchtige inzage gaf mij 
al aanstonds meer dan vijftig schrijvers aan de hand. Bijna allen 
hadden het over godsdienstige onderwerpen : ’t zou nu « stich¬ 
tende lectuur » heeten. En dit laat zich gereedelijk uit de tijds¬ 
omstandigheden verklaren. 

Hoe het immers met de letteren in Vlaamsch België ge¬ 
schapen stond gedurende de twee eeuwen dat onze Paters er 
duchtig arbeidden, is genoeg bekend. Alhoewel de zon der 
Gulden Eeuw alsdan over onze Nederlandsche letterkunde 
opdaagde, en vernuften koesterde als Vondel, Hooft en Cats en 
wie weet ik al niet meer, treft men toch bitter weinig Zuid- 
Nederlanders aan die op onsterfelijke letterlauweren aanspraak 
mogen maken. En wel voornamelijk om drie redenen : uitput¬ 
ting en neerslachtigheid in ’t volk na den huiveringwekkenden 
burgeroorlog tusschen Geuzen en Spanjaards, — het uitwijken 
van protestantsche letterkundigen naar Holland, — de achter¬ 
stelling onzer moedertaal, daar zij noch aan het hof van Brussel 
gesproken, noch zelfs meer in bloeiende Rederijkerskamers met 
vlijt beoefend, noch bij de gegoede burgerij in eere gehouden 
werd. Zoo komt het dat de meeste vlaamsche letterkundigen na 
den Munsterschen vrede, geestelijken zijn, en hun schriften 
werken met godsdienstige of zedelijke strekking, waardoor zij, 
als trouwe herders der kudde Christi, hun schaapkens tegen de 
wolven pogen te verdedigen. 

In dit roemrijk streven vochten de Jesuieten dapper mee, 
en zoo danken wij hun ten deele, aan hun schriften en meer nog 
aan hun onvermoeide kanselreden, het behoud van ons Katho¬ 
liek geloof in ons vlaamsche gewesten. Trouwens al hadden zij 
Vondel alleen tot de Moederkerk helpen tehuisbrengen, zij 
zouden reeds een uitstekenden dienst aan onze Nederlandsche 
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letteren bewezen hebben. (1) Rechtuit geproken, ik kan het hun 
niet euvel duiden dat zij, op de eerste plaats, hoofdzaak, geloof 
en zeden, in ’t oog hielden, en soms minder acht sloegen op 
bijzaak als vorm en letterkundige volmaaktheid. Of handelde dan 
een scheepskapitein verkeerd, wanneer hij in ’t woeden van den 
orkaan, eenige goederen over boord wierp om het kostbaarste 
der lading van de golven vrij te koopen ? 

Terloops eenige der voornaamste schrijvers aangestipt. 
Genoegelijk is het zooveel namen te vinden van nog bestaande 
stammen. — Apologetische werken schreven PP. Nuyts, Dael, 
Smet en David : deze laatste bouwde den « Biecorfder Roomsche 
Kercke » tegen Mamix van St. Aldegonde. P. Makéblyde stelde 
zijn beroemden Catechismus op naar het voorbeeld van den 
zaligen Canisius, den nederlander Canisius, welken onze ooste¬ 
lijke naburen soms al te zeer over den Rijn willen halen om hem 
te « verduitschen ». — Verder, terwijl PP. Bauters, Caers, Hol¬ 
voet, Engelgrave enz., geestelijke oefeningen of meditatieën uit¬ 
gaven, dienden wederom anderen als Adriaensen ( Adrianus 
Adriani reeds in 1547 in de Orde getreden), Gheeraerdts, De Pre¬ 
tere (2), Scribani, van den Abeele, van Papenbroek of Papebrochius 
aan de vrome godsvrucht voedsel in ascetische werkjes toe. 
Papebrochius was dus niet slechts met van Bolland of Bollandus 
de stichter der Acta Sanctorum , hij kon ook op degelijke wijze een 
vlaamsche pen hanteeren. Overigens had reeds de Utrechtenaar 
P. Roswcyde , bij wien de eerste gedachte der Acta ontkiemde, 
als voorloopers der lijvige boekdeelen der Bollandisten, zijn 
« Legenden der Heiligen » de wereld ingezonden. — De ser¬ 
moenen van den braven P. Frans Coster (Costerus) door den 
H. Ignatius zelven in het Gezelschap opgenomen, leest men nu 
nog met genoegen ( 3 ). Jammer is het dat de redevoerigen van 
zooveel andere volkspredikanten verloren gegaan zijn. — Op 
geschiedkundig gebied, ontmoeten wij, benevens P. van Tey- 
linghen, Vondel’s innigen vriend, benevens PP. de Boeye en 
de Smidt, den wel bekenden en smakeiijken P. Hazart met zijn 
« Kerckelycke Historie », zijn « Triomph van de Christelycke 


(1) Dat de Jesuieten een doorslaanden invloed hadden in ’s 
dichters bekeering, bewijst met nagenoeg volle klaarheid, H. J. 
Allard, in Studiën D. I, 3 ÜCIV vlg. en passim. 

(2) Deze stond lange jaren aan ’t hoofd van het bloeiende 
« Werk van den Catechismus, te Antwerpen, en van de Congre¬ 
gatiën van O. L. V., welke P. P. Rubens, A. van Dijck en zoo¬ 
veel ander aanzienlijke mannen onder haar leden mochten tellen. 

( 3 ) Zie Kan. Caeymaex, Vlaamsche Kanselredenaars uit de 
voorgaande eeuwen. 
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Leeringhe » enz. — Dichters waren o. a. PP. van Heusden, 
van Wissenkercke, Cosijns : deze laatste een bloedverwant der 
zeven Paters van Suerck, allen gebroeders uit Antwerpen, en 
zoo versnaperd op verzen dat hij soms zijn brieven zelfs op lus¬ 
tige rijmkens zette! Boven dezen staat P. Lieven de Meyere % een 
oprecht dichter, te Gent in i 655 geboren. Zijn meesterstuk 
« De Gramschap » een leerdicht dat hij in ’t Vlaamsch en in ’t 
Latijn opstelde, wordt door Willems als « alleruitmuntendst» 
geprezen. Al is die lofspraak nu wel wat hoogloopend, toch 
stijgt niet zelden bij P. de Meyere gevoel en gedachte tot recht¬ 
schapen verhevenheid, (i) 

Doch reeds tokkelt ons de gemoedelijke P. Adriaan Poirürs 
zijn schoonste liederen tegen. Ik heb tot nu toe zijn vriendelijke 
uitnoodiging opzettelijk verschoven om met zijn werken — de 
fijnste bloempjes uit ons eigen oude garve — te eindigen. Overi¬ 
gens ’t is voornamelijk om weer eens de aandacht te vestigenop 
dezen verdienstelijken schrijver, dat ik de pen opnam, en om 
een Bloemlezing uit zijn schriften aan te kondigen die binnen 
korten tijd zal uitkomen. 

P. Poirters schreef een aantal boekdeeltjes met ascetische 
en zedenbevorderende strekking, waar hij de gebreken van zijn 
tijdgenooten eens duchtig, en toch lief, over den hekel haalt, — 
waar hij de zeden onzer voorvaderen zoo geestig schetst als 
hadde hij met een Camera obscura onze vlaamsche zeventien- 
deeuwsche steden rondgewandeld. (2) 


(1) Wij weerstaan niet aan den lust hier nog eenige namen 
neer te schrijven van Paters, die alhoewel zij niet aan vlaamsche 
letterkunde deden, toch hun vlaamsch vaderland ten roem strek¬ 
ken. Schriftuurverklaarders : Tirinus, Delrio en voornamelijk 
Cornelis van den Steen (Cornelius a Lapide), soms door fransche 
schrijvers erbarmelijk in Corneille de la Pier re herdoopt ! — Lee¬ 
raars in de godgeleerdheid : LeonardusL«iwus(Leys)van Brecht, 
Marten Verbeeck (Becanus), Aeg. de Coninck, Estrix enz. — 
Latijnsche dichters en humanisten : Willem van der Beke (ool^ 
Becanus),va.n de Walle ( Wallius ), Schoft , Suys (Susius),de Hossche 
(Sidronius Hosschius ). — Wiskundigen : Gr eg. a Si 0 - Vineentw, 
Aguilon, Aynscom, Moretus, della Faille, Verbiest die tot in ’t 
verre Oosten, op de voetstappen van Ricci, het Chineesche Hof 
door zijn wetenschap gunstig voor ’t christendom wist te stem¬ 
men. — Op den Zeeuw P. Kasper Berse {Barsaeus) den trouwen 
medehelper van St.-Franciscus Xaverius, op den Gentschen 
martelaar P. Toebast, eindelijk op onzen beminnelijken H . foannts 
Berchmans , hoeven wij niet eens te wijzen. 

(2) Men leze over Poirters, voornamelijk : H. J, Allard S J. 
Adr. Poirters S. J . in den Volksalmanak voor Ned. Kath. 1872-3; 
ook in Dietsche Warande , en bij van Langenhuysen 1878. — 
Max Rooses, Nieuw Schetsenboek % blz. 160 vlg. De lezer store zich 
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Wij lijden heden nog aan menig euvel dat reeds in Poirters’ 
tijd aan onzen landaard kankerde : gevaren voor zeden en gods¬ 
dienst, modezucht, verfransching...En daarom moeten de gulden 
lessen die de ijverige kloosterling met zijn gullen glimlach, zijn 
goed hart en zijn schalksche kwinkslagen aan iedereen deed 
aanvaarden, nu nog door ons volk genoten worden. Moge elke 
lezer dezes mijn uitnoodiging in willigen om met Poirters nadere 
kennis te maken. Hij zal het zich niet beklagen. 

J. Salsmans, S. J. 




i 


niet aan ettelijke aanvallen tegen « kloosterlitteratuur » : over 
zaken die men niet verstaat, doet men best met te zwijgen. — 
Mgr Everts en P. Alberdingk Thijm, in hun geschiedenissen der 
Ned. letterkunde. — Kan. Muyldermans, P. Poirters herdacht (Leu¬ 
ven, Lefever 1889)— Bols, Davidsfonds, i e jaargang, 1877. — 
Het meest gevierde boek van Poirters is « Het Masker van de 
wereldt afgetrocken » dat ongeveer veertig maal gedrukt werd. 
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« EERSTE VERZEN » (Amsterdam v. d. Vecht, igo 5 ) 


Dit opstel beoogt niet alleen, « Eerste Verzen » zoo warm 
mogelijk aan te bevelen maar ook, en vooral, eenige eigenaardige 
kanten van Rutten’s talent in het licht te stellen. Een volledig 
beeld geven van den Dichter lag echter niet in onze bedoeling; 
enkel eene aanvulling en, zoo noodig, verbetering van hetgeen 
reeds door anderen meer of minder juist over hem werd gezegd 

Een opkomende zon achter blanke bloesems : een ochtend, 
een lente, spellend een vollen dag, een rijpen zomer — zinne¬ 
beelden van jeugd en belofte, van reinheid tevens — : waarlijk, 
om deze « Eerste Verzen » te karakteriseeren, had Theo Molken- 
boer moeilijk treffender symbolen kunnen uitdenken. 

Felix Rutten is, bedrieg ik mij niet, de jongste onzer Katho¬ 
lieke dichters ; en toch van dezen beginneling getuigde Poel- 
hekke, dat hij onder al zijne Roomsche kunstbroeders « beschikt 
over het volste geluid » (i); en Van Cooth, « dat door zijne 
verzen de zielestem der aarde en des hemels huivert» (2); en 
Gerard Brom, dat « zijn werk al verbazend knap » ( 3 ) is. Ande¬ 
ren hebben over Rutten minder gunstig geschreven. Doch hoe¬ 
veel er ook, en met recht, tegen zijne jeugdpoëzie is in te 
brengen : — ieder bevoegd en onbevooroordeeld criticus zal 
moeten erkennen, dat wij met dezen jongen man een waarachtig 
dichter zijn rijker geworden. De zeldzame verschijning nu van 
zoo’n zondagskind — dichters toch hebben we altijd te weinig 
en verzenmakers altijd te veel — brengt mét zich een plicht voor 
ons : hem een plaatsje te gunnen aan onzen haard en in ons hart. 


(1) Stemmen onzer Eeuw , 3 o Dec. 1905. 

(2) De Katholiek , Jan. 1906. 

( 3 ) Jaarhoekje van Alberdingk Thijm , 1906. 
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Kunst gedijt het best door ‘belangstelling en waardeering. Het 
woord van Carl Busse is niet overdreven : « Ohne lebendige 
Antheilname kann keine Dichtung bestehen. Je grösser die eine 
wird, desto schöner entfaltet sich die andere. Jedes Volk hat 
immer nur die Litteratur die es verdient »>. 

Onverschilligheid in dit opzicht is niet minder moordend 
dan liefdelooze critiek. 

Sainte-Beuve heeft ergens gezegd: « La physiologie et 1’hy- 
giène d’un écrivain sont devenus un des chapitres indispensables 
dans 1’analyse qu’on fait de son talent ». 

In Augustus 1893 kwam ik als leer aar in het Jezuïetencollege 
te Sittard. Felix, een maand te voren elf jaar geworden, had 
als extern de eerste voorbereidende klas doorloopen en zou 
overgaan naar de tweede, ’t Was nog vacantie, en ik ontmoette 
hem heel toevallig in den gang van het oude kloostercarré. 
« Dat is nu Felix Rutten », hoorde ik zeggen. En daar bleef hij 
staan, zijn mutsje in de hand, een fijn, tenger ventje, haast meer 
een meisje dan een jongen. Ik zie hem nog, o zoo duidelijk. Hij 
had zijn rug gekeerd naar de open kloosterpoort, waar hij heen 
gewend stond om zoometeen naar huis te gaan. Achter en hoog 
over hem welfde zich een rond boograam en door het deels 
kleurlooze deels gekleurde glas zie ik nog de thuia’s en het 
bloemhout van ’t binnentuintje, alles flauw als een half-verdoe¬ 
zelden achtergrond, maar Felixje zelven zie ik zóó helder, zóó 
scherp, dat ik mij uit latere perioden geen klaarder beeld van 
hem kan voorstellen. Waarom is de eerste ontmoeting der 
andere jongens, die ik in dien tijd zag, geheel weggevaagd uit 
mijne herinnering, en waarom is deze indruk van het kleine 
ventje, onuitwischbaar, gebleven? Pas veel later zouden wij 
elkander intiem leeren kennen, zou ik van hem hooren, hoe hij 
toen reeds gedroomd had een dichter te worden. Dit was het 
dus niet, wat mij zoo bijzonder opviel; ’t was dat ongewoon 
tengere, dat etherische. 

Gedurende de eerste jaren zijner gymnasiale studie begon, 
geheel onvoorzien, zijn uiterlijk sterk te veranderen : een krach¬ 
tige ontwikkeling van ’t beenstelsel en weldra een urzijnachtige 
haar- en baardgroei wekten allengs het vermoeden, dat dit door¬ 
schijnende kereltje ten slotte nog wel een struische, pootige, 
zwaargebouwde man kon worden. Ten volle werd dit niet verwe¬ 
zenlijkt. ’t Was of twee tegenstrijdige elementen — het tengere, 
meisjesachtige en het grove, mannelijke — worstelden om den 
voorrang. Maar geen van beide kon het andere geheel over¬ 
groeien of in zich oplossen. En zoo schoot de jongen op als een 
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wondere mengeling van tegelijk brozen en robusten lichaams¬ 
bouw, met een stem, die ook al niet wist welken kant ze zou 
uitgaan en beurtelings te hoog en te laag klonk. 

De psychische voortgang hield vrij wel gelijken tred met den 
physieken: zijn binnenste deed denken aan ’t in ruzie naast elkaar 
wonen van twee geesten, de eene teer, soms té vrouwelijk teer 
tot week en overgevoelig wordens toe ; de andere krachtig, stout 
als een held, soms te stout opsteigerend^als een kleine Titan. 

Dat tegenstrijdige versmolt wel gaandeweg tot een minder 
onharmonisch geheel j- maar de rustige eenheid — zoo uitwendig 
als inwendig — is er ook nu nog niet. Doch geen nood: die zal 
wel komen. En hebben zich eenmaal beide heterogene eigen¬ 
schappen, elkander aanvullend, verbonden tot schoone even- 
maat, wat mogen wij dan niet van dezen dichter verwachten ? 
Het is echter geenszins om zijne toekomst te vóórspellen, dat ik 
wees op dit eigenaardig dualisme, maar om eene verklaring aan 
de hand te doen voor sommige verschijnselen in dit nog deels 
troebele jeugdwerk. Zoo is b. v. dat wat ik het heroïeke zou 
willen noemen in Rutten’s poëzie niet een na&pen van « trotsche 
apotheosen, gelezen bij Kloos, Van Eeden en Verwey » (i); maar 
de sterkere helft van zijn eigen aangeboren dubbel-ik. Toen 
Felix vijftien, hoogstens zestien jaar oud was en nog nooit een 
boek van Kloos of Van Eeden of Verwey had ingezien, verraste 
hij mij eens met het volgende sonnet (2 } : 


Ik ben een zonne, gloeiend van verlangen 
Om op te steigren naar de blauwe bogen 
En gansch den hemel met mijn stralende oogen 

— Een vlammend-gouden liefdeblik te omvangen. 

Al lokt de wereld met sirenenzangen. 

’k Voel me onweerstaanbaar opgevoerd ten hooge : 
Een liefdezee, van ’t aardsche niet bewogen, 

— Eén hemelliefde — vult mijn diep verlangen. 

O Liefde, geef mijn liefde zonnekrachten. 

Een zonnegloed van liefde en zonneschachten, 

Om op te gaan ten hemel tot mijn smachten. 

God is mijn liefde, en God is mijn gedachte : 

’k Put uit Zijn licht wat liefdeglans ik wachte, 

Om zonnegroot te zijn voor de geslachten l 


(1) J. v. G. in Boekenschouw , 1906, N r 1. 

(2) Later, als een van R’s eerste gedrukte gedichten, geplaatst 
in dit tijdschrift. 
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Deze gebrekkige maar stoute taal van een dichterlijk kind 
is een zelfbewust krachtig willen, is heldenmoed. Ja « helden¬ 
moed *, vroeger voor poëzie even onmisbaar geacht als « gevoel» 
en « verbeelding». Maar, nous avons changé cela ! Laten we 
elkaar toch niets wijsmaken, zegt men nu, dat is allemaal rheto- 
rica 1 En toch op gevaar af van Rutten en mij zelven belachelijk 
te maken, durf ik wijzen op den « heldenmoed », die zich op 
vele plaatsen uitspreekt in Felix’ verzen, en die geen navolging is. 

Hiermee wil ik den Dichter niet vrijpleiten van alle pla¬ 
giaat. Hij heeft — het is waar — een te gemakkelijk assimilatie¬ 
vermogen en niet zelden blijft hij onbewust drijven in de 
klanken en soms in de gedachten van vroeger gelezen, nog 
onbezonken, vreemde poëzie. Doch over dit gebrek — trouwens 
een zeer gewoon verschijnsel bij beginnende woordkunstenaars 
— behoeven wij ons niet ernstig ongerust te maken, daar 
Rutten’s eigen stem bijna altoos duidelijk het vreemde geluid 
overklinkt. Felix* jonge jaren in aanmerking nemend, zullen wij 
zijne kleine dieverijtjes niet strenger veroordeelen dan Gerard 
Brom het zijne overlading deed, overtuigd als wij zijn, dat hij 
die jeugdgebreken mettertijd zal te boven komen. 

Eene andere bijzonderheid, die dienen kan voor *t beter 
begrijpen van Rutten’s talent, is zijne groote voorliefde voor de 
muziek. 

Indien omstandigheden zijne opvoeding in deze richting 
hadden geleid, zou hij het op dien weg misschien even ver 
gebracht hebben als wij nu hopen dat hij het brengen zal in de 
poëzie. Bij vertraagde ontwikkeling van zijne muzikale gave is 
echter zijn passie voor de toonkunst even sterk blijven door¬ 
groeien als die voor de schoonheid van het woord. Hij zou niet 
kunnen leven zonder zijne piano. Maar 't genot van een mooie 
schilderij — al verstaat hij ook de beeldende kunsten beter dan 
een prozamensch — werd hem, tot nog toe, nooit een levensbe¬ 
hoefte. Hierin is, geloof ik. gedeeltelijk de verklaring te zoeken, 
dat zijn verzen meer muzikaal dan picturaal aandoen. Zeker is 
dat zangerige nog niet altijd, ja nog maar betrekkelijk zelden, 
fijn en diep: hij geeft meer coloratuur dan eenvoudige, innige 
melodieën; — maar het is toch in grooter mate aanwezig dan 
het schilderachtige, (i) Of wilt gij met Gerard Brom vasthouden 


(i) Ook voor het architectonische, waarin de oudere dichters 
zoo sterk en de nieuwere zoo zwak zijn, heeft Rutten nog te wei¬ 
nig oog. Wij denken hier vooral aan de cyclen Missa Cantata en 
In Memoriam. 
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aan den « vloed van Vlaamsche kleuren » — kleur en toon 
immers, de eigenlijke termen bij muziek en schilderkunst, kun¬ 
nen van poëzie slechts overdrachtelijk gebezigd worden — ; 
welnu, zeg dan van Rutten, dat hij meer schilder is dan teeke- 
naar. Vandaar dat in zijne verzen het droomerige, vage, stem- 
mingwekkende, subjectieve, een veel ruimere plaats inneemt 
dan het beeldende, vast-omlijnde, objectieve. En wanneer hij — 
dit gebrek voelende — meer realisme in zijn visies tracht te 
brengen, is ’t niet zelden alsof alle krachten zich zoo sterk op dat 
ééne wit moeten richten, dat zijne muzikale aandacht verslapt 
en het werk, aldus ontstaan, meer gemaakt schijnt dan gezongen. 
Mijne bedoeling is geenszins, te beweren, dat Rutten’s poëzie, 
waar zij wél zingt, arm is aan plastiek. Integendeel, zij is daar¬ 
aan rijk, rijker dan men oppervlakkig zou vermoeden : dit kan ik 
getuigen, die al zijn verzen fieb meegeleefd en weet hoeveel 
uiterlijke realiteit er in is gekristalliseerd. Maar tóch kan men 
hier, goed verstaan, spreken van betrekkelijke armoede. En 
deze valt des te meer op, omdat ze ligt naast té weelderigen 
klankenovervloed. Ook dit gebrek zal zich allengs verdeugde- 
lijken in de leerschool van het leven en de natuur. Dan zal hij 
minder verzen schrijven maar betere; dan zal hij liederen zingen, 
« ganz Seele, ganz Bild, ganz Melodie » ; liederen, die, volgens 
het diepzinnige woord van Novalis, enkel klinken als « das Chor 
im Drama des Lebens — der Welt ». 

De bovenaangeduide eigenaardigheid dezer jeugdpoëzie — 
het onevenredige tusschen muzikaal en beeldend gehalte — is, 
wel niet identiek, maar toch allerinnigst verwant met wat ik zou 
willen noemen Rutten’s romantische zijde. In De Katholiek van 
September 1905 heeft Kapelaan Binnewiertz een fraaie bladzijde 
geschreven over Meinacht-symphonie. De criticus zegt daar :« Deze 
verzen geven allereerst den indruk van geinspireerd te zijn door 
Duitsche poëzie, en zoo dragen hun beeldspraak, rhythmeval en 
zelfs woordvorming een Duitsch karakter, en wel van een be¬ 
paalde soort en richting. Al wat ik ken van Heine, Brentano, 
Novalis, maar vooral van Von Eichendorff, hoor ik hier weer 
terug, verhollandscht enkel in de taal. » Dan volgt van Rutten’s 
taalmuziek een nadere omschrijving, die bewonderenswaardig- 
juist zou moeten heeten, indien de gissing van Binnewiertz (Rut¬ 
ten’s plagiaat! niet ware geweest een vergissing — ofschoon een 
knappe vergissing, die een oppervlakkig litterator nooit had 
kunnen begaan. De waarheid is, dat Rutten, toen hij Meinacht- 
symphoiie schreef, van Heine had gelezen alleen Buek der Lieder % 
het eenmaal vluchtig doorbladerend : van Eichendorff enkel een 
paar liederen, voor zoover hij die toevallig getoonzet had gevon- 
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den bij de bekende componisten ; van Novalis en van Brentano 
nooit één enkel woord. Er kan dus geen spraak zijn van navol¬ 
ging. Hoogstens wat Heine betreft. En Binnewiertz zal zelf de 
eerste zijn om toe te geven dat een vergelijking met Rutten en 
Heine veel verder afligt dan met de drie andere genoemde dich¬ 
ters* En toch was het van den criticus zeer juist gezien, dat 
Rutten’s poëzie vele punten van overeenkomst biedt met die van 
Brentano, Novalis en Eichendorff. 

Wat volgt uit dit alles? Dat wij hier nogmaals staan voor 
eene toevallige karakterovereenkomst. Indien men, dit wetende, 
de critiek van Binnewiertz herleest, dan wordt zij tot een mooie 
lofspraak op Rutten’s aangeboren romantisch temperament. 

Zeker heeft deze gave hare gevaren, maar op zichzelf is zij 
eene deugd, die bij gelukkige ontwikkeling kan worden tot 
Rutten’s beste onderscheiding. 

De eenzijdige verheerlijking, maar ook de eenzijdige ver¬ 
guizing van het (Duitsche) Romantisme behooren reeds lang tot 
het verleden. De nieuwere dichters zijn niet teruggekeerd tot de 
school van Novalis — daarvoor zagen zij te duidelijk hare ge¬ 
breken —; maar iets van de beste en fijnste essence dier dood- 
gebloeide kunst, hangt nog als een wondere nageur der blauc 
Blutne in vele voortbrengselen der latere poëzie. 

Nóg eene bijzonderheid, die een vreemdeling niet gemak¬ 
kelijk rechtstreeks uit Felix’ bundel zou kunnen afleiden is deze. 
De jonge man heeft eene bijna huiveringwekkende vaardigheid 
van verzen schrijven : z’n gedichten, bij al het kunstige, vaak 
gekunstelde van vorm en het niet zelden ingewikkelde van zin¬ 
bouw, zijn veelal schitterende improvisaties. 

Dit is op zichzelf ook weer een deugd, maar tevens door ’t 
overdadige een gebrek, en wel een gebrek dat niet door den tijd 
doch enkel door strenge zelf beheersching kan worden verbeterd. 

Met deze eigenaardigheid van Rutten’s muze hangt samen 
het luk-raak-gooien met allerlei benaderende formules, waar hij 
de echte schoonheid alleen kon oproepen door het ééne toover- 
woord; vervolgens het herhalen van zichzelf en het uitputten 
van zijn stof. 

Hierom noemen wij het gelukkig, dat deze bundel is ver¬ 
schenen : de jonge artist moest voor eens en voor goed zijn té 
sterke lierdrift uitvieren, om zich dan, na afrekening met het 
verleden, ernstiger en bezadigder aan den arbeid te zetten. 

« Rutten had ons alleen het volmaakte van zijn werk moeten 
geven,» heeft men gezegd. Wel, volmaakte gedichten, zooals 
hij ze eenmaal hoopt te kunnen zingen, zijn hem nog niet of té 
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zelden gelukt. Wilde men een bundel, dan moest men ook bet 
minder volmaakte voor lief nemen; zijne portefeuille en zijn 
papiermand zouden kunnen getuigen, dat heel veel verzen, on¬ 
geveer even goed en even slecht als een groot gedeelte der nu 
opgenomene, werden uitgeschoten. En de bundel, zooals hij is, 
mag er zijn : er staat veel moois in. 

« Ja, voor onervaren ooren » ...« niet voor fijnzinniger vers- 
verstaan! » valt een nijdig gilletje mij in de rede. ’t Zij zoo. Fijn- 
oorigen van de soort van Maria Viola moeten dan ook dit boek 
maar liefst niet lezen. Het getaliede dezer hoogere cultuurmen- 
schen zal echter wel zoo klein wezen, dat we het genist buiten 
rekening mogen laten, zoolang immers mannen als Van Cooth 
en Poelhekke door Maria Viola blijkbaar geteld worden onder 
de grofoorige kudde. Het is nog niet lang geleden dat deze 
critica de verzen van Rutten, die zij nu noemt oleeg van levens¬ 
gevoel », «wanhopig hol», enz., gaarne een plaats gunde in 
haar eigen tijdschrift. « ’t Kan verkeeren! »> zei Breêro ... En 
wie zal het de redactrice euvel duiden, dat zij in zoo korten tijd 
zulke verbazende vorderingen heeft gemaakt in gehoorfijnheid? 
Wie zal haar willen ontnemen die streelende illusie van alleen- 
of-bijna-alleen-zoo-hoog-te-staan ; wie zal haar willen schokken 
in de onwankelbare overtuiging, dat de mate van schoonheid in 
de woordkunst eigenlijk moet berekend worden, naar de mate 
van sympathie of antipathie, welke zij, Maria Viola, de auteurs 
gelieft toe te dragen ?... 

Och, een beetje eigenwaan en een vleugje coteriegeest 
moet men hoffelijk weten te vergeven aan een dochter Evas. 
Maar twee zinnetjes staan er in Viola’s critiek. die zij niet had 
moeten schrijven. 

Het eerste zinnetje is : 

« Bij het laatste, hier afgeschreven fragment heeft de blinde 
opwinding van den zanger de bedenkelijke hoogte bereikt, 
waarop hij, die door rustig-gedistingueerde bewegingen zich 
aangenaam te onderscheiden pleegt, tot een zielloos gebarende 
rhetoriek vervalt van beslist min allooi, waar onmogelijkheden 
als het openen van een Paradijs met een Vrucht niet schijnen 
uitgesloten. » 

Iedere Roomsche jongen, die zijn Catechismus kent en de 
laagste klas Hoogere Burgerschool achter den rug heeft, zal de 
inversie van Rutten terstond verklaren als het « Paradijs mét de 
vrucht (die daarin zou groeien) ontsluiten ». Indien Maria Viola 
zelve niet voortdurend in hare dooreengehaspelde zinnen veel 

(i) Maria Viola in Van Onzen Tijd % 6 e jg. IV, V. 
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mallere inversies gebruikte, dan zou men vergoelijkend kunnen 
spreken van « misverstaan ten gevolge van oppervlakkig le* 
zen »; maar nu worden we wel gedwongen te denken aan op¬ 
zettelijke kwade trouw. Doch laten wij liever, om vredes wille, 
dien flater op rekening schrijven van hare « blinde opwinding >». 

Het tweede zinnetje — dat wij minder gemakkelijk door 
« blinde opwinding » kunnen verontschuldigen is : 

« ... het beminlijk optimisme, (i) dat op grond eener al te 
gereede versvaardigheid (2) Felix Rutten een schoone dichter- 
toekomst beloven durft, lijkt weinig rekening te houden met een 
zoo niet waarschijnlijke, dan toch zéér mogelijke vroegrijpheid, 
waarbij alle diepere groei is uitgesloten ». 

Indien iemand openlijk durfde beweren : « Het is zoo niet 
waarschijnlijk dan toch zéér mogelijk, dat Maria Viola’s talent 
voor proza op den duur even machteloos zal blijken als haar 
vroeger dilettantisme in de verskunst », dan zou men zoo’n 
praatvaar voor het volgend dilemma zetten : « Of wel met 
« mogelijk » bedoelt gij « wat absoluut geschieden kan » (de loutere 
vereenigbaarheid van twee begrippen), en dan zegt gij eene 
banaliteit zoo bar, dat de oppervlakkigste journalist er zich over 
dood zou schamen ; óf wel gij bedoelt iets méér dan « mogelijk », 
n. 1. « waarschijnlijk », en dan is dat eene ongemanierde insi¬ 
nuatie, die in zeer onduidelijk Hollandsch en zonder bewijs 
klakkeloos wordt neergeschreven. Uwe bewering is dus óf w-el 
dom-banaal, óf wel hatelijk en onbeschoft. » 

Wat Maria Viola over Rutten zegt, komt juist op hetzelfde 
neer. Ik zal haar niet plaatsen voor de keuze tusschen beide 
qualificaties ; en liever zoeken naar een derde nog mogelijke 
verklaring, n. 1 . deze : Maria Viola heeft weer willen zijn « scherp 
om scherpzinnig, ingewikkeld om ontwikkeld te lijken », ( 3 ) met 
het gevolg, dat zij verward raakte in haar eigen denkbeelden en 
niet wist wat ze schreef. 

En waarijk, hoe meer ik dat zinnetje bekijk, hoe meer ik in 
de verzoeking kom het als een puzzle op te sturen aan de Proba- 
bilisten en Aequi-probabilisten : ’t zou een aangename afwisse¬ 
ling kunnen vormen in hunne geleerde debatten. 

(1) Deze bitterzoete aardigheid is aan’t adres vanVanCooth. 
Mocht M. V. liever trachten, dat « beminnelijke » van verre na 
te volgen. 

(2) Kom, kom ! dat weet M. V. wel beter. De meening van 
V. C- rust op heel wat solidere gronden, dan M. V. het hier wil 
laten voorkomen. Zóó’n onnoozele hals is de oude man, god¬ 
dank, nog niet. 

( 3 ) Gerard Brom in het jaarboekje van Alberdingk Thijm, 
1906, blz. 292. 
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Och ja, laten we de lieflijkheden van Maria Viola maar op¬ 
nemen van den vroolijken kant, uitziende naar de « mogelijke, 
zoo niet waarschijnlijke » gebeurlijkheid, dat deze dame einde¬ 
lijk eens ga begrijpen, hoe jammer het is, dat zij door haar 
miezerig gedrein altijd weer nieuwe ruzie stookt en zoodoende 
haar voornaam tijdschrift voor velen ongenietbaar maakt, in 
plaats van de groote, ééne Katholieke kunst liefdevol en zelfver- 
getend te dienen door haar waarlijk mooi talent. Nu groeit zij op 
in ons litterair tuintje als een kruidje-roer-mij-niet, of liever als 
een cactusplant, die, in stede van langs rechte lijnen op te 
schieten, zich in de grilligste bochten vertakt en verwringt, en 
wel hier en daar vreemd-schoone bloemen voortbrengt maar nog 
veel meer stekelige prikkers. 

Ten slotte nog een woord over ’t laatste gedeelte van 
Rutten’s bundel: In Memoriam. Deze cyclus, waarover de critiek 
het minst gezegd heeft, is, als geheel, ondanks de honderd aan¬ 
merkingen die men er op zou kunnen maken, het beste en 
betrekkelijk-rijpste werk van den jeugdigen zanger, gelijk de 
cyclus Uit het Boek der Bruid zijn zwakste is. 

In Memoriam — zooals V. Cooth reeds vluchtig heeft aange¬ 
duid — symboliseert eene gedachte. 

Ziehier de genesis daarvan. Een langgekoesterd ideaal was 
den dichter plotseling ontnomen ; daarover treurde hij diep ; hij 
kwam echter door overweging en herinnering tot vrede , d. i. tot het 
berustend weten, dat hetgeen er schoon was in zijn levensdroom 
niet voor altijd kan zijn ondergegaan maar hem zal worden 
teruggeschonken verwerkelijkt en vervolmaakt in de eeuwig¬ 
heid. Dit drama, zich afspelend in zijn binnenste, viel toevallig 
samen met een gebeuren buiten hem, waarin hij ’t verloop zijner 
zieletragedie zag verbeeld. Het uitwendige werd nu tot symbool 
van het inwendige. > 

Wat het gesymboliseerde was, de dichter heeft dit met 
opzet verzwegen (« In ’t diep, dat nimmer menschenoog nog 
kliefde » blz. 203) ; ik weet echter, dat het niet enkel doordroomd 
maar in werkelijkheid doorleefd is ; het symbool groeide samen 
uit reëele en gefingeerde elementen : er waren bijzondere redenen 
waarom het reëele eenigszins moest gewijzigd worden ; dit is 
trouwens van niet het minste belang nóch voor het verstaan 
nóch voor de waarde van het geheel. Het weinige wat men 
weten moest heeft de dichter éven maar toch voldoende bij den 
aanvang laten doorschemeren. In de Introductie, maar vooral in 
het Motto moet men de duiding zoeken, dat het werk symbolisch 
bedoeld is ; en daar zijn ook de aanhechtingspunten voor de 
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snaren dezer in wondere geheimzinnigheid trillende ^Eolusharp. 
Wie dit alles in ’t oog houdt, zal begrijpen, dat de slotregel, die 
Maria Viola « vaag gemeenplaatsig » noemt, moeilijk anders 
klinken kon dan : 

« Waar ’t ware, goede en schoone Heerschers zijn. » (i) 

De gedichten hebben een psychologischen gang, zooals Van 
Cooth zeer juist gezegd heeft. « Gang » moet echter minder 
worden opgevat als een voortschrijden van sonnet tot sonnet 
dan wel van boek tot boek. Inniger architectonische eenheid — 
het stijgend uitloopen van ólle lijnen in één culminatiepunt — 
was voor het gekozen onderwerp niet geëischt, misschien niet 
eens gewenscht en ook door den dichter vooraf uitgesloten. 
Toch kon er in die richting naar meer climax gestreefd zijn, 
zeker wat het slot van den cyclus aangaat. Maar in het archi¬ 
tectonische — wij zagen het reeds — ligt vooralsnog Rutten's 
kracht niet. 

De vier boeken geven dus vier stadiën, vier groepen van 
verwante stemmingsschakeeringen : I Smart; II Meditatie; III 
Herdenken; IV Vrede. Boek II en Boek III zijn uiteraard het 
meest op elkaar gelijkend en verschillen slechts hierin, dat 
B.II meer reflecteerend is (de eerste smart is wel voorbij; maar de 
dichter moet ze telkens weer terugroepen en kan ze dan slechts 
denken als tegenwoordig), B. III meer episch (hij heeft zich in zoo 
verre aan de smart ontworsteld, dat hij nu het gebeurde kan 
zien als van hem afliggend). Deze lange weg, loopend door 
B. II en B. III, ware eentonig, indien niet Meinacht-symphonie 
als tusschenspel een gewenschte afleiding bracht. Hier wordt 
het hoofdmotief — dat in de introductie was gepreludeerd om ver¬ 
der stuksgewijze met allerlei bijmotieven verwerkt *door de vier 
Boeken heen te loopen — nog eenmaal opgenomen, onvermengd, 
ontdaan van alle nevengedachten; en rijk en breed georches- 
treerd tot een wonderschoone symphonie, samengesmolten uit 
manestralen en nachtegalenslag ; alles zooveel mogelijk ver 
luchtigd en geëtheriseerd tot loutere stemming en wel de door 
meditatie gewekte herinneringsstemming verglijdend in de reeds 
voorgevoelde vredestemming. Zoo vormt deze tot muziek ver¬ 
klankte kern van het zieledrama een weldadig rust- en middel¬ 
punt en tevens een gelukkigen overgang tusschen de verkalmende 
smart en den dagenden vrede. 


(i) Met de verdediging van dezen laatsten regel wil ik niet 
het heele sonnet trachten te redden. Dit is als slot zeker te zwak. 


Digitized by LiOOQle 



192 


FELIX RUTTEN 


Wie zónder vooropgezette gedachte aan « zeer mogelijke 
vroegrijpheid» of plagiaat of modegedoe. zónder a priori te 
eischen volmaaktheid van conceptie en van architectonischen 
bouw, die de Dichter om zijn jeugdigen leeftijd en eigenaardigen 
aanleg nog niet geven kon; en mét de noodige «liefde — schoon 
geen blinde liefde — » (i) zich wil inlezen en indroomen in dit 
symbolisch werk : hij zal op menige bladzijde zich vorstelijk 
beloond zien voor zijne moeite. En hij zal de overtuiging mee¬ 
dragen, dat Felix Rutten, ondanks al zijne gebreken, een waar¬ 
achtig dichter is, van wien wij in de toekomst zeer veel mogen 
verwachten. 

Ja, dat was een stoute kinderdroom : 

« Om zonnegroot te zijn voor de geslachten ! » 

Doch wij denken aan ’t woord van Coubé :« lis sont parfois bien 
naïfs ces rêves d’enfants ou de jeunes gens, poèmes ingénus qui 
disent des épopées en espérance : ils ne tiennent compte ni du 
temps, ni de 1’espace, ni des autres conditions prosaïques de la 
vie, si différentes des envolées de Tidéal! Mais qu’importe ! Ils 
sont souvent étrangement féconds. Un jour vient oü ils se pré¬ 
cisent, tombent des hauteurs de 1’abstraction et s’encadrent 
hannonieusement dans la réalité qu’ils embellissent ». 

Mariëndaalbij Grove. J. v. Well, S. J. 




(i) Poelhekke, Stemmen onzer Eeuw , 1 . c. 
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Men weet dat Leo XIII eene Bijbelsche Commissie inrichtte 
om de studie der H. Schriftuur vooruit te helpen en ze van alle 
onbezonnen waagstukken te vrijwaren. 

Den 27° Juni laatstleden heeft deze commissie een decreet 
uitgegeven over Mozes, opsteller van den Pentateuk. Wij dee- 
len er den inhoud van mede volgens de Revue pratique (PApolo - 
gétique (i 5 Juli) (i) : 

1) Niettegenstaande de redenen door de moderne kritiek 
tegen den Mozaïschen oorsprong van den Pentateuk ingebracht, 
moet men meer waarde hechten aan de getuigenis van het O. en 
N. Verbond, aan de vaste overtuiging van het Joodsche volk en 
de voortdurende overlevering der Kerk, alsook aan de innerlijke 
bewijzen uit de boeken zelf, en houden staan dat die boeken 
moeten aan Mozes toegeschreven worden, en niet samengesteld 
zijn uit deelen, die meestal na Mozes ontstonden. 

2) Daaruit volgt niet dat Mozes alles met eigen hand ge¬ 
schreven, noch aan schrijvers gedicteerd heeft. Men mag aan¬ 
nemen dat, na een algemeene opvatting van zijn werk onder 
goddelijke ingeving, hij het door een of meer schrijvers liet op¬ 
stellen, zoodanig dat deze zijn gedachten getrouw weergegeven 
hebben, niets bijvoegden noch oversloegen buiten zijnen weet, 
en dat zij hun werk slechts met zijne goedkeuring uitgaven. 

3 ) Men mag aannemen dat Mozes voor den Pentateuk ontlee- 
ningen heeft gedaan aan oudere bronnen, geschrevene oorkon¬ 
den of mondelingsche overlevering, dat hij onder goddelijke 
ingeving ze letterlijk of vrij benuttigd heeft, verkortend of uit¬ 
breidend volgens zijn doel. 

4) Men mag ook aannemen dat gedurende den loop der 
eeuwen de oorspronkelijke tekst wijzigingen heeft ondergaan : 
bijvoegsels na. Mozes’ dood door eenen ingegeven schrijver, in- 
lasschingen van glosen of uitleg, omwerkingen van verouderde 
woorden en zinsneden, eindelijk ongerijmdheden van onkun- 


(i) Revue prat. d'Apol ., 1 5 J uli. 
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dige afschrijvers. De kritiek moet, volgens eigen wetten, deze 
wijzigingen opzoeken en kenmerken. 

In de Collationes Brugenses lost A. Camerlinck de vraag op : 
Wanneer schreef Lucas de Handelingen der Apostelen ? Ziehier het 
)) esluit van zijn diep doordringend onderzoek : Met zekerheid 
stipt de overlevering geenen tijd aan. Eene ontleding van het 
Ev. van Lucas toont niet aan dat het, nog minder dus de Hande¬ 
lingen, na de verwoesting van Jeruzalem ontstond; verschillende 
aanwijzingen der Handelingen komen wonderlijk overeen omtrent 
hel jaar 63 , dus schijnt dit jaar zeer waarschijnlijk, (i) 

L. Leroy uit een alarmkreet en roept alle tijdschriften 
en boden van het Heilig Hart op «pour repousser les nou¬ 
veautés téméraires et nous consoler des critiques de quelque con- 
tradicteur attardé » (2). Het geldt een artikel van P. Vermeersch. 
Pater Vermeersch dacht dat de Kerk in den eeredienst van het 
H. Hart voornamelijk den menschelijken kant van de oneindige 
Liefde van Jezus véreerde of Jezus beminnend als mensch ( 3 ). Le 
Roy met anderen houdt voor den goddelijken kant. Al heeft de 
meening van Le Roy veel kans de juiste te zijn, volgens de 
kerkelijke oorkonden, toch is men verbaasd die hijgende aan¬ 
doening te ontwaren in het weerleggen van de eenvoudige en 
beredeneerde meening van iemand die is en blijft een der 
grootste ijveraars voor den Eeredienst van het Heilig Hart. 

Ter gelegenheid zijner intrede heeft Z. H. MgrMERCiER aan 
de geestelijken en de geloovigen van het Aartsbisdom Mechelen 
eenen herderlijken brief gestuurd, die door heel Belgié blijken 
van bewondering en genegenheid heeft opgewekt, door de ver¬ 
hevenheid zijner gedachten, den om vang van zijn programma, 
en de diepte zijner gevoelens. Wij knippen er enkele gedachten 
uit : * Wanneer Jezus zijne openbare prediking aanvangt met 
zijne Bergrede, stelt hij die prediking als het programma vóór 
van een gelukkig leven, en tot achtmaal toe verklaart hij, dat hij 
aan het menschdom de middelen komt bekend maken om geluk¬ 
kig te wezen. Ja, waarlijk de ondervinding stelt het vast als eene 
wet. De christenen zijn gelukkig, en hoe dieper overtuigde chris¬ 
tenen ze zijn, hoe gelukkiger terzelfdertijd. Het geldt maar voor 
eenieder van ons proefnemingen te doen. Alles ingezien verlangt 


(1; Coll . Brug., Juni 1906. 

(2) Le Roy, La charité incrêée de Jcsus-Christ et Vobjet du Culte 
du Sacrt-Coeur. Revue ecclèsiastique de Liége, Juli 1906. 

( 3 ) Vermeersch, Vobjet propre de la dcvotion au Sacrê-Cceur, 
Etudes, Januari, Februari 1906. 
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God van den mensch maar een ding : de inwendige oprechtheid. 
Al wie de liefde bezit is, vóór God, een christen. Daar is nie¬ 
mand die het zoo eenvoudige en zoo oprecht evangelische woord 
van Pius X aan zichzelven niet moet toepassen : Ik kan veel 
goed doen : waarom ben ik op de wereld, priester, leek, ouder, 
kind, patroon of werkman, rijke of arme. mensch van gebed of 
mensch van werking, waarom, tenzij om ie werken tot mijne 
zaligheid en tot heil van het menschdom? » (1) 

Hoevelen zou het lezen van dien brief terugroepen van 
vooroordeelen en onwetendheid! Daarom is zijne verspreiding 
ten zeerste wenschelijk. 

De noeste werkzaamheid van den E. H. Drijvers hoeft niet 
meer opgehemeld. Onlangs verschenen van hem weer twee 
werken, die waarlijk eene leemte vullen voor ons Vlaamsche 
volk : De Wart Godsdienst opnieuw bewezen en Kerkstemmen of gebeden 
en gezangen der Roomsch-Katholieke Kerk (2). Dees laatste werk 
vooral is zeker het beste kerkboek dat in ’t Vlaamsch verscheen; 
men mag en moet het overal verspreiden en aanprijzen. Buiten 
de gewone gebeden en gezangen, bevat het een kort bewijs van 
den godsdienst, een bondigen uitleg van de deelen der mis en 
van het kerkelijk jaar. Jammer dat de druk soms wat te wen* 
schen overlaat: men kent de eischen onzer hoogere standen, en 
nochtans hebben zij ook goede Vlaamsche kerkboeken vandoen. 

Het eerste werk beslaat twee deelen : i« deel : Bewijs van 
den godsdienst; 2 e deel : Eenige waarheden nader toegelicht. 
In het eerste deel volgt de schrijver de methode van Kard. De- 
champs. Men zal zeker betreuren dat er zoo weinig orde in deze 
uitgaaf heerscht: de verschillige punten volgen op elkander 
zonder genoegzame onderscheiding, te meer daar in het tweede 
deel er geen samenhang tusschen de verschillende waarheden 
bestaat. Zelfs ontbreekt er eene inhoudstafel die den lezer de be¬ 
handelde stof voor oogen zou leggen, en het antwoord aanwij¬ 
zen op opwerpingen en moeilijkheden. 

Het ware moeilijk in den overvloed wetenschappelijke wer¬ 
ken op godsdienstig gebied in Frankrijk verschijnende, te on¬ 
derscheiden wat de Apologetiek en wat de Theologie aangaat. 
De oorzaak daarvan duidde onlangs Dr L. Noël aan in de Revue 
Néo-Scolastique ( 3 ) bij het bespreken van eenen volledigen cursus 


(1) Uitgave met Fransche en Vlaamsche tekst is te Mechelen 
te verkrijgen voor fr. 0 , 25 . — De Vlaamsche alleen, te Lier. 

(2) Verschenen te Werchter, Drukkerij Drijvers. 

13 ) Mei 1906. 
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van Godgeleerdheid in de Fransche taal (1) : «De plus en plus 
on se rend compte que dans le cadre de Tapologétique, la place 
laissée a Texposé du dogme chrétien était jusqu’ici trop restreinte. 
La Science du dogme était trop considérée comme une Science 
purement ecclésiastique, et 1’apologétique se contentait de con- 
duire les laïques jusqu’au seuil de Tédifice doctrinal, sans les 
inviter é. y pénétrer. On a mis davantage en lumière, en ces der* 
niers temps, la valeur des critères internes, et par le fait on s’est 
trouvé amené a rendre la dogmatique accessible au grand public 
en lui faisant parler la langue de tout le monde. » 

Dit vulgarisatiewerk heeft voor gevolg gehad de aandacht 
der godgeleerden meer op de brandpunten en de betwiste vra¬ 
gen te vestigen, en de apologeten aan te zetten de Kerk en hare 
leering, haren oorsprong, ontwikkeling en huidigen toestand 
eenvoudig te doen kennen, zonder den lezer afgewerkte bewijs¬ 
voeringen en weerleggingen vóór te leggen. Vandaar al die 
verzamelingen die, elk met een bijzonder plan, allen de kennis 
van het geloof verspreiden, en naar gelang op theologisch of 
apologetisch gebied dienstig zijn. 

In de verzameling Bibliothéque de théorie historique heeft 
Turmel het tweede deel uitgegeven van zijne Histoire de la théo¬ 
logie positive (1). In het tijdvak tusschen de twee groote conciliën 
bestudeert Turmel de theorieën aangaande de Kerk en de over¬ 
levering. Deze vragen waren door het optreden van het Protes¬ 
tantisme op het voorplan gekomen. De andere geloofspunten hier 
dus nog terzij gelaten. In dezelfde verzameling waren vroeger 
verschenen, van denzelfden schrijver : Histoire de la théologie posi¬ 
tive jusqu’au concile de Trente, en een studie over Tertuliaan , door 
den E. P. A. d’Alès. 

Onder den titel : Études de philosophie et de critique religieust , 
verschijnt eene reeks werken van zeer verscheiden aard. Tus¬ 
schen de laatste zijn bijzonder meldenswaard : Science et Apolo- 
gétique , voordrachten van De Lapparent ( 3 ), waarover meer in 
het boekennieuws later, eene uitgave van eenen leergang van 


(1) R. P Souben. Nouvelle théologie dogmatique, in 9 bd., waar¬ 
van 8 verschenen. 

(2) Histoire de la théologie positive du concile de Trente au con¬ 
cile du Vatican. I TEglise, par Joseph Tunnel, prêtre du diocèse 
de Rennes. Paris Beauchesne, 6 fr. 

( 3 ) Science et Apologétique , par A. De Lapparent, de 1 *Acadé¬ 
mie des Sciences. Conférences faites a lTnstitut catholique de 
Paris, mai-juin 1905, 4* édition 1906. Paris, Bloud. 
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La Mbnnais, vóór zijne scheuring van Rome (1), en twee werken 
die hun belang aan den huidigen terugkeer tot het mysticisme 
te danken hebben. Leclère (2) tracht de plaats van' Dante 
tusschen de katholieke nwstiekers vast te stellen. Pacheu (3 ) 
volgt de gedachtenbeweging van het positivisme af, dat al het 
bovenaardsch scheen te loochenen, tot de verzuchtingen der 
huidige wijsgeeren, die naar iets zoeken dat buiten de Kerk 
niet te vinden is. 

De Verzameling La Pensee Chrétienne heeft voor doel de ge¬ 
dachten der groote katholieken door uitgebreide aaneengeregen 
aanhalingen te doen kennen, daarom verscheen eene studie over 
Moekler,dooT den bekenden schrijver van UAllemagne reltgieuse (4). 
Moehler heeft in Duitschland de katholieke maatschappelijke 
dogmengeschiédenis begonnen. In dit boek met zijne inleiding 
en de beknopte vertaling van Moehler’s, werken vindt men een 
treffend beeld van Moehler, zijne plaats in het toenmalig midden 
en den psychologischen oorsprong van zijne gedachten. Het 
zelfde doel heeft Turmel ( 5 ), die in St Hieronymus den zielenbe¬ 
stuurder, den schriftuurverklaarder en den godgeleerde voor¬ 
stuit, en tevens het waar karakter van den Heilige, zijne deug¬ 
den, zijne zwakheden zelfs doet kennen. In denzelfden aard is 
de studie van L. Brémond over Newman (6), buiten deze ver¬ 
zameling verschenen, ’t Is geene systematische ontleding, maar 
een steeds dieper indringen in den persoon van Newman, die 
op ’t laatst met zijne veelvoudige natuur voor den geest rijst. Dit 
werk was voorbereid geweest door drie andere in de Pmsee Chré- 
iienne verschenen (7). 

De verzameling Science et Religum groeit zoo snel aan dat zij 
nu verscheidene reeksen vormt : Grands Philosophes , Grands 
Papes , enz. Op bepaald theologisch gebied kunnen wij twee 
boekskens aanstippen van den E. H. Couget over de Godheid 


(1) Essai (Tun système de Philosophie catholique , par F. de La 
Mennais.Ouvrage inédit recueilli et publié d’après les manuscrits, 
avec une introduction des notes et un appendice, par Christian 
Maréchal, agrégé de 1 ’Université. 

(2) Le Mysticisme catholique et Tame de Dante , par A. Leclère, 
Docteur en lettres, agrcgé a la Faculté des Lettres de 1 ’Uuniver- 
sité de Berne. 

( 3 ) Du Positivisme au Mysticisme , par Jules Pacheu. 

(4) Moehler , par Georges Goyau, Paris, Bloud. 

( 5 ) Saint Jéróme, par J. Turmel. 

(6) Newman,essai de hiograpkiepsychologique,paï Henri Brémond. 

(7) Newman , le développement du dogrne chretten , par Henri Bré¬ 
mond.— Newman , la psychologie de la foi .— Newman , la vie chrétienne 
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van Christus (1), eene studie over de bijbelvraag bij de Angli¬ 
canen door Mgr Batiffol (2), die tevens van de bijbelvraag bij 
ons spreekt, en een apologetisch werk van Fonsegrive : Catkoli- 
cisme et ïibre Pensee (3), dat den schrijver het verwijt berokkend 
heeft van misschien den redelijken steun van het gelpof voor 
de vrijheid der geloofakte prijs te geven. 

Een uitgebreide ontleding dezer boeken en andere dergelijke 
is in de meer speciale tijdschriften te vinden. Wij spreken er 
enkel van om den aard der beweging te doen kennen. In dit op¬ 
zicht mogen wij niet vergeten de Revue pratique étApologétique te 
vermelden. Zij heeft gedurende den eersten jaargang volkomen 
de taak vervuld van de apologeten op de hoogte der wetenschap¬ 
pelijke beweging in godsdienstleer te houden, en belooft tegen 
toekomende jaar eene verbreeding van plan en vermeerdering 
van bladzijden. Beide zullen welkom zijn. 

In Engeland hebben wij een apologetisch boek (4) te ver¬ 
melden, uit protestantsch oogpunt geschreven : de diepin- 
dringende bewijsvoering der artikels, en de oprechte overtuiging 
der schrijvers (5) zijn een genoegzame reden om er een woord 
over te reppen. Eene systematische uiteenzetting van den gods 
dienst is er niet in te vinden, maar de vraagstukken, die heden het 
meest besproken worden, zijn in afzonderlijke artikels behandeld 
met zooveel te meer gezag, dat zij door vakmannen, leeraren aan 
de hoogeschool van Cambridge, bestudeerd wQrden. Het werk 
geeft de gedachten van de Universiteit van Cambridge, maar 
niet volledig; de gedachten der jongste professors zijn er meestal 
in te vinden, en er zijn eenige der bekende leeraren, die hunne 
medewerking aan het boek ontzegd hebben (6). De belangrijkste 
artikels handelen over de Evangeliën en hunne historische waarde 


(1) La divinité de Jêsus-Christ. I. La cathéchise aposiolique . II. 
Venseignement de Saint Paul , par H. Couget, Paris, Bloud. 

(2) La Question biblique dans VAnglicanisme, par Mgr P. Batiffol, 
recteur de ïinstitut catholique de Toulouse. 

(3) Catholieismc et lïbre Pensee , par Georges Fonsegrive. direc¬ 
teur de la Quinsaine . 

(4) Essays on some theologie al questions of the day , by members of Ike 
Universify of Cambridge , edited by H. Barclay Swete. London, 
Macmillan, 1905, XIII-599 blz. 

( 5 ) Alzoo Lebreton in de Rev prat ctApol. i5 Mei 1906. 

(6) Sanday : Theological Reconstruction at Cambridge . The Jour¬ 
nal of tkeological studies , Jan, 1906. — De kritiek van Sanday 
draagt minder op de gedachten dan op de schrijvers zelf; de 
waarde der schrijvers komt meer te voorschijn dan hunne be¬ 
grippen. 
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(Chase), en voorop over het bestaan van God (Tennant, Calde- 
cott), over de Verlossing (Askwith), over de Veropenbaring 
(Wilson), over het gebed en de wetten der natuur (Robinson). 

De protestantsche leeraar van schriftuur in Oxford, Sanday, 
heeft verleden jaar in New-York eene reeks conferentiën gege¬ 
ven over het evangelie van St Jan. Eenige maanden later gaf hij 
ze uit onder titel van Criticism of the forth Gospel (1). In zijne 
kritiek van het 4® Evangelie volgt hij zijne Duitsche voorgan¬ 
gers niet, maar beoordeelt streng hunne princiepen. Hij be¬ 
schuldigt de nieuwste kritiekers met vooroordeelen te werk te 
gaan, en in hunne innerlijke kritiek niet zelden een stelling als 
waar aan te nemen vooraleer zij bewezen is. 

Met genoegen bestatigen wij dat Sanday tot de stelling der 
katholieken en der traditie terugkeert : hij verdedigt in zijn 
werk vijf stellingen, die Clemens van Alexandrië omstreeks het 
jaar 200 reeds vooruitzette nopens ons Evangelie : 1. Het Evan¬ 
gelie is geschreven door St Jan den apostel. 2. Het is versche. 
nen op het laatst zijns levens, na de andere Evangeliën. 3 - Deze 
zijn hem goed bekend geweest. 4. Hij heeft voor doel gehad niet 
een levensschets van Jezus te schrijven, maar een Evangelie. 
5 . Wat zijn werk kenmerkt tegenover de Synoptieken, die de 
uiterlijke feiten van Jezus’ leven beschrijven, is dat het een meer 
«geestelijk Evangelie » is (2). 

Fillion ( 3 ) verwerpt Sanday’s voorstel over den uitleg die 
St Jan aan de feiten zou toegevoegd hebben. Volgens dit « prin¬ 
ciep van uitbreiding » zou St Jan aan zijn persoon en aan Jezus 
gedachten toegeschreven hebben die zij niet hadden, maar die 
St Jan zelf later had toen hij schreef. Dr Poels (4) merkt 
hierop dat zulke misvorming der feiten alleen kan voorvallen 
voor bijzaken, die de aandacht niet trekken, en ten andere dat 
St Jan dat onbewust zou gedaan hebben (Sanday neemt immers 
aan dat hij een getrouwe geschiedschrijver is) en in dit geval is 
het een feit van letterkundig karakter dat door andere feiten 
moet toegelicht worden. 

Tusschen de artikels van de Journal of theological studies , door 
geleerde anglicanen uitgegeven, vinden wij er eenige door be¬ 
kende katholieken onderteekend. Dom.Buttler schreef eene kro- 


(1) Sanday, Criticism of the forth Gospel . London, Longmans, 
1906. 

(2) Rev . Prat. èCAfol. 1 Juli 1906. 

( 3 ) Rev . prai. cTApol. ibid 

(4) Catholic University Bulletin. Washington, Jan. 1906. 
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niek over Hagiographie, Dom. Chapman een artikel over The bro- 
thers of the Lord (i). 

Wanneer de katholieke godsdienst aangevallen wordt vindt 
hij ook verdedigers : niemand was beter in staat om met kennis 
van zake een vlugschrift van Gore, bisschop van Birmingham 
te weerleggen dan .Chapman, die zelf een bekeerde angli¬ 
caan is (2). Zijn antwoord mag doorgaan als een voorbeeld 
van bezadigde en overtuigende polemiek ( 3 ). Hij wil toonen dat 
de protestanten niet verre van de katholieken zijn en tracht 
daarom zooveel mogelijk de gedachten van Gore in den meest 
katholieken zin uit te leggen. Die methode is aan den schrijver 
ingegeven door christelijke liefde, en door voorzichtigheid. Het 
ware betreurenswaardig door hevige aanvallen diegenen te 
kwetsen die allengskens tot Rome terugkeeren. 

In eene voorgaande kroniek is er gesproken over eenige 
werken die betrekking hebben met het dogma der Verlossing. 
In Duitschland heeft de onlangs overleden prof. Dr Schell even¬ 
eens dit punt breedvoerig behandeld (4). De rationalisten werpen 
op tegen het dogma dat Paulus in tegenspraak komt met de 
synoptiekers : dezen zouden de Verlossing voorstellen als een 
werk van Gods goedheid en barmhartigheid, Paulus integendeel 
— om wille zijner Phariseïsche opleiding — als een werk van 
gerechtigheid, waaruit Christus’ lijden en dood is voortgesproten. 
De tegenspraak bestaat niet, zegt Dr Schell; voor Paulus evenals 
voor de Synoptikers heeft God ons verlost uit louter goedheid, 
en daarom zijn eenigen Zoon gezonden. Christus is gekomen 
in eene wereld aan bestaande wetten onderworpen en daaruit 
vloeide de kruisdood voort. Maar daarin bijzonder toont God 
zijne liefde, daar Hij er ons door roert en de grootheid der zonde 
doet kennen, die wij des te gemakkelijker zullen vluchten. 
Christus’ lijden is aldus oorzaak van het verlossingswerk in ons: 
het beweegt den zondaar, maakt hem rouwmoedig en brengt 
hem tot God. Tegen die stelling echter brengt P. Stufler, S. J. 
het groote bezwaar in, dat zij niet overeen te brengen is met de 
definities van het concilie van Florentië en bijzonder van 
Trente ( 5 ). P. Stufler ziet het hoofdprinciep van het Verlossings- 


(1) J. Th. S., April 1906. Wie die studie leest moet ook het 
Biblische ZeUsclirift , 1906, B. IV, raadplegen. Maier . Zur AfosUdi- 
citdt der Jacobus und Judas noch den Evangeliën. 

(2) Bishop Gore and the Catholic claim { 3 ). London Longman, 
1906, 120 p. 

( 3 ) Rev.prat.cCApol. Lebreton, Chronique Théologique, i 5 Juli’oó. 
14) Dr H. Schell: Katholische Dogmatik . III. Jawe und Christus. 
( 5 ) Zeiischrift für Kath. Theologie. III. 1906. 
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werk in de voldoening die Christus aan God heeft gebracht 
<door Gods gekrenkte eer te herstellen : de Verlossing is dus een 
werk van gerechtigheid. —- Misschien zijn die twee theorieën 
niet zoo scherp tegenovereenstaand als P. Stufler schijnt aan te 
duiden, en zeker gaat schrijver te ver als hij voor zijne meening 
-dogmatische uitspraken wil bij brengen. Dr Rivière, in zijn vroe¬ 
ger besproken werk, zegt dat over het dogma der Verlossing 
eene definitie, in den strengen zin van ’t woord, niet bestaat. 
Nochtans in hare traditioneele leer drukt de Kerk op de ver¬ 
diensten van Christus en op de satisfactio vicaria. 

De dogmatische studiën schijnen toch op onze dagen in 
belang te moeten wijken voor de kritische studiën in de heilige 
Schriftuur. Van groote beteekenis op dit terrein is het onlangs 
verschenen werk van Harnack over den schrijver der Acta 
Apostolorum (i). De Duitsche hoogleeraar komt voor de traditio. 
neele leer uit : Lukas, schrijver van het derde Evangelie is ook 
schrijver der Acta. Dat het grootste deel der niet-katholieken 
tegenover hem staat is Harnack bekend : zijn optreden heeft er 
des te meer beteekenis om. De kritieken nemen aan, zegt Har¬ 
nack, dat het tweede deel der Acta uitgaat van een gezel van 
Paulus. De meeste feiten zijn ingeleid door « wij *, in hetgeen de 
Duitschers noemen « die Wir-stücken ». Welnu, zegt Harnack, 
de volkomen eenheid in doel, belang, verhaaltrant, die tusschen 
de « Wir-stücken » en het gansche werk bestaat, de erkenning 
daarenboven dat het tweeledige werk door eenen arts geschreven 
is, maken allen twijfel ónmogelijk : Lukas is de schiijver. — 
Dit feit is fondamentaal, zegt Harnack zelf. om de apostelge- 
schiedenis met juistheid te waardeeren : eene macht hypothesen 
ligt ten gronde, en men staat op vasten bodem. Niet onaardig 
echter is het besluit waarin Harnack-philosoof zich uitspreekt: 
« Die Glaubwürdigkeit des Lukas wird vomehmlich nur durch 
seine Eigenart als entusiastischer Medizinmann und als griechi- 
scher Stilist beschrankt» (2). Dit heeft, zooals men licht kan 
begrijpen, bijzonder op mirakelen betrekking. Harnack-wijsgeer 
geniet echter dezelfde faam niet als Harnack-geschiedvorscher. 

In hetzelfde tijdschrift waar Harnack den uitslag zijner stu¬ 
diën op Lukas doet kennen, komt zijn mederedacteur tegen die 
gevolgtrekkingen op. De eenheid der taal is geen doorslaand 
bewijs, zegt Schürhr (2), indien men aanneemt dat de schrijver 
der bron, « Wir-stücken » genaamd, en de schrijver der Acta uit 


(1) Ad. Harnack : Lukas der Arzt . der Verfasser des driften 
Evangeliums md der Apostelgeschichte. — Een boek 8°, V-160 blz. 

(2) Theologische Literaturzeitung, n r 14, 1906. 
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een zelfde streek zijn en ongeveer gelijke opleiding genoten, en 
indien daarenboven, de schrijver der Acta zijne bron niet on¬ 
veranderd heeft overgenomen, maar ze naar eigen wijze ge- 
styleerd. Dat nu moet men volgens Schürer aannemen, indien 
men den brief van Paulus aan de Galatiërs, inzonder II 7, 9, 
waar Paulus verhaalt hetgeen in betrekking staat met de Aposte¬ 
lenvergadering te Jeruzalem met hetzelfde verhaal in de Acta XV 
vergelijkt. Volgens Schürer blijkt het verhaal der Acta onhisto¬ 
risch en komt dus niet van een gezel van Paulus. 

De uitspraak van Harnack : Lukas, schrijver van het derde 
Evangelie, is ook de schrijver der Handelingen der Apostelen, 
schijnt nochtans wel onwederroepelijk vast te staan. 

Als niet van belang ontbloot voor de bijbelstudie, mogen wij 
ook wel noemen de studiën over de metriek in den bijbel, bij¬ 
zonder in ’t Oude Testament. Voor de Profeten is die studie 
begonnen en zij brengt niet weinig bij tot het verstaan van 
anders soms moeilijke plaatsen. P. Zapletal, O. P., hoogleeraar 
te Vrijburg, gaf in dit opzicht verdienstelijke werken in ’t licht. 
Alzoo verscheen achtereenvolgens eene studie op Debora en op 
Samson (1). Rationalisten aanzien de historie van Samson als 
eene fabel; P. Zapletal integendeel houdt de historiciteit staan, 
maar erkent dat de schrijver der historie zelf het verhaal niet 
heelemaal heeft opgesteld. De oorspronkelijke vorm was waar¬ 
schijnlijk een volkszang, zooals zou blijken uit den rhythmus in 
bijna al de aangehaalde rechtstreeksche zegswijzen. De gewijde 
schrijver zou dit verhaal hebben opgeteekend en in orde ge¬ 
bracht, vandaar de afwisseling van metriek en proza in dit ver¬ 
haal. — Zelfs in het N. T. kunnen die regels der hebreeuwsche 
poézie, b. v. de tegenstelling der strophen, licht bij brengen. 
P. Lagrange heeft dit toegepast op de Apocalypse der Synop- 
tiekers, ’t is te zeggen het gemengd verhaal van den val van Je¬ 
ruzalem en van den ondergang der wereld (2). Hier ook vindt 
P. Lagrange strophen die over elkaar staan, waarvan de 3«de 
idee herneemt der 1®, de 4® afwisselt met de 2°, enz. Door het 
verhaal in twee te splitsen doet P. Lagrange uitschijnen, bij¬ 
zonder bij Marcus, dat het parallelismus tusschen de strophen 
treffend juist is. Dat die moeilijke plaatsen der H. Schrift, waarin 
de inbeelding van veel schriftuuruitleggers zich zoo vrijen loop 
liet, aldus een grooten stap tot een bevredigenden uitleg ge¬ 
daan hebben, is onbetwistbaar. B. 


(1) Das Deboralied , — Der biblische Samson . Hebreeuwsche 
tekst met korte studie. 

(2) Revue Biblique , Juli 1906. 
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ONZE KUNST.Augustus ’o6. 
Dit nummer bevat een voor on¬ 
ze kunstgeschiedenis hoogst ge¬ 
wichtige bijdrage : een studie 
van Dr Max J. Friedl&nder over 
de verzameling van Kaufmann 
te Berlijn. Zooals men weet, is 
deze verzameling zeer rijk aan 
werken van Vlaamsche primitie¬ 
ven, waarvan er reeds enkele 
staaltjes op de tentoonstelling te 
Brugge, in 1902, te zien waren. 
Talrijke werken worden in dit 
artikel voor de eerste maal afge- 
beeld en besproken. — Verder 
nog een studie van Dr Joh. de 
Jongh over Een oude Tronie van 
van Eyck n die in het bezit van 
Rembrandt was, doch alleen in 
een ets van dezen meester be¬ 
waard is gebleven — Ook hier 
weer uitstekende reproducties. 

VOLKSKUNDE. N” 1-2 1906. 
Een praatje over Spreekwoorden (Dr 
M. Sabbe). — Gedichten bij eerste 
Missen , bestedingen en geestel. Jubi¬ 
leums (F. van Duyse). — Neder - 
landsche Sprookjes en Vertelsels (Dr 
G. J. Boekenoogen). — Spreek¬ 
woorden en Zegswijzen over de vrou¬ 
wen, de liefde en het huwelijk (A. De 
Cock). — Het Liedje van den heer 
Halewijn (A. De Cock). — Palm- 
PaascMentoonstclling . te Utrecht (A. 
D. C.). — Vragen en aanteekenin- 
gen. —Boekbeoordeling (A. D. C.) 

VLAANDEREN. Juli 1906. 
Nog over de Vervlaamsching der 
Hoogeschool van Gent , optimistisch 
maar toch zeer ernstige 
bladzijden van Lod. De Raet. 


Ongetwijfeld is De Raet de meest 
beslagen en best gedocumenteer¬ 
de verdediger der hoogeschool- 
vervlaamsching. — De Wonder¬ 
nacht (Const. van Buggenhout) : 
als geheel niets wonders, maar 
eenige bladzijden verdienstelijke 
beschrijving. — Het Raadsel (G. 
Vermeersch): Die meneer Dan- 
nois is flink getypeerd. — In Le¬ 
ven en Kunst , een waardeerend 
woord over Lamb. Lambrechts- 

DE XX* EEUW. Juli 1906. 
Een Rembrandt-nummer. Voor 
Rembrand? s standbeeld (Jac. van 
Looy). een dood-banaal vers. — 
Rembrand?s aankomst in A msterdam 
(Dr Jan Veth). — Aan Rembrandt , 
een sonnet van Boeken, flauw. 

— Het lied van den tijd op Rem¬ 
brand? s feest (Dr Boutem), veel 
beter. — Huygens over de schilders 
van zijn tijd (Dr J. A.Worp), naar 
Latijnsch handschrift. — Het 
Lied van het Licht op Rembrand?s 
feest (C- Scharten). — Rembrandt 
in het Louvre-Museun te Parijs (L. 
Van Deyssel), een eenvoudig re¬ 
laas.— Rembrandt-hulde (A. Peaux) 

— Aan Rembrandt (Dr Schepers). 

— Rembrandt in de verzamelingen 
Six en Van Loon . — Rembrandt in 
het Louvre (Eug. Fromentin). uit 
Les Maitres dautrefois vertaald 
door Jan Veth. — Fragment uit 
Rembrand?s Leven en Werken (Ed. 
Kolloff). 

LA REVUE, i Juni 1906. 
VIndo-Chine en pcril (J. Ajalbert), 
een noodkreet aan Frankrijk 
voor zijn kolonie in Achter-Indië 


Digitized by LiOOQle 



204 


INHOUD VAN TIJDSCHRIFTEN 


— Un peuple heureuxi]. Aydat): 
een bezoekje aan Canada in op¬ 
timistische stemming. — Mercan¬ 
tilisme et Esthétique en Amerique 
(Alb. Schinz) : « Si les Améri- 
cains ne s’étaient pas montrés si 
désireux de gagner de 1’argent 
et de le faire vaJoir avec ostenta- 
tion, s’il n’avaient pas été si 
vains, nous aurions vu peut-ètre 
les facultés supérieurs de 1’hom- 
me sombrer dans la compétition 
avec les facultés purement pra- 
tiques et utilitaires de notre race, 
et nous croupirions dans un gros- 
.sier matérialisme. » Wij veroor¬ 
loven ons daarachter een vraag- 
teeken te zetten. — Les Penseurs 
grecs (E. Faguei), eigenlijk een 
lovende bespreking van Théod. 
Gomperz’ boek Les Penseurs de la 
Grèce. — Les Jacques , roman (G. 
Beaume). - Le Déclin de F Art 
fratifais (Paul Gsell), schilders, 
beeldhouwers. — Le Mouvement 
littéraire en Russie (Vera Starkoff). 

— Le mariage en Turquie (P. Ri- 
sal) : het ritueel, vol bijgeloof, 
rondom het Turksch huwelijk. 

— i 5 Juni ’o 5 . Pages inédites (P. 
Corneille) eenige brieven en wat 
verzen. — Naissance et mort de la 
Triplice <Alex. UI ar' : « On peut 
croire que la Triplice aura été 
la dernière expéiience de la di¬ 
plomatie dynastique en Europe. 
Elle a été funeste pour tout le 
monde. » — Le Conseil internatio¬ 
nal des femmes (G. Avril de Ste 
Croix) : de nieuwste vorm van 
’t feminisme — Poésies < A. Droin i. 

— Progrés récents de la médecine 
(J. Héricourt). — Les Livrets d'o- 
pérettes et de ballets (M. Voncaire) : 
met eenige welgekozen aanha¬ 
lingen uit dit slach van dingetjes 
waarin de Franschen uitmunten. 

— Le Mouvement littéraire en Scan¬ 
dinavië (Jacques de Coursanges). 

— Autour des Antropoïdes (J. Ro- 
rux): wat er zooal sedert Haeckel 
is gevonden 

REVUE DES DEUX MON- 
DES, i Juni 1906. Les Désenchan- 


téeSj fin (P. Loti). — Machiaveï ei 
le Machiavélisme (Ch. Benoist : 
Het Machiavelisme bevat een 
eeuwig- en algemeen-mensche- 
lijk element; ’t heeftiin de poli¬ 
tiek altijd bestaan, ’t bestaat nog 
en zal altijd blijven. Als uitzon¬ 
derlijke aangelegenheden uit¬ 
zonderlijke personen eischen, 
komen die : Bismark en Cavour 
waren ideale « Prinsen ». gelijk 
Machiavel ze droomde. — Une 
Géographie nouvelle (J. Brunhes. 
namelijk die van den mensch. 
verzonnen door den Duitscher 
Ratzel, een wetenschap, natuur¬ 
lijk niet zoo stellig als de eigen¬ 
lijke aardrijkskunde, vermits ze 
met twee causaliteiten moet re¬ 
kening houden : de zuiver-men- 
schelijke en de zuiver-natuur* 
kundige — Les Elections de 1869 
(Em. Olivier). — Les Rickes dejms 
sept cents ans. III. Soldes militants, 
traitements des magistrats et des pré- 
tres (Georg- d’Avenel). — Le Sen¬ 
timent décoratif aux Salons de 1906 
(Rob. de la Sizeranne). Men 
brengt ons al de opsieringen die 
we maar wenschen kunnen voor 
een modern huis : tapijtwerken 
van Morris, glazen van Gallé. 
porselein van Chaplet, brand- 
schilderingen van Thesmar of 
Dammouses. Nu moeten we nog 
enkel dat moderne huis bouwen. 

CORRESPONDANT. 25 Juni 
1906. La Réorganisaium militaire 
aprés 1866. Napoléon lil et Nitl 
(Em. Olivier). Keizer Napoleon 
zou doordringende hervormin¬ 
gen in ’t leger hebben willen 
doen, maar zijn wensch werd 
verijdeld door de bureelen van t 
ministerie van oorlog. — Demo¬ 
cratie et egalité (G De Lamarzelle) 
Staatkundige democratie, gelijk 
in Frankrijk, kan niet lang zege¬ 
pralen. Want, is er een politieke 
democratie,toch blijft er voorals¬ 
nog in de maatschappelijke orde 
een aristocratie van de groote | 
kapitalisten aan ’t hoofd .—Daa 
Touest irlandais (L. Paul-Dubois 1 - I 


Digitized by 


Google 



INHOUD VAN TIJDSCHRIFTEN 


205 


— Les Primair es , roman (Léon 
Daudet). — Bizerte (Louis Tar- 
cenay) : geographische en eco¬ 
nomische bijzonderheden over 
de Afrikaansche haven.— Autour 
de Vdnu fêminine (Max Turmann) : 
de inrichting van *t vrou wencomi- 
teit van La ligiie de Venseignement y 
wat betreft de post-scolaire wer¬ 
ken en de katholieke patronages 
voor meisjes. — Une petite-nièce 
de CorneiUe et Voltaire (Louis 
Gellé). — Newman et Manning 
(de Dansac de Laborie 

DAS LITERARISCHE 
ECHO. i Mei 1906. Gustave Flau- 
beri's Nachlasz { E. W. Fischer), 
Te lezen door dezen die nog in 
de meening zijn dat Flauberl 
niet zoo heel veel heeft geschre¬ 
ven. Een massa handschriften 
liggen daar, die deze nauwge¬ 
zette romancier niet heeft willen 
aan t licht brengen. — Max Be- 
wer (Ferdin.Gregori/, een afbre¬ 
king in regel van den nieuwen 
Duitschen dichter, die door de 
vriendjes als kandidaat voor den 
Nobelprijs was aangeduid. — 
Besprcchungen : Neue Novellen f E. 
Peschkau). Skandinavische Bücher 
<H. Gorbel), hoofdzakelijk over 
de jongste werken van Schan- 
dorph, H. Bang, Knut Hamsun, 
Gustaf af Geijerstam. — Echo der 
Zeiiungen (dood van Alex. Kiel- 
land, den Noorschen satirieker). 

— Echo der Zeitschriften. — Een 
Fransche, een West-Zwitser- 
sche, een Hongaarsche, een 
Bulgaarsche brief. 

— i 5 Mei 1906. Die deutsche 
Dorfdichterinnen (H. Bischoff). De 
Luiksche professor vangt een 
zeer interessante studie aan over 
de schrijfsters van Duitsche 
dorpsromans en -novellen : He- 
lene Voigt-Diederichs, Louise 
Westkirch, Lulu von Strausz- 
Torney, Martha Renate Fischer, 
enz. — Nog over Flaubert's Nach¬ 
lasz (Dr Fischer). — Eine moderne 
Dramaturgie (Kurt Aram) : een 
blijkbaar onrechtvaardige kritiek 


over Das deutsche Drama der Ge - 
genwar t, van Rud. Lothan — 
Das Buch von grossen Zorn (Ilse 
Frapan-Akunian), onbegrensde 
lof van Wolkynski's nieuwe 
boek : met voorgaande artikel 
twee uitersten nevens malkan¬ 
der. — Neue Lyrik (Oskar An- 
wand). — Echo der Zeitungen. — 
Echo der Zeitschriften. — Een Ita- 
liaansche, een Amerikaansche, 
een Zweedsche, een Rh&toro- 
maansche brief. — Echo der 
Bühnen. 

— i Juni 1906. Charles Alger- 
non Swinburne (Mehring), een le- 
zens waarde studie over den groo- 
ten dichter van de Songs before 
Sunrise. — Neue englische Romatie. 
« lm Jahre 1820, als Walter 
Scott auf der Höhe seines Ruh- 
mes stand, erschienen in En- 
gland 20 Romane; 3 o Jahre 
Jahre spater, als Dickens und 
Thackeray ihre Triumphe feier- 
ten,belief sich die Jahresernte be- 
reits auf 98 Romane, im vergan- 
genen Jahre aber wurden in En- 
gland, wenn ich richtig gezahlt 
habe. 872 Romane in Buchform 
veröffenlicht, und aus diesem 
Jahre liegen (bis 1 Mai) bereits 
wieder einige hundert Romane 
vor. » — Shakespearc-Literatur \ E. 
Kilianj. — Wilde-Nachlese : Men 
ziet het, over Wilde raken de 
tijdschriften niet zoo gauw uitge¬ 
praat. -- Der Meereswahnsinn : 
een proefje uit het werk van 
den onlangs gestorven William 
Sharp. — Echo der Zeitungen. — 
Echo der Zeitschriften. — Een En- 
gelsche, een Fransche, een Rus¬ 
sische en een Hollandsche brief. 
— In ’t Boekennieuws een waar- 
deerende beoordeeling eener Ge - 
schichte der englischen Literatur von 
den Anfdngen bis sur Gegenwart, 
van Edw. Engel. Leipzig 1906. 

CONTEMPORARY REVIEW 
Juli 1906. The War of Moslem and 
Christian for the possession of Asia 
Minor (W. Ramsay) Die strijd 
is nog niet ten einde; hij gaat nu 
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voort door school en spoorweg. 

— Thenative Questionin the Trans¬ 
vaal (S. Alfred E. Pease) : duidt 
eenige hervormingen aan om het 
inlanders-vraagstuk op te lossen. 

— ThegreatCongo iniquify (Harold 
Spender): nog een bloedige aan¬ 
klacht tegen Leopold II. Hij 
noemt den Congo een dantesk 
Inferno. — Frenchpolitics and the 
French people Laurence Gerrold). 
Schrijver meent dat het Fran- 
sche volk in den laatsten tijd veel 
kalmer is geworden. — The fo- 
reign Policy of Spain (Charles 
Rudy), Spanje kan een voor¬ 
spoedige toekomst hebben als 
het met Engeland een verbond 
aangaat. 

VARDEN. Februari 1906. 
Rchkvicdyrkclsen i den katholske Kir- 
ke (F. Ésser), vervolg van de 
hoogst interessante studie, in het 
vorig nummer begonnen. Hier 
onderzoekt de schrijver vooral 
van welken aard de eerbetuigin¬ 
gen zijn, die wij de relikwieën 
betuigen. — Nederlaget (R. Jahn 
Nielsen), een fragment van een 
onuitgegeven werk van dezen 
verdienstelijken schrijver. — En 
Pilgrem (J. I Kronström), studie 
over Maxim Gorki’s Nachtasyl.D it 
is een echt kunstwerk,zegt en be¬ 
wijst de schrijver, en Gorki is 
een groot kunstenaar. — Littera- 


tur og Teater. R. John Nielsen 
bespreekt twee boeken : Andreas 
Vik van den Zweedschen schrij¬ 
ver Gustaf af Geijerstam, een 
voortreffelijk boek van een ech¬ 
ten realist en Leo Tolstoj van Otto 
C.Lund, een grondig, waarheids* 
lievend werk, dat met nut kan 
gelezen worden door al degenen, 
die wenschen kennis te maken 
met het leven en de werken van 
den beioemden Rus. — Oskar 
Andersen bespreekt de laatstop- 
gevoerde stukken in de schouw- 
burgen van Kopenhagen.waarbij 
hij vooral prijst Byen ned Havet 
van Rosemberg om inhoud en 
strekking. 

— Maart 1906. Rejseerindringtr 
K.Krogh-Tonning),eenige brok¬ 
stukken uit een onuitgegeven 
werk : En Konvertits Erindringer , 
geschreven in eenvoudigen, ge- 
moedelijken trant. — En Afstik- 
her (Frederic Mistral), een kort 
verhaal van den beroemden Pro- 
ven^aalschen dichter, over eene 
jongensstreek die hij op negen¬ 
jarigen ouderdom uithaalde - hij 
ging op de vlucht om een pak 
slagen van vader te ontgaan. - 
Relikviedyrkelsen i den katholske Kir- 
ke y (F. Esser) slot van de belang¬ 
wekkende studie waarover wij 
reeds vroeger spraken. — Oskar 
Andersen Teatrene. 
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TRACTATUS DE ECCLESIA ET ROMANO PONTIFICE, 

auctore Ludovico De San S. J. Brugis apud C. Beyaert, 1906. 

De naam van den schrijver alleen is een voldoende waar¬ 
borg voor de buitengewone waarde van dit werk. Immers P. De 
San, het vorig jaar gestorven, was een der grootste en schran¬ 
derste theologen van onzen tijd, wiens schriften als geleerd, 
duidelijk en degelijk, als puike vruchten van een helderen, 
scherpzinnigen en hoogst begaafden geest algemeen gevierd 
werden. Zonder uitstalling van groote geleerdheid, en zonder 
nieuwe banen in te slaan, wist hij op het oude zijn persoonlijken, 
kenmerkenden stempel te drukken. Wars van overschrijven en 
slafelijk navolgen, treedt hij steeds zelfstandig op, legt de kern 
der zaak bloot ten einde zijne diepgevestigde overtuiging aan 
anderen mede te deelen, en hun de waarheid in het meest kleur- 
looze licht voor te stellen. Zijn naam zal in de geschiedrollen der 
kerkelijke wetenschap in dankbaar aandenken blijven voortleven 

Bovenstaand tractaat telt vijf afdeelingen : 

1. De goddelijke instelling der Kerk (blz. 70). 

2. De kenteekenen der ware Kerk (blz. i 58 ). 

3 . De eigenschappen (onvergankelijk- en onfeilbaarheid; wetge¬ 

vende, rechterlijke en coactieve macht) der Kerk (blz. 253 ). 

4. De ledematen der Kerk (blz. 363 ). 

5. De Paus (blz. i-i5i). 

De schrijver beschouwt de Kerk niet uit een wijsgeerig 
oogpunt als een merkwaardig en eenig feit in de geschiedenis, 
dat in zichzelf de kenmerken der geloofwaardigheid draagt, en 
de bewijzen van zijnen goddelijken oorsprong, hij beschouwt 
haar als eene geopenbaarde waarheid en put derhalve zijne be¬ 
wijsvoeringen uit de heilige Schrift, de traditie en de zooge¬ 
naamde analogia fidti . 

De hoofdteksten worden niet alleen aangehaald, maar ook 
uitvoerig besproken ten einde hunne betoogkracht in het volle 
licht te plaatsen en allen twijfel uit den weg te ruimen. 

Als voorbeeld wijzen wij op de bekende Bijbelteksten 
Matth. xvi, 18, 19; Luc. xxu, 32 ; Joan. xxi, i 5*I7, welke in de 
werken der H- Vaders als grondslagen van het Primaatschap, 
aan Petrus en zijne opvolgers verleend, aangewezen worden. 

De schrijver onderzoekt nauwkeurig de beteekenis der drie 
overdrachtelijke uitdrukkingen (Petra — claves regni ccclorum — 
potestas ligandi atque solvendi ), en leidt uit dit onderzoek de kracht 
en het gewicht af der woorden van Christus, waardoor hij aan 
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Petrus en zijne wettige opvolgers de geestelijke opperheer¬ 
schappij in de Kerk overdroeg. 

Aan de schriften der H. Vaders ontleent hij een keur van 
treffende getuigen uit de eerste eeuwen, die de waarheid be¬ 
krachtigen, toelichten en nader bepalen, en zonneklaar de on¬ 
veranderlijkheid der katholieke leer aantoonen. 

Wie deze bewijsvoeringen met aandacht volgt, staat ver¬ 
baasd over de lichtzinnige uitlegging der ketters, en twijfelt aan 
de goede trouw der geleerde protestanten, welke vrijwillig blind 
voor het licht der waarheid, eene verklaring geven van deze uit¬ 
spraken der H Schrift lijnrecht in strijd met het bewustzijn der 
Kerk en de eerste wetten der spreektaal. 

De belangrijke vraag omtrent de merkteekenen der ware 
Kerk wordt meesterlijk behandeld. Vooreerst de natuur en de 
waarde dezer teekens alsmede hunne onderscheiding in nega¬ 
tieve en positieve trekt de aandacht. 

Negatieve kenteekenen zijn de eenheid en algemeenheid : 
want, hoewel zij in de ware Kerk niet kunnen ontbreken, op 
zichzelven schijnen zij onvoldoende om haar te kenmerken. 

Andere theologen (Perrone. Preelect. theol. c. 3 , De Locis) zijn 
van eene andere meening, vooral wanneer deze twee eigen¬ 
schappen niet afzonderlijk, maar vereenigd beschouwd worden. 

Positieve teekenen zijn de heiligheid en apostoliciteit (leer — 
oorsprong — opvolging) omdat iedere dezer eigenschappen uit¬ 
sluitend aan de Kerk behoort en aan geen ander genootschap 
kan behooren. 

Talrijke geschiedkundige vragen staan in verband met de 
leer over de Kerk en geven aanleiding tot gewichtige tegenwer¬ 
pingen. Ook op dit gebied toont P. De San, dat hij niet minder 
onderlegd en meester is in de positieve, dan in de spekulatieve 
theologie, zijne lievelingsstudie. 

In het hoofdstuk (blz. 3 io) handelend over de voorwaarden, 
gevorderd om lidmaat der Kerk te zijn, velt hij een oordeel over 
het zoogenoemde Westersch Schisma dat van 1378 tot 1416 de 
Kerk, in twee deelen scheidde : het eene gehoorzaamde aan den 
Paus te Rome, het ander aan den Paus in Avignon verblijvend. 

Om aan te toonen dat ook gedurende dezen rampzaligen 
tijd de geloofs- en regeeringseenheid in de Kerk niet te loor ging. 
werden verscheidene meeningen voorgesteld, door den schrijver 
onderzocht en als onvoldoend verworpen. Zijn eindoordeel 
luidt: Indien ten tijde der Kerkelijke scheuring de gemeenzame 
onderwerping aan een en hetzelfde Hoofd niet bestond, moeten 
wij zeggen dat de obediëntie van Avignon al dien tijd buiten de 
eenheid der Kerk geleefd heeft. Hiermede gaat echter samen dat 
deze scheuring slechts zakelijk, niet gewild noch vrijwillig was. 

De Bisschoppen van Rome, als wettige opvolgers van den 
H. Petrus verkrijgen krachtens goddelijk recht de hoogste rechts¬ 
macht in de Kerk. 

De heilige Schrift bewaart het stilzwijgen over de wijze van 
opvolging in het Primaatschap, bijgevolg heeft Petrus deze uit 
eene persoonlijke openbaring geleerd, of door zijnen wil bepaald. 
In elk geval is er een menschelijk feit van Petrus aan te nemen, 
dat of wel over de wijze beslist, of de door Christus geopen¬ 
baarde wijze bekend maakt. 

De Katholieken leeren dat Petrus de opvolging in het 
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Primaatschap verbonden heeft aan den bisschoppelijken zetel 
van Rome, zoodat de opvolgers van Petrus als Bisschoppen van 
Rome, tevens hem opvolgen in de Primaatswaardigheid. 

Deze stelling steunt hoofdzakelijk op drie beschouwingen, 
meesterlijk door P. De San uit onwraakbare historische bronnen 
toegelicht. 

1. Petrus kwam naar Rome, werd en bleef Bisschop van 
Rome tot zijnen marteldood. 

2. Er bestaat eene duidelijke, nooit onderbroken, uit den 
tijd der Apostelen stammende traditie van de opvolging der 
Roomsche Bisschoppen in het Primaatschap. 

3 . De Bisschoppen van Rome hebben steeds het Primaat¬ 
schap uitgeoefend, en deze uitoefening 'werd altijd en overal 
door de Kerkvergaderingen, de Bisschoppen en de bijzondere 
Kerken erkend en goedgekeurd. 

Wanneer de schrijver handelend over de Pauselijke Onfeil¬ 
baarheid de voorwaarden bespreekt, waaruit blijkt dat de Paus 
ex cathedra spreekt, bemerkt hij in overeenstemming met de ziens¬ 
wijze van Kardinaal Franzelin, dat de Paus zijne leermacht kan 
uitoefenen in den hoogsten graad, of in een minder hoogen, on¬ 
dergeschikten graad. 

In het eerste geval velt hij een beslissend eindoordeel over 
hetgeen de geheele Kerk, in geloofs- en zedenzaken, met een 
onmiddellijk of middellijk goddelijk geloof als ’t ware moet 
erkennen. 

In het tweede geval kan hij met recht eene inwendige toe¬ 
stemming vorderen ; deze echter steunt noch onmiddellijk noch 
middellijk op het goddelijk geloof, en daarom beslist hij niet 
over de onfeilbare waarheid , maar alleen over de veiligheid der leer. 

Wij sluiten met den wensch voor eene ruime verspreiding 
van De San’s uitstekend boek ten bate van den bloei en het on¬ 
derwijs der theologische wetenschap. Dr A. Dupont. 

GELOOF EN WETENSCHAP Studiën voor onzen tijd, onder 

redactie van P. Bouman, S. J. 

II. Is Godsdienst noodig ? naar het Fransch van Guyot. 

III en IV. Het verband tusschen Geloof en Rede , naar het Fransch 

van J. de Broglie, R. K. Pr. Elk deeltje fl. 0.40. H. G. van 

Alphen, Amsterdam. 

In onzen tijd, nu van alle kanten Godsdienst en Kerk 
door lage bestrijders worden aangevallen, is het noodig dat een 
ieder zich sterke in het geloof niet alleen, maar ook zich in staat 
stelle die aanvallen der goddeloozen af te slaan. Doch hoe zullen 
gewone menschen het aanleggen de lasteraars te beschamen? 
Hoe zullen zij de voornaamste opwerpingen weerleggen? Ik 
meen dat de redactie van Geloof en Wetenschap, door de uitgave 
van apologetische werkjes in deze behoefte voorzien zal; en 
werkelijk de nummers, die voor ons liggen, ofschoon niet oor¬ 
spronkelijk, zijn toch zeer geschikt om gewone menschen te wa¬ 
penen tegen vooroordeelen en lasteringen van andersdenkenden. 
Jammer is het dat deze boekjes zoo duur zijn. Deze werkjes 
moesten in handen gegeven worden van den minderen man, 
zelfs van den werkman ; deze laatste personen hebben er het 
meeste behoefte aan, doch wie hunner zal voor zulk een werkje 
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fl. 0.40 betalen, of fl. 2— voor 6 deeltjes? De redactie neme dit 
eens in welwillende overweging; bezorgt zij deze uitgave goed- 
kooper, dan zullen die werkjes, hetgeen zij trouwens verdienen, 
veel meer verspreid worden. I. D. 

MODERNE LYRIKER. II. Martin Greif,\ von L. Kiesgen. - 

Leipzig, Max Hesses Verlag. 

De eerste moderne lyrieker, die in een gelijke uitgaaf bespro¬ 
ken werd, was Detlev von Liliencron Onlangs verscheen er een 
boekje over Martin Greif. Ik vat toch maar niet goed waarom 
deze dichter onder de Duitsche «modernen» dient geteld te 
worden, want hij heeft toch al weinig gemeens met de « Sturm- 
und-Drang-m&nner van het « Jung Deutschland ». De beschei¬ 
den, eenvoudige man zal er wel niet zeer over voldaan geweest 
zijn : hij kan zich niet te huis voelen bij die woelzieke, hoo- 
vaardige lui. Maar geen booze haarkloverij. Wat behelst dit 
boekje van 94 blz. zooal ? 

Vooraf het portret van den dichter : alzoo een zestiger, met 
een gezond, echt-burgerlijk voorkomen. Daarna een bespreking 
van zijn verdiensten als lyrieker,waar o.a. wordt gezegd en bewe¬ 
zen door talrijke aanhalingen uit zijn poëzie dat hij « eine hoch- 
geachtete und eine Sonderstellung einnimmt unter den leben¬ 
den Dichtern an denen das deutsche Vaterland ja nie arm zu 
sein pflegt. » Somige verzen zijn waarlijk mooi genoeg om die 
bewering ten volle goed te maken, en toch werd de man — zoo 
het uit zijn bibliographie blijkt — door de critici vaak op onkie- 
sche wijze behandeld door uitspraken als : « Greif bedeutet gar 
nichts! » en meer dergelijke. Enkele biographische mededeeiin- 
gen treft men er ook aan. Een studie over Greif als dramadichter 
ware veel merkwaardiger. G. Verborght. 

SAC. Dr GUIDO de GENTILI. II Santo , di Fogazzaro. Trbnto. 

« Fogazzaro und kein Ende 1 » hoor ik den lezer roepen. Men 
heeft nu toch in alle landen en talen der wereld zooveel geschre¬ 
ven over dezen roman, met lofspraken of verguizing, II Santo vrij¬ 
gepleit of veroordeeld dat er wel een einde diende aan gemaakt. 
Maar dit werkje zou al wie Italiaansch kent, wellicht graag 
doorlezen, omdat het met een strenge onpartijdigheid en duide¬ 
lijk de strekking van Fogazzaro’s boek uiteenzet en typisch-juist 
de verschillende hoofdpersonen behandelt. Beknopt — en zóo 
niet zeer vervelend voor hem die II Santo zelfs niet gelezen heeft 
— wordt erin alles besproken wat desaangaande moet gezegd 
worden. Niet minder raak is de beoordeeling dan deze van 
P. Baumgartner in Stimmen aus Maria Laach . G. V. 

J. BOUBÉE, S. J. La littérature beige . Bruxelles, Dewit. 

Met mijn overdreven vlaamschgezindheid dacht ik dat hier 
én de Vlaamsch-schrijvende én de Fransclrschrijvende letter¬ 
kundigen uit België zouden op het verhoog treden. Ik had toch 
van jongs af geleerd dat er in mijn land Vlamingen en Walen 
wonen, en dat er twee talen geschreven en gesproken worden 
in België. Er is hier slechts spraak van de Fransch-schrijvende, 
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want de eerwaarde pater zegt zelf dat er hier natuurlijk geen 
spraak kan zijn van de Vlaamsch-schrijvende letterkundigen 
zooals Gezelle, Streuvels, Van Langendonck, en evenmin van 
deze die een Waalsche gewesttaal schrijven. Het komt me 
echter niet heel natuurlijk voor dat zulks natuurlijk is en de 
Vlaamsche schrijvers stellen bij deze die een Waalsche gewest¬ 
taal schrijven is een weinig onbeleefd. Wat meer is, de Vlaam¬ 
sche letterkunde is iets heel anders dan de Franco-Belgische! 
Toch worden hier in dit werkje de eigenschappen der Franco- 
Belgische school goed afgeschetst, op haar gebreken en ver¬ 
diensten wordt wel nagewezen, en eenige harer vertegenwoor¬ 
digers worden, uit eerbied tot hun naam of hun werk, nog al 
speciaal besproken. G. V. 

LOD MERCELIS. Levenszangen , kl. 8°, VIII -232 blz., fr. 2.5o. 

J. De Meester, Rousselare. J. S. De Haas, Amsterdam, 1904. 

Na Natuur en Hert, in i 885 , na Kempische Harp, in 1889, biedt 
ons, na een zwijgen van vijftien jaar, de Eerw. Heer Mercelis 
68 Levenszangen aan. Wij vinden in de ontboezemingen des 
dichters een kloppend hart voor godsdienst en vaderland. Vooral 
in zijne huiselijke tafereelen, in zijne herinneringen aan het 
innig-zoete familieleven, in al die stukken, waar de zanger 
zijn teergevoelig priesterhart uitlaat in licht weemoedige be¬ 
schouwingen, grijpt hij diep in het gemoed. Maar kloek en vurig 
klinkt zijne taal waar hij van vaderlandzliefde spreekt, zoo : 
Aan 't verjongde Kempenland, blz. 36 : Martelaars en Brigands (de 
helden uit den Boerenkrijg), blz. 65 ; Oproep aan de Vlaamsche 
Broeders , blz. g 5 ; Aan het Kempeuland , blz. 106. 

De dichter houde ons eenige aanmerkingen ten goede. Ver¬ 
smaadt hij niet een enkel maal de versmaat 1 Zegt men wel van 
den raaf dat hij zingt? (blz. 8) Mag eene ziel, die ten hemel 
vlucht, arm genoemd worden ? 'blz 3 o) Is « met zuken rekel van 
een beest » (blz. 70) wel dichterlijk ? Is « De Heiland lachte eens , 
in zijn baard» :blz 82) niet een gallicieme? of het door den 
dichter zoo dikwijls gebruikte « wonne » niet een germanisme ? 
Zou men op blz. i 65 in plaats van schuldloos niet beter schuldig 
lezen in het vers : 

Zoo zong de mensch zijn paradijzenlied. 

eer hij zijn kroon van ’t schuldloos voorhoofd stiet. 

Is op blz. 189, eindelijk, het neerhakken van de menschenroze 
niet een te sterk beeld in : 

Zijn de vale najaarsblaren 
Dood ten gronde neergevaren, 

’t Was hun aangewezen lot! 

Neergehakte menschenroze, 

Hebt ge ook wel uw pad gekozen, 

Gingt gij weder naar uw God ? 

Na deze lezing mogen wij den lezer wel een juweeltje uit 
den bundel aanbieden : (blz. 126) 

IN DE KROON 

In de kroon der appelaren, 't Zijn als roode kinderwangen, 

Tusschen teeder groen en blaren, Met een mondje vol verlangen. 

Blinkt, als lachend zonnelicht, Waarop als de glimlach staat 

Hier en daar een lief gezicht. Van den jongen dageraad. 
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Zie, hoe dtar in 't kleurgetoover 
Van ’t stü-epelend takkenloover 
Waar de morgenzon in danst, 

Elk van die gezichten glanst. 

Bleekc zijn er, fijn van verven, 
Blank als wichtjes die gaan sterven, 
Andre bloedig-rood van bast, 

Of doorschijnend als albast, 

Andre teeder-geel als zane, 

Of gelijk het licht der mane, 

Die haar wassen bleek gelaat 
In een wolk van neevlen baadt. 

Ginder staat er een te gloren 
Blond als gouden rijpend koren 
En daarnaast een bruin vau tint, 
Rosverbrande buitenkind! 


Zie, hoe in die knuistige armen 
Zij hun tengre leden warmen. 
Gulzig zwelgend levenslop 
Uit de moederborsten op. 

En de boom vol welbehagen 
Schijnt den zoeten last te dragen 
Lachend stil die blozers aan 
Uit zijn zielesap ontstaan 

Moeder Eva heeft verzonnen, 
Door dat bleuzerspel verwonnen. 
En betooverd stil gestaan : 

'k Had misschien als zij gedaan ! 

Geef, o Heere van hierboven, 

In ons schaamle boerenhoven, 
Sappig iruit ons menigvoud 
Van het voezaam appelbout. 


Maar, behoud on», zwakke wichten, 
Voor die kwade lok gezichten, 

Die als tooverappels staan 
Tusschen 't groen der levensbaan. 


Na deze lezing moge de lezer beslissen, of de dichter goed 
deed zijne Levensgangen toe te vertrouwen aan den uitgever, die 
voor een eenvoudig en passend uiterlijk zorgde. P. Buissenk. 


CARLA door Benno Vos. — Uitgeversm. Voorburg. Amsterdam 
1905. 

Een roman van 3 o 3 bladzijden, ’t Onderwerp is niet heel 
nieuw : een burgermeisje f te langen laatste komen we te weten 
dat zij een buitenechtelijk kind is) wordt misleid door een rijke- 
mansjongen ; en ze komt terecht in een ontuchthuis, waar ook 
haar kind wordt grootgebracht. 

Eenige jaren later ontdekt daar de man zijn kind, en zijne 
vroegere minnares die nu op haar sterfbed ligt. 

We zouden niet willen zeggen dat het den schrijver er om 
te doen is zich te vermeien in dit onderwerp ; maar zulke onder¬ 
werpen kiest men niet. J. V. 

ARTHUR IMHOFF, door Hans Land. Roman uit het Duitsch 
vertaald door J. F. Ternooy Apèl- — J. A. Sleeswijck- 
Bussum. 

Arthur Imhoff, hoogleeraar in de medecijnen te Berlijn is 
5 o jaar oud Hij trouwt met een meisje Annine von Arnsbry, die 
er nog 19 is. Hij beleeft er niet veel genoegen aan; de jonge 
vrouw is ziekelijk, hij stuurt ze naar Montreux en daar geraakt 
ze verliefd op een jongen Duitschen baron die zooeven eene 
Amerikaansche heeft laten zitten. Annine schrijft naar haar man, 
deze komt afgestoomd naar Montreux en is nog juist op tijd om 
door eene gevaarlijke operatie ’t leven te redden van den baron, 
door zijn oud lief, de Amerikaansche een kogel in ’t hoofd 
gezonden Imhoff vindt het nog al natuurlijk dat zijne vrouw 
meer van den baron houdt, er was een te groot verschil tusschen 
zijn ouderdom en dien van Annine. 

’t Verhaal zelf dus, beteekent niet veel; erg romantiek ! 
Maar ’t karakter van Imhoff is met liefde geteekend. Dat geeft 
waarde aan het boek. J. V. 
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HET LAND VAN RUBENS. Belgische reisherinneringen door 
Busken Huet, met eene inleiding van Max Rooses. Derde 
druk. — Haarlem, H. D. Tjeenk Willink en zoon 1905. 

Busken Huet’s Land van Rubens is te wel bekend om er hier 
nog veel over te zeggen. De nieuwe druk bewijst dat de lezers 
dit boek, geschreven in 1879, niet verouderd vinden. ’t Zijn reis¬ 
herinneringen, zooals de ondertitel het aanduidt; reisherinne¬ 
ringen van iemand die niet het platteland, wel de steden bezoekt, 
met het oog op de kunstschatten die ze bevatten, en die daar¬ 
over zeer vlot weet te vertellen, die het karakter van den kunste¬ 
naar, met enkele bijzonderheden weet uit te beelden; van iemand 
die ’t verleden kent van dit land en met geschiedkundige feiten 
en anecdoten zijne «causerieën - doorspekt en duidelijker maakt. 

Busken Huet was half Parijzenaar geworden toen hij zijn 
boek schreef; daarmee moet men rekening houden om zijne 
zienswijze hier en daar te begrijpen. Ook over de letterkunde 
van België, de Vlaamsche en de Fransche, schrijft hij. Dat deel 
is fel verouderd : Virginie Loveling is de groote Vlaamsche, 
Charles Potvin en Caroline Gravière zijn de groote franschschrij- 
vende letterkundigen voor Busken Huet. Ook vóór 1879 waren 
er anderen die met eere nevens en vóór deze drie mochten 
genoemd worden. De tairijke platen die het boek versieren zijn 
doorgaans wel geslaagd. E. V. 

STRIJD OM DE HEILIGE PLAATSEN. Met plannen en 
platen door P Urbaan Coppens, O. F. M. — Rousselare, 
Jules de Meester. 

De overlevering heeft de ware ligging der plaatsen, die de 
Zaligmaker door zijn leven en streven geheiligd heelt, aan de 
vergetelheid onttrokken. Door den H. Stoel werden de Francis¬ 
canen (« Nuper Charissimi » van den 21 Nov. 1342) als wettige 
bewaarders van die heilige plaatsen aangesteld, die hiervoor 
goed en bloed veil hadden en met het geld der Nederlanden 
van Noord en Zuid verschillige heiligdommen konden afkoopen 
en versieren. Nu trekken niet alleen de Rationalisten deze 
plaatsen in twijfel, maar ook zijn er Fransche congregaties en 
voornamelijk de Paters Assompsionisten, die onder den dek¬ 
mantel van wetenschap, maar inderdaad uit politiek en eigen¬ 
belang, die heiligdommen aan de Minderbroeders willen be¬ 
twisten. Het gevolg van dezen strijd zal niet, gelijk zij meenen, 
eene toenadering der schismatieken zijn tot de Moederkerk, 
maar eene verdere afscheiding, ja zelfs bij de katholieken zal de 
godsvrucht voor die plaatsen vernietigd worden Dit alles 
behandelt Pater Urbanus wijd en breed in het eerste deel van 
zijn boek. 

In het tweede deel, de vertaling van « Le Palais de Caïphe » 
etc , reeds vroeger door denzelfden schrijver uitgegeven, be¬ 
wijst Pater Urbaan, dat alle geslachten zelfs lang vóór de IX e 
eeuw, het huis van Caïphas en de grot waar Petrus zijn ver¬ 
loochening beweende, van elkaar onderscheiden, op den berg 
Sion bezochten en dat deze twee plaatsen niet kunnen gelegen 
zijn in den tuin der Paters Assompsionisten; eveneens dat ver¬ 
schillende andere plaatsen, het huis van Annas, het paleis van 
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Pilatus, enz., niet te vinden zijn, waar « La Palestine *> deze wil 
zoeken, maar daar, waar de overlevering ze altijd heeft aange¬ 
wezen. 

Gedurende zijn arbeid is het « Vindicamus hereditatem 
patrum nostromm », waarmee de strijd is gestreden,minder 
scherp geweest. Hadden wij meer van de heilige plaatsen 
te zien gekregen, het boek zou aangenaam zijn geweest om te 
lezen en frischheid en belangrijkheid aan het geheel gegeven 
hebben. P. D. 

MIJN NIEUW SYSTEEM OM HET LICHAAM TE STALEN 
EN TE HARDEN, door D r Hunold Lakmann, arts. De 
Nederlandsche Boekhandel, Antwerpen, 81 bladz. Met vele 
platen. Prijs 2,5o fr. 

Het doel van het boek is « den lezer den weg te wijzen,har¬ 
monisch ontwikkelde lichaamsvormen te krijgen door een ratio¬ 
neel oefeningssysteem. » 

Vooraf komen beginselen van gezondheidsleer : over eten 
en drinken, over den slaap, over de baden. Dan uitleg over 
lichaamsoefeningen die elkeen gemakkelijk aan huis kan doen, 
’t zij vrij oefeningen zonder eenig gewicht of apparaat, 't zij 
oefeningen met den autogymnast. De uitleg is eenvoudig, de 
platen goed uitgevoerd, maar sommige platen maken het boek 
toch minder voor jongens geschikt. J. V. 

INGEKOMEN BOEKEN TER BESPREKING : 

F. Dryvers. Kerkstemmen of gebeden en gezangen. Werchter 
Dry vers 

Karl. Kimmich. Die Ursachen des niedrigen Kursstandes deutscher 
Staatsanleihnen. Eene Untersuchung über Englischen Franzo- 
sischen und Deutschen Staatskredit Stuttgart und Berlin, 1906. 

Uitgaven der firma Noordhoff. Groningen 

Dr. G. Slothouwer. Synchronistisch overzicht van de geschie¬ 
denis der beide laatste eeuwen, f 1 . 25 . 

Dr. M. De Boer. Leerboek der algemeene geschiedenis. 
i*te deel, f 1.25. 

C. Grondhoud en P. Roorda. Engelsch leesboek III deel, f. 1.90. 
J. De Josselin-Db Jong. Blikken in Britanië. Opstellen ter ver¬ 
taling in het Engelsch, f 0.7 5 . 

F. M. De Jaeger. Beginselen der vlakke coördinatenleer. met 
3 o fig. f 1.00. 

T. J. Bruyn. Handelsaardrijkskunde. Eerste deel met 32 pL en 
18 kaarten, f 0.75. 

Dr. J. Kors. Leerboek der Stereometrie, tweede druk, herzien 
door Dr. O. Postma met 95 fig. f 100. 

Dr. Vitus Bruinsma. Eetbare en vergiftige paddestoelen met 190 
gekleurde afb 

R. Bos. Vragenboekje bij onze provinciën, 5 cents. 

R. Bos. Onze provinciën. Leerboekje der aardrijkskunde in 
Nederland. 
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R. Bos. Eerste en tweede aardrijkskundig teekenboek, voorloo- 
per van onze provinciën, i 5 cents. 

Guy De Maupassant. Contes choisis, f 0.60. 

Dr. H. Blink Nederland. Handleiding bij bet onderwijs in de 
aardrijkskunde van Nederland, f i 25 . 

Wereldbol. Geïllustreerd maandblad voor reizen en ontdek¬ 
kingen, land en volkenkunde. Onder redactie van J. Hendrik 
Van Balen. Druk. Maatscb. Voorburg. 

Jan Relman. Tusschen twee kusten en andere dingen. Drukk. 
Voorburg. 

Henri Borel. Opstellen 2 de bundel. Drukk. Voorburg. 

J. Steynen. Van het menschenspel. (Schetsen en impressies. 
Voorburg. 

Thilo Erchholk. Nationale deutsche Bankpolitik. Berlin. Verlag 
von Wilhelm Süsserott. 

Frederik Van Ebden. De kleine Joannes, 3 dc deel. Amsterdam, 
W. Versluys. 

E. Ernst. Ouderplicht. Venloo Mosmans Sr. f i.io. 

Volksboekjes . Uitgaven van Mosmans Venloo 

F. X. Wetzels. Het laatste glas, o. 25 . 

F. X. Wetzels. Visch noch vleesch, o. 25 . 

F. X. Wetzels. Mannenwerk, o. 3 o. 

F. X. Wetzels. Vrouwenwaarde, o.i 5 . 

J. Cottasche buchhandling nachfolger 

Fr. Hugo Thieman. O. F. M. De titels der litanie van Jesus 
H. Hart. In toespraken overwogen. Nijmegen. L. Malmberg. 

Godfr. Kurth. De wording der hedendaagsche beschaving. In 
het Nederl. bew. door Osw. Robyns, priester, 2 de deel. Haar¬ 
lem. H. Van Alfen. 

J. Waterreus. Pr. De anti-christelijke leer der theosofie. Haar¬ 
lem. Van Alfen. 

Bretonsche Volksliederen. Uit het Keltisch samengebr. en 
toegelicht, door V te Hersart de la Villemarqué. Naar het 
Fransch bewerkt, door E. H. du Quesne, van Gogh, Baam, 
Hollandia drukkerij. 
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******* OMROEPER ******* 


DEN 3 o n JULI is op de hoogeschool te Leuven een heu¬ 
gelijk feit gebeurd : Hugo Verriest werd uitgeroepen tot Doctor 
honoris causa in de Wijsbegeerte en Letteren. 

Gansch ’t Vlaamsche land juicht deze onderscheiding toe. 

Maar bij voorbijgaande geestdrift mag het ditmaal niet 
blijven. 

Zoo werd er gister over gedacht in een Vlaamsche verga¬ 
dering te Leuven : Eenparig werd er beslist, de katholieke 
Vlamingen op te roepen om een Hugo-Verriest-Fonds te stich¬ 
ten. Daartoe zou een kapitaal van drieduizend frank moeten 
rondgehaald. De kroozen van dit kapitaal zouden jaarlijks als 
prijs worden toegekend aan ’t beste letterkundig werk in den 
loop van ’t vorig jaar onder de eerstelingen onzer Vlaamsche 
schrijvers verschenen. 

De volgende inteekeningen werden op die Leuvensche 
bijeenkomst ingezameld : 


Mej. M. E. Belpaire . 

. 5.00 

Mej. L. Duykers . . 

5.00 

Hoogl J. Helleputte. 

. 5.00 

Hoogl. L Scharpé . 

. 5.00 

Hoogl. E. Vliebergh . 

. 5.00 

Hoogl. Frateur*. . . 

5 00 

E. H. Cuppens. . . 

. 5.00 

E. H. Karsseleers. . 

. 5.00 


E. H. Jagueneau . . . 5.oo 

E. H. Luytgaerens . . 5.oo 

E. H. Jan Bernaerts . . 5 oo 

Dr Laporta.5 oo 

Dr Jul. Persyn .... 5 oo 

E. H. Hoogl. J. De Cock 5 oo 
Fr. Van Cauwelaert . . 5.oo 

Dr Jul. Kleyntjens . . 5.oo 

3 i cn Juli 1906. 


De inteekenlijst blijft open in Dietsche Warande S» Belfort . 
Bijdragen te sturen naar Juf. M. E. Belpairb, Markgravenlei , 188 1 
Antwerpen. 


DEN i n OOGST verscheen Over Vlaamsche Volkskracht , J, 
de I' rvlaamsching der Hoogeschool van Gent , een boekdeel van onge- 
veë R * 3 oo blz groot in 8 ° formaat, door Lod. De Rabt. Prijs 
3 .ooV£r. bij inschrijving. De inteekening te zenden naar den 
schrijver, 24, Westfalenstraat, St Gillis, Brussel. 

Wie De Raet heeft gehoord, wie eèn van zijn vlugschriften 
heeft gelezen of een van zijn bijdragen in Vlaanderen , zal zonder 
moeite de overtuiging hebben opgedaan dat De Raet een zeer 
ernstig man is en een der meest beslagen kenners onzer Vlaam- 
schë belangen met betrekking tot onze hooger intelleectuele in¬ 
richtingen. ’t Boek is aan onze Vlaamsche beweging een schoon 
en welkom geschenk. 


tükAk 
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Dietsche Warande en Belfort 


Dietsche Warande werd gesticht in i 855 . 

Belfort in 1886. 

. Met Januari 1900 werden de twee tijdschrifte: 
samengesmolten tot Dietsche Warande en Belfort. 

Het nieuw tijdschrift verschijnt in ’t begin var 
iedere maand, uitgezonderd in September, en telkens 
met ongeveer 100 bladzijden. 

De jaarlijksche prijs is fr. 10,00 voor het binnen- er 
fr. 12,5o voor het buitenland. 

Voor alles wat de redactie betreft, wende men zich 
tot den schrijver van den Opstelraad; voor alles wat 
den dienst der inschrijvingen aangaat tot: De Nederland- 
sche Bockhandel te Antwerpen. 


DE OPSTELRAAD : 


Mej. M. E. Belpaire, letterkundige, te Antwerpen ; 

E. II. Cu PPL Ns, pastoor te Loxbergen-bij-Diest; 

E. F. J. V. Dl Groot, ord. praed. lceraar in de Wijsbegeerte van St-Tho 
mas, aan de Hoogeschool te Amsterdam ; 

L. Dosfel, advocaat, te Dendermonde; 

Mej. L. Duyklrs, letterkundige, te Antwerpen ; 

Constant Elcklls, letterkundige, te Antwerpen; 

E. II. Gesar Gezelle, leeraar in ’t St-Amands-College te Kortrijk; 

Z. E. H. Kanunnik J. Muyldermans, opziener van het vrij middelbaar 
onderwijs, te Mechelen, lid der Koninklijke Vlaamsche Academie 
D r II. Persyn, notaris, te Wynghene ; 

D r JiL. Persyn, te Brussel; 

A. SiFi er, uitgever en gemeenteraadslid, te Gent. 

E. Ylilberc.h, advocaat te Leuven, Waaistraat 20, schrijver van de:; 
Opstelraad. 


Iedere schrijver is verantwoordelijk voor xijn eigen opstel. De raa- 
neemt desaangaande geene verantwoordelijkheid Op sicb. 
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II 

De epidemie van 1866 was de moorddadigste, maar 
ook de laatste verschijning van de cholera in Antwerpen. 
Toen reeds had Mej. Teichmann gedroomd de gekwetsten 
van den Pruisisch* Oostenrijkschen oorlog te gaan verzor¬ 
gen. Vier jaar later moest die droom verwezenlijkt worden, 
toen de rampzalige oorlog losbrak tusschen Frankrijk en 
Duitschland. 

Wel poogde de familie Constance in Antwerpen, waar 
zij zoo nuttig was (i), te weerhouden, doch vruchteloos 
waren alle bemoeiingen. Zij zegde het zelf : als zij iets wilde 
<Ireef zij het door. Overal in België waren comiteiten tot 
stand gekomen om de gekwetsten bij te staan. Kleedsel, 
pluk, oud linnen werd verzameld en naar de grens gestuurd. 
Daarenboven had het centraal comiteit van Brussel een 
oproep gedaan aan de geneesheeren om eene Belgische 
ambulance te vormen. De heeren Eloin en Delacre (de 
apotheker) waren daar de werkzaamste. Nevens hen had 
eene edele en verstandige vrouw, Barones van Crombrugghe 
van Looringhen, zich aan ’t hoofd gezet van al de damen, 
die hunne zorgen aan de gekwetsten zouden willen verlee- 
nen (2). Constance werd een van hare nuttigste helpsters. In 


(1) Juist heerschte onder de kinderbevolking eene gevaarlijke 
roode koorts. 

(2) Barones de Crombrugghe gaf hare herinheringen uit 
het ambulance-leven uit in een interessant boek : Journal tfunc 
infirmürt pendant la guerre de 1870-71, 

x5 
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Mev. van Crombrugghe had zij gevonden wat haar zelve 
ontbrak : geest van organisatie, gezagvoering over anderen. 
Onvermoeid in zelfopoffering, kon zij nooit gebieden. 

Wij zullen haar zooveel mogelijk trachten te volgen in 
haar nieuwen veldtocht, uit haar brieven ditmaal, want eens 
voor goed in den oorlog vond zij den tijd niet meer voor hare 
dagelijksche opteekeningen. De agenda’s mijner moeder 
zullen hier ook weer de noodige omlijsting verleenen voor 
de vrome daden harer jongere zuster. 

Van Constance voor ’t vertrek : 

« Woensdag avond, 3 Augustus (1870). 

... Nu, mijn welbeminde, ik ben zoo bezig met de gedachte 
van naar het slagveld te trekken dat ik dezen nacht niet of bijna 
niet geslapen heb. Ik meende er dezen morgen met G. over te 
spreken, maar dewijl ik reeds deze pil moest doen slikken van 
’t verschijnen op tribunaal (1) — het slikken ging van zelf — heb 
ik uitgesteld. Ik ben bij M r Pelgrims gegaan om zijn raad en 
bijstand in te roepen voor mijne plannen, maar hij was niet 
thuis. Ik zal morgen terugkeeren, als ik kan. Ik heb geschreven 
aan Juf. Nyssens en heb haar verzocht deze Mev. Van Crom¬ 
brugghe te gaan vinden, van wie er gisteren een brief in de gazet 
stond en haar uitleg te vragen over het heensturen der damen 
van goeden wil. Ik wacht dus de gebeurtenissen af. Ik kan nog 
niet gelooven, Heer, dat ge mij het geluk en de eer zult verleenen 
deze arme gekwetste broeders te verzorgen. Dit denkbeeld ont¬ 
roert mij zoodanig dat het mij den slaap beneemt. Ik denk 
niet dat mijn plan ernstige tegenspraak zal verwekken... Ove¬ 
rigens ik vertrouw op dien goeden M r Pelgrims die hier allen 
invloed bezit... » 


cc Donderdag, 4 Augustus. 

... Red mijn broeder, red die ongelukkige vrouw! (2) Nooit 
scheid ik ze in uwe tegenwoordigheid. Eilaas ! ik vrees dat ze 
daar nog enkel vereenigd zijn! zal ik dat boek onder dien 
smartelijken indruk sluiten? Waarom niet? Beter lijden, dan 
vreugde genieten. En nu schrijft deze mevrouw mij een schoonen 
brief om mijne diensten te aanveerden. Wij zullen nochtans 
maar geroepen worden als men de grens nabij is...» 


(1) Voor ’t proces door Mev. Peter Benoit haren man aangedaan. 

(2) Mev. Benoit. 


Digitized by LiOOQle 




CONSTANCE TEICHMANN’s HELDHAFTIGHEID 


2ig 


<f Zondag, 7 ’s avonds. 

O mijn vriend, mijn vriend! wat afgrijzen, welke slachte¬ 
rijen ! Mijn hart is er door verscheurd. O dat ik er kon henen¬ 
snellen! Het ware eene verlichting, tot iets te dienen en een 
werkzaam deel te nemen in dién bloedigen strijd met de 
gekwetsten en stervenden te vertroosten en bij te staan... » 

cc Woensdag avond, 10 Augustus. 

Wat zal ik u zeggen, mijn lieve Meester ? Ik heb u veel te 
zeggen. Ik weet nog niet wat gij met mij van zin zijt. Ziet ge, ik 
laat u doen zonder aan te dringen voor ’t een of ’t ander. Het 
verdriet mijner arme zusters in ’t gasthuis ontroert mij diep : 
Zij kunnen het over hun hart niet krijgen mij te zien vertrekken. 
Gisteren weende deze kleine zuster Dionysia dikke tranen 
terwijl ze mij smeekte dat ik ze niet zou verlaten. En zuster 
Godelieve is waarlijk hartsbedroefd. Wat zuster Constance(i) 
betreft, die is overtuigd dat ik doorboord zal worden door meer 
dan één kogel en zij is gereed om mijne dood te beweenen... » 

cc Zondag, 14 ’s avonds. 

Lieve welbeminde, gij ziet dat ik nog niet op het slagveld 
ben... Vandaag in ’t gasthuis vroegen mij vrouwen, die hunne 
kinderen kwamen zien, of ik vertrok ? Men had hun verzekerd 
dat ik al weg was. Wij hebben al zoo gegrezen! zegden zij. Ik 
kon niet zonder ontroering die genegenheidsbetuigingen aan- 
hooren. Het is voorw^ar eene zoete en troostende populariteit, 
deze die ge mij verleent, lieve Meester ! Zij is grooter en kost¬ 
baarder dan de artistieke roem dien ik zoo hoog schatte 
eertijds... » 

<* Vrijdag, 19 ’s avonds. 

Welnu, lieve welbeminde, ik vertrek. Gisteren avond om 
ii uren komt er een telegram van mijne Barones om mij te ver¬ 
wittigen dat men vertrekt. Ik heb u alles overgelaten zonder 
verkiezen, zonder voorliefde, me dunkt. Dezen morgen toen gij 
in mijn hart waart heb ik u opnieuw heel mijn wezen overge¬ 
leverd opdat gij er naar uw goedvinden zoudt over beschikken. 
In ’t viziet is M. Grenier (3) mij komen zeggen dat wij definitief 
geroepen werden en of ik besloten was te vertrekken. Ik zegde 
van ja... » 


(1) Deze oude zuster stelde Mej. Teichmanns geduld op 
eene harde proef door haar lijkbiddersgezicht en -gezindheid. 
(3) Een der leden van ’t Antwerpsch Comiteit. 
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t Zaterdag, 20 Augustus 

Een woord, mijn welbeminde. Ik vertrek Woensdag morgen 
naar Trier. Ik zal er waarschijnlijk blijven, 't Is het krijgs- 
gasthuis dat tot ambulance dient. Zoudt gij er zijn, mijn 
Vriend? Het ware te veel geluk... Alzoo, Heer, gij zoudt ge- 
doogen dat ik die lieve gekwetsten verzorge ? Zij, die uw 
getrouwste afbeeldsel zijn, want gij zijt nooit ziek noch oud 
geweest, maar gekwetst . Eene geweldige dood zijt gij gestorven. 
Vulneratus est . O Jezus, tot mijn laatsten stond zal ik u zegenen 
mij die eer en dit geluk verleend te hebben waar mijne zonden 
mij zoo onweerdig van hebben gemaakt... » 

Van mijne moeder : 

« Dinsdag, 3 o Oogst. 

De tijd snelt voort te midden van gedurige angsten, want de 
oorlog gaat altijd zijnen gang en ongelukkig worden de Fran- 
schen bij voortduring geklopt (i). De Pruisen trekken tegen 
Parijs op en zullen er misschien binnen drie vier dagen zijn. 
Onder Metz, dat nu omsingeld is, hadden ijselijke slachterijen 
plaats. Overal in Duitschland en in Frankrijk liggen gekwetsten. 
Niet alleen ondervinden wij den weerslag dezer rampen door¬ 
dien zij ons bedroeven, maar Constance heeft absoluut willen 
vertrekken om de gekwetsten te verzorgen, in de gasthuizen 
wel te verstaan; zij heeft ons uitdrukkelijk beloofd, vóór zij 
Dinsdag vertrok, dat zij bij de slagvelden niet zou gaan. Wij 
hebben dan afscheid genomen van deze teergeliefde zuster, te 
midden van diepen rouw (van mijnentwege vooral) en allen als 
kinderen weenend. Zij vertrok eerst naar Brussel...; dan naar 
Trier, waar wij dachten dat zij zou blijven. Adèle Cateaux (2), 
twee jufvrouwen uit Brussel, de apotheker Delacre en twee 
jonge geneesheeren maakten deel uit van deze karavaan, de 
tweede uit België die het teeken draagt van ’t roode kruis voor 
het internationaal comiteit van verzorging der gekwetsten... Met 
vernieuwd verdriet hebben wij vernomen dat Constance, niets 
te doen vindend in Trier, verder was gegaan en zich te Sar- 
rebrück bevond...» 


(1) Mijne moeder, bijna de eenige uit de familie, hield het 
met Frankrijk tegen Pruisen. 

(2) De toewijding van deze goede Antwerpsche jufvrouw 
staat boven allen lof. Niet alleen verzorgde zij de gekwetsten 
met Mej. Teichmann te Sarrebrück, maar ook te Metz, te 
midden allerhande ontberingen, was zij werkzaam. 
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Constance schrijft in haar dagboekje : 

« Woensdag, 24 Oogst. Luxemburg. 

Hier ben ik, lieve Meester, op zoek naar gekwetsten om ze te 
verzorgen en met de handen gebonden. Niemand weet waar ze 
te vinden zijn. *t Is hard, en 't ware bedroevend terug te moeten 
keeren zonder iets gedaan te hebben. Nochtans indien gij het 
wilt, wil ik het ook. Misschien was mijn goede wil genoeg en 
het sacrificie dat ik u bracht van heel mijn arm wezen ? Dezen 
morgen heb ik mij vereenigd met u, met uw sacrificie in de 
communie in mijne lieve Bollandisten-kerk (1). Gisteren hebben 
wij een admirabel lof van mijn broeder (2) uitgevoerd. Het was 
als een vaarwel en terwijl ik dit Ave Maria zong, voelde ik 
eene diepe ontroering mij bevangen. Mijn broeder was daar : 
arme broeder! Hij scheen zoo dood-bedroefd mij te zien ver¬ 
trekken. Allen, mijne welbeminden, van ginder waren in eene 
ware droefheid en mijne zusters in *t gasthuis ook... Lieve 
Meester, die schoone toewijding, die reine geestdrift zouden zij 
tot niets dienen?... Ik onderwerp mij, als gij het wilt. Ik betreur 
enkel het verdriet dat ik veroorzaakt heb aan al degenen die de 
goedheid hebben mij te beminnen... » 

« Vrijdag, 36 Oogst. 

Hier ( 3 ) ben ik er toch, lieve welbeminde! Wat zijt gij goed 
het toe te laten! *t Is nog als een droom. Wij zullen eene 
Belgische ambulance hebben en intusschentijd ga ik naar de 
ambulancen waar ik al die geliefde gekwetsten zie, waaronder 
ik reeds vrienden tel die mij tegenlachen als ik tot hen nader. 
En ik zal u zelfs niet moeten missen : de kerk is twee stappen 
van hier. » 

Constance schrijft den zelfden dag naar huis : 

« Lieve vrienden, ik neem eene zekere gelegenheid te baat 
om u nieuws te geven. Wij zijn hier gisteren avond om 9 uren 
aangekomen. In de statiën moesten wij wachten zonder eind en 
op 20 minuten van hier bleven wij een uur staan, zoodanig dat 
wij te voet vertrokken, Adèle, M r Delacre en de doctoor met 
zijn bril. Onze gezellinnen kwamen wat later aan en wij begaven 


(1) Te Brussel. 

(2) Benoit. 

( 3 ) Te Sarrebrück. 
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ons naar het hotel Guépratte... Onderwege troffen wij M r Eloin 
die ons te gemoet kwam. In ’t hotel werd ik bij Mev. de Crom- 
brugghe gebracht... Dezen avond zullen wij (Juf. Cateaux en zij) 
eene kamer voor ons getweeën hebben. Weest dus gerust over 
mijn lot. Nu, de hoofdzaak is dat ik mijn doel bereikt heb: 
binnen twee dagen zullen wij eene Belgische ambulance hebben. 
M r Delacre is in den derden hemel. Hij is bezig met alles in te 
richten en hij kent zijne zaak. Hij zal zijnen Engelschm&n 
roepen met wien wij heel goed zullen overeenkomen en die geld 
heeft. Ondertusschen heb ik al met de Barones en Adèle vier 
gasthuizen van gekwetsten bezocht. Franschmannen en Duit- 
schers zijn allen reeds mijne vrienden en ik heb hun beloofd 
straks terug te keeren. Ik ben dus hier in mijn element en 
zegen God en u allen, lieve welbeminden, mij het geluk gegeven 
te hebben van nuttig te zijn aan die dierbare gekwetsten. Er 
wordt veel op mij gerekend voor het inrichten van den medicalen 
dienst, van den dienst der zieken, wil ik zeggen, omdat ik daarin 
thuis ben. Met het huishoudelijke en het overige zullen anderen 
zich belasten en ik heb waarlijk de vaste hoop dat wij hier heel 
nuttig zullen zijn. Er is eene ambulance onder Hollandsch 
bestuur, [die nogal goed is, maar de arme Franschmans kla¬ 
gen er geweldig over. Niemand verstaat ze. Een stervende 
vroeg mij hem in *t geniep te laten drinken, omdat hij vergif 
kreeg. Ik leer mijn Duitsch weer en het gaat heel goed met de 
Pruisen insgelijks. Ik keer terug naar het krijgsgasthuis waar er 
noch zusters noch vrouwen zijn. Mev. Crombrugghe heeft veel 
moeite om zich hier te laten gelden: zij wordt verdacht van 
Fransche voorkeur en dat maakt ze naijverig. Enfin! onze 
moeilijkheden zullen niet altijd duren... » 

« Vrijdag, 36 Oogst, 9 uur ’s avonds. 

Mijne lieve vrienden, 

Ik heb u dezen morgen geschreven, maar dat belet niet dat 
ik u nog dezen avond schrijve... Ik heb mijnen heelen dag in de 
ambulancen overgebracht. Het is een hartverscheurend schouw¬ 
spel, schoone jonge mannen te zien, verminkt, misvormd, 
gefolterd. Er was een jongeling van 23 jaar. Hij had een aller¬ 
liefst gezicht, bijna als van een kind. Hij glimlachte ondanks 
zijne smarten. Waarlijk dat roept wraak ten hemel. Men zegt 
dat een vervoer gekwetsten dezen avond doortrok. Dat zal werk 
zijn voor Mev. de Renesse. Morgen vroeg gaat Mev. de C. 
bezit nemen van ons toekomstig gasthuis. Intusschen ben ik zoo 
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T>lij mijne gekwetsten te gaan zien... Die arme gekwetsten liggen 
op zulke harde matrassen! Er ontbreekt wat van alles... Zegt 
stfl/n zuster Constance dat ik de pest niet heb... » 

« 28 Oogst 1870, 4 uren. 


Lieve Vrienden, 

Ik zend u een brief dien ik geschreven heb aan de moeder 
van een armen Franschen gekwetste die mij eene ware gene¬ 
genheid inboezemt. Ik zag hem gisteren voor de eerste maal en 
aanstonds begon hij mij te spreken van zijne oude moeder wier 
eenig kind hij is, en die op hem al hare hoop en liefde heeft 
gesteld. Hij weende zoo bitter terwijl hij mij zegde dat hij 
hoegenaamd geen nieuws ontvangen had, alhoewel hij geschre¬ 
ven had, sedert den dag dat hij gekwetst werd. Ik heb hem 
beloofd dat ik mijn brief langs België zou sturen en dat zijne 
moeder op dezelfde wijze antwoorden zou. Hij zal sterven, de 
arme man. Ik ga trachten dat hij bediend worde. Hij wilde niet 
tot nu toe, niet uit slechten wil, maar omdat hij zich illusies 
maakt over zijnen staat. Arme menschen! hunne zielen zijn zie¬ 
ker dan hunne lichamen, de Franschen vooral. Er is nog een 
andere, zeer slecht, dien ik wat zoek te doen bidden.... Nu iets 
over onze wedervarens van gisteren. We gingen, al de 
Belgen te zamen, ons gasthuis bezoeken. *t Is een groote grond 
waar men 11 barrakken in hout heeft gesteld, uit elkander ver¬ 
deeld. Voor hetgezondzijn is het een model gasthuis. Wij zullen 
gaslicht hebben. Achteraan eene plaats voor de operatiën 
en voor de dooden. In het midden de keuken, de linnenkamer en 
de apotheek, ’t Is volop in den buiten, 5 minuten van de stad. 
Het zicht is allerschoonst.... Wij blijven hier logeeren; Adèle 
en ik hebben eene uitstekende kamer,goed verlucht,zonder over¬ 
buren, uitgenomen gisteren avond den Prins van Mecklenburg- 
Schwerin, die om 4 uren gisteren ons gasthuis kwam bezoeken. 
Ik deed mijn kruis aan voor den eersten keer. Ik werd hem 
afzonderlijk voorgesteld en hij was heel vriendelijk. Denk eens, 
welke eer! Zegt het aan Mr Pelgrims, die zoo aandrong opdat 
ik mijn kruis zou aanhangen... Wij zullen onze onderneming 
niet ten uitvoer brengen zonder nonnen. Ik heb er al van ge¬ 
spróken aan Mev. de C. Zij wil nog niet, maar ik zal er wel 
komen. De helft van ons personeel zal ons enkel tot last dienen 
en niet tot hulp... Gij weet dat ik kan willen... » 

In haar dagboeksken ook geeft Constance met korte 
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woorden de beschrijving van de plaats waar zij weken lang* 
zou nuttig zijn, en zij teekent aan : 

« Ik ben een uur gaan doorbrengen bij mijne geliefde ge- 
kwetsten. De zusters zien mij gaarne en laten zich door mij wat 
helpen. Ik ben er als in ’t Paradijs. Het is dan geen droom? Gij 
zijt te goed voorwaar. » 

Uit hare dagelijksche brieven kan ik enkel het bijzon¬ 
derste opnemen. Zoo den 29° Oogst, 's avonds : 

« Er is hier zelfs geen oorloggemcht: we weten niet eens 
wat er gebeurt, ik ten minste, uitgenomen dat die Prins zeide dat 
de Pruisen Parijs altijd dichter en dichter naderen. Wij zijn 
dus hier heel ver van het slagveld. Daar straks heb ik nieuws 
van Trier gehad. De twee damen, die wij er ontmoet hebben, 
zijn hier teruggekomen. Mev. de Renesse kan er niet blijven en 
daarbij zijn er daar maar 3 oo gekwetsten en hier zijn er over 
de 2000 1 twee duizend. Ik weet het voorzeker. Vertroost u, ik be¬ 
zweer u, en denk dat deze scheiding, hoe pijnlijk ook, niets is, 
vergeleken bij deze welke zoovele ouders moeten verduren, die 
niet eens weten of hunne kinderen levend of dood zijn. Een 
arme Pruis zegde ons gisteren dat hij een eenig kind was. En 
mijne moeder ziet mij zoo geeme I sprak hij. O die ongelukkigen! 
die ongelukkigen! Als ik daar buiten kom, ga ik soms door de 
straten al weenend. Ik word misschien voor eene half-zinnelooze 
aang^zien, maar wat geeft me dat ? Mijn luitenant heeft nog niet 
willeA biechten. Ik bepreekte hem zoo goed ik kon. Zie, sprak 
ik tot hem, ik heb eene familie verlaten die hartstochtelijk van 
mij houdt. Indien ge mij toestaat wat ik u vraag, zal ik beloond 
worden voor al mijne moeite en gelukkig zijn dat ik gekomen 
ben.... » 

Hoe het warm, gevoelig hart van Constance gestemd 
was bij al die akelige tooneelen, laat zich gemakkelijk 
denken, doch hier ook werd zij gesterkt door het goed dat 
zij kon doen, en de blijmoedigheid van haren aard verloor 
weer niet hare rechten. Zoo beschrijft zij in haar volgenden 
brief ( 3 o Oogst) haren gastheer die haar een tooneelspeler 
van de Bouffes herinnert, dezen die zegde : nonante mille 
francs l « II me donne des envies de rire féroces quand il 
s'approche de la Baronne d’un air gracieux, » zegt ze. c II 
a Fair content d’être bien aise comme nous disons. » 
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Zij vervolgt: 

« Laat mij nu vertellen de waarlijk interessante wandeling 
van namiddag met Mev. de C. Wij gingen naar Spicheren waar 
onze twee reisgezellen,de Heeren Coomans en Maroie sedert eer¬ 
gisteren gevestigd zijn, alsmede 2 Belgische ziekendieners. Wij 
gingen te voet. Op de hoogte, op eenigen afstand van de stad, 
toonde men ons de plaats waaruit de Franschen het vuur open¬ 
den tegen de stad, de herberg de Belle-vue waar de keizer en 
de kleine Bastien zich bevonden. Wat verder zijn er nog zeer 
duidelijke sporen van den slag, kartoetsen in overvloed, kogels, 
helmen. Op zekere plaats zijn de boomen met kogels doorboord. 
Van tijd tot tijd komt men heuveltjes tegen, bekroond door een 
kruis met dwarsgelegen stokken gemaakt, waarop een helm 
hangt. Het zijn grafsteden. Er is een zeer steile berg, dien de 
Pruisen beklommen hebben om de Franschen aan te vallen die 
hem bezetten. Het schijnt onbegrijpelijk dat troepen, zelfs te 
voet, op die plaats een en aanval zouden wagen. Langs weers¬ 
kanten liggen de groote bosschen waar de Pruisen verscholen 
waren. Gij zoudt dat moeten zien, lieve Betsy, gij die zoo goed 
op de hoogte zijt van wat er gebeurt. In het dorp zelf, dat geen 
100 huizen telt, en dat er zeer arm, maar schilderachtig uitziet, 
is er eene plaats van voren bedekt met kepi's, met onder- 
eengeworpen kleedingstukken van Franschmans. De arme 
gekwetsten werden eerst in de kerk gebracht, dan in schuren, 
waaruit onze Belgische doctoors ze haalden om ze in ’t lokaal 
der gemeenteschool te leggen. Vele zijn reeds dood. Er zijn er 
nog 27, allen Fransch, uitgenomen een. Afgezetten met de 
macht. Verscheidene zullen sterven van de gevolgen hunner 
wonden, de helft waarschijnlijk. Zij spreken veel lof van onze 
doctoors en ziekendieners. En zij begrijpen ons ten minste! 
zeggen zij. Er zijn zusters die wat Fransch spreken en een zoo 
goede pastoor, schijnt het. Zij zijn overigens Fransch in het 
hart. Arme menschen! Zij moesten militairen ontvangen die ik 
dezen morgen tegenkwam, tamboer en pijpers voorop: het dorp 
was er vol van. *t Was juist een schilderij van Bellangé. De 
inwoners hebben nauwelijks eten voor zich. Wij gingen het 
kerkhof bezichtigen waar 200 dooden begraven liggen. Ik bad 
een oogenblik in de kerk. Het zijn allen katholieken. Ik zal nooit 
deze wandeling vergeten in een allerliefste streek, maar waar 
nauwelijks 4 huizen staan op eene mijl afstand. 

» Mijn arme luitenant heeft eenen brief van zijne moeder ont¬ 
vangen. Hij las er mij een deel van voor.Hij was er zoo gelukkig 
om 1 Voor het overige heb ik nog niets verkregen, maar hij bidt 


Digitized by LiOOQle 



22Ó CONSTANCE TEICHMANN’s HELDHAFTIGHEID 

en God zal hem tot inkeer brengen, hoop ik. Hij was beter 
dezen morgen, maar niet dezen avond. Ik heb een brief moeten 
schrijven voor een armen Franschen soldaat. ’t Was wat gelijk 
in ’t lied : Rosc, Tintention <Tla présent*, (i) Hij ligt in ’t gasthuis 
waar ik altijd ga. Een andere Franschman lag daar ook op 
sterven. Ik heb hem wat aangewakkerd. Hij was bediend 
geweest en had opnieuw dezen morgen gecommuniceerd. Ik gaf 
hem in handen het kruisken dat ik meegenomen heb. Hij bracht 
het aan zijne lippen en zoende het vurig. Arme jongen! Hij was 
zoo goed deze laatste dagen en zijne wond scheen te genezen. 
Maar dikwijls gebeurt het dat ’t een of ’t ander orgaan : longen, 
borst, aangetast wordt, en zij zijn verloren. Dezen morgen zijn 
er ia uit dat gasthuis vertrokken. Het was aandoénlijk te zien 
hoe zij vaarwel zegden aan hunne gezellen, aan de zusters en 
zelfs aan mij, die zij niet lang kenden. Zij werden naar Stuttgart 
gevoerd. Bij mijnen luitenant vertrokken er twee Franschen. Zij 
waren verlegen omdat zij niets hadden om hun hoofd te dekken- 
Ik ben naar de markt gegaan, die juist vandaag werd gehouden 
en heb hun twee vilten hoeden gebracht. Zij waren vol blijd¬ 
schap. Merci, Madame, zegden zij. In heel de zaal begon men te 
lachen bij ’t zien van die hoeden... » 

a Woensdag avond, 3 i Oogst 70. 

... Wij hebben gisteren nog een regiment zien voorbijtrek¬ 
ken, muziek voorop. Arme jongelingen I Ik dacht al weenende 
terwijl zij zoo dapper stapten : misschien zullen zij ons weerge¬ 
bracht worden, gekwetst, bebloed, verminkt 1 Men heeft mij 
verzekerd dat er een millioen Pruisen in Frankrijk waren en 
dat men gereed stond om er nog 400,000 te sturen, ’t Is ver¬ 
schrikkelijk. Men vertelt ook dat VA ff reux chenapan (2) dien ge 
weet zich verscholen houdt te Metz. Dat men het weet door een 
telegram van den persoonlijken vijand (3) van Betsy aan zijne 
wederhelft. Maar het zijn misschien praatjes. Ik lees niet één 
dagblad meer en onze gastheer Mr Guépratte (die Fransch is) 
wil zich niet compromitteeren en houdt zich gansch koes. Men 
heeft ons verteld dat eene arme dame hier gekomen was om het 
lijk van haren echtgenoot te ontdekken. Een hoop dooden wer¬ 
den ontgraven om hem terug te vinden en eindelijk nam zij hem 
mede. — Wat al smarten en tranen !... » 


(1) Romance van ’t begin der vorige eeuw. 
te) Napoléon III. 

( 3 ) Bismarck. 
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« Donderdag avond, 1 September. 

Lieve vrienden, 

Ik kom gelijk naar gewoonte den dag sluiten met een koutje. 
Onze vriend Mr Delacre is straks teruggekomen. Ik was 
gansch blij hem weer te zien. ’t Is nog gelijk iets van u, omdat 
wij met hem gereisd hebben ... Is het mogelijk dat dat over 
8 dagen was ? Enkel 8 dagen ? Ik heb toch nog geen heimwee. 
Indien ik nog lang onze lieve gekwetsten moest blijven afwachten 
in onze ambulance, zou ik het wel kunnen voelen, maar zij komen 
morgen. Was mijn lieve Franschman minder zwak, ik zou hem 
opeischen en krijgen; maar hij kan, vrees ik, niet vervoerd 
worden. Hij is nochtans niet slechter. Mevr. de C. kent hier 
vier Fransche officieren, die zij beloofd heeft mede te nemen. 
Ik heb er wat schrik van, want zij bederft ze geweldig. 
Geen enkel is getrouwd. Een onder hen heeft zijne eerste 
Communie nooit gedaan ... De nette jufvrouw die wij mede¬ 
gebracht hebben is vertrokken met eene andere, die ’t levend 
afbeeldsel was van Cécile R. Ik heb geen spijt dat die jonge 
meisjes weg zijn : dat zijn geene verpleegsters. Die arme Mevr. 
de C. heeft waarlijk tegenspoed. Niettegenstaande al hare 
klachten, krijgt zij door ’t Comiteit alle soorten van vrouwen 
gestuurd. Onlangs komt er een aan : het was eenvoudig een 
slecht wijf, die zij op staanden voet terugstuurde. Gisteren nog 
krijgt zij eene gedivorceerde dame die ook aanstonds verdween. 
Ik vraag mij af wat die vrouw hier kwam doen ? Misschien het 
schoone landschap bewonderen. Het is er het ook de moeite 
weerd. Als ik terugkom van mijn Hollandsch gasthuis, ga ik 
over de brug op de Saar die haar naam geeft aan de stad en langs 
weerskanten geniet ik een verukkelijk uitzicht. Vandaag is de 
stad gansch bevlagd; er is iets feestelijks in de lucht en iedereen 
hoort men spreken van de nieuwe zegepraal der Pruisen. Mijn 
God, wanneer zal dit alles een einde nemen ? Een mijner goede 
Pruisen zeide mij gisteren: dasz es doch könnte Friede werden I 
Eene maand haast dat dit duurt en niemand kan het einde voor¬ 
zien van dien afschuwelijken oorlog ... » 

Sarrebrück, dat getuige was van de eerste schermutse¬ 
lingen tusschen de Franschen en de Pruisen, was wat aan 
den eenen kant, nu de oorlog verplaatst was. De groote slag 
van Sedan — 2 September — had ook geen bijzonderen 
weerklank in de kleine ambulance-wereld. 
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« Zaterdag, 3 September 70. 

... Hier heeft men den heelen dag met het kanon geschoten 
ter eere van de gevangenneming van dien boef (chenapan) van 
een keizer. Die Pruisen waren als dol van vreugd. Nu zullen 
we vrede hebben, zeiden zij. Anderen betreuren dat zij niet naar 
Parijs kunnen gaan. Wat gaat er met dit alles gebeuren? O dat 
God ons het einde van al die akelige kwalen verleene!... Een 
gekwetste heeft me verteld dat er te Metz over de 20,000 ge¬ 
kwetsten lagen, in de open lucht en beroofd van al het noodza¬ 
kelijke, hij wist het uit goede bron... Wij hebben hier een 
doctoor Willems, broeder van dien van Antwerpen, een lieve 
jongen. De dode faculié heeft overigens diepen eerbied voor mij. 
Ik ben ook hun gewone vertaalster, want zij kunnen weinig 
Duitsch. Een goede Pruis zegde mij dezen avond, nadat wij zijn 
bed opgemaakt hadden, Adèle en ik : ik zou toch zoo geeme 
thuis zijn! Hij heeft nog zijn vader en moeder. f t Was op *t 
oogenblik dat ik hem onderdekte. Hij deed mij denken op die 
woorden van het Fil de la Vier ge : 

Oü Tombre de ma mère attentive et charmée 
Venait le soir 

Entrouvrir les rideaux de Talcove fermée 
Pour mieux me voir. 

Die arme jongelingen worden hunne moeders indachtig als zij 
ons zien... » 

Het waren meest Duitschen die in de Belgische ambu¬ 
lance verzorgd werden en eerder zieken dan gekwetsten. De 
sympathie van Mej. Teichmann ging eerder ook tot de 
Duitschen. Zoo was het niet met mijne moeder, die de 
nederlaag der Franschen bitter beklaagt : 

« Zaterdag, 3 September. 

Ah! ja, eene victorie! Een telegram, zoo even aangekomen, 
meldt dat de keizer gisteren, met gansch het leger van Mac- 
Mahon, in Sedan opgesloten, werd gevangen genomen, na een 
driedaagschen strijd! Arme, arme Franschen! welke schande 
voor hen! Maar ik durf dit nauwelijks zeggen, want er wordt 
mij geantwoord dat dit misschien een middel is om vrede te be¬ 
komen en de slachterijen der laatste dagen waren weer akelig... » 

In Constance's briefwisseling blijft de politiek altijd op 
den achtergrond. Hier en daar nochtans hoort zij er van 
spreken : 
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« Zondag avond, 4 September 70. 

... Men heeft mij verzekerd dat de keizer hier vandaag is 
doorgëtrokken. En waar ging hij heen? vroeg ik aan een der 
officieren van Mev. de C. dien men zooeven bij ons had over¬ 
gebracht. Naar den drommel, hoop ik, antwoordde Mr Delacre 
die daar stond. Ik heb te christelijke gevoelens om dit te beamen 
en ik wensch hem eene weerdige penitentie te doen. Wij zeggen 
dikwijls onder ons, dat wij wenschen aan dien ellendeling en 
aan Bismarck ook, van te zien wat wij zien, van één dag te 
slijten aan de sponde van de slachtoffers van dien ongelukkigen 
oorlog. Ze zouden dan wel wroeging kunnen krijgen, ten minste 
als zij wat hart hebben. Ik denk dat al de Fransche gekwetsten 
bij ons zullen komen...Al die te Spicheren bleven, zullen Donder¬ 
dag bij ons aankomen. Wij hebben waarlijk een aardig leven 
hier. Ge weet, of liever ge weet niet, dat wij een uniform dragen. 
Dat scheen mij dom in het begin, maar ’t is toch beter. Wij 
dragen een rok en jak geruit wit en blauw. Met mijn voorschoot 
... daarover en mijn mutsken, moet ik er nogal vreemd uitzien. 
Handschoenen, daar denkt men niet aan. Men is hier overigens 
zoo gewoon zusters en diaconessen van alle soorten te zien 
en ziekendiensters van alle kleur, dat men u daar niet voor 
beziet... Op straat komen kleine kinderen mij soms een handje 
geven. Zij voelen misschien dat ik altijd met kleine kinderen 
ben...» 


Wat Constance thuis niet schreef, was dat hun ambu¬ 
lance welhaast vol was met typhussen en dyssenteries, 
meestal Duitschen. De Duitschen overigens bleven bij haar 
de voorkeur hebben. 

« Wij hebben twee der Fransche officieren van Mev. de C. 
Welke beslagmakers! Zij zijn daar aan ’t janken voor de geringste 
pijn, terwijl anderen de smartelijkste pansementen verdragen 
zonder te roeren. Ik kan geen lafaards verdragen. Ook zou ik 
liever 25 Pruisen verzorgen dan 5 Franschmans. » 

En in den volgenden brief: 

« Dinsdag avond, 6 September. 

... Ik blijf mijne goede Pruisen innig liefhebben en zij zien 
mij ook geeme. Sommige heeten mij Mutter, andere Schwester- 
chen, en dat zoo teeder dat ik er gansch week van word. Gij 
weet dat ik dolgeeme mijne kinderen wasch in ’t gasthuis. Zegt 
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aan zuster Godelieve dat ik nu groote jongens met baarden 
wasch die zich laten doen met wellust. Die ongelukkigen 
hadden geen water te drinken, noch minder om zich te wasschen. 
Zij verzekeren mij dat zij een Silbergroschen moesten betalen 
voor eene kom water gelijk onze koffiekoppekens... » 

Niet altijd nochtans waren de Duitschers zoo «lief » 
en menige brief verhaalt de moeilijkheden die Mev. de 
Crombrugghe verwekt werden door zekeren a Inspektor ». 
Deze dame stond voor heel de organisatie en zij zelf, met 
Mr Eloin, droeg het grootste deel der kosten. Uit Antwerpen 
kreeg Constance ook nochtans aanzienlijke subsidies, in 
’t bijzonder van een milden gever uit den adelstand. 

« Donderdag, 8 September ’s avonds. 

... Onze installatie in die barrakken was een groot succes. 
Wij dachten eene aanzienlijke overwinning behaald te hebben. 
Als ik wij zeg, bedoel ik onze Barones .. Ja, maar andere 
moeilijkheden deden zich voor: het medicaal corps was niet 
t’akkoord. (De geneesheeren gelijk de muziekanten zijn het 
zelden). Er was een heel kamp dat er niet van hooren wilde ons 
gekwetsten af te staan voor onze ambulance en ik vreesde een oo* 
genblik dat onze onderneming zou te gronde gaan.Ik vergiste mij, 
God zij dank, en alles gaat waarlijk goed, uitgenomen de moei¬ 
lijkheden die onvermijdelijk zijn in eene vereeniging mannen en 
vrouwen, door geen bepaalden regel gebonden en wederhouden. 
Ik voor mij word dat niet gewaar, want die nietigheden ver¬ 
mogen mij niet te roeren. Mev. de Crombrugghe is ook zoo blij 
als iet, omdat M. Montefior, minister van Brazilië in Brussel, 
haar getelegrafeerd heeft dat hij 6000 ff. tot hare beschikking 
had.Ik twijfel niet of Antwerpen zal ons ook mild ter hulp komen. 
Laat ons dus hopen en God zegenen. Onze arme vrienden van 
Spicheren zijn ons ook daar even aangekomen. Zij zijn bij de 
Fransche officieren waarvan ik u sprak. Er zijn ook eenige 
Pruisen in die zaal en onder die menschen heerscht er eene 
ongeloofelijke vijandschap. Een Pruis heeft nochtans eene sigaar 
aan eenen Franschman overhandigd. Er is een kleine Turcos 
met allerliefst gezichtje, zoo vinnig en zoo verstandig! Morgen 
zal hij in een gestijfseld toestel^ gezet worden. Hij heeft eene 
fractuur nevens eene kwetsuur zooals deze afschuwelijke nieuwe 
moordtuigen er maken...» 
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« Zaterdag avond, 10 September 70, 
Zeer geliefde vrienden, 

Ik heb geen brief en Adèle ook niet, maar dezen avond 
wordt M. Eloin verwacht en wij verhopen nieuws van u door 
hem. Hij zond een telegram meldende dat hij volkomen succes 
behaald had en naar Antwerpen vertrok. Mev. de C. zegt mij 
daar straks : waarom ziet gij er zoo lachend uit? Waaraan denkt 
ge ? Ik denk dat M. Eloin bij ons zal gegaan zijn, dat hij ze allen 
zal gezien hebben die mij zoo dierbaar zijn,en dat hij mij als een 
geur van mijn geliefd home zal meebrengen... Morgen zal ik dat 
alles weten. Dezen nacht ga ik bij mijne lieve gekwetsten door¬ 
brengen. Mijn arm zuiderlingsken ligt op sterven. Ik dacht daar 
straks dat hij ging passeeren. Hij heeft te Spicheren al de 
sacramenten ontvangen en nu speelde hij wat. Ik gaf hem het 
kruis dat Mina mij geleend heeft. Hang het met mijne medalie 
aan mijnen hals, zegde hij. Daar ik hem zeide dat hij zijn 
betrouwen moest stellen op God, antwoordde hij : Ja, en op 
Onze Lieve Vrouw. Er waren geen andere wakers dan Duitsche. 
Al onze Belgische ziekedieners waren vermoeid. Ik had mijnen 
armen vriend niet willen laten in handen van deze vreemdelingen 
die hem niet verstaan. Hij heeft nog zijne moeder... Mijne 
Pruisen zegden mij daar straks toen ik' heenging : Schlafen Sie 
wohl und tr£umen Sie süsz! Zij blijven mij Mutter heeten. 


Lieve vrienden. 


« Zondag morgen. 


Ik wil mijn brief sluiten vooraleer te gaan liggen... Ik ben 
naar de mis geweest en ga nu in vrede slapen tot het diner. Mijn 
vriend de zuiderling heeft bijna den ganschen nacht geslapen, 
uitgenomen als ik hem liet drinken en dat hij mij zuster noemde. 
Een andere deed mij Gheel voor oogen rijzen, ’t Is een heel jong 
manneken dat gedurig uit zijn bed wilde komen. Hij is gansch 
van de wijs en brabbelt onophoudend onverstaanbare woorden.De 
anderen werden kwaad omdat hij hun belette te slapen.Les B. et 
les F. voltigeaient sur leurs becs. Kortom eene drollige nacht... » 


cc Zondag avond, 11 September. 

Lieve vrienden, u mijne vreugde te schilderen toen ik Mr 
Eloin temgzag die mij rechtstreeks nieuws bracht van u, is mij 
onmogelijk. Hij is mij dezen morgen komen vinden ... en bracht 
mij de bloemen van mijn M... Wat had ik in zijne plaats willen 
zijn I... Ik werd waarlijk tot weenens toe ontroerd door al de 
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blijken van deelneming en genegenheid die mij geworden en 
door deze milde gift van Mr G. Zegt het goed aan allen. Ik ben 
er haast beschaamd over. Mr Eloin heeft dit geld in de bank 
gestort... Mevr. de C. heeft mij dezen avond ter zij genomen en 
toevertrouwd dat wij misschien hier niet zullen blijven. Zij wordt 
op alle wijze geplaagd en ik geloof dat die vuile Pruisen ons 
zoeken kwijt te spelen. Onder andere dezen avond had er eene 
vreeselijke discussie plaats tusschen Mr Eloin en zekeren groot 
Inspcctor die onze zaken regelt of in de war brengt. Verbeeldt u 
dat men on$ daar straks liet zonder versch brood, zonder boter, 
zonder koffie, zonder melk. Dan komen al die menschen in 
opstand, zij maken klachten en wij kunnen er niets aan doen. 
Wat sterker is, ’t is hunne bewering dat wij alles aan de Fran- 
schen geven, den Pruisen ten schade. En dan laat deze fameuze 
Inspector ’s nachts wijn, suiker en brood nemen, ’t Is een gehar* 
rewar zonder eind. Mevr. de C. vertrekt morgen met een van 
onze doctoors, om te zien of men niet elders een ambulance kan 
inrichten; zij zal slechts eenen dag afwezig blijven. Ik ben be¬ 
nieuwd te weten wat er zal van komen. Wat mij betreft, zoolang 
ik gekwetsten kan verzorgen, is het mij onverschillig. Ik zie mijn 
lief Sarrebrücke heel geerne,maar overal waar ik nuttig zal zijn, 
zal ik mij gelukkig voelen. Ik heb zoo’n gelukkigen dag gehad 
vandaag ... Na de mis heb ik mijnen brief afgeschreven, ik heb 
gedronken en ben gaan liggen. Toen ik wakker werd, had ik dat 
bezoek van Mr Eloin, dat mij het hart deed zwellen. Daarna 
bracht ik den namiddag over bij mijne lieve gekwetsten. De 
eene moest echels hebben, een andere lijnzaadmeel en eindelijk 
had mijn spartelaarken van dezen nacht een ongeluk in zijn bed, 
zoodat ik hem moest afwasschen gelijk een kind. Hij wierd 
kwaad per momenten en gaf mij zelfs een klets in 't gezicht. Ik 
lachte dat ik weende en dan begon hij ook te lachen, heette mij 
zijne bonne amie en ik dacht dat hij mij ging omhelzen, 't Was 
heel verlokkend, bijzonder op dit oogenblik dat wij met Adèle 
zegden : « on voit, on sent la mer d’ici I» Gij ziet dat ik nog altijd 
een boontje heb voor de zotten. Mijn andere arme vriend is 
dezen morgen gestorven nadat ik hier teruggekomen was. Ik zie 
nog steeds zijn allerliefst zuiderlingsgezicht en ik hpor dien 
allerzoetsten klank van ’t Zuiden ...» 

« Maandag avond, 12 September 70. 

... Mevr. de Crombmgghe komt te avond terug. Ik ben be¬ 
nieuwd te hooren wat zij ons morgen zal vertellen. Ik zie meer 
en meer in dat die vuile Pruisen geen spijt zouden hebben ons 
te zien wegtrekken. Welnu, laat ze maar begaan! Wij zullen elders 
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gaan. Onze lieve gekwetsten alleen zullen het betreuren en de 
anderen lach ik uit. Vandaag zegt mij een : Gij beziet mij zoo 
zoet ! Het doet mij deugd. Als ge mij ziet, denkt ge misschien 
aan uwe moeder, heb ik hem geantwoord, want hij heeft zooveel 
liefde voor zijne moeder. Mijn zotteke wordt heel slecht. Hij 
zweeg den ganschen dag. Daartegen hebben zijne geburen mij 
verteld dat hij ze den heelen nacht wakker gehouden had door 
zijn babbelen ... Ik heb u gesproken van Juf. R. Zij is leelijk 
om er eenen schrik van te krijgen : Zij heeft een vierkanten kop 
en daarboven een hoedje op het tippeken van haar hoofd, 
horrible , most horrible! Gelijk alle leelijke vrouwen, heeft zij altijd 
avonturen. Tweemaal reeds als zij ’s avonds naar huis ging, 
werd zij aangesproken door lieden die haar heetten : ma belle 
demoiselle , (’t is gelijk in Faust, och arme !) en haar voorstelden 
met hen te wandelen, ’t Is vernederend, maar te gelijker tijd 
geruststellend, ik wandel, ik, zoo laat ik wil zonder door wien 
ook bezien te worden. Eergisteren avond om io uren ben ik 
gansch alleen gaan waken naar de ambulance. Er was een heer¬ 
lijke maneschijn... » 

Constance was even vroolijk onder hare gekwetsten 
als onder hare zieke kindertjes thuis. Niet zeer goed kon 
:zij den mensch vergeven van onschoon te zijn. Dit kwetste 
haren aesthetischen zin. Maar erger nog was wat zij heette : 
unc matérielle figure ! Dan kan zij donderen en uitvallen. 

v Dinsdag avond, i3 September 70. 

... (Mev. de Crombrugghe) is gisteren avond teruggekomen. 
!Zij is te Ramilly, in den omtrek van Metz, geweest. Zij heeft 
daar kasteden gezien waar men de gekwetsten opneemt. Een 
onder andere waar men 40 gekwetsten zou kunnen leggen. Het 
is eene verrukkelijke ligging. De huisheer is een allervoor¬ 
naamste man. Maar het zijn enkel toekomende gekwetsten die 
daar zouden opgenomen worden. Om er te hebben, zou men er 
moeten maken. God geve in dat geval dat er geen komen!... 
Van den anderen kant gaan de plagerijen hier voort, zoodanig 
dat Mev. de Crombrugghe, reeds vermoeid door de reis en ge¬ 
durig gesard door dien afschuwelijken inspecteur, dezen morgen 
kwalijk viel. Wij hebben ze verplicht rust te nemen dezen na¬ 
middag. Ik heb er oprecht medelijden mee. Voor ons is het 
heel anders. Wij hebben geene verantwoordelijkheid. Wij 
verrichten blijmoedig en gerust ons werk en trekken ons het 
overige niet aan. Maar alles valt op haar neer en niettegen- 

x6 
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staande hare wilskracht, wordt zij soms ontmoedigd. Wij zijn 
nochtans besloten niet heen te gaan tenzij wij gedwongen 
worden... » 

Inderdaad, de ambulance bleef te Sarrebrück en ’t was 
daar dat Constance werkzaam was tot het einde van Sep¬ 
tember. De politieke bijzonderheden moet men volgens ge¬ 
woonte zoeken in de agenda’s mijner moeder : 

« Dinsdag, i 3 September. 

De wensch dien ik den 3 n vormde, is nog niet vervuld. De 
vrede is niet gesloten en de Pruisen marcheeren op Parijs, waar 
hen eene dappere verdediging verwacht, waarop eene algemeene 
moorderij van huis tot huis zal volgen, indien zij intreden durven 
of kunnen. Welke schoone rol had die koning van Pruisen kun¬ 
nen spelen na den slag van Sedan en de gevangenneming van 
den keizer : hij kon zijne woorden herhalen van den aanvang 
van den oorlog en aan Frankrijk verklaren dat hij enkel oorlog 
voerde tegen den gewetenloozen vorst, die er over heerschte ,* 
dat hij zou wegtrekken na dezes val, tevreden met eene gelde¬ 
lijke schadeloosstelling. Maar dit heeft hij niet gedaan in den 
eersten oogenblik van zegepraal, en indien hij nu wijkt zal het 
zijn voor de bedreigingen van andere mogendheden, ’t Is een 
kleingeestige en zijn Bismarck een schurk.... En nu is de Repu¬ 
bliek in Frankrijk uitgeroepen; dat heeft mij in den eerste ver¬ 
koeld, maar alles wel bezien hebben die menschen tot hiertoe 
goed gehandeld en zooeven besloten de gansche natie te raad¬ 
plegen den i6 n October. Voor het oogenblik zijn al hunne 
gedachten gewijd aan de verdediging tegen de overweldigers. 
Ongelukkig ondervindt onze heilige Paus de naslag van deze 
gebeurtenissen; de eerlooze Victor-Emmanuël laat zijne troepen 
in de Kerkelijke Staten dringen. Wij kunnen enkel God bidden 
dat hij zijnen Stadhouder zou beschermen en verdedigen. Deze 
verwierf de bewondering en vereering der gansche wereld. In 
alle kerken geschieden openbare gebeden om den vrede te 
bekomen. 

» België treedt uit dit alles wonder versterkt en gehuldigd. 
Na den slag van Sedan betraden 5 tot 6000 Franschmans onzen 
bodem en lieten zich ontwapenen door onze krijgslieden, met 
dewelke zij zeer goed overeenkomen. Die ongelukkigen waren 
zoo blij zich bij ons te bevinden, eerder dan bij de Pruisen. Zij 
zijn voor ’t grootste gedeelte te Brussel en de Turcos f die wilde 
Algierschen) te Borsbeek, want dat zijn niet gemakkelijk te be- 
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dwiDgen woelgeesten. Ook zullen gekwetsten in groot getal te 
Brussel komen en ook te Antwerpen. Wij hebben ons huis in 
de stad ter beschikking gesteld van het Hulpcomiteit. Wat zou 
onze Constance in dit geval doen? Zou ze te Sarrebrück blijven? 
Wij weten niet goed wat denken. Hare ambulance is ginder nu 
goed ingericht; de Belgen verzorgen 200 zieken en Mr Eloin. 
hun hoofd, die verleden Vrijdag in ’t land gekomen was om geld 
te slaan, is vertrokken met tien duizend frank, waarvan 5 000 
hem door ons toegezonden waren om gestort te worden in 
Constance’s handen van wege Mr G. de ’s Gr... en Mevr. S... 
De eerste had Marie ineens 4.000 fr. ter hand gesteld. Of de 
Antwerpenaren liefdadig zijn!... » 

De volgende brief van Constance bewijst eens te meer 
hoe minnend haar hart was ten opzichte van hare familie en 
de breedheid van deze gevoeligheid die zich niet arm ver¬ 
spilde over hare geliefde gekwetsten : 

« Donderdag, i 5 September. 

Lieve vrienden, 

Ik begin u reeds per mirakel voor den avond te schrijven, 
omdat onze gekwetsten ons al 2 dagen zooveel werk geven dat 
Adèle gisteren aan hare familie niet kon schrijven, zoodanig 
vermoeid was ze. Ik zal vandaag later blijven om haar den tijd 
te laten; maar ik wil geenen dag laten voorbijgaan zonder u den 
verwachten brief te laten geworden. Nu zijt gij aan tafel: ’t is 
6 uren. In den geest verschijn ik in uw midden. Mijn geliefde 
zusters, mijn lieve P. mijne welbeminde kinderen, ik zie u allen 
door de tranen die in mijne oogen stijgen... Wanneer zullen wij 
allen weer vereenigd zijn? Ik weet het zelf niet goed. Laat ons 
nog wat geduld hebben. Voor ons is het slechts eene kwestie van 
tijd. Er zijn zooveel anderen wier leven voor altijd is gebroken 
en die verloren hebben al wat hun op de wereld dierbaar was. 
O mijne vrienden, laat ons daaraan denken en niet zelfzuchtig 
zijn. Aan u moet ik dat niet zeggen, want indien er opoffering 
is, dan is het van uwentwege, ik weet het, en weest verzekerd 
dat God het u honderdvoudig zal vergelden. En is het niet zoet 
door den afstand zelf honderd keeren beter te voelen hoe innig, 
hoe hartstochtelijk wij elkander beminnen? Als uw zusterken 
tot u terugkeert, zult ge ze niet meer beminnen, maar wij zullen 
allen dieper inzien het geluk van malkander te beminnen. 

Ik kan niet meer zien: het is, donker en ook ik ween als een 
kind.Ik zal straks eindigen— Ik schrijf u inderdaad dezen avond, 
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mijne lieve vrienden.Beeldt u niet in dat ik droef ben omdat mijn 
hart bij tijd overvloeit. Het is geen droefheid. Het is een week¬ 
heid die ge zonder moeite zult begrijpen door hetgeen ge zelf 
ondervindt. Ik verzeker u dat ik mij heel en al in normalen 
toestand bevind, lichamelijk en zedelijk. Ik heb geen oogenblik 
migraine of ongemak ondervonden, of verdriet, tenzij omdat ik 
van u verwijderd ben. Ik wilde straks aan Mr Eloin vragen 
mij een nauwkeurige opgaaf mede te deelen van al wat onze 
ambulance aangaat. Hij heeft alles gezonden naar de Indépen- 
dance, maar dit blad, niet orthodoxe zijnde, zal door de Antwer¬ 
penaren niet gelezen worden!... Ziet hier wat ik omtrent juist 
kan zeggen. Wij hebben ongeveer 80 gekwetsten : een twintigtal 
Fransche en de andere Pruisische,een vijftigtal zieken: koortsen, 
rhumatismen, eenige buikloopen, maar deze verminderen. Deze 
arme soldaten zijn slecht gevoed, slapen onder de lucht: zij heb¬ 
ben geen water om te drinken, nog minder om zich te wasschen. 
Zij vermoeien zich schrikkelijk. Velen onderhen waren hersteld 
na eenige dagen rust, zorgen en goed voedsel. Zooals ik het u 
meen gezegd te hebben, krijgen wij van ’t gouvernement het 
lokaal, den onderhoud der zieken, het beddegoed, de doctoors, 
de medicamenten, enz. Het comiteit van Brussel hpeft niet meer 
dan 5 oo fr gegeven. Gij zult door Mr Eloin vernomen hebben 
dat men er mee afgebroken heeft, omdat het ongemanierd 
handelde met degenen die, alles samengenomen, het werk doen. 
Ik kan u niet gansch op de hoogte stellen van den financieelen 
kant: Mr Eloin zal ik verzoeken het comiteit van Antwerpen in 
te lichten. Volgens mij is het beter te wachten om geld te geven 
tot dat men gansch ingelicht zij. Het Brusselsch comiteit gaat 
voort in den donker te tasten. Mev. Donnet en Everaert en 
3 andere damen van Brussel werden door het comiteit naar 
Bouillon gestuurd. Daar gekomen, moesten die ongelukkigen cp 
straat slapen, op een handsvol stroo, en 's anderendaags keerden 
zij terug naar Brussel. Of het aangenaam is! Mev. de Crom- 
brugghe zou wel Mr Eloin willen overreed hebben om naar 
Sedan te gaan, om te zien hoe alles daar staat. Hij is er niet toe 
genegen en beweert dat, vóór men daar geweest zij en iemand 
van hier hebbe geroepen, het te laat zal zijn en mosterd na het 
eten. Vandaag hebben wij een bezoek gekregen van den groot 
Inspector der Pruisische gasthuizen. Ik moest mijn kruis weer 
aanhangen, wat mij eene zeer diepe buiging woerd was van 
wege dien Deutschkopf, die zoo stijf als een bezemstok was. 
Mev. de C. zegt dat wij onzen Inspector gaan kwijt zijn. ’t Is een 
bankroetier die zijne schaapjes in het droge zoekt te krijgen, op 
koste van *t gouvernement. Mr Eloin heeft ze in ’t nauw gezet. 
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met te verklaren dat wij heentrokken, indien wij ons recht niet 
kregen. Wij zullen zien. Het is ongelukkig maar al te waarschijn¬ 
lijk dat er aan gekwetsten in langen tijd geen tekort zal zijn... » 

De blijheid van Constance’s gemoed, deze causticiteit 
die zij van haar vader geërfd had en waardoor hij zoo 
schrikkelijk was voor zekere belachelijken, verliet haar niet, 
zelfs in de akeligheden van den oorlog. Zoo begint zij een 
harer brieven in dezer voege : 

« Dinsdag avond, 27 September 70. 

Mijne lieve vrienden. 

Ik schrijf 11 bij den klank eener min of meer artistieke muziek 
hier over en bij ’t gezaag van Juf. E., de kleine linnenherstelster, 
die f t voorrecht heeft mij de zenuwen aan te doen, gelijk P. 
zaliger. Zij spreekt eene niet te noemen taal en schiet bokken 
dat het een haar heeft. Enfin ! In de afwezigheid van Zuster 
Constance en haar snuifneus, moet men wel wat vagevuur 
hebben. Ah ! Ze is weg ! » 

Ernstiger gaat de brief voort : 

« De groote reus die mij Mutter heet, is komen eten in het 
huis waar wij wonen met twee ander oude kennissen. Die brave 
Pruisen waren zoo blij ons weer te vinden. Er is er een, nog 
zeer jong, in de ambulance, die mij interesseert omdat het een 
clarinette is. Hij draagt een ring aan zijnen vinger. Ik vroeg 
hem of hij getrouwd was en hij antwoordde mij dat hij enkel 
was verloofd en trouwen zou, zoodra zijn krijgsdienst over was. 
Vandaag zag ik hem schrijven. An die Geliebte ? (1) vroeg ik. 
Ja . Dan heb ik hem een sprietje vergiss-mein-nicht afgestaan van 
M’s bloemtuil. Juist was deze geliefde bloemtuil verslenst en 
had ik er de nog lieve vergiss-mein-nichten uitgenomen en in een 
boekske gelegd dat ik in mijnen zak draag. Ik moest het met 
een draadje vasthechten aan een hoek van den brief. God weet 
waar dat bloemken zal heen trekken ? God weet wat den armen 
jongen zelf zal overkomen, want hij treedt zijn regiment weer 
bij. ’t Is toch wonder aldus in aanraking te zijn met onbekenden 
die men waarschijnlijk op deze wereld niet zal terugzien. » 


(1) Titel van een reeks liederen van Beethoven. 
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Nevens de heilige en de ziekendienster, was er altijd in 
Constance de dichterlijke en de artiste. Geen wonder zoo zij 
de harten veroverde door deze trekken van menschelijkheid. 
Daarbij, een bloemken afstaan stond bij haar gelijk met een 
echt sacrificie, want ze dweepte met blpemen. Dezelfde 
brief getuigt er van : 

« Ik heb eindelijk reseda gevonden. Toen ik straks naar de 
ambulance ging, heb ik eene oude vrouw gevolgd die eenen hof 
binnen ging. Ik vroeg haar bloemen. Zij plukte er aanstonds. 
Ik wilde haar Pfenningen geven, maarzij wilde ze volstrekt niet 
aannemen. Zij wilde er zelf per force zonnebloemen bij voegen, 
die ik in ’t geheel niet begeerde... (i) •» 

Aan den toon van dezen brief ziet men genoeg dat 
Mej. Teichmann niet meer met akeligheden omringd was. 
En inderdaad haar afwezigheid neeg ten einde. In een 
vorigen brief had zij geschreven : 

« Er is een piano in het huis hier. Ik zou, vóór ik vertrek, 
hen wel een lieke willen zingen. Zij zouden niet weinig ver¬ 
wonderd zijn, geloof ik, want zij denken niet eene soort artiste 
in huis te hebben. » 

Den avond vóór zij deze stad verliet, waar zij zoo 
gelukkig was geweest in de oefening harer edelmoedige toe¬ 
wijding, gaf Constance aan de brave lieden, die haar 
geherbergd hadden, dit kunstgenot. 

Met welke blijdschap zij Sarrebrück verliet en in 
Antwerpen ontvangen werd, blijkt uit het dagboek mijner 
moeder. Zij verhaalt hoe zij, met hare oudste zuster, 
Constance te gemoet ging tot Luxemburg : eindelijk is de 
trein daar : « Ons hart begint te kloppen als die fameuze 
trein opdaagt; ditmaal niet zonder reden, want aan een der 
ramen ontwaren wij het beminde wezen van onze geliefde 
Constance. Zij slaakt vreugdekreten en reikt ons van verre 
de armen. Ach! welke vreugdestond voor haar en voor 


(i) Onvertaalbare woordspeling, gelijk Benoit er zoo gaarne 
maakte : « Elle a voulu ajouter des soucis dont je ne me soucie 
guère Tiens! il est déja de Benoit celui-la. » 
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ons! » Wat verder, te Namen, wacht nog een andere groep 
van de familie, en eindelijk te middernacht bereikt men 
Antwerpen, waar, in het huis van de Lei, nog een hoopje 
verwanten en vrienden verzameld zijn : « de meiden hadden 
den gang versierd met behangsels vol roode kruisen. *t Was 
een feest weerdig van onze heilige! » 

In 't begin van October thuisgekomen, brandde Con- 
stance van verlangen om weer heen te trekken. Verscheidene 
omstandigheden beletten haar deel te nemen aan de held¬ 
haftige vermoeienissen van Mevr. de Crombrugghe en Juf. 
Cateaux na de overgaaf van Metz (i), maar in Februari 1871 
ging zij zich bij de Belgische ambulance te Kamerijk vervoe¬ 
gen. Hare afwezigheid was nochtans van korten duur — 
veertien dagen — en geen treffende episoden zijn er van te 
vermelden. Over haar verblijf te Kamerijk knip ik de vol¬ 
gende regels uit haar dagboek : 

« Maandag avond, 20 Februari, Vastenavond. 

Mijn welbeminde, ik schrijf u op mijne knieën in mijn een¬ 
zaam kamerken, waar ik met u alleen ben. Zie! ’t is vastenavond 
vandaag : breng den avond met mij over. O mijne liefde, dat ik 
u maar eene seconde zag ? Dat gij mij toeliet uwe aangebeden 
voeten te omhelzen ? mijn blik in den uwen te duiken ! Laat mij 
deze begoocheling, laat mij uw beeld oproepen of liever u zelven. 
En vermits dezen die ik het diepst bemind heb in uwen schoot 
zijn, dat zij ook bij mij wezen. Mijn geliefde vader, mijne moe¬ 
der zoo bemind ! gij zijt dichter bij mij nu dan mijne andere 
welbeminden. Een stoffelijke afstand scheidt mij van hun sterfe¬ 
lijk hulsel. Maar u, loutere geesten, kan geen hinderpaal van mij 
afhouden. Ik vernietig mij in uw hart, o Jezus, waar ik alles 
terug vind wat mij dierbaar is op aarde en in den hemel. Jezus, 
leer mij beminnen. Is het niet waar dat wij eerder zondigen uit 
gebrek aan liefde dan uit te veel liefde ? Maar ik bemin enkel 
in u en enkel om u. De blijde vereenigingen van den huishaard 
zijn het niet die ik mis, maar degenen die daar zijn ; al zegden 
zij mij niets, als ik ze maar kon zien, ik zou zoo gelukkig zijn ! ...» 


(1) Over gansch deze periode is te raadplegen het interes¬ 
sante boek van Mevr. de Crombrugghe, Journal (Tune intirmtirc 
pendant la guerre de 1870-71. 
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Diezelfde toon van verhevene liefde klonk reeds in een 
vorige passage, waarmee ik de beschrijving wil sluiten van 
Constance’s onvermoeide en breedhartige toewijding. 

« Dinsdag, 24 Januari 1871- 

... Zou N. niet lastig gestemd zijn op mij, omdat zij mij 
niet kan vergeven dat ik niet, als zij, dood ben voor alle gene¬ 
genheid buiten de familie, sedert wij de meest geliefde wezens 
hebben verloren ? Dood vooral voor de kunst, voor alle 
schoqne en verhevene, maar volgens haar menschehjke zaken? 
Het is mogelijk. Ik betreur het indien haar dat mishaagt, maar 
het werk Gods in mij zal ik niet vernielen. Gij hebt mij 
geschapen om de zielen tot u te lokken door de kracht van de 
goedheid, de teederheid, de minzaamheid en vooral de toewij¬ 
ding. Er zijn ontelbare zielen die aan mij gehecht worden en die 
ik hoop tot u te brengen, zonder zij het zelf gewaar worden. 
Hoe schuldig zou ik niet zijn indien ik het talent niet gebruikte 
dat ge mij toevertrouwd hebt. Heer, en indien eene enkele ziel, 
die ik had kunnen verlichten, in duisternis bleef. Wat de kunst 
aangaat, deze passie mijns levens, ik beschouw ze als een der 
schoonste gaven uwer goedheid, als uw glimlach, als eene ver¬ 
troosting, eene kracht, een middel tot het goede en het reine. 
Zoo gij, bij voorkeur aan duizende anderen, mij verleend hebt 
die goddelijke kunst te vatten, zou ik wel ondankbaar zijn in 
mij te laten uitdooven dezen gewijden sprankel...» 

Te midden eener onverpoosde werkzaamheid, eener 
toewijding van den meest practischen aard, waren deze de 
bespiegelingen, de bezielingen van Constance’s leven en 
gemoed. 


M. E. Belpaire 
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Dit jaar vergaderden de Duitsche katholieken, van 19° 
tot 23 ° Oogst, te Essen in de vermaarde Kruppstad. 

We dachten, en velen dachten als wij, daar een zwarte 
fabriekstad te vinden : vierkante, logge werkhuizen, hooge 
schouwen, vuile rook, donker grijze huizen; schreef Lewin 
Schücking niet in de 2 e uitgave van zijn bekend werk : Das 
malerische und romantische Westfalen, verschenen in 1872 : 
« Essen zelf is eene leelijke stad, eenigszins opgetooid door 
de huizen, als villa's gebouwd, vóór hare poorten. De stad 
is zoo zwart door het kolenstof als Londen zwart is door 
zijn mist »? 

De schrijver wijzigde zijn oordeel in de volgende 
uitgave van zijn boek, en terecht. Essen is nu wel geene 
bijzonder schoone stad geworden, maar als nijverheidsstad 
valt ze toch mee : redelijk proper, eenige nieuwe mooie 
gebouwen en veel groen (1). 

De ontwikkeling van Essen en van de Kruppsche 
werkhuizen is wonderbaar en, al is het hier de plaats niet 
daarover uit te wijden, enkele getallen willen we toch 
meededen : in i 863 had Essen 23 .000 inwoners, volgens 
de optelling van i n December 1905 waren er toen 231.396. 


(1) Hier zij alleen melding gemaakt van het zeer practisch 
ingerichte Saalbau in gemodemiseerden barokstijl, waarin vele 
zittingen van den katholiekendag gehouden werden: zooals de 
naam het uitgeeft, een gebouw met veel zalen, door de stad 
opgericht aan *t stadspark, met drank- en spijszaal, waarin 
allerhande vergaderingen gehouden worden. 
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Essen is de grootste stad geworden van het Rhijn-Westfaalsch 
n ij verheidgebied. 

Negentig jaar geleden begon de stichter der Kruppsche 
werkhuizen met twee man; nu zijn er te Essen alleen 
34,535 arbeiders en beambten; worden de werkhuizen en 
mijnen die toebehooren aan de firma Krupp binnen en 
buiten Duitschland meegerekend, dan komt men tot het 
getal van 62.000 werklieden en beambten (1). 

* 

* * 

De inrichting der Duitsche katholiekendagen hebben 
we hier niet breedvoerig te behandelen (2) : den Zondag 
namiddag feeststoet van werklieden, waarna vergaderingen 
voor die werklieden, — te Essen waren er vergaderingen in 
16 verschillende plaatsen —; in den katholiekendag zijn er 
vier afdeelingen : I Vrijheid der Kerk (Paus, Roomsche vraag, 
Zendingen, enz.); II Maatschappelijke vragen; III Chris¬ 
telijke liefdadigheid en IV Christelijke opleiding (Opvoe¬ 
ding en Onderwijs, Wetenschap en Kerk, Bladen), in die 
afdeelingen worden vooraf voorgestelde besluiten verdedigd 
en besproken; dan zijn er algemeene geslotene vergaderingen 
waarin de besluiten, die door de afdeelingen aangenomen 
zijn, aan de goedkeuring van den zitdag worden onder¬ 
worpen, ten laatste komen de algemeene openbare vergaderingen , 
ook toegankelijk voor niet-leden, mits het betalen van eene 
inkomkaart. Bekende redenaars voeren hier het woord over 
onderwerpen van algemeen katholiek of bijzonder Duitsch 
belang. 


♦ 


* 

* 


(1) Wie meer over de ontwikkeling van Essen en over de 
Kruppsche werkhuizen wil weten raadplege het boek aan de 
leden van den katholiekendag door de stad Essen geschonken : 
Essen an der Ruhr. Essen, Fredebeul und Koenen, 1906. 

(2) Zie de bijzonderste artikelen uit de keure van de katho¬ 
liekendagen overgedrukt in ons artikel : De Algemeene Verga¬ 
deringen der Duitsche Katholieken te Straatsburg in Dietseke 
Warande en Belfort, tweede halfjaar, igo 5 , blz. 218-220. 
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De katholiekendagen zijn geen politieke vergaderingen, 
geene vergaderingen van de Centrumspartij; zij zijn bijeen¬ 
komsten van katholieken die hier hun geloof komen sterken, 
geestdrift komen opdoen, het wachtwoord komen halen. 
De katholiekendagen hebben voor doel de eenheid onder 
de katholieken te bewaren : vragen die twist zouden kunnen 
stichten worden niet besproken en het is nu juist zoo te 
bewondereh dat, om eensgezind te blijven, men zich op die 
vergaderingen niet moet beperken tot eenige algemeen¬ 
heden, maar dat het gansch katholiek programma om zoo 
te zeggen jaarlijks wordt overzien. 

« Zooveel hoofden, zooveel meeningen », zegt het 
spreekwoord; de Duitsche katholieken zijn ook niet altijd 
eens. Zoo werd er in deze laatste jaren nog al over gekeven 
of het goed is dat katholieke werklieden samen werken met 
protestantsche geloovige werklieden in christelijke vak- 
vereenigingen. 

De mannen van Berlijn, met assessor von Savigny aan 
het hoofd, hielden en houden nog staan dat het beter is elk 
op zijn eigen te werken, katholieken alleen en geloovige 
protestanten alleen; de katholieken in hunne werkmans- 
kringen, in den schoot van dewelke vakafdeelingen voor 
de verschillende stielen kunnen gemaakt worden : anders, 
zeggen ze, loopen de katholieke werklieden gevaar hun 
geloof te verliezen of alleszins te zien verzwakken; ten 
andere, dat zoeken van grooter macht in ’t samengaan met 
andersdenkenden kan op zichzelf gevaarlijk worden, het 
verscherpt het maatschappelijk verschil onder de standen 
der samenleving en leidt tot den klassenkamp. 

Op de overgroote meerderheid der Duitsche katholieken 
heeft deze bewering echter geen invloed gehad : zij denken 
dat samenstrijden in vak ver een i gingen geen grooter gevaar 
oplevert voor ’t geloof dan samenwonen in één huis of 
samenwerken in ééne fabriek en dat eene ernstige maat¬ 
schappelijke vrerking voor de katholieke arbeiders niet 
mogelijk is wanneer zij zich afzonderen, bijzonder tegenover 
de socialistische vakvereenigingen die zoo machtig zijn. 
Deze hebben meer dan één millioen leden, terwijl er maar 
25o.ooo arbeiders de vlaggen volgen der christelijke vak¬ 
vereenigingen. Nochtans gaan ook de christelijke vakveree- 
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nigingen vooruit. Uit het verslag dat voorgedragen werd 
op het 6 e Congres der christelijke Duitsche vakvereenigingen 
te Brelau, den 23 n Juli 1 . 1 ., blijkt dat de inkomsten van 
de aangesloten vakvereenigingen twee jaar geleden maar 
552 .ooo mark bedroegen en nu gestegen zijn tot 2.443.000 
mark. Van de 18 vakvereenigingen bij ’t verbond aange¬ 
sloten zijn er reeds 14 waar de wekelijksche inleg boven 
de 5 o Pf. (0.62 fr.) staat (1). 

Verschil van meening kan er dus bestaan en bestaat 
er, maar des te schooner is het deze machtige jaarlijksche 
vergaderingen te zien waar priester en leek, burger en 
edelman, nijverheidsbaas, hand werkman en loonarbeider 
malkander ontmoeten en samen verbroederen. 

* 

* * 

Ter gelegenheid van den katholiekendag houden in 
dezelfde stad en binst dezelfde dagen allerhande katholieke 
bonden en maatschappij en hunne algemeene jaarvergadering. 
Zoo wordt de katholiekendag gesterkt en voor de leden van 
die bonden is ’t een voordeel: ’t een gaat met het ander. 

Te Essen kwamen bijeen : het Augustinusvcrein , de bond 
der katholieke dagbladschrijvers; het duitsche Lourdis-Vcrtin; 
de bestuurleden der takken van het Borromdus-Vercin , tot 
inrichting van volksbibliotheken en verspreiding van goede 
boeken ; de maatschappijen van St. Vincentius; bonden van 
studentenmaatschappijen; bonden van katholieke Alcohol- 
bestrijders; het verbond der Windthorstbundc die voor doel 
hebben « het jonge Duitsche geslacht vroegtijdig met de 
ideale grondgedachten van het Centrumsprogramma bekend 
te maken, en het in te leiden in ’t begrip der Centrumspo- 
litiek » (2); de bond der katholieke koopliedenvereenigingen; 
het verbond der katholieke onderwijzers; het Congres der 
katholieke zendingen; het Volksverein, enz. 


(1) Zie de korte inhoud van dit verslag in de Kölniscke Volks- 
zcitung, Mittags-Ausgabe, van 24® Juli 1906. 

(2) Zie Windthorst-Bldtter , Organ des Verbandes derWind- 
thorstbunde Duitschlands i8 n Aug. 1906 bl. 74. 
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Vele dezer vergaderingen worden gehouden buiten de 
uren van den katholiekendag, sommige trekken het s’avonds 
of s’morgens tamelijk laat en de gezelligheid, de Duitsche 
« Gemütlichkeit» zijn er doorgaans niet te kort. 

* 

* * 

Zoo komen we aan de verhandelingen op den katho¬ 
liekendag zelf. 

Drie hoofdgedachten hebben, mag men zeggen, geheel 
den zitdag beheerscht: 

ten i ste . Wij zijn katholieken, vooruit vooral, maar in 
katholiek Geloof is er niets dat ons eenigzins zou beletten 
mannen te zijn van onzen tijd; 

ten 2 de . Twee wereldbeschouwingen staan thans tegen¬ 
over elkander: de geloovige en de ongeloovige. Al de 
geloovigen, zij wezen katholieken of protestanten, zouden 
malkander moeten steunen in den strijd tegen het ongeloof; 

ten 3 de . Wij, katholieken, moeten ons het welzijn van 
alle standen der samenleving aantrekken, de tijd brengt 
nochtans mee dat we bijzonder de belangen van de werk¬ 
lieden zouden behertigen en daartoe de gepaste middelen 
zouden aanwenden. 


* 

* * 

De Duitsche katholieken zijn diep godsdienstig. Die 
godsdienstzin vindt zijne uiting ook in de katholiekendagen : 
in de kerkelijke plechtigheden, in ’t aanwezig zijn van 
kerkelijke overheden, in de aanmoediging van wege de 
kerkelijke macht, in de redevoeringen, in den schoonen 
christelijken groet waarmee de vergaderingen beginnen en 
sluiten : Geloofd zij J esus-Christus! In Eeuwigheid ! 

Maar de katholieken willen tevens mannen zijn van 
hunnen tijd. 

De kerk is verouderd, roept het ongeloof; zij wordt 
veroordeeld door de wetenschap, zij beantwoordt niet meer 
aan de hedendaagsche levensopvatting. Tegenover die bewe¬ 
ringen wilde men in Essen doen zien dat er niets is in ons 
katholiek geloof wat strijdt met feiten door de moderne 
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wetenschap bewezen; dat wij, katholieken, al het goede 
wat onze tijd ons levert, kunnen opnemen en tevens dat het 
katholiek geloof en de katholieke zedeleer altijd geweest zijn 
de machtigste hefboomen van de beschavingen dat blijven. 

« Het hoofddoel onzer algemeene vergadering van dit 
jaar was het belang aantoonen der Kerk, dat is van het 
georganiseerd Christendom, voor de beschaving » zoo sprak 
de voorzitter, van den katholiekendag, Gröber, in zijne 
slotrede van den zitdag. 

Volledigheidshalve moeten we hier den stnjd aanstippen 
die sommige Duitsche bladen na den katholiekendag gevoerd 
hebben over de slotrede van Cardinaal Vannutelli. 

In vroegere vergaderingen had zijne Eminentie Itali- 
aansch gesproken, den laatsten dag sprak hij, meer bijzonder 
als gezant van Z. H. den Paus, eene latijnsche rede. Uit 
Essen werd aan de bladen eene vertaling van die aanspraak 
gezonden. 

« Uit de hoogte van ’t Vaticaan zei o. a. de Cardinaal 
)> ziet Hij (de Paus) op uw zoo wonderwel gedrild leger, dat 
» leger van moedige mannen die, in tegenstelling met 
» zooveel anderen, niet alleen gaarne maar vol edelmoedig- 
» heid en dapperheid de vlagge Christi volgen. Bij U geldt 
» meer de wijsheid van den geest dan die van ’t vleesch, 
» van welke beide de apostel zegt : « de wijsheid van 
» ’t vleesch is de dood, maar de wijsheid van den geest is 
» het leven en de vrede ». Gij zijt hoog in aanzien bij den 
» H. Vader omdat gij, met die wijsheid getooid, gaarne en 
M bereidwillig naar het woord van uwe bisschoppen luistert 
i) en in geheel uw handelen, moge het ook godsdienstige, 
» burgerlijke of maatschappelijke belangen gelden, u onder- 
» werpt aan hun gezag en aan dat van den heiligen Stoel. 

» Daarom verdient ge den lof van denzelfden apostel: * uwe 
» gehoorzaamheid is overal bekend geworden. » 

In die bewoording werd de vertaling verzonden; maar 
weldra zag men en deed men opmerken dat ze niet getrouw 
’t latijn weergeeft, dat de latijnsche woorden k quatenus 
religionem attingit» (voor zoover die burgelijke en maat¬ 
schappelijke belangen den godsdienst raken) ü\t de vertaling 
weg gevallen waren. \ 

Natuurlijk zijn vijandiggezindebladen op diè^nninkte 
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vertaling gevallen : ziet ge wel, schrijven ze, dat de katho¬ 
lieken niet vrij mogen handelen, zelfs niet in burgerlijke of 
maatschappelijke zaken, vermits zij altijd de voorschriften 
van de bisschoppen en van den paus moeten volgen! 

De Kölnische Volkszeitung, het meest gezaghebbende blad 
der Duitsche katholieken, geeft in zijn nummer van 3 o n Au¬ 
gustus (Mittags-Ausgabe) getrouw denken we, de meening 
weer der Duitsche katholieken desaangaande. Wij vertalen: 

« Zooals de zaken nu staan, n£ de terecht wijziging 
» over hetgeen Cardinaal Vannutelli eigenlijk gezegd heeft 
» in zijne aanspraak te Essen, schijnt het ons overbodig de 
» betrekkingen tusschen Kerk en Staat, meer bepaaldelijk 
» de vraag van de grenzen tusschen de kerkelijke macht 
» en de staatsmacht opnieuw grondig te beantwoorden. 
» Daarover werd er al oneindig veel geschreven en zal er 
» ook nog wel veel geschreven worden. Zooals opgemerkt 
» staat in de inleiding van ’t artikel Kirche und Siaat in het 
* Staatslexikon van ’t Görresgenootschap zijn de normale 
» verhoudingen tusschen Staat en Kerk, ingevolge de 
» kerkelijke grondbeginselen, tot hiertoe nog door geen 
» algemeene kerkvergadering bepaald vastgesteld ; een 
» schema de ecclesia iverd voorgelegd aan het laatst vati- 
)) caansch concilie, maar daar werd geen besluit over 
» genomen. De grenslijnen tusschen Kerk en Staat, zijn in 
» den loop der eeuwen zeer verschillend getrokken gewor- 
» den. Er loopt een breede weg tusschen den middeleeuw- 
» sche geloofstaat en den hedendaagschen grondwettelijken 
» Staat. In werkelijkheid hebben Staat en Kerk hunne 
» zienswijze over dit grensgebied in elk bijzonder geval uit- 
» een gezet, dikwijls in zwaren strijd, dikwijls ook in vreed- 
» zame overeenkomst. 

» In den laatsten tijd, in de jaren 70 der vorige eeuw, 

» heeft, in Pruisen, de Staat eene regeling zijner verhouding 
» tot de katholieke Kerk beproefd, welke in ’t geheel niet 
» overeen te brengen was met het wezen en de rechten der 
» Kerk. Het bleek dat deze poging bepaald ondoorvoerbaar 
» was tegenover den gesloten tegenstand der Pruisische 
» katholieken, en niemand minder dan Vorst Bismarck 
» maakte, met de hem eigen grootmoedige beslistheid, een 
j) einde aan de verwikkelingen die daaruit waren gevolgd 
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» nadat hij de ondoorvoerbaarheid der poging had ingezien. 
» Anderzijds werd op het einde der jaren ’8o van wege de 
» Kerk beproefd invloed uit te oefenen op een deel der 
» Deutsche volksvertegenwoordiging in eene militair-poli- 
» tieke zaak. (1) Deze poging, die maar als een verlangen 


(1) Er wordt hier gezinspeeld op hetgeen er gebeurd is ter 
gelegenheid van de stemming over het Septennat. De getalsterkte 
van het Duitsche leger in vrede tijd was reeds twee maal voor 
7 jaar bepaald geweest, het eerste Septennat liep van i n Januari 
1875 tot 3 i n December 1881; het tweede van i n April 1881 tot 
3 i n Maart 1888. Vele volksvertegenwoordigers waren tegen die 
vaststelling voor 7 jaren, zij wilden dat die bepaling der getal¬ 
sterkte herhaaldelijker in den Reichstag voorkwam. Alhoewel 
het tweede Septennat eerst den 3 i n Maart 1888 ten einde liep 
legde de regeering een nieuw Septennatontwerp voor reeds op 
’t einde van 1886. Maar in den Reichstag was geene meerderheid 
te vinden voor dat ontwerp. De Centrumsleden waren onder de 
tegenstrevers. Nu maakte de Gezant von Schlözer gebruik van 
de kerstmisgelukwenschen bij den Paus om den H. Vader te 
bewegen zijn invloed bij de Centrumsleden te gebruiken om ze 
voor het Septennat te doen stemmen. Den 3 n Januari 1887 zond 
de Cardinaal Staatssecretaris Jacobini eene vertrouwelijke nota 
aan den nuntius di Pietro te München, met den wensch dat de 
Centrumsleden zooveel mogelijk het aannemen van het Septen¬ 
nat zouden begunstigen, daar de regeering beloofd had binnen 
kort hare wetten in zake kerkelijke politiek te veranderen. Men 
was toen immers nog in den tijd van den Culturkamp. 

De Nuntius deelde den wensch mede door bemiddeling van 
vrijheer zu Franckenstein (den Beierschen aigevaardigden in 
den Reichstag en Windthorst’s persoonlijken vriend) aan Windt- 
horst. 

Spijts den pauzelijken wensch stemde het Centrum tegen het 
Septennat, en vrijheer zu Franckenstein maakte aan den Nuntius 
de reden van de handelswijze van het Centrum bekend : het 
Centrum is altijd gelukkig geweest de onderrichtingen van den 
H. Stoel na te leven wanneer het kerkelijke wetten geldt; maar 
het is hem volstrekt onmogelijk gegeven onderrichtingen van den 
H. Stoel te volgen wanneer niet-kerkelijke wetten in *t spel zijn ». 

Dit lokte eene tweede nota uit van den Staatsecretaris 
Jacobini aan den Nuntius; die nota erkent de « volle vrijheid van 
handelen van het Centrum als politieke partij», maar de H. Vader 
had bij deze gelegenheid zijn wensch te kennen gegeven daar 
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)> uitgedrukt was, werd door de Centrumspartij van den 
■» Duitschen Reichstag, onder leiding van den verzienden 
i) Windthorst bepaaldelijk afgewezen. Sedert dien zijn er, 
» gelukkiglijk, geene nieuwe ernstige grensbetwistingen 
» tusschen Kerk en Staat in het Duitsche rijk meer voorge- 
» vallen, ’t Is te wenschen dat het alzoo moge blijven. Na 
» de terechtwijzing in de vertaling der aanspraak van 
» Cardinaal Vannutelli zal het niet gelukken naar aanleiding 
»> van deze rede een strijd over de bevoegdheid uit te lokken $. 

* 

* * 

Voor ons Belgen, niet gewoon aan het samenleven met 
andersgeloovigen, was het merkwaardig hoe bijna al de 
sprekers er op steunden dat de tijd gekomen is om samen 
met de geloovige protestanten, tegen het materialisme, het 
hedendaagsche heidendom, te velde te trekken. 

De strijd gaat niet tusschen katholiek en geloovige 
protestant, wel tusschen geloof en ongeloof, tusschen de 
geloovige en de materialistische wereldopvatting. 

In vijandelijke kringen wordt wel eens aan de katho¬ 
lieken verw'eten dat zij onverdraagzaam zijn, dat zij beweren 
alleen de waarheid in bezit te hebben, dat zij houden staan 
<Iat er buiten ’t katholicisme niets goeds zijn kan, enz. 

Het is hier de plaats niet op dit verwijt in te gaan en 
aan te toonen hoe talrijke protestanten, bijzonder protes- 
tantsche dominee’s, dat verwijt meer verdienen dan sommige 
kortzichtige katholieken. 

Maar ’t blijft nietle min waar dat zulk verwijt dikwijls, 
van sommige kringen uit, aan de katholieken gemaakt wordt. 

Nooit w r erd zulk verwijt treffender gelogenstraft dan 
op den katholiekendag te Essen, waar zoo herhaaldelijk den 


« betrekkingen van godsdienstigen en zedelijken aard in dit geval 
verbonden waren ». 

Beide nota’s werden gedrukt in de Politische Correspondenz 
van Weenen en in de AJgemeine Zeitung van Munchen maar 
’t Centrum bleef bij zijne zienswijze. Zie hierover het StaatsUxikon 
uitgegeven door het Görres-Gesellschaft i ste uitgave II e band 
bl. 54 - 55 . 
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wensch werd uitgesproken met de geloovige protestanten 
samen het hedendaagsche ongeloof te bekampen. 

Aan de woorden, eenige weken geleden te Elberfeld 
door zijne Eminentie Cardinaal Fischer, aartsbisschop van 
Keulen uitgesproken, werd herinnerd : « Voor ons katho¬ 
lieke mannen en namelijk ook voor dezen die niet tot onze 
Kerk behooren, maar die hun geloof aan God en aan zijn 
menschgeworden Zoon bewaard hebben, is het noodig te 
samen te staan en gemeenschappelijk het hoofd te bieden 
a&n de vijanden van ons geloof, aan de vijanden van ons 
volk. )) 

En ’t was een jubelen zonder einde toen, *s Zondags 
avonds, de eerste burgemeester van Essen, Geheimrat 
Holle, den katholiekendag in naam der stad Essen begroette 
en, als protestant, er op wees dat in Essen « de christelijke 
geloofsbelijdenissen vreedzaam wedijveren in de verwerke¬ 
lijking en uitbreiding van den christelijken geest, van de 
christene zeden en van de christene naastenliefde. » Hij 
voegde er bij : a M. H. Het is van ’t grootste belang voor 
ï) ons volk en voor de toekomst van ons volk dat op dezelfde 
» wijze ook overal elders en met andere verhoudingen (i) 
n de christelijke geloofsbelijdenissen in edelen wedstrijd 
» maat weten te houden en dat iedere kamper in dezen 
» wedstrijd bewust zij van zijne verantwoordelijkheid voor ’t 
)) bewaren van den vrede onder de geloofsbelijdenissen ; 
M iedere kamper moet weten te achten wat andersdenkenden 
)> heilig is. M. H. het is ook noodig dat de christelijke 
» geloofsbelijdenissen te zamen houden, trouw te zamen 
» gaan tegen het streven dat daarop # uit is ons te berooven 
)) van den zegen der christelijke beschaving en de rots te doen 
M springen waarop ons duurbaar vaderland gebouwd is. * 

* 

* * 

De Duitsche katholieken staan bekend om hun koen 
ingrijpen in de nieuwe maatschappelijke toestanden. 

Reeds den 3 n December 1848, den eersten Zondag van 


(1) Van geloofsbelijdenissen, wordt hier gemeend. In Essen 
is de helft der bevolking katholiek, de andere helft protestantsch. 
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den advent, in een zijner zes beroemde sermoenen over de 
maatschappelijke vragen, zegde de latere bisschop, vrijheer 
von Ketteler, in de hoofdkerk te Mainz : « Men kan over den 
» tegenwoordigen tijd niet spreken en nog minder den waren 
» toestand kennen, als men niet altijd terugkomt op onze 
» sociale verhoudingen en in ’t bijzonder op de kloof tusschen 
» dezen die bezitten en dezen die niet bezitten, op het leven 
» van onze arme medebroeders, op de middelen om ze te 
» helpen. » En zei Windthorst niet, den 26° November 
1873, in de kamer van afgevaardigden van Pruisen : « Ik 
» aanzie de maatschappelijke vraag voor vreeselijk ernstig, 
» en geloof dat het veel gewichtiger zou zijn ons daarmee 
» bezig te houden dan hier eiken dag Kerk- en school- 
» politiek te maken. » 

Te Essen, in ’t brandpunt der Duitsche grootnijverheid, 
heeft de katholiekendag, gansch natuurlijk, een bijzonder 
belang gehecht aan de maatschappelijke vragen. 

En dat heeft men ook seffens op eene schitterende wijze 
willen doen uitschijnen, met den werklieden-secretaris 
Giesberts, een oud-werkman, als tweeden ondervoorzitter 
van den Katholieken dag uit te roepen. De voorzitter Gröber 
deed dan ook opmerken : «De keus van den tweeden 
j) ondervoorzitter geeft me gelegenheid hierop bijzonder de 
» aandacht te vestigen : het is een groote merkwaardige 
» paalsteen in de ontwikkeling van onze Katholieke Verga- 
» dering dat het gelukt is — ik zeg : gelukt is — eindelijk 
» een man uit den werkmansstand in het Praesidium te 
» kiezen. Moge dit feit een wenk zijn voor de richting die 
» de algemeene vergadering te volgen heeft, daarin ligt 
» maar een kleine erkentenis voor hetgeen wij aan de 
»> katholieke werklieden schuldig zijn. » 

We zaten in de zaal bij een werkman toen Giesberts, 
als tweede onder-voorzitter, door den hoofdman van het 
plaatselijk comiteit werd voorgesteld, ’t Was wonder hoe 
die mensch met dit voorstel en de keus die daar op volgde 
opgezet was. Hij wist ons over Giesberts te vertellen, hoe 
hij door de werklieden geacht wordt, hoe hij, nog jong 
zijnde, na het afsterven van vader, voor broeders en zusters 
had gezorgd, hoe hij later machinist was geworden, dan 
werklieden-secretaris en eindelijk tot lid van den Reichstag 
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werd gekozen, ’t Spande er in de kiezing; moest het nu 
nog te doen zijn, Giesberts, zoo meende mijn zegsman, 
zou er gemakkelijker doorkomen, omdat hij, door zijn op¬ 
treden, socialistische en nationaalliberale werklieden heeft 
gewonnen. — 

Wat ons het meest trof bij de verhandelingen, ’t zij in 
de vergaderingen des Zondags namiddags, na dien prach- 
tigen feeststoet waaraan 42.000 werklieden deelnamen, waar¬ 
onder veel mijnwerkers en metaalbewerkers, ’t zij in den 
Katholiekendag zelf of in de algemeene vergadering van het 
Volksverein , was het standpunt van al, we zeggen al de 
sprekers : de werklieden moeten verstandelijk hooger ge¬ 
bracht worden, zij moeten zich ontwikkelen, zich verheffen, 
zij moeten een grooter deel krijgen in de beschaving, zooniet 
zullen wij ze op den duur bij ons niet houden. Ten andere, 
de beste onder de werklieden hebben, zei Giesberts, een 
waren « leerhonger », dien moeten we bevredigen. 

Den arbeidsstand verheffen, dat is het ordewoord. Dat 
ontwikkelden onder hen daarover handelen, naar middelen 
uitzien om bij den werkenden stand de ontwikkeling te 
bevorderen, dat is wel verstaanbaar, maar dat ook aan 
werklieden zelf daarover zoo wordt gesproken, dat hun die 
maatschappelijke verheffing als de kern van de werkmans- 
kwestie wordt voorgehouden, bewijst dat zij reeds hooger 
staan dan onze gewone werklieden hier in België. 

De invloed der arbeiderssecretarissen is sprekend voor 
hetgeen ontwikkelde werklieden vermogen. Op ’t einde van 
1905 hadden de katholieken 5 o arbeidssecretarissen, oud- 
werklieden, die vrijgesteld zijn om al hunnen tijd aan 
de werkliedeninrichtingen te kunnen wijden, vooral aan 
de vakbeweging; en de ondervinding hiermee is zoo gunstig 
dat men het nu als een dringenden wensch aanziet in elk 
nijverheidsgebied zulk een secretaris te hebben. — 

Een tweede kenmerk van de werkliedenbeweging bij 
de Duitsche katholieken werd scherp uiteengezet door 
Giesberts in zijne rede op de algemeene vergadering den 
23 “ Oogst: « Wij kunnen, zegde hij, in de maatschappelijke 
» ontwikkeling twee tijdperken onderscheiden. Het eerste 
» toen de werklieden zelf nog niet bij machte waren als 
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» stand en door hunne inrichtingen mee te werken, toen de 
» maatschappelijke politiek wezenlijk bestond in de voor- 
» zorgsmaatregelen genomen door den Staat, door werk- 
» bazen en door sociaal-denkende volksklassen... 

» Het tweede tijdperk is dat van nu : nevens de voor- 
» zorg van bijzonderen en van den Staat, helpen de werk- 
» lieden nu hun eigen zelf... 

» De wetgeving kan echter geen voldoende oplossing 
» vinden voor de maatschappelijke vraag ; er blijft groot en 
» gewichtig werk overgelaten aan de zelfhulp, en die is nu 
» op den voorgrond. 

» Het regelen van loon- en werkverhoudingen, het 
» hervormen der toestanden in het werkverdrag, het ver- 
j) beteren van het loon, het beperken van den arbeidsduur, 
» het medemaken van het arbeidsverdrag, zijn al zaken die 
n het doelmatigst geregeld worden niet door de wetgeving, 
» maar door overeenkomst tusschen de betrokken belang- 
» hebbenden, de werklieden en de werkbazen. Het is 
» natuurlijk volstrekt noodzakelijk dat vooral de christelijke 
» werkman aan deze taak medearbeidt en daaruit volgt voor 
» ons de plicht voor die inrichtingen te zorgen, waarin de 
» christelijke werkman voor deze taak opgeleid en bekwaam 
» gemaakt wordt. » 

En zoo kwam de redenaar er gansch natuurlijk toe te 
spreken over werkliedenkringen en bijzonder over vak¬ 
verenigingen. 

We deden reeds opmerken dat er geen volkomen eens¬ 
gezindheid onder de Duitsche katholieken bestaat nopens 
de inrichting der vakverenigingen : moeten de katholieke 
werklieden alleen blijven, of is het beter dat ze in vakvere¬ 
nigingen samenkomen met de geloovige protestanten? Maar 
de hoofdmannen der twee richtingen, de Gladbachers, met 
Mgr Hitze vooraan, en aan de andere zijde assessor Savigny 
waren het eens, te Essen, om het collectief werkverdrag aan 
te bevelen, ’t is te zeggen het werkverdrag door de vak- 
vereenigingin naam harer leden met den werkbaas gesloten. 
Ook buiten Duitschland aanzien de vakverenigingen van 
arbeiders het collectief werkverdrag als zijnde hun hoofd¬ 
doel. Het besluit ten voordeele der collectieve werkver- 
dragen werd met eenparigheid door den Katholiekendag 
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aangenomen; het was voorgesteld o. a. door een pastoor, 
een fabriekant en drie arbeiderssecretarissen en luidt : « De 
53 ste algemeene vergadering der Duitsche katholieken aan¬ 
ziet het sluiten van collectieve werkverdragen tusschen 
arbeiders en werkbazen als eene hervorming die overeen¬ 
komt met de gewijzigde economische toestanden, en die in 
't welbegrepen belang is der beide contractanten van ’t 
werkverdrag. » 


* 

* * 

Over de maatschappelijke vraag, zooals die te Essen 
verhandeld werd, ware er. wilde men volledig zijn, nog 
zeer veel te zeggen. We zouden moeten wijzen op de 
redevoering van den Jezuietenpater Prof. Seiier die aan 
den werkman, uit rechtvaardigheid, toezei : het behoorlijk 
noodzakelijke voor hem en zijn gezin, zonder overdreven 
arbeidsduur; gezond levensonderhoud; aandeel aan de 
beschavingsgoederen van den tijd, aan zijne kennis, zijne 
vreugde, zijne ideale bezittingen; we zouden moeten er op 
wijzen dat men zich niet vergenoegd met ontkennend werk 
te doen, met alleen de socialisten te bekampen; dat er veel 
geklaagd werd over het gebrek aan degelijke maatschappe¬ 
lijke inrichtingen voor werklieden te lande, zoodanig dat 
dezen die naar de stad of naar de nijverheid uitwijken 
gewoonlijk de eerste slachtoffers worden van de socialis¬ 
tische propagande; wijzen nog op de ernstige werking die 
in gang gestoken werd ten voordeele van de inrichting van 
werkvrouwenkringen enz. Eenige woorden nog ten slotte 
over het Volksverein , dat zijn jaarlijksche algemeene vergade¬ 
ring hield te Essen, ter gelegenheid van den Katholieken¬ 
dag, den 2i n Augustus 1 . 1 . 

We moeten hier de inrichting van het Volksverein niet 
uiteendoen, zij is genoeg bekend. Men kan zeggen dat het 
Volksverein, ver uit, de machtigste katholieke sociale 
instelling der wereld is geworden. 

Op de ontwikkeling van de denkbeelden, bijzonder bij 
de Duische katholieken heeft het grooten invloed gekregen. 
En hoe kon het anders ! Te M/Gladbach wordt door mannen 
met eene hoogere opleiding, die aan ’t Volksverein ver- 
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bonden zijn, de maatschappelijke wetenschap practisch 
bestudeerd; er wordt onderzocht wat er, ingëzien de om¬ 
standigheden van plaats en van tijd uit de wetenschappe¬ 
lijke theorie vatbaar is voor toepassing. 

In 1905 waren daar, de gewone klerken niet meege¬ 
rekend, elf zulke mannen, leeken en priesters, doctors in 
de godgeleerdheid of in maatschappelijke wetenschappen, 
werkzaam. Het Volksverein heeft in Duitschland ongeveer 
1 5.000 « Vertrauensmanner », mannen die niet alleen vol¬ 
gens hun naam het uitgeeft volkomen te betrouwen zijn, 
maar die de inrichting zijn toegedaan, die voor ’t Volks¬ 
verein werven en den kleinarbeid verrichten. 

Ongeveer 2000 volksvergaderingen worden elk jaar, 
gansch Duitschland door, gehouden. 

De leden van ’t Volksverein betalen eene jaarlijksche 
bijdrage van 1 mark, daarvoor ontvangen ze, onvergeld, 
het maandschrifije van 't verbond. Bovendien worden 
vlugschriften over allerhande maatschappelijke en gods¬ 
dienstige onderwerpen kosteloos rondgespreid : in ’t dienst¬ 
jaar 1905-1906 bij de 5 millioen. Wekelijks ontvingen in 
’t afgeloopen dienstjaar 393 katholieke dag- en weekbladen, 
de « Sozial-Korrespondenz » en de « Apolegetische Korres- 
pondenz » dat wil zeggen eene reeks artikelen over maat¬ 
schappelijke en godsdienstige onderwerpen die zij op 
gestelde dagen kosteloos mogen overdrukken ; het Volks¬ 
verein geeft verscheidene tijdschriften uit; stelt hare wel¬ 
voorziene bibliotheek ten dienste harer leden die gratis en 
zonder verzendingskosten daar boeken ter leening kunnen 
krijgen. In ’t afgeloopen jaar werden er 7366 boeken en 
vlugschriften ter lezing uitgeleend. 

Vermelden we hier ook nog de maatschappelijke leer¬ 
gangen, er zijn er van twee soorten : een leergang die tien 
weken duurt en hoofdzakelijk bestemd is voor werk- en 
ambachtslieden die later in maatschappelijke inrichtingen 
of als arbeiderssecretarissen zullen werkzaam zijn; die 
leergang werd, van 14° Augustus tot 6 n October 1905, door 
54 toehoorders gevolgd; in de leergangen, den 6 n Augustus 
1. 1. begonnen waren nog eens een goed vijftigtal aan¬ 
wezigen. 


>*“■ 
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Daarnevens zijn er maatschappelijke leergangen die 
minder lang duren : in ’t groot verlof te M/Gladbach een 
leergang van io dagen, meer bestemd voor ontwikkelden : 
dan ook nog leergangen van 3-4 dagen die, in den loop van 
’t jaar, in verschillende Duitsche steden gehouden worden. 
Uit het verslag der werkzaamheden voor het afgeloopen 
dienstjaar, voorgedragen op de algemeene vergadering den 
2i n Augustus 1.1., blijkt dat het Volksverein op ’t einde van 
Juni 1906, 510,000 leden sterk was, dat maakt 40,000 leden 
meer dan één jaar te voor! — 

Op diezelfde algemeene vergadering is er iets gebeurd 
dat dient opgemerkt te worden. Het Volksverein heeft 
nieuwe standregelen aangenomen; niets zal daardoor in 
zijne weiking veranderen, want men heeft alleen de stand¬ 
regelen in overeenkomst gebracht met de werking. 

Het Volksverein wordt het testament van Windthorst 
genoemd; het kwam tot stand in 1891, midden in de onrust 
verwekt door het opkomende socialisme. Daarvan draagt 
zijne eerste verordening dan ook de sporen. Art. 1 luidde: 
« De bond heeft voor doel de onwaarheden en de omwente- 
» lingsgedachten op sociaal gebied te bekampen, alsook de 
» christelijke wereldorde te verdedigen. » 

Dit artikel werd nu vervangen door : « De bond heeft 
voor doel de christelijke wereldorde te bevorderen; in ’t bij¬ 
zonder wil hij aan het Duitsche volk de maatschappelijke 
verplichtingen doen kennen die voortspruiten uit de ont¬ 
wikkeling van onzen tijd en het opleiden tot practisch 
medewerken aan de verstandelijke en economische verhef¬ 
fing van alle standen ». 

De eerste verordening was tegen iets; de tweede is 
voor iets. 


* 

* 


* 


Germania docet. 

Cardinaal Fischer, aartsbisschop van Keulen, mocht 
het zeggen in zijne slotrede op den Katholiekendag: « Ja, 
wij gelooven, zonder daarom te vervallen in dwaze nationale 
ijdelheid, dat men elders, veel, zeer veel van de Duitsche 
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katholieken zou kunnen leeren en dat, niet alleen wat de 
katholieke zitdagen betreft. » 

Die woorden brachten mij dadelijk den feeststoet voor 
oogen van den zondag namiddag : 42,000 arbeiders stapten 
daar fier in ’t gelid, den regenscherm — ’t was immers maar 
wankelbaar weer — op den schouder; velen onder hen 
waren mijnwerkers en metaalarbeiders, dat was te zien aan 
de zinnebeelden hunner kringen. 

Bij zulk zicht moeten wij katholieke Belgen een goed 
deel van onzen nationalen trots aan kant schuiven en 
bekennen : Ja, van de Duitsche katholieken zouden we veel 
kunnen leeren. 


E. Vliebergh. 


O. L. V. Geboortedag ’oó. 
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I 

De groote vakantie was eenige dagen begonnen, dat 
tijdperk van spel en vermaak en kapoenerij. We lagen ons 
gevijven op den meerschkant van boer Casteele’s weide in 
de warm-stroelende zonne. Elk onzer lag te mediteeren waar 
van namiddag de reis zou naartoe geweest zijn. 

Of het de hitte was ofwel het smoezelig gers, waar we 
1 ’ heelen lijve in verzuchtten, althans nog geen enkel plan was 
voor de bare gekomen uit de kokend-gestraalde koppen. Een 
na een keerden we ons omme in het gras, dat hooge, malsch 
en poerdroge stond... Als ge’r deure liept, was ’t gelijk hooi, 
dat reuzelend voor u boog... ’t Stak zijn punten in onzen 
nekke, maar eens dat we lagen, lagen w r e goed en gemak¬ 
kelijk... De handen gevouwen over de oogen voor die 
bitsig-bijtende zonne, die heel ’t geluchte in vier en vlamme 
zette, een gersken in den mond, rauw-geknabbeld als f n 
pruime tabak, zoo lagen we daar... een poosje, een pooze 
— wel een geslegen ure ... in zalige beslommeringe en zoo 
smoezelig-warm... D’een na d’ander keerden we ons omme 
en weer omme, den rugge naar de zonne, de ellebogen in 
den zochten grond gedrukt, als steun... In ’t keeren weg, 
keek ik dan eens op : niets dan reuzelend gers, vaalgroen, 
alpijlkens, spits uitloopend, ondereen, een groote, eenzame 
weide, die schemerde in de zonnesching. Eén zee van 
rijpende roggehalmen, de bezonderste landbouwopbrengst 
van de streke. Er wuifde als iets dweers-door de stengels, 
iets dat het veld als eb en vloed deed op- en neergaan. De 
zwangere aren bogen het kopken onder ’t drukken van den 
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wind, net als de spelende golven eener rustige zee... Doezelig 
warm!... Die verdoemde muggen, die zoo eentonig rond 
uw ooren zongen! Een mensch kon geen letje gerust slapen ! 
.Oê-oê-oê-oê! *n Bie!... 

Opeens springt een recht: een kriebeling op zijn hand, 
een steeksken, — weer een kriebelen... 

« Jongens, we liggen in ’nen mierennest!,.. » 

’t Was waar : ons kleeren zaten er vol van ... ons haar 
ook al. 

Daarmee was die wellustige beslobbering ook opeens 
weg. Allen sprongen we weer over den scheidingsgracht en 
stonden we weer op de doorzengde bane... 

« Boe! Da’s heet! » 

u Ik maak mij barevoets ! » 

De eene deed het, de andere deed het na : allen zaten 
we in een reke langs den weg, speelden kousen en schoenen 
uit, borgen de eerste in de tweede, knoopten deze dan 
aaneen met de rijkoorden, en flap! de schouders over.., 

« Ik blijf hier zoo niet staan, » kreet rosse Kees uit de 
a Zwane ». 

« Ik ook niet, » beaamde Fooi. « 't Zal t’avond op 
mijnen toren luien, omdat ik moeder geen water wilde 
pompen voor den schuur! En ’k zou toch willen dat een 
genotvolle namiddag mij voor die rooskleurige toekomst 
vergoede! » 

’k Had het al gezien dat er iets met den jongen school: 
’t was dus dat verduiveldsche « bene castigat » uit ’t Evan¬ 
gelie dat hem kop en hert aan ’t schudden bracht. 

« Hewel, waar naartoe?» 

« Willen we nu gaan zien of die « luchtlawerke » (i) 
heur jongen al uitgeleed heeft?» zei Pierken van den koster, 
een klein verneukeld manneken, dat we ook maar in ons 
achtbaar gezelschap duldden omdat tiet op tijd en stond 
wat eindekens keerse meebracht, waarmee we dan « keers- 
ken liepen » op den Spriet (2). 

« Ja, en veronderstel dat ze niet uitgeleed zijn, » gaf 
Fooi het jongentje met een deuk in den rugge ten antwoorde, 


(1) Leeuwerik. 

(2) Tegewoordig : Ledegancksplaats, te Eekloo. 
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« dan ware ’t een reize voor den koning... Nee, nee, man¬ 
neken, een geeselinge is een andere kermisse weerd! » 

Pierken gong hem beschroomd achter Rossen Kees 
stellen, die altijd zijn « helper d was en het nu ook voor ’t 
jongentje opnam. 

« Pierken is toch nog slimmer dan wij allen thoope, • 
zei hij. (( Hij vindt ten minste toch wat, en wij niemendalle! 
Maar nee, zulk twijfelachtig kansken gaan we niet wagen. 
We schuiven dit punt van de dagorde voor een ander maal, 
zoo een kijkje in ’t passeeren... » 

De waarheid was dat Kees de jonge a luchtlawerkens » 
allang geschoept en verkocht had, drij cens voor ’nen man, 
twee cens voor 'n wijveken. Hij had het mij in confientie 
toevertrouwd, maar op ’n zwijgen, — en een suikerknuistje, 
met de geblauwde censen aangeschaft, had mij omgekocht. 

We zagen bescheedelijk van hier den kerktoren, en 
Fooi, met zijn fijn gezichte wist op één minuut na te bepalen 
hoe laat het was. 

a Janverduveld, » vloekte hij, «twee uren zestien mi¬ 
nuten !... Ons « expeditie » zal al niet heel ver meer mogen 
bedragen... » 

Tot dan had Gaston van den kerkbaljuws nog geen 
woordje gezeid. De jongen, die missendiender was, riep zijn 
kerkelijke wetenschap ter hulpe en zei : 

« Ge weet, jongens, overmorgen is ’t Half-Oogst en 
processie. De menschen moeten strooisel hebben. Wat zegt 
ge daarvan ? We zouden allicht elk ’nen kluit of twee 
verdienen ! » 

Gaston lachte hellend-iuid om zijn a zoeten inval ». De 
anderen begonnen tegen elkaar te vezelen, tot Kees, die we 
altijd volgden en goedkeurden, omdat hij de oudste was en 
ook de stoutmoedigste, in aller naam het woord nam, 
Gaston prees om zijn voorstel en seffens maar : « En route I» 
kommandeerde, op weg naar ’t wijd-uitgestrekte Leenbosch. 

Uren en uren lagen we daar aan een bezigheid die Kees 
ons aanwees : hij en Pierken de koster sneden ’t « glis » (i) 
af langs de grachtboorden; een eindje verder waren ik en 
Fooi aan ’t « varus » (2) plukken, wijl Gaston allommetom 


(1) Lisch. — (2) Varens. 
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de schoonste veldblommekens lezen gong, en andere wel¬ 
riekende planten. 

« Waar dat nu ingestopt allemaal? n 

« That was the question! » We stonden vóór heel dien 
afgesneden boel en wisten er geen weg mee. ’t Was weer 
Kees die ons uit den nood hielp : 

« Zie, jongens, ik heb hier nog ’nen halven kluit (de 
rest van den verkoop der jonge leeuweriks); ijdelt gij ook 
uw zakken uit, op afkorting van de ontvangst. » 

De zakken wierden uitgescharreld, zonder dat men wist 
waartoe het dienen moest. Ik had ook nog een zestal censen 
gespaard met 's Zondags op de « bankskens » te gaan zitten, 
ten einde geen stoel te moeten betalen. In ’t geheel raakten 
we aan een halvenfrank en twee cens. 

« Ziezoo, )) lachte Kees, « onze « société anonyme » is 
gesticht, met een kapitaal van zeven-en-twintig cens ! » 
Daarmee moesten we onze werkingen beginnen, « k nos 
risques et périls. » 

Tenden de straat liepen we weer in ’t veld. Daar stond 
vlijtig een boer met zijne vrouw en een jongen van een 
zestien jaren, de pataterkens aan ’t uitdoen. Kees begaf er 
zich bij en begon met hem een wijl te parlesanten. We zagen 
den boer hardnekkig den kop schudden en voortwerken 
zonder op onzen kameraad verder te letten. Doch deze ook 
liet niet los, en na een wijle, zagen we hem ons « kapitaal » 
uit den broekzak halen, hem er eenige speciën van overrei¬ 
ken en zich dan naar een hoop baalzakken begeven, dien hij 
heel en gansch doorzocht en o verend wierp. 

We begrepen het : Kees had van den boer een zak 
afgekocht, die nu, in plaats van pataters, strooisel voor de 
processie herbergen zou! 

Triomfantelijk kwam de Rosse weer : we juichten om 
dit eerste wel gelukken. 

« Onze werking is begonnen, » zei Kees. « In kas : 27 
cens; uitgaven : 20 cens; blijft : 7 cens! » 

Ik had nooit veel betrouwen in Kees’es eerlijkheid 
sedert het geval met de leeuwerikken. En dat hij wel bij den 
aankoop van den zak een kluit zal opzij geschoven hebben, 
daar twijfelde ik hoegenaamd niet aan, toen hij ’s ander¬ 
daags een splinternieuwen top kon toonen ! 
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We duwden en presten varens, lisch en bloemen den 
zak in, die met een koordeken —het mangelt een echten 
straatjongen nooit aan eindjes touw! — wierd toegesnoerd. 

« Elk zijn eindje dragens, » besprak Kees. « Ik tot 
t’enden de straat, dan zal Gaston. Wie zijn toer verbeurt, 
verbeurt 'nen Jialven kluit op de ontvangst. Artikel twaalf, 
paragraaf twee van ons reglement! » 

En voort trokken we... 

Pierken de koster liep al dubben. 

« Ik, )> zei het eindelijk, « als ik niet moet dragen zonder 
verlies te ondergaan, zal aan mijn peetje, den grafmaker, 
vragen of hij zijn kortewagen niet *n uurken kan leenen om 
de stad rond te leuren... » 

Met eenparigheid van stemmen, verklaarde Kees het 
voorstel aangenomen, hoewel hij ons gevoelen niet getoetst 
had... Ik had al te duidelijk gezien hoe Pierken hem al 
zijdelings entwat in de hand had gestoken ; wat het was, 
weet ik niet : misschien een paar marbels of een eindje 
keers?... 

O, die Rosse!... Ik heb hem nooit in mijn hert gedregen! 


II 

We leurden inderdaad de stad rond met ons waren... 
Die jeugd, hé? Ze’n ontzien schaamte noch schande!... Laat 
mij ook zeggen dat wij bij velen de deur wierden gewezen; 
hier en daar een, als b. v. Tistje de bakker, wiens winkel¬ 
bel wij gestadig deden rinkelen, en anderen, die wilden van 
ons plagerijen ontlast worden en in ons vriendschap staan, 
kochten ons een mandje strooisel af... Ik begon te vreezen 
dat de « société anonyme » met een ellendig deficiet zou 
sluiten, ten « debet » van hare aandeelhouders!... We 
stonden twee stappen van ’t bankroet,.. 

Zoo tjokkelden wij ons straatje binnen, ’t onze, waar ik 
woonde... Ik was bang voor moeder, tegen dat ze ons 
bemerken zou... Ik begreep nu dat ik misdeed met zoo mijn 
« respekt» onder de voeten te treden... 

Kees wierp ons deure open : 
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<i Geen strooisel vandoen voor de processie? » galmde ’t 
door onzen gang... ’n Echte leurdersstem had die Kees! 

Van onder de oksels van Fooi en Gaston keek ik naar 
’t venster waar moeder altijd zat te naaien. Ik zag haar 
inderdaad het hagelblanke gordijntje oplichten en — ze 
lachte! Goddank ! ze nam het in een lachen op ! Ze zag er 
dus geen erg in. Ook zij kocht een mandeken af, en onder 
veel « Dank u weitjes » dropen we af, de rote tenden. 

Duivels, de verkoop gong daar goed ! Geen huizeken 
sloeg over iets te koopen... Was het misschien uit gebuur- 
zaamheid voor mij? Dat hadde ik nooit gedacht, want 
menig vrouwtje was bij moeder al over mij komen klagen... 
Maar ’t was Gaston’s moeder, Tanne van den kerkbaljuws, 
die ’t nieuws had aangebracht dat de geestelijkheid dees 
jaar, voor den eersten keer, op den hoek van het straatje 
een rustaltaar ging zetten. En als ze zag dat de bewoners 
van die strate daarmee in hun schik waren, zou die autaar 
daar telkens staan als ’t processie was. Tanne had hen dan 
ook aangezet hun huizen eens schoon te versieren, — zoo 
zij ten minste aan ’t altaar hielden, voegde zij erbij. Eh ja, 
dat moesten zij nu zelf weten! — Of zij er aan hielden! dat 
zouden ze op Half-Oogst eens laten zien ! En daarmee 
kwam het dat onze verkoop daar zoo goed gong. Benevens 
hadden ze nog alle gekleurd papier dat ze maar konden 
krijgen, overschotjes van behangpagier van alle kleur en 
bloem of zoo iets, versnipperd tot lange kettingen; de eene 
deed dit, de andere deed d&t om hun huizen zoo net moge¬ 
lijk te versieren. Bij ons thuis was 't een bedrijvigheid 
daaromtrent! 

Er bleef ons nog een woningsken te doen, dat van 
Rikatje Wevers, het mutsenmaaksterken, dat juist rechtover 
onzent woonde. We hoopten haar de rest van onze baal te 
kunnen opofferen. 

Dat Rikatje was eene oude jonge dochter, wier geschie¬ 
denis ik moeder eens hoorde verhalen, om mij aan te zetten 
nooit met het arme vrouwtje, dat een beetje « w'eg was », te 
spotten. Een triestige historie, voorwaar! 

’t Sloorken had al veel afgezien in haar leven, « men 
kost er ’nen boek van moaken ! » zeiden de gebuurvrouwen. 
Vroeger was Rika nogal een schoon meisken, en daarbij van 
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goede ouders. Zij zag geerne een jongen, die haar weder- 
minde. Maar op één dag verloren haar ouders heel hun 
fortuintje door failliet eener maatschappij, waar ze aktiën 
in hadden. En de jongen werd van zijne ouders gedwongen 
van dat meisje af te zien. Dat was een slag voor haar, zulk 
een groote slag dat er haar zinnen door gekrenkt werden. 

Rika’s ouders konden niet lang het verlies hunner for¬ 
tuin overleven en kort nadien was Rika volledig wees. Het 
meisje nam haren intrek bij eene oude nicht, die ’t mutsen¬ 
maken deed en leerde den stiel; toen die nichte stierf erfde 
zij gansch hare bezitting, 't is te zeggen eenige mutskens, 
wat garniture en een pijpekop, waarop men de mutsen 
plaatst om ze te plooien. Daarbij had ze de zulle en de 
klanten, alsook het linnen van de kerk voor den wasch. 

Iedereen mocht het vrouwken wel lijden; doch wij, 
knapen, niet. Speelden wij wat te nabij haar huis, of kwam 
de top of marbel per ongeluk op haar deurken terecht, 
woest snakte zij het open en dreigde met de politie zoo wij 
niet elders gongen. Dat was genoeg om bij ons een anti¬ 
pathie voor Rika in ons hert te onsteken, en, min uit haat 
dan om weerwraak te nemen, lieten wij geen enkele gele¬ 
genheid voorbij gaan zonder haar te plagen. Haar teenterten 
was op geen blauwen steen gevallen! De jeugd is onver¬ 
biddelijk!... 


* 

* * 

We kwamen dus aan Rika’s huis. Met woest geweld 
smeten we de deur open, en met drij, vier gelijk riepen we : 

« Moeje gien groenten hên veur de processie ? » 

« Trek zeere mijn deure toe! » riep Rika zonder te ver¬ 
schijnen. « En haast hulder wat, sloebers! » 

We trokken ze toe, ja, maar een onzer riep : 

« Jongens, de « zotte » houdt ons veur den aap! Willen 
we ze wat « kullen »? » 

« Ja’w! » — En we vormden een halven cirkel rond de 
deur, en Kees stelde zich op den dorpel en sloeg wat gaten 
in de lucht, juist gelijk hij den bestuurder van ’t muziek de 
« Trouwe Makkers» zien doen had als ze een serenade 
gingen brengen. 
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« Eén, twee, drij, vier! » riep Kees. 

En al de jongens te gelijk begonnen te roepen, dat ge 
er zoudt horendul van geworden zijn : 

Rika, Rika, 

Uw meulen zal wel draaien, 

Rika, Rika, 

Uw meulen zal wel gaan ! 

De wijvekens uit de buurt komen de witte pijpkensmuts 
buiten ’t deurgat steken en slaan de handen te gaar van 
verbauwereering. De eene roept wat, de andere roept wat, 
en ’t eene hitst het andere aan. 

(t Gulder deugnieten, zij-de nie beschaamd? » 

« Alzoo een ouwe sloore! » 

« En half onnoozel! » 

« Houd uw bakkes,ouwe kous! » riep Kees ruw lachend. 

M O, Heere Jezus! wat schurk! » riepen de wijvekens. 

« Jongen, » riep schele Wanne, « ge zult nog aan de 
galge sterven! » 

« ’k En zal-d-er toch geen twee veur ééne zien! » weder¬ 
voer de rosse bengel, — en al de knapen lachten. 

Wanne kwam te midden van de strate staan, de handen 
op de heupen. 

« Durft ge nog eens herhalen wat ge daar gezeid hebt, 
gij snotneus? » roept ze dreigend. 

« Zwijg, Wanne, jong, maak u daar geen kwaad bloed 
in I » troostten de andere wijvekens. 

« Flappe! » zei Kees, en hij wierp een dik stuk varens 
vlak in Wanne’s gezicht. « Carambol! Wanne, nu zijt ge uw 
twee oogen kwijt!... Allo, jongens, een nieuw « airken » 
veur Wantjen ! » 

En wij allen, treiterig, weer : 

Rika, Rika, 

Uw meulen zal wel draaien! 

«Flappe!» zei ’t een deurken na ’t andere, en de 
wijvekens trokken binnen, grommelend over dat «spes 
patriae», en hun eigen afvragend waar de wereld toch 
heenwilde! 

Maar eensklaps wordt Rika’s deur opengeworpen en 

x8 
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Rika zei ven stond op den dorpel, rood van toorn, met een 
bessem in de hand. Ze sloeg wild-weg in den hoop die 
jouwend van : Ha-hoe! Ha-hoe! op de vlucht ging. Ze 
snapte Kees bij den kraag en sloeg, sloeg bovenarms met 
haren bessemsteel op heel zijn lijf. Eindelijk kon de bengel 
losspartelen en liep verder de straat in zingend van : 

Rika, Rika... 

Toen hij buiten ’t bereik van den bessem was : 

« Gij, ouwe heks, ’k zal ’t wel weerhalen! » riep hij, 
wijl ’t vrouwken haar deurken toegrendelde. 

Daar stond mijn moeder ook op den dorpel van ons 
huis : ze zag mij en met één gebaar, den wijsvinger ten 
gronde gericht en mij stuur in de oogen ziende, wenkte zij 
mij terug binnen, ’t Begon te broeien. Het «bene castigat » 
bedreigde mij zoowel als Fooi. Inderdaad, in ’t voorbijgaan 
kreeg ik een goeden flap om de ooren, zoodat ik huilend op 
een stoel ging zitten, ’t Vonnis klonk : 

« Tabbaart (i) aan en naar boven 

Die duivelsche Kees!... 


III 

Hallelujah! Hallelujah!... 

’t Was hoogtij, Ons Lie Vrouw Hemelvaart! De groote 
klok klopte in zware slagen over de stad. Aan al de huizen 
werd de nationale drijkleur geheschen. Door al de straten 
vaarde als een veile geur van jeugdig groen. Ons straatje was 
op zijn schoonste uitgedost. Gekleurde ketens bengelden 
rond den deurstijl; op de opene plaatsen van den gevel had 
menheele pakken lischgenageld, daartusschen wat gemaakte 
rozen en koleblommen; aan sommige huizekens, ook aan 
Rika’s, had men katoenen doek gehangen: ,wit en blauw. 
Het was immers een Onze Lie Vrouwefeeste! 

Op verzoek van al de wijvekens had Rika — die op ’t 
« pensenaat» gelegen had — een klein dichtje gemaakt, dat 


(i) Slaapkleed. 
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ze in 't groot hadden doen drukken en met eene koorde aan 
de gevels weerskanten de straat opgehangen : 

Wij bidden U, geestelijkheid, 

Dat Gij zoo goed zijt, 

Te laten staan aldaar 
Voor goed den autaar. 

Waar ze nog meer zorg aan besteedden, was van alle 
drij, vierhuizen, een groot herte in sneeuwwit zand te leggen, 
waarop ze met roode lijsterbessen de letters S J H leien. 
Daarop en mocht niemand terten dan de priester die 't 
Heilig Sakrement droeg. Elk vrouwtje, dat de eer had zoo 
een herte vóór zijn deur te hebben, zou zich op wacht zetten, 
om toch te beletten dat de kwajongens die wet overtreedden. 

Het altaar stond veerdig; het was getooid met potten 
met dahlia's, jacinthen, hortensia's, goudrozen, enz. Op de 
trede lag een zwaar rood en zwart en wit gevierkant tapijt. 
Van voren stonden eenige laurierboomen in groote, witte 
kuipkens; verder eenige ontleende banken en de beste 
stoelen uit de huizekens. Tegen de hevige kleuren der 
bloemen, teekenden zich boven-op de zilveren kandelabers 
af, die in hun metalen glans te glinsteren stonden onder de 
gloeiende zon; de fijne porceleinen vazen, geleend door 
rijke menschen uit de buurt, gordijnen van kramozijn-zijde, 
van de vensters der salons genomen, vormden schoone, 
golvende draperijen achter de behangsels van wolkende, 
witte mousseline. 


IV 

Eindelijk naderde de processie, onder 't kloppen der 
groote klok. 

« Ze zijn daar ! » klonk het van mond tot mond, onder 
de vrouwkens, die aan hun deur gereed stonden met strooi¬ 
sel. « Kom, Natje, gauw Vina, we gaan strooien ! » 

En met volle gulzige handen grepen ze in de waschmand 
en wierpen de ontbladerde varens en boerenrozen op de 
kassijde. Dan, met een klein bakje vol snippelingskens 
zijde-papier, die boven op de groenten wierden geworpen. 
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Maar als er een klein windeken opstak, waaiden de papier- 
kens holderdebolder een huis of vier verder. 

Een na een keerden de wijvekens hun mande om en 
sloegen eens op den bodem, om de papierkens en groente 
die tusschen de ineengevlochten wissen mochten zitten op 
den grond te doen tuimelen... Dan ras de manden in huis 
geworpen, en een stoel drij of vier langsheen den gevel; de 
kletterende paternosterbeiers schoven door de gevouwde 
handen van de kwezeltjes, die knielend op de stoel zaten. 

Rika, de sloore, zat op haar bloote knieën op de oneffen 
kasseisteenen, rechtover het witzanden « herte ». Haar lippen 
bewogen rap en zeer merkbaar; menigmaal had het wijveken 
moeten opstaan om de kwajongens, die kapoens, van haar 
« herte » te jagen, daar zij de roode lijsterbessen wilden 
pakken om er horlogeketens, paternosters en « bracelets » 
van te maken. Ja, ja, haar « herte d was wel ’t schoonste uit 
de straat: zij had haar rijpste, haar roodste bessen getrokken, 
de andere waren nog half groen; haar zand lag daar glim* 
mendst wit op die donkere groente en die gekleurde snippe- 
lingen, en de letters S J H ? Wie kon er zulke schoone 
zetten?... Ja, ja, ’t was 't schoonste, ’t hare, ontwijfelbaar! 
Denk niet dat Rika dat enkel deed voor de geestelijken, die 
haar het kerkegoed lieten wasschen; ’t was er wel een beetje 
om, maar toch meest voor Ons Lieven Heere zelf, zei de 
kwezel; ja, stellig, voor Ons Lieven Heere!... 


V 

De processie naderde, altijd maar naderen, altijd op 
denzelfden .tragen, gewichtigen tred. Ze kwam van den kant 
waar het altaar stond. Voorop de « pijke » of kerkbaljuw, 
met zijn uitgetanden hellebaard, zijn gepluiinden « drijtip », 
zijn breeden, met goud gestikten bandelier, die helder 
uitkwam op zijn donkerblauw habijt; hij stapte vol gewicht 
en statigheid, en dromde met den steel zijns hellebaards het 
volk tot tegen de gevels der huizekens. 

Reeds draaiden de gele ceremonievaandels met het 
gróote, blinkende kruis in ’t midden, den hoek om. Daarop 
had men seffens de muziekmaatschappij© «Trouwe Makkers», 
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allen in ’t haar, het schitterend, net opgepoetst koperen in¬ 
strument aan de lippen. Een plechtige, slepende « marsch » 
vervulde het straatje met zijn treffende akkoorden... Dan 
volgde een heele reesem maagdekens in ’t sneeuwblank 
gewaad, met de witte rozenkrone op de gouden lokken, de 
oogen zedig op den grond gevestigd en om de gevouwen 
handjes hing een witparlemoeren patemosterken : ’t was al 
wit, van ’t hoofd tot de voeten. Daarna een tiental herdertjes, 
een schaap leidende, om de lenden een schapenvacht; in 
hun midden trad de H. Agnes, een sneeuwwit lammeken op 
de armen. Volgden de knechtjes die dees jaar hun Eerste 
Communie hadden gedaan, in hun beste pak en met witte 
handschoenen aan, geschaard rond het beeld van St. Jozef. 
Ieder droeg een groote, wassen keers ; en deze feestdag was 
zoo stille en plechtig, dat, al gaande weg, de keersen niet 
uit en waaiden; men hadde gezegd: twee roten flikkerende 
sterrekens, die altijd, altijd, altijd maar voortgingen... 

Eenige knapen volgden met het beeld van ’t kindeken 
Jezus op de schouders, dat den voet gedrukt hield op een 
wereldbol, waarrond eene slang kronkelde, en nog een bol 
in de hand met een kruisken daarop. Daarnevens stapte 
heel statig en gelijken .tred houdend met de dragers rosse 
Kees uit de « Zwaan 0. Hij droeg het schraagje op den 
schouder, waarop het beeld moest geplaatst worden tijdens 
de rusthalten. Kees keek naar Rikatje, dat met de handen 
wijd uitgestrekt als in kruisgebed, zat te lezen, den blik strak 
op haar « herte » gericht. Het vrouwtje keek niet eens op 
naar de blanke maagdekens, die voorbij haar trokken, noch 
hoorde het schellend muziek van de u Trouwe Makkers n : 
heel en gansch was zij in ’t gebed verslonden. 

Kees glimlachte boos : hij had een plan, de boosaard, 
om op ’t sloorken weerwrake te halen, van dien anderen 
dag! Juist toen het beeld van ’t kindeken Jezus recht voor 
Rika’s deure was, schalden de bazuinen: heel de stoet stond 
plotseling stokstille! Het schraagje wierd onder het beeld 
geschoven: allen keerden zich om en vielen op de knieën; 
Rika wendde zich ook heel en gansch naar ’t rustaltaar, waar 
de priester de benedictie ging geven met ’t Hoogweerdigste; 
Kees ook, doch hij had het dermate wel berekend dat hij 
juist met de knieën terecht kwam... in ’t witzanden « herte » 
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van Rika. Binst dat de zangers den « Tantum Ergo » aan¬ 
hieven, zat Kees te draaien en te keeren in dat zand, dat het 
heel o verend lag, en de letters uitgevaagd waren. 

Op ’t gezang volgde de diepste stilte : men hoorde niets 
dan de rinkelende kettingen der wierookvaten die op- en 
neergeworpen wierden... Nu zenden de zilveren belletjes 
der misdienaars hun schrille stemmekens door de gebalsemde 
ruimte... De oude pastoor in zijn beste gewaad, het gelaat 
verjeugdigd door een glans van heilige vreugde, klimt de 
trappen van het altaar op. Zijn bevende hand heffende de 
gouden remonstrans omhoog,... en God zelf, de God der 
natuur, de God die die zonne zoo gloeiend miek, welke 
ginder hoog nu zoo vierig staat te branden en vonken slaat; 
de God die al die bloemen schiep, die de vrouwkens daar te 
zijner verheerlijking plaatsten; de God van koningen en 
armen, de God van paleizen en hutten, zegent in zijn Aller¬ 
heiligste de ingetogen menigte!... 

Zoo mediteerde Rika binst de benedictie... Maar wijl 
de menschen ’t hoofd en halvelings ’t lichaam bogen voor 
den zegen, zag ik Kees eén voor eén de lijsterbessen oprapen 
en ze dievelings in zijnen zak steken... 

De bazuinen schalden weer, de stoet stond op, ’t 
schraagje wierd van onder ’t beeld genomen en de processie 
ging voort, even traag, even plechtig als voorheen... 

Onder ’t voorbijgaan wierp Kees een bitteren glimlach 
op Rikatje, maar hij zag dat het kwezelken de handen vóór 
de oogen had geslagen en zoo bad... 


VI 

’t Hoogweerdigste naderde Rika’s deur, onder den 
« hemel » (i), die door vier kloeke mannen met leeren 
reepen werd gesteund. Van weerskanten had men eene haag 
leden uit ’t Genootschap van ’t Allerheiligste, die een bran¬ 
dend lanteemtje hielden. Heel de geestelijkheid der stad, 
de eene met kazuifel, de andere met stool, de meeste met ’t 
witte koorhemd, vormde eene gelijke haag met de lanteem- 


' i) Baldakijn. 
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tjes. En tusschen die twee hagen in, gingen vier koorknapen, 
die twee aan twee, het wierookvat zwaaiend, tot het Hopg- 
weerdigste naderden, nederig bogen en terugkeerden. 

Rikatje hield heel den tijd haar oogen op den priester 
gericht onder den « hemel »... Nog drij deuren... Hij tord 
op het « herte » van Natje Wappers ... nog twee ... nu zou 
hij moeten op heur « herte a terden, zijn voet zou er blijven 
ingeprent. Hallelujah ! zong heur ziele ... en luidop bad ze 2 

« Heere, ’k en ben ’t niet weerdig... » 

« De Heer heeft mij bezocht; wat staat er mij, arme 
zondaresse, te doen?... » 

Nog ééne deur, hij was aan schele Wanne’s. Rika 
wendde haastig haar oog naar heur « herte »... Doch ’t keek 
als opeens verstijfd. Zij staakte haar gebed, haar mond bleef 
open... Zij bleef stom !... 

En de priester naderde!... Rika stond recht, wijl de 
andere menschen bogen... Zij wou roepen, de heiligschennis 
aanklagen : zij kon niet, haar mond was en bleef stom; geen 
klank kon zij uit haar gorgel wringen!... 

De priester stond vóór *t « herte»... Hij tord... Rika 
had strak den blik op de zilveren gesp van zijnen schoen 
gericht... Hij tord... tord over haar u herte » !... 

Rika sloeg de armen wijd open en vlood haar huis 
binnen. Zij viel machteloos op een stoel en weende bitter, 
weende lang!... 


VH 

Alles in de stad jubelde; heel ons straatje zong : 
« Hallelujah! » Want ’s kerkbaljuws Tanne had verzekerd 
dat de geestelijkheid het altaar daar zou laten staan, alle 
processie’s!... En de wijvekens « Te Deumden » uit erken¬ 
tenis voor de vervulling huns vurigsten hartewensch!... 

Alleen Rikatje’s deur bleef heel den dag op slot : daar 
jubelde noch juichte men; niets zong er « Hallelujah ! » niets 
« Te Deum laudamus! » Om alles hing een waas van treur¬ 
nis, een waas dat alleen doodschheid omhult! En tusschen 
die nare, stille eenzaamheid, kwijnde Rika zachtjes weg; 
met snikkende stem zong ze nog : 
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HALLELUJAH! 


« Uit de diepten heb ik tot U geroepen : Heere, Heere, 
verhoor mijn bee ! » 

« Mijn God, mijn God, waarom hebt Ge mij verlaten! • 


Booze Kees! 

Sinds heb ik alle verkeer met hem afgebroken en ook 
aan al de jongens op de school verteld hoe hij de leeuwerken 
van Pierken den koster had gestolen, waarvoor ik dan ook 
een goede rammeling van den Rosse kreeg, min om de verra¬ 
derij dan om het suikerknuistje, dat ik nu niet verdiend had! 

Okt. A. Steghers. 


Eekloo, Louwmaand ’ 04 . 
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Het Gastmaal 

De laatste gast klimt op den marmerwitten steger. 

Zijn sporen rinklen. Langs de leuning staat ’n leger 
Lakeien, met vergulde toortsen, ’t Speelsche licht 
Der roode vlammen warrelt, op hun aangezicht 
En boven, walmend door de welving van de zale, 

Op slanke pikkels, pronkt ’n zilvren wierookschale. 

« Baron de VHaguelande! » roept de wapenknecht. 

De stoelen schuiven uit. De jonkers springen recht. 

Ze zien ’n kop, ’n hoed, ’n vetten buik verschijnen. 

De zijdigzoomde franjen wiklen der gordijnen. 

De gast buigt plechtig en zijn schoudermantel zwaait, 
Dat labberend getril tot in den luchter waait. 

Hij laat zijn lastig lichaam in ’n zetel zakken : 

De cristalijnen slingers siddren op de takken 
Der kandelaars. De doom der spijzen overspat 
Den effen-waterglans van ’t killig spiegelblad. 

Op tafel staat ’n balsempul. Uit hare lippen, 

Gelijk de welling van ’n bloemenbedde, glippen 
Gezalfde geuren, ’t Vier knerst in den heerd. ’t Is heet. 
’t Gegons der stemmen stilt. De jonkers voelen ’t zweet 
In zilte striepen langs hun puilend wezen loopen. 

De tafeldiener trekt ’n spannig venster open 
En door de splete stuwt de scherpe noorderwind 
’n Frissche wuiving in. ’t Gebabbel herbegint. 

De schenker zet ’n versche reke fluiteglazen 
Met voeten aan. Hij giet ze vol. De jonkers razen. 

De wijn gudst bloedig door den hals der kogelflesch. 
Baron de 1 ’Haguelande trommelt met ’n mes 
Op zijn telloor en de appels van zijn oogen blinken. 

Hij steekt zijn roomer uit en tikt. De jonkers drinken. 


Digitized by LjOOQie 




274 


FLANDRIA ILLUSTRATA 


Het keerslicht flonkert door de bekers op. Hij smekt 
En lijzig, met het topje van zijn tonge, lekt 
De stoppels van zijn knevel af. De kurken springen 
De lucht in, knallend.’t Schuim speitrond. De jonkers zingen 
En raaklen ploertig, met den lemmer van hun zweerd, 

De zwartgeveunsde kolen open, in den heerd. 

De stemmen worden heesch. Men twist. De wangen blozen. 
De tafel schokt. De vensterruiten zijn vervrozen. 

De pui met balsem krijgt ’n stoot en waggelt rond 
En stort, in duizend stukken, neder op den grond. 

’t Is middernacht. Men hoort den waker van den toren 
Den taptoe blazen, op zijn schralen jagershoren. 

Baron de THaguelande grijpt zijn vilten hoed 
En haalt de knoopen van zijn wambuis toe. Hij groet. 

De jonkers zien verzeeuwd door hun lamlendige oogen. 

Hij helpt zijn wegend lijf op met zijn ellebogen. 

Zijn voeten slepen over ’t vloertapijt. Hij steent 
En gespt zijn degen aan en zwenkt en knikkebeent. 

Beneden heffen twee beslomm^rde lakeien 
Zijn lichaam in den zadel, ’t Peerd begint te neien 
En de ijzers klettren op de steenen. Hier en daar. 

In ’t sleunhout galpt *n sluwe vos. ’t Is maneklaar. 

Zijn mantel wappert en zijn enge leerzen duwen. 

Op gindschen kop wilg zit ’n spottend uil te spuwen. 

Hij snoert de teugels rond zijn vuist. De koude bijt 
En kittelt op zijn dikgezwollen neus. Hij rijdt 
De nauwe wegels aan, die naar de duinen krinklen. 

Zijn herte keert. Hij braakt. De blauwe sterren pinkien. 
Zijn rilde degen kluddert in de stalen schee 
En daar omleege, klotst het natgezwalp der zee. 

Om. K. De Laey. 
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ONZE VADER 


Mijn Vader, onze Vader, die de hemel met 
het zonnegoud doorgloeit van uw verheerlijkt wezen, 
uw driemaal heiige naam zij eeuwig luid geprezen, 
uw wil weze ons in wel of wee een zachte wet. 

Geef ons uw rijk van rust, en hoor ons zwak gebed : 

« Zegen de schaamle aar op ’t ruige land gelezen, 
en laat de witte tarw’, door lijdenszuur gerezen, 
tot levensbrood verworde’, ons daaglijksch voorgezet. 

God, laat uw koel ontferme’ onze arme zielen drenken. 
Vergeef ons, Vader, lijk we ook hen vergeving schenken 
die onverschillig ’t best van ’t bloedend harte namen. 

Vergeef hen die de schrei van liefde in smart niet hooren. 
Weer toch van hen, van ons ’t bedwelmend zoel bekoren, 
en schut ons voor ’t geweld van ruwer rampen. Amen. 
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LIJDENSWEEK 


Hoe vreemd om ’t logge kruis dat somber purperdoek, 

de arme Christus hullend in gedurig duister, 

wars worstlend in de kerk met wijdend wijkend licht. 

Hoe vreemd, hoe treurig in dien stillen, kouden hoek, 

’t beklemde aamgehijg en ’t vreezend-zacht gefluister, 
een klacht die, als benauwd voor gróoter rampe, zwicht. 

En al die menschen, roerloos knielend voor het kruis, 
en allen starend op naar wat ze niet ontwaren 
maar weten achter ’t doek, ’t gemarteld lijf, doorwond, 
gegeeseld en geschopt door ’t brutte beulgespuis, 

’t gekroonde hoofd geknakt, en stijf-geklodde haren 
van bloed-doorweekten baard om droog-vervelden mond. 

En de armen in ontfermend goed-zijn ver gebreid, 
gekneusde voeten woest aan ruwen boom geklonken, 
en wijde wonde in beenge borst naar ’t open hart; 
verdoofde oogen starend strak in eindloosheid 
naar zwart gewolk waarin de zonne is gezonken, 
gesmoord door zware nevels van verkropte smart. 

Het is of ze door ’t stil dat log en laag hangt aan 
’t wegdoezelend gewelf zijn klagen hooren smeeken 
en ’t krimpen van zijn leden in onduldbre pijn, 
of ze allen ’t drijven hooren van zijn zerp getraan, 
en ’t zwoegen zijner borst en ’t trage troppend leken 
van ’t laatste lauwe bloed langs ongevoelig schrijn. 

Deemoedig bukken hoofden, nu ze schor en diep 
een lange zucht uit brekend harte hooren hijgen 
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die bevend door de holle kerkebeuken sluipt, 

nu 't was of arme moeder heur geliefde riep 

die koud, verkrompen hangt in huivrend doodenzwijgen, 

waarin het laatst geleef met siddrend licht verstuipt. 

Hoe ledig in die ruimte, en hoe eenzaam naakt 
dat outer zonder bloem of licht, en langs de muren 
die beeldenrij met bolle oogenballen, strak. 

Hoe eendlijk ’t klokgeklep, gedoofde schrei, geslaakt 
door jammerenden tijd bij ’t voordren van de uren, 
herhalend smartelijk zijn laatste stervenssnak. 


*** 
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VERGETEN 


Hoe eenzaam staat ge daar midden die doode pracht 
van remonstransengoud en helle flonkersteenen 
in leege kerke waar geen lievend hart u wacht, 
en urenslagen droef om uw verlaten weenen. 

En zelfs de zonne zakt en schemert, moe geschenen 
nog mat op bleeke heiige’ in goud- en purperdracht. 
Het weemlend kaarsevuur dat wijflend naar u lacht 
blijft eenig nog als ’t laatste glimmen is verdwenen. 

Och, arme, eenzame God, die allen weten hier, 
en tóch niet weten, en onachtzaam levend, schier 
niet kennen in het teerste en uiterst van uw minnen! 

Och, arme, eenzame God!... En ik, die niets bezit 
dan ’t kleine, schamel hart, en ’t gansch u gevend, bid, 
en schuchter troosten wil, en weet niet hoe beginnen... 

Constant Eeckels. 


*** 
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Een lachende, donkerblauwe, italiaansche hemel, door 
en door warme zomerlucht zonder groote hitte, en volop 
gelegenheid om zich uit te spannen en gezond te worden : 
mein Licbchen , was willst du noch mehr ? 

Dat is Wörishofen in Beijeren. 

Zonder Siegfried’s drankje door te zwelgen, vergeet je 
hier alle ergernissen des levens. Je vergeet zelfs dat je op 
weg naar hier te Keulen de Festspiele bezocht en tweemaal 
Salomc — het jongste gewrocht van Richard Strauss — hebt 
doorworsteld. Alleen als je slaapt komt er nog vaak een 
Sa/ora^-nachtmerrie. Je hoort het geharrewar der joodsche 
wijsgeeren, het geroezemoes van Strauss’sche cacopho-har- 
monieën, waarbij de meest flegmatieke mensch uit z’n slof 
moet schieten; je voelt de zeeziekte-barende golvingen der 
wisselende 3/4, 5/4, 6/4, 7/4-rythmen.... Het angstzweet 
breekt uit al je porieën : nu speelt het orkest in si bémol 
majeur , terwijl Salome zingt in si majeur (1), en Zarathustra 
dreigt te verschijnen met het ungelöste Weltrdtsel ... (2) 

Genoeg. Met of zonder Nietzsche zit ik hier nu wakker 
en veilig itn grossen Schweigen, 

«Jetzt schweigt alles ! » roep ik uit, en ik heb Salome 
vergeten. 

Vergeten dat haar buitensporigheid, — waarbij Feuersnot 
kinderspel lijkt — den draak steekt met alle natuurlijkheid. 

Vergeten in hoeverre de grenzen der muziek in esthetisch 
en technisch opzicht door Strauss hier worden overschreden. 


(1) Dat is geen grapje, maar geschiedt werkelijk in bovenge¬ 
noemde opera. 

(2) Zie Dietscke Warande , jaargang 1898, blz. 5 . 
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Vergeten of de ontegensprekelijk geniale, ontzaglijke 
polyphonische krachtsinspanning van Strauss iets anders 
blijkt te zijn dan un vaste coup d'épée dans Veau. 

Vergeten dat ik mij na de vertooning van Salome moest 
afvragen : op welken trap der décadence staat een publiek dat 
esthetisch genot smaakt wanneer de lange, zwarte arm van 
den beul opduikt uit de cisterne, met het bloederig- vale 
hoofd van den Dooper op een zilveren schaal, die hij aan 
Salome toesteekt? een publiek dat esthetisch genot smaakt 
wanneer Salome Jochanaan’s hoofd vastgrijpt en « inperversen 
Wollustkrümpfen hineinbeisst wie in eine reife Frucht n (sic) (i) ? 

Vergeten dat ik wilde uitmaken of zulke fonsfwerken den 
afgrond nog dieper doen gapen tusschen het volk met zijn 
gezond, natuurlijk kunstgevoel en de kunstopvatting der 
mannen van het vak. 

Vergeten w&arom Aristoteles goedvond dat men op 
Dionysos-feestdagen naar den schouwburg ging. 

Vergeten of het publiek te Keulen in lichtelaaie schoot 
over de muziek of over het geweld.... 

’t Is alles vergeten 1 Vergeten in de vrijheid en de blijheid 
van dit godgezegend oord 1 

Ja zelfs de slotsom mijner indrukken zou verdwijnen 
uit mijn hersenvat, waren zij er niet onuitwischbaar inge¬ 
prent : combinatiegeest in Hiille und Fülle — schaarsche 
scheppingskracht. 

Strauss is een weergalooze meester van ’t orkest, van 
de kleur. Hij steekt al zijn gedachten in koninklijken dos. 
Maar hef den sleep niet op van ’t parmantig pronkgewaad, 
— daar schuilt een stakkerd onder, die op stelten gaat om 
te kunnen ontplooien het schitterende kleed dat z’n Achilles¬ 
hiel beschanst en beschut. 

Wellicht zal ’t hem toch eens voor de schenen springen! 


Ik heb dus alles vergeten, behalve dat ik te Wörishofen 
ben en er dankbare tranen stort op het graf van Vader 
Kneipp. 


u) Tekst van Wilde. 
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Toen de apostel der waterkuur het tijdelijke met het 
eeuwige verwisselde, klonk er een zegekreet na den oorlogs¬ 
kreet door het leger der Anti-Kneippianen : « Ziezoo! nou 
is ’t gedaan! » 

Maar dat was een rekening buiten den waard. 

Uit het oude Wörishofen van Kneipp is phenix-achtig 
een nieuwe plaats verrezen, waar men landelijk en tevens 
'confortabel leeft en waar de overleveringen van den afge¬ 
storvene trouw gehandhaafd worden, onder toezicht van 
uitstekende medici. Wat nog meer is : eenige utopieën van 
den goeden Kneipp zijn gewijzigd; uit zijn stelsel is het 
beste gekozen en, met hulp van den Stamm-Kneippverein (1) een 
badplaats ingericht voor alle standen, alle beurzen, en — last 
not least — bijna alle ziekten. 

Denkt niet dat ik u apenkooi wil opdisschen. Voor bijna 
alle ziekten , ja! Want de oorzaak der meeste ziekten ligt in 
<len tragen omloop van ’t bloed,en in de gewoonte der meeste 
menschen hun lichaam te vertroetelen en te verzwakken in 
plaats van het te stalen. Anemie, neurasthenie, rheumatiek 
on al de overige, hatelijke Mie- tjes, Watjes en Tic -jes zijn 
het voorrecht van alle landen geworden, omdat de moderne 
levenswijze die voortbrengt. 

Verslijt men dan nóg zoo veel schoenen te Kissingen of 
Berchtesgaden, drinkt men nóg zooveel hectoliters Brunnen 
te Carlsbad, Ems of Rippoldsau, men zal op den duur geen 
werkelijke beterschap bespeuren, in dien men zijn lichaam 
met verhardt , d. i. ongevoelig maakt tegen den invloed van 
hitte of kou, tocht en vochtige lucht, indien men niet alle 
jaren ten minste eenige weken een natuurlijk leven leidt. De 
waterkuur is daarvan een voorname factor, al is zij niet vol¬ 
doende om gezond te worden als men reeds jaren lang 
rondloopt met een chronische kwaal. 

Ik zelf heb verscheidene hydrotherapeutische inrichtin¬ 
gen bezocht, ook Kneipp-Anstalien : nergens vond ik het 
systeem van Priessnitz en Kneipp zoo uitstekend aangewend 
als hier te Wörishofen, waar ik nu reeds den vijfden zomer 
doorbreng Ik beken echter tot mijn schande, dat ik tweemaal 


(1) Geen Sta$nmbnapéu-Verein 1 


19 
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ontrouw werd aan de nimf dezer wateren (1). Maar thans 
ben ik ad vitam acternam aan haar voeten gevallen. 

Zij is toch ook zulk een alleraardigste meid! Wie te dik 
is maakt ze dun, wie te dun is maakt ze dik; te bleeke 
gezichten kleurt ze rood en te roode wascht ze wit. 

Maar denk hierbij, asjeblieft, niet aan zekere chansonnetü 
contigue uit onze jeugd : 

« Regardez ce spécifique unique : 

II guérit les maux passés, présents, futurs. nouveaux; 

II sert a cirer les bottes... et même è. blanchir la peau. » 

Het is statistisch bewezen dat 80 pet. der zieken door 
medische beroemdheden ongeneeslijk verklaard, hier te 
Wörishofen beterschap vinden en gedeeltelijk genezen. Men 
raadplege daaromtrent de boeken van Kneipp. 

Zeven tot achtduizend Badegdsie komen dan ook jaarlijks 
hierheen, waarvan 300-400 hier overwinteren. Dat moet wel, 
dunkt me, een soort van o Overwintering te Nova-Zembla ® 
zijn, en ik verkies den zomertijd. 

*t Ware een dwaasheid te veronderstellen, dat de 
patiënten enkel met water worden behandeld. Lucht- en 
zonnebaden, douches, massage, electriciteit, sport en Rönt¬ 
genstralen, maar eerst en vooral een eenvoudige en natuur¬ 
lijke manier van leven : dat is de leuze. 

« Met kousjes en schoentjes » ga je hier niet naar den 
hemel. Dames en heeren dragen sandalen zonder kousen, 
en je kunt er vaak anatomische studiën maken. De heeren 
laten hun kuiten zien onder een aardig tennis-costuum van 
wit flanel, zonder boord, vest of das; de dames dragen de 
z.g. Kneipp-kleêren, een soort van robe Empire, waaronder het 
lichaam lucht kan scheppen, zonder lijfband of keurslijf; 
zij gaan zonder hoed of handschoenen op straat. Zijn ze met 
geluksgoederen gezegend, dan dragen ze Kneipp-kleêren 
van kant of geïncrusteerd neteldoek; moeten ze zuinig 
wezen, dan trekken ze eenvoudig een langen, witten nacht¬ 
japon aan en heusch! niemand zal haar uitlachen. 

Wat nu het Kurleben aangaat, in alle behoeften is voor- 


(ij Omdat zij van kookkunst amper iets kent... 
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zien. De heeren vinden een prachtig Casino (i), de d^mes een 
Lcihbibliothck , de jeugd heeft haar lawn-tennisclub, croquet, 
gulf, fleuret enz., de fiets-vereerders talrijke gelegenheden 
om een rijwiel te huren. De zenuwlijders verheugen zich in 
het afzijn van benzien-geur, teuf-teufs en Kurmusik. Nooit 
komt het auto-getoeter de idyllische stemming verstoren! 
Rijtuigen met afgejakkerde taximeter-paarden zijn er óok 
niet: dus geen stof. 

Het klimaat is uitstekend. Op de Bayvische Hochebene , 
600 m. boven de zee, ligt Wörishofen geheel vrij, maar is 
door dennewouden tegen den Noordenwind beschut. De 
Alpen ziet men alleen bij naderend onweer, maar zij liggen 
slechts op enkele uren afstand, alsmede ’s konings beroemde 
kasteden Hohenschwangau en Neuschwanstein. 

Wörishofen heeft een historisch verleden. Men bevindt 
zich hier op klassieken bodem, want deze plaats ligt op de 
grens der aan Rhetië toegevoegde, Romeinsche arrondisse¬ 
menten Navoë en Nemavia. In de omstreek vindt de oud¬ 
heidkundige een goed behouden Romeinsch kamp, zonder 
twijfel uit den tijd der veroveringstochten van Drusus en 
Tiberius (1 5 en 14 vóór Chr.). Er zijn ook merkwaardige 
overblijfsels der Keltische periode, groote prehistorische 
begraafplaatsen, enz., enz. 

« In ‘t verleden ligt het heden, 

In het nu wat worden zal. » 

Laat ons maar terugkeer en tot het heden . 

Wat treft je het meest, als je de straten en Anlagen van 
Wörishofen doorwandelt ? Dat zijn drie groote gebouwen, 
waarvan er twee hoog boven het dorp tronen : het Kin - 
derasyl , een gasthuis voor arme, gebrekkige kinderen; het 
Kneippianum , waar liefdezusters de zieken verplegen en voor 
geringen prijs pensionnaires opnemen; het Sebastianeum of 
Kurhaus der Barmherzigen Briider , waar onbemiddelde, man¬ 
nelijke zieken gratis worden verpleegd. 


(1) Dit is geheel nieuw, praktisch en nog al eenvoudig, 
gelukkiglijk niet in neo-classieken pseudo-tempel-stijl gebouwd, 
zooals op vele andere badplaatsen het z.g. « Conversationshaus ». 
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De drie gestichten zijn opgericht door den zelfopoffe- 
renden grijsaard, die lange jaren de Voorzienigheid der 
geheele streek is geweest : Pastoor Sebastiaan Kneipp. 

Hij verlangde nooit eenig honorarium van zijn pa¬ 
tiënten, maar de sommen hem door vorstelijke zieken ter 
beschikking gesteld, weigerde hij nieten gebruikte ze voor 
werken van liefdadigheid. Zijn stoffelijke nalatenschap was 
dan ook gelijk aan nul. 

Wat gebeurde er echter met de nalatenschap zijns 
geestes, zijn geliefkoosd werk? 

Dat ging in handen over van zijn besten leerling en 
assistent, D r Baumgarten. 

Deze was zich reeds in 1891 met echtgenoote en kind te 
Wörishoten komen vestigen. Kneipp vond weldra in den 
jongen geneesheer, die zijn stelsel ijverig bestudeerde, een 
bekwamen volgeling, en Baumgarten werd spoedig zijn 
alter ego . 

Die toestand duurde vijf jaar. 

Op zekeren dag werd Kneipp onpasselijk. Baumgarten 
onderzocht hem en diagnosticeerde een vreeselijke kwaal in 
den onderbuik... De 73-jarige kloeke grijsaard wou zijn 
jongen vriend echter niet gelooven. Op zijn krachtig gestel 
en de waterkuur vertrouwend, hoopte hij den ouderdom 
van Mathusalem te bereiken : eenige Giisse zouden de voor¬ 
bijgaande ziekteverschijnselen wel genezen... 

Maar reeds waren zijn levensdagen geteld. 

Kneipp trok naar Rome, waar hij Leo XIII in zijn oor 
kneep, « om te zien of de Paus nog reactie had, i> — en 
keerde als pauselijk Huisprelaat naar Wörishofen terug. 

Langsom verergerde de toestand en werd, ongeveer 
een jaar later, plotseling heel ernstig. 

Den 17 11 Juli 1897 was geheel Wörishofen in rouw 
gedompeld. De doodsklok luidde voor den herder, den 
vriend, den vader der parochie... 

Toen moest Baumgarten quitte ou doublé spelen. En 
hij won. 

Thans bewoont hij een prachtige villa aan het park van 
Wörishofen. 

De man heeft, ofschoon maar 44 jaar oud, de ondervin- 
ding van een ouden practicus, want dageiijksch trekken er 
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meer dan vijftig patiënten door zijn spreekkamer, zonder 
de velen te noemen, die alle dagen, tusschen 8 en 9 uur, 
van zijn kostelooze raadgevingen in het Kneippianum ge¬ 
bruik maken. 

Elke zieke wordt door hem ontzien, alsof hij de eenige 
ware. Maar Baumgarten kan niet verdragen dat men zonder 
raad van een dokter (1), auf eigene Fausi , de waterkuur in 
haar verschillende vormen onderneemt : dat benadeelt 
volgens hem de Kneippsche geneeswijze. 

Bijna alle dagen houdt hij ex professo een voordracht 
in de open lucht over waterkuur en Naturheilmethode, als¬ 
mede over de ziekten die door haar worden genezen. 

Baumgarten spreekt vele talen, heeft verschillende 
werken over waterkuur, neurasthenie, enz. geschreven, is 
’n geoefend redenaar en ’n geestig causeur. Een echt Ger- 
maansch type, zooals men zich Lohengrin of Tannhaüser 
voorstelt. Maar een Tannhaüser zonder Frau Venus d la clef. 
Want Baumgarten is een gelukkig echtgenoot, vader van een 
heelen troep mooie, blonde kinderen. En alle jaren, tegen 
den tijd dat de Badegdste verminderen, dan komt de ooie¬ 
vaar... 

Geen beter reclame voor het Kneipp-systeem dan die 
forsche kerel met zijn ijzeren zenuwgestel (door de waterkuur 
verkregen), die ’s morgens met de zon opstaat en reeds vóór 
vijven barrevoets op de dauwblinkende weide wandelt! 

Dat is voor hem, zegt hij, het schoonste oogenblik van 
den dag, als hij, met God alleen, de natuur bewondert, die 
in maagdelijken tooi hem zoo liefelijk onthaalt. 

Er is nóg iemand te Wörishofen, die voor zijn goedheid 
uitbundigen lof verdient. Dat is E. H. Reile, de Prior der 
Broeders van Liefde, die van ’s morgens vroeg tot ’s avonds 
laat zieken ontvangt of bezoekt. Examens heeft hij niet 
afgelegd, maar door Kneipp opgeleid om bij de dorpelingen 
en onbemiddelde Kurgdste eens zijn plaats te vervangen, is 
hij een waardig apostel der waterkuur geworden en ver¬ 
vult hij zijn taak met weergalooze zelfopoffering ter eere 
Gods. 


(1) Er zijn er vier te Wörishofen. 
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Wat zal ik nu nog vertellen? Mijn vacantiepraatje is uit. 
Ik kan niet beter sluiten dan met de kenspreuk van Kneipp : 
Nostra est aqua, en de woorden van den Psalmist: 

A llt wateren loven den Heer . 

E. Van Leuven. 

Wör is koten, 3 o n Juli 1906 . 
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4 4 SOCIOLOGISCHE KRONIEK 4 * 


Aan studie en kritiek van het Marxistisch Socialisme zijn 
de laatste tijden vooral rijk geweest, ten minste in Duitschland. 
En men hoeft geen Socialist te zijn om met Bernstein de opmer¬ 
king te maken dat de kritiek van het Marxisme welke van de 
«burgerlijke » partijen uitgaat, een wondere ontwikkeling door¬ 
leeft. Een tijd lang zijn de princiepen van dat metaphysisch 
boek Das Kafital onberoerd gebleven en behandeld geworden 
als onzin, daar de afgeleide besluiten onzin bleken. Dan later 
kwam de kritiek van Cathrbin, die een tijdlang al de Katho¬ 
lieken in hun beoordeelen van het Socialisme groepeerde ; van 
Rudolf Meyer die naar Rodbertus terug wees, van Sch^effle 
in zijn werk Aussichtslosigkeit des Sozialismus om het toppunt der 
afkeuring te bereiken in het keurwapen der liberale economie, 
in Julius Wolfs Sozialismus und Kapitalische Gesellschaftsordnung. 
De drie groote theoretische gedachten van Marx : geschiedenis¬ 
wijsbegeerte, weerde theorie en voorspelling van de eindcata- 
strophe der maatschappij vonden afzonderlijke bestudeerders en 
weerleggers. Paul Barth teekende zich als de hoofdpersoon in 
den strijd tegen de materialistische geschiedenisopvatting bij 
het opkomend Lamprechtianisme; de oostenrijksche-engelsche 
school der « Grenznutzentheoritiker » won in haren strijd tegen 
het weerdestelsel immer meer aanhangers. Het socialistisch 
revisoisme in haar eerste tijdvak heette de Zusammenbruchstheorie 
een onding en in 1899 dierf Weissengrün zijn schrift betitelen : 
Das nahc Ende des Marxismus. 

Sedert schijnt echter wezenlijk de koers der Marx-acties 
aan ’t stijgen te zijn. In onze vorige kroniek, de historische 
sociologie behandelend, wezen wij er op hoe de Lamprechtianer 
in Marx hun uitgangspunt vinden (Lamprecht, Moderne Geschichts- 
wissenschafi , blz. 107) en er heftig tegen opkomen dat men 
Marx’leer « historisch matersialisme » heete. Op dit gebied be¬ 
gint de geleerde wereld het in Duitschland eens te worden om 
Marx’ verdienste te erkennen. Sommigen, als Lamprecht, wijzen 
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in Marx de fouten aan en louteren - naar onze meening — zijne 
al te eenzijdige opvatting, anderen als Stammler en Tugan- 
Baranowski willen die breedere opvatting reeds in den tekst van 
Marx zelf vinden. 

Maar dat alles te ontleden voert ons te verre. Verwijzen wij 
slechts naar de studie van den Russischen Hoogleeraar Tugan- 
Baranowski, Theoretische Grundlagev des Marxistnus, welke ach¬ 
tereenvolgens de drie theorieën behandelt. 

Meer opgang nog dan dit boek maakte — en maakt nog — 
het boek van Dr Robert Brunhuber, Die heuiige Sozialdemokratie. 
Eine kritische Wirkung ihrer wissenschaftlichen Grundlagen und eine 
soziologische Untersuchung ihrer praktischen ParUigestaltung . Schrij¬ 
ver is opsteller aan de Kölnische Zeitung en liet eerst daarin het 
meerendeel zijner artikelen verschijnen. De werken van Man 
heet hij objectieve aanwinsten voor onze economische literatuur 
en voor ons wetenschappelijk denken. Omtrent de materialis¬ 
tische geschiedenisopvatting is zijn oordeel : • Marx’verdienste 
blijft het in de rei der factors der geschiedenis (innerhalb der 
Reihe geschichtsbestimmender Factoren) aan de materieële 
voortbrengingskrachten den hun lang ontzegden rang te hebben 
doen erkennen ». Omtrent Mafx' concentratievoorzegging : Man* 
prophetie is juist voor Handel en Nijverheid, maar valsch voor 
wat betreft den Landbouw en in zooverre zij meent dat de 
samensmelting van het grootbedrijf het kleinbedrijf vernietigt- 
Nu is echter Prof. Sombart mis wanneer hij afleidt dat, wijl de 
leering valsch is voor den landbouw, zij het ook zijn moet op 
elk ander gebied dat met het vorige een organisch geheel vormt. 
Men moet onderzoeken waar de sterkste wortels liggen van de 
economische gezamenlijke inrichting, en dan ziet men dat de 
voorzegging zich ten volle verwezenlijkt daar waar de economie 
leeft, zich beweegt en eene «durchaus industrielle Gesamt- 
struktur» aanneemt, terwijl zij niet uitvalt in den landbouw, 
welke uit zuiver politische gronden die rein economisch gedacht 
schadelijk zijn, in een niet meer betamenden toestand gehouden 
wordt.» Uit de pen van een Duitschen nationaalliberaal als den 
opsteller der Kölnische Zeitung zijn zulke woorden voorzeker 
teekenen des tijds. 

Schrijver bestrijdt echter beslist Marx’leer van de ophooping 
van het kapitaal in de handen eeniger goudmagnaten. Bedrijts- 
concenstratie en kapitaalophooping blijven immers noodzakelijk 
te onderscheiden; — alhoewel voor eenige jaren noch de Socia¬ 
listen noch hunne kritiekers dat onderscheid vermoedden. — 

Omtrent waarde- en meerwaardetheorie onderschrijft Brun- 
hüber aleerst de getuigenissen van Engels en Simkhowitsch, dat 
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Marx zijne kommunistische vorderingen niet gègrondvest heeft 
op het feit dat de loonarbeiders niet de volle waarde der vrucht 
van hunnen arbeid zouden trekken, en dat de weerlegging daar¬ 
van er verre af blijft het Marxistisch Socialisme den doodslag te 
geven. Vele Socialisten en ook Brunhuber vinden Marx’waarde- 
theorie gansch verkeerd, zoo goed als de Katholieke moralisten; 
maar niemand bestrijdt dat tusschen arbeidsloon en produktprijs 
een verschil bestaat hetwelk de kapitalist, uit verschillende 
gronden, in zijn zak steekt. Welnu deze Socialisten vinden dat 
Marx niet gemakkelijker dan door dit aan te teekenen het ont¬ 
wikkelingsproces van het kapitalisme schilderen kon- Volgens 
Bernstein heeft Marx hier den niet-handarbeid principiëel in ’t 
oog gehouden doch slechts het ongelijk gehad dat niet te be- 
toogen wanneer hij met het stelsel der meerwaarde de wording 
van het kapitaal ontleedde en deed begrijpen. 

Verder bekampt Brunhuber de opvatting der eindramp en de 
gedachte van den klassenstrijd die het Socialisme te zamen 
houdt. Ook zonder klassenstrijd, betoogt hij, zijn de toestanden 
te veranderen. En zoo keurt hij de huidige praktische richting 
van het Socialisme ten volle af. Groot heil ziet hij in het collec¬ 
tief arbeidsverdrag en hij sluit met de betrachting : « Sozialreform , 
heinc Scharfmacherpolitik. Ons ligt de plicht op overal het ver¬ 
derfelijk karakter van het Socialisme, zoolang het naar klassen¬ 
strijd en utopistischen toekomststaat wil, te doen begrijpen 
opdat de in deze beweging nutteloos verspilde krachten zich 
zouden omwenden tot bekomen van eene gezonde en bereikbare 
verbetering onzer sociale misstanden. » 

Aan dit belangrijk boek heeft Bernstein een brochure gewijd: 
Die keutige Sozialdemokratie in Theorie und Praxis . (München, G. 
Birk & Co). Hij legt het er op aan alles te doen uitkomen wat 
Brunhuber hoogschat in het Socialisme, en tracht dan het stand¬ 
punt van den klassenstrijd vol te houden door te betoogen dat 
deze noodzakeiijk voortvloeit uit de aangenomen samensmelting 
van het groot bedrijf boven en de wassende ellende beneden. Zijn 
grootste argument is echter dat juist het karakter van klassen¬ 
strijd, zoo beslist uitgesproken, aan het Socialisme zijne macht 
geeft en dat verlieren van het klassen standpunt tot politische 
onzekerheid en zwakheid, tot ontmanning voert. De collectieve 
arbeidscontracten leveren dan ook het groot gevaar op dat de 
beroepsgroepen hunne klassebelangen zouden uit het oog ver¬ 
liezen om met het kapitaal, betreffende hun eigen beroep overeen 
te komen (blz. 29}. 

Laat ons bij dit kort overzicht een paar praktische wenken 
voegen : Wanneer wij het Socialisme willen bestudeeren houden 
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wij het dan toch niet bij het enkele boek van P. Cathrein. 
Wanneer wij de Rerum Novarum lezen of uitleggen, herinneren 
wij ons dan dat sedert dien het Socialisme niet nagelaten heeft 
nieuwe, ja soms andere zijden te toonen. 

♦ 

* * 

In de Stimmen aus Maria-Laach van 1 Jan. en van 23 April 
vinden wij sociologische studiën van P. Cathrein. In de eerste : 
McUerialismus und Sozialdemckratie betuigt hij dat een Katholiek 
geen Socialist zijn kan i°) omdat hij de economische vorderingen 
van het Socialisme niet bijtreden kan. Indien alle voortbren- 
gingsgoederen vermaatschappelijkt werden vielen er de kerke¬ 
lijke eigendommen ook bij ; 2 0 ) omdat het Socialisme eene 
gansche Akatholische wereldopvatting heeft. Eerstens de mate* 
rialistische geschiedenisopvatting — laat ons herinneren hier 
dat die opvatting zich aan ’t louteren is — is de grondslag van 
het wetenschappelijke Socialisme. Atqui deze opvatting brengt 
natuurlijk eene materialistische wereldbeschouwing mede. Dit 
laatste volgt uit het eerste zonder er bewijzen noodig zijn, zegt 
Cathrein. Het socialistische hoofdorgaan waar schrijver twist 
mee voert, beweert integendeel dat Marx’ geschiedeniswijsbe¬ 
geerte geenszins noodzakelijk tot materialisme leidt. Van zijne 
stelling uitgaande komt schrijver dan tot het onverwachte be- 
' sluit dat de Revisionisten, door Marx’ geschiedenisopvatting en 
waardetheorie prijs te geven, naar de utopie terug keeren. 

De andere studie behandelt : Die Sozicddemokralischc Moral. 
Bij de socialisten streven velen naar een edeler moraal dan de 
hedendaagsche. Kan het socialisme echter eene moraal hebben? 
Voorzeker geene algemeene en onveranderlijke zooals volgt uit 
de materialistische geschiedenistheorie. Uit deze opvatting 
volgt zelfs dat er geen enkele der christene tien geboden meer 
bestaan zou‘: geen godsdienstige plichten, daar het de menschen 
zijn die den God of de góden scheppen; dus is er ook geen mein¬ 
eed meer; ook geen plichten meer jegens den evemnensch, 
alleen voorzichtigheid. In een staat zonder privaateigendom zou 
ook geen 7 d « of g 4 ° gebod bestaan. Het gebod omtrent het gezag 
zou ook vallen, daar het gezag zou verdwenen zijn. Alleen van 
het 8 rte gebod kon iets overblijven; iets zeggen wij, want Kautsky 
predikt : Rechtzinnigheid tegenover gezellen : tegenover den 
vijand is die plicht nooit erkend geworden. 

* 

* * 
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Bij al deze kritiek sluiten wij nog aan het boek van Rudolf 
Goldscheid, Verelendungs-oder Meliorationstheorie , dat de eersteling 
is eener rei studiën over Probleme des Marxismus fVerlag der So- 
zialistischen Monatshefte, Berlin, 1906). De voorhandene studie 
schijnt het er op aan te leggen een grondslag te zijn voor de te 
herstellen eendracht tusschen orthodoxen en revisionisten. Marx’ 
leer omtrent de noodzakelijkheid der ontwikkeling naar den 
socialistischen toekomststaat is op t-wee wijzen uit te leggen. 
Voor Bemstein verwachtte Marx alles van de enkele verellendi- 
ging der massa.Kautsky is echter niet gediend met die belachelijke 
ramptheorie die Bernstein hem en Marx in de schoenen schuift. 
Marx vraagt nevens de toenemende ellende ook toenemende 
macht en scholing van het georganiseerde proletariaat. Wat 
Marx onbeslist heeft gelaten en waar de gansche strijd uit voort¬ 
komt is het volgende: hij heeft er zich niet over uitgesproken of de 
ontwikkeling naar het socialisme meer door de rein economische 
strekkingen der kapitalistische maatschappij, of meer door de 
psychologische strijdende strekkingen van het proletariaat be¬ 
vorderd wordt. Het socialisme staat er heden voor te zeggen 
van welke zijde de partij het meest verwacht. Maar eenerzijds 
begaan de orthodoxen de fout de eindramp nog op economisch 
gebied, na ze gevonden te hebben op sociaal-psychologisch ge¬ 
bied, te zoeken; anderzijds is Bernstein ten stelligste af te keuren 
als hij zegt: de beweging is mij alles, het doel niets. Goldscheid, 
zooals iedere psycholoog, houdt vooral het oog op de macht der 
gedachte. Van daaruit volgt een zijner besluiten : In het revolu¬ 
tionaire idealisme ligt zonder twijfel de toekomst van het socia¬ 
lisme (blz. 52 ). Bijzonder ook vestigt hij er de aandacht op dat het 
geestespeil van het proletariaat wast en er zich hier eene hoogere. 
meer ontwikkelde klas vormt. Bij Marx, besluit hij, is alles 
richting, zooverre het gaat om de samensluiting van het groote 
proletariërsleger. Maar over wat volgen zal wanneer het prole¬ 
tariaat ingericht is, hierover is Marx niet meer te raadplegen en 
van daaruit moet dan ook zijn werk voortgezet worden. 


In Frankrijk schijnt het socialisme de Marxistische periode 
voorbij te zijn. Getuige de belangrijke studie van J. Hitier, La 
derttière évolution doctrinale du socialisme : le socialisme juridique in 
Revue d* économie poliüque, Maart, Mei en Juni 1906. 

Het socialisme evolueert. De uiterlijke zijde der beweging 
is : eene partij te worden met wette lijk ui terlijk, die de oude 
omwentelingsmethoden verafschuwt. Jaurès, Berth, Andlerzijn 
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de leiders dier beweging in Frankrijk. Bernstein is in Duitsch- 
land hun nauwste geestverwant. In de tweede helft der ig* 1 * eeuw 
wilden de socialisten, begoocheld door Marx, die zelf betooverd 
was door den machtschijn der economische factors, niets anders 
zijn dan economisten. Heden doet het socialisme aan rechtsstu¬ 
diën, inziende dat ook de economie afhankelijk is van recht en 
zeden. Tegenover de ramptheorie van Marx is Jaurès’ stelling : 
« II faut observer les points de contact de la société actuelle et 
de 1'idée nouvelle, sinon on risque de troubler la marche des 
choses au lieu de la seconder. » Het grondbegin van Jaurès is : 
eerbied voor de wet der evolutie. En dan stelt hij evolutie tegenover 
revolutie. De nieuwe richting dringt ook het economische wat 
ter zijde om plaats te gunnen aan de ideologische factors. En 
men ziet in dat de tegenwoordige toestanden eerst en vooral te 
veranderen zijn door verandering in de juridische verhoudingen, 
in de juridische opvatting. Vandaar nood der nieuwe partij aan 
eene nieuwe Déclaration des droits de Vhomme. Naar M engerds op¬ 
vatting zouden er de economische grondwetten van zijn moeten : 
recht op volle arbeidsvrucht, recht op het bestaan, recht op 
arbeid. De groote moeilijkheid die het juridisch socialisme 
schijnt te moeten tegenkomen is de vraag der verworven rech¬ 
ten : er is geen kwestie van de privaateigenaars bij algemeene 
onteigening te kunnen vergoeden. Daarom beroept zich de nieuwe 
richting op Lassalle, den theoretiker der onteigening zonder ver¬ 
goeding : er is geen recht voor het individu dan in zooverre de 
gemeenschap het hem toestaat. En elk geslacht heeft het volle 
recht zijn leven te regelen naar de noodzakelijkheden van zijn 
tijd. Het verleden mag de pretentie niet hebben zich eeuwig aan 
het heden op te dringen. 

Schrijver schat deze wending : a un progrès sérieux réali- 
lisé par la pensée socialiste. » In zijn besluit wijst hij er op dat 
klassenstrijd nu tot het oudere socialisme moet behooren : les 
formules de haine nesont plus bonnes d rien. 


Betreffende godsdienst en socialisme bespraken wij in 
onze vorige kroniek eene studie uit de Essais socialistes van 
Vanderveldb. Die studie heeft aanleiding gegeven tot een paar 
artikelen van Prof. Defourny in de Revue Sociale Catkolique (April 
en Juni) en antwoord daarop van Vandervelde in Le Peuple. 

Prof. Defoumy doet er, dank zij de tegenspraak, nog dui¬ 
delijker zijn betoog uitkomen : Het socialisme, volgens Vander¬ 
velde, om zijne leering zelve, valt het christendom aan in zijne 
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geloofspunten van de erfzonde en van den bovennatuurlijken 
oorsprong der leering. De gedachte van gelijkheid is niet overeen 
te brengen met de leer der erfzonde ; en de christene leering is 
de vrucht van een sociaal midden dat op economische ongelijk¬ 
heid berust. Dus wanneer onze socialisten leeren dat de gods¬ 
dienst privaatzaak is en geen betrekking met het socialisme heeft, 
begaan ze na deze getuigenis van Vandervelde een schreeuwend 
bedrog. Vandervelde heeft dit argument' ad hominem nog niet 
weten om verre te stoot en. 

Vermelden we hier nog een degelijk artikel inden XX e Siècle 
van 29 Juli : M. Vandervelde et le dogme du pêché originel. Naar 
St Thomas (Summa theol. ia 10e q. 96 a. 3 en 4) wordt er in be¬ 
toogd dat ook in den staat van ongeschondene natuur er sociale 
ongelijkheden zouden bestaan hebben. Bevestigen dus dat vol¬ 
gens de katholieken de ongelijkheid een gevolg is der erfzonde, 
is hun een geloofspunt aanwrijven dat hun vreemd is. 


Als meer bijzondere punten behandelend wil ik nog een 
drietal studies aanraken, die voor ons van een of ander belang 
zijn. 

In de Revue cTEconomie politique van Maart schrijft R. Dalla 
Volta over La Bi&nfaisance au Potui de vue sociologique. Om goed te 
zijn, volgens het evangelie van Darwin, moeten de besten in den 
strijd om het leven blijven voortbestaan. Wij beletten echter ons 
menschelijk geslacht zich zoo te verbeteren, daar wij de zwakken 
bijstaan, de kreufpelen helpen. Zoo handelend begaan wij eene 
wreedheid. Inderdaad wij bewaren een zetgoed van ellende voor 
de latere geslachten. Ten minste moest aan de zwakken, die we 
willen bijstaan, het vader- of moederschap ontzegd worden. 
Daarom vooral geene wettelijke liefdadigheid, die blind te werk 
gaat. Hoe dan de belangen van ons geslacht overeen te brengen 
met onze natuurlijke neiging tot liefdadigheid? Door de weten¬ 
schappelijke menschlievendheid die trachten zal van onbekwa- 
men bekwamen te maken door volgens de gevallen, arbeid of 
onderricht te bezorgen, geneeskundige hulp te leenen, bestendig 
toezicht te schaffen, enz. 

Een boek dat ons belang moet opwekken is de studie van 
P. Gratïanus O. M. Cap. : Essai tkéorique et pratique sur la juste 
rèpartition des impóts . (Sté St. Augustin 1906). De stelling des 
schrijvers is : Theoriquement , pour répondre d sa nature ei d sa fin , 
rimpót doit avoir un caractère personnel et progressionneL Door per¬ 
soonlijke belasting is dus alle reëele lastheffing uitgesloten. Met 
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het woord progressionncl wil schrijver beduiden dat uitgesloten zijn 
i°) de strenge evenredigheid, 2°) de eindelooze voortgang op 
éenzelfden voet. Schrijver verdedigt den progressionneelen vorm 
waaraan de bekende namen verbonden zijn van den Holland- 
schen Minister Pierson, van den Engelschen economist Devas 
en van P. Vermeersch. De inkomsten van 3 ooofr. zouden b- v. 
2 °/o betalen, die van 3 tot 5 ooo £r. 2 % op de eerste 3 ooo £r. 
maar 4 %> op de volgende 2000 £r., enz. Als praktische toepas¬ 
sing verdedigt Pater Gratianus eene belasting met als eersten 
grondslag, het kapitaal, als schattingsmiddel de verplichtende 
verklaring onder waarborg van een gemengden raad. Eene 
degelijke studie is het. 

Einde Juli verscheen van Em. Vanderveldb, Le Socialisme et 
VAgriculture. Cours prof essi en iqoó d VUniver site nouvelle de Bruxelles 
(Bruxelles, Lamertin). Vandervelde begint met het privaat- 
eigendomsrecht op den grond te verwerpen. Zal nu de gesocia¬ 
liseerde grond samen bewerkt worden of verhuurd ? Hier staat 
de school van Colins tegenover die van Marx. Een paar kapit¬ 
tels wijdt schrijver aan de geschiedenis der landelijke economie, 
maar vergeet dat hij voor die geschiedkundige feiten bij een 
Franschman is te rade gegaan. Wat hij op blz. 25 vertelt van 
boerenbeweging, jacquerie enz. is niet voor België. Omtrent de 
vraag of de samensmeltingsvoorzegging van Marx zich hier ver¬ 
wezenlijkt meent hij dat de statistieken te duister zijn om te 
beslissen. Verder behandelt hij de socialiseering van de lande¬ 
lijke nijverheidstakken en van den bodem. Schrijver besluit met 
de bemerking dat landwerkman en stadswerkman dezelfde be¬ 
langen hebben en dat in hun samengaan als in 1789, de over¬ 
winning, in hunne verdeeldheid als in 1848 en 1870 de nederlaag 
ligt van het proletariaat. Maar dat zijn al datums van politische 
niet van economische beteekenis en zoo is ook het boek : de 
economische gedachte is er zoowat op sleeptouw der politische. 


Sinds onze laatste kroniek heeft de Christene sociologische 
gedachte voorzeker veel ingang gevonden dank zij de sociale 
weken der verlofdagen. De sociale weken van Giadbach en 
Utrecht slaagden uitmuntend. Utrecht scheen nog al fel theore¬ 
tisch. In Giadbach was vooral van belang de gedachtenuiting 
over collectieve Arbeidscontracten, over de Socialiseering der 
verbruiksartikelen in de verbruikscooperatieven enz. maar dat 
alles te ontleden maakte van mijn kroniek vast een boekdeel. 
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Ondertusschen bereiden de Duitsche Socialisten hun partij¬ 
dag in Mannheim. De belangrijkste vraag gaat er zijn, volgens 
de Sosidlistisehe MonatshefU van September, de overeenkomst 
tusschen partijpolitiek en syndikaat. 

Nog op te merken, als een teeken des tijds, de rede van 
Prof. Sombart op het Internationaal Congres der Christene vak¬ 
verenigingen te Breslau op 21®° Augustus. Spreker keurde de 
christene afzonderlijke beweging goed, maar betreurde het dat 
de werkliedenmacht moest verdeeld gaan en zij zich niet kon 
aansluiten ter economische verbetering hunner wederzijdsche 
toestanden met de sociaaldemokratische syndikaten. Die woor¬ 
den gaven aanleiding tot lange artikelen in christene en socialis¬ 
tische bladen en tijdschriften. 


Flor. Prims. 
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ONZE KUNST. September 
1906. Dit nummer bracht het 
begin van een studie van M. des 
Ombiaux Over eenige Luiksche 
Kunstenaars; in dit eerste hoofd¬ 
stuk wordt Luik als kunststad 
geschetst, en tevens de plaats 
aangewezen, die zij in de kunst¬ 
geschiedenis der Nederlanden 
inneemt. Een zeer eerlijk en 
oordeelkundig geschreven stuk, 
dat des te meer waarde heeft 
omdat het door een Waal onder- 
teekend werd. Een aantal kijkjes 
uit Luik en omstreken, door F. 
Maréchal en Rassefosse geven 
hierbij een passende illustratie. 
— P. Haverkorn van Rijsewijk 
voltooit zijn belangwekkende en 
zeer gedocumenteerde studie 
over Jan Porcellp, waarbij eeni- 
ge zeer fraaie zeegezichtjes van 
den meester zijn afgebeeld. 

— October 1906. De bevoegde 
Rembrandt-kenner, Dr Jan Veth, 
is in deze aflevering weer aan 
het woord, ditmaal over de on¬ 
langs gehouden Rembrandt-ten- 
toonstelling te Leiden. Talrijke 
weinig bekende, voor een deel 
pas ontdekte werken van den 
meester zijn hierbij afgebeeld. 
Verder bespreekt de Heer Paul 
Lambotte de zeer belangrijke 
tentoonstelling van Vlaamsche 
Meesters, die dit jaar, tot ons 
aller eer, te Londen, plaats had. 
Ook hier weer fraaie platen van 
Memlinc, Marinus, Rubens, 
Jordaens, enz. 


VOLSKUNDE. N» 3 - + 1906. 
De Mammelokker is Gent (A. De 
Cock). Onderzoek over het ont¬ 
staan der sage te Gent. De ver¬ 
schillende vormen in de oudheid 
en de middeleeuwen. Oorsprong 
onzeker; geen historisch geval, 
enkel een raadselsprookje, zoo- 
als in de Joodsche. Griekscheen 
Noorsche oudheid, en ook nog in 
den volksmond te vinden zijn. — 
Het Halewijnlied (L. Lambrechts). 

— Spreekw. en zegswijzen over de 
vrouwen , de liefde en het huwelijk {A. 
De Cock). — NederL Sprookjes en 
Vertelsels (Dr G.J.Boekenoogen). 

— Van der Moliën feeste (M. Brants/. 

— Kroniek : a Haaroffer in gebak* 
vorm; b) 01 . van Minjan te Gent. 

— Boekbeoordeeling (A. D. C.). 

GROOT NEDERL AND. Aug. 
1906. Sonnetten <L- Couperus). — 
Milan van Servië (V. Loveling): 
Zij heeft dien prins gekend — 
denk eens — en zij ontmoette 
hem bij Frangois Huet te Parijs. 

— Van jongere Geslachten (Leo 
Meert): *t slot van de kranige 
novelle van onzen jongen Waas¬ 
landen — Tropenserie (J. Hora 
Adema) : kleurige reisbeschrij¬ 
ving. — Literatuur : daarin over 
’t laatste van Van Deyssel, Kos¬ 
ter, Verwey, Borel, enz, 

DE GIDS, Aug. 1906 Brieven 
van Geel (met inleiding en aantee- 
keningen door M. J. Hamaker). 
Duitse Jte Klassieken en antieke litera¬ 
tuur (Vurtheim) : hoe noodzake- 
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lijk de kennis is van de Grieksche 
dichters om Schiller en Gcethe 
te verstaan. — Kunstenaarsleven 
(Quérido) : dat wordt nu wezen¬ 
lijk al te gerekt. — Philo Judceus 
Alexandrinns (Van den Berg van 
Ey singa) : een merkwaardige 
studie over den Joodschen wijs- 
geer-theoloog. — Korte Inleiding 
tot de Bataafsche Geschiedenis (H. 
I. Colenbrander). — Roemeensche 
Volksliederen en Balladen (Helène 
Swarth). 

DE XX« EEUW. Aug. 1906. 
Ode aan Rembrandt , tijdzang (Jan 
van Looy): veel fraai’s daarin.— 
Hymne aan Rembrandt (P. H. Van 
Moerkerken),naar ouderen trant, 
maar schoon. — Is « Celstraf » 
nog langer geoorloofd en gewenscht ? 
(Dr A. Aletrino). — Vastenavond 
(Edm. Van Offel): een wroeging 
van een karnaval-slemper. — 
De Achtergrond der Evangeliën, II. 
(Bolland). 

FÉDÉR ATION ARTISTIQUE 
38 . L' Impulsionnisme et sa doctrine. 
(E. Baes). — Linttig et Verstraete. 
(Pierre Fanny). 

— 39. L'Inquiétude des Esprits 
ei VArt moderne . (A. Lantoine).— 
La Visite de Wagner d Rossini , 
fin (E. Michotte). 

— 40. Criterium L Art (E.Baes). 
L’art a sa mission sociale bien 
séparée de celle de toute indus¬ 
trie, de toute Science. Le critère 
de 1’art, c’est le caractère supé¬ 
rieur qui nous rapetisse. L’art 
nous induit en humilité ou en 
révolte. 

— 41. La houille verte. (Fert). 

— 42. Question brülante. (A.Van 
Rijn). Ne serait-ce pas un bien- 
fait que d’enrayer la production 
d’artistes en faveur de celle d’ar- 
tisans d’art, et de ne faciliter la 
carrière qu’aux seules vocations 
reelles ? 

— 43. Les Industries cTArt . (E. 
De Taeye). — Le troisième Cente- 
ttaire de Rembrandt . 

— 44. La Ronde de Nuit de Rem¬ 


brandt. (Fert).— « Mose » de Rossini 
d Venise. (De Balzac). — De Vin - 
fluence du cadre dans les oeuvres 
(Tart. (R. Thorel). 

— 4 5 . La Poésie dans VArt beige. 
CE. Baes). — Dart en AHemagne. 
Le progrès, ici, est énorme dans 
toutes les sphères. La richesse 
s’est épanouie dans ce peuple 
jeune, exubérant, et Tingéniosité 
industrielle comme le sens arti- 
stique déborde chez lui. 

— 46. Le Palais de la Paix . 
(Fert). 

— 47. UArt des belles époques. 
E. Baes). — Uhymned la Beauté 
et Vhymne au Progrés , de Peter 
Benoit. (J Bosiers). 

— 48. Musique cCOriënt. (Frank 
Choisy). — Salon de Gand y II. — 
Alfred Stevens. (Jules du Jardin). 

— La Musique au Congres Néer- 
landais. 

— 49 .La Physiologie morale du 
Poéte et ses conséquences sodales. 
(E. Baes). — Salon de Gand III. 

— Le ihèdtre en plein air de Genval. 
(J. Van Cleef).— La maison de 
Victor Hugo d Guernesey. (A. Lan¬ 
toine). 

REVUE DES DEUX MON- 
DES. i 5 juillet 1906. Lettres de 
Benjamin Constant d Prosper de 
Barante , i e partie, hoofdzakelijk 
over Mme Recamier, de vriendin 
van Chateaubriand; — Les der- 
nier es anitées de VEmigration. — 
Le successeur du comte cVArraray 
(Em. Daudet). — Le charbon au 
point de vue naval (Davin). Een 
oorlogsschip zal nooit over mid¬ 
delen genoeg kunnen beschikken 
om zich van kolen te voorzien. 
Hij looft de nieuwe inrichting 
der Italiaansche kruisers. — La 
Littérature populaire de Vextrème 
Nord (Ed. Blanc), een folkloris¬ 
tische bijdrage over de schoone 
Wassilissa. — Les Riches de VEtai 
et des administrations privécs (Geor- 
ges d’Avenel); — Lettres écrites 
du sud de Vlnde (M. Maindron- 
Pondichéry). — UCEuvre dPAibert 
Sorel (René Doumic), een pieteit- 

20 
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volle studie over den geschied¬ 
schrijver; — Les Memoires dun 
aventurier irlandais (de Wyzewa), 
over Buck Waley’s Memoirs. 

— i aoüt 1906. Monsieur et Ma¬ 
dame Moloch (Marcel Prévost). — 
Lettres de Benjamin Constant d 
Prosper Mérimée (1809-1830), over 
Mme de Staël.die voor Napoleon 
vluchtte Europa rond. — Prépa- 
ration du service réduit (Lieber- 
mann), voor dezen generaal 
schuilt de kracht van ’t Duitsche 
leger veeleer in ’t officierenkorps 
dan in de getalsterkte der man¬ 
schappen. — Les derniêres années 
deVEmigration, II .Laveiïlede 1814 
(Em. Daudet). — La maladie du 
hurlesque (Ferd. Brunetière) : die 
had in de xvn e eeuw twee groote 
kiemen : het Spaansche gongo- 
risme en de picareske roman. In 
de Préjace deCromwell eischt Hugo 
weer een plaats voor ’t burleske 
in de kunst. — Le suffrage univer- 
sel et les élections de iqoó (De Witt- 
Guizot). 

— i 5 aoüt 1906. Monsieur et Ma¬ 
dame Moloch, II® partie (Marcel 
Prévost). — Le Budget de 1897. 
Trente années de Jinances francais es 
(P. Leroy-Beaulieu) : De Fran- 
sche financies worden ellendig 
beheerd; binnen die dertig jaar 
heeft Frankrijk maar twee be- 
grootingen zonder tekort. — Ma¬ 
dame de Charriére, daprés un livre 
récent (A. Filon). — Lettres écrites 
du sud de Pinde (Maur.Maindron), 
Viratpatnam, de vesting Vellore, 
het harem van Tippou-Saïd, de 
pagode van £iva. — Secret du vote 
et représentation proportionnelle (Ch. 
Benoist) : looft de stoffelijke in¬ 
richting van onze Belgische ver¬ 
kiezing. — UIrlande religieuse (L. 
Paul-Dubois) : vóór alles heeft 
Ierland noodig de vrede tusschen 
katholieken en protestanten. — 
Retour d la poésie intime et familiére 
(R. Doumic’. — Une nouvelle bio- 
graphie de Marie de Modêne (de 
Wyzewa). 


LA REVUE. i 5 juillet 1906. 
Après TEmprunt (***); Hoe de 
Fransche financies er nu uitzien. 
met die crisis in Rusland — La 
Déformation de la longue fraxfoise : 
fautes de grammaire. (P. Staufer) 
een jacht naar taalfouten in de 
grootste schrijvers.— Les Caprices 
de la Grefte et la Crise viticole iCx. 
Bonnier). — L'Idée messianique 
dansla poésie polonaise (Ed.Schuré): 
namelijk in de drie groote ro¬ 
mantische dichters van Polen r 
Mickiewicz, Slowacki, Krasin- 
ski. — L’Herbe damour, roman 
(Drosini).— La radiotherapie a-t- 
eüe fait faillite? Dr. Héricourt 
antwoordt: neen. — Le mouve¬ 
ment littéraire en Italië, fMuret): 
over Francesca da Rimini van 
Cedario en over Antoine-Tra- 
vem’s Babbo Goumas. — Le 
Bagne calédonien (Pozzi-Escot). — 
Autour de S. M. Sisorath, roi du 
Cambodge et protégé de la France 
(Jean Ajalbert). 

— i aoüt 1906. Laissons les 
morts en paix (Jean Finotf; komt 
op tegen de jacht naar schanda¬ 
len in ’t leven der ^roote fransche 
dichters en schrijvers. — Rohs- 
seau calomnié (F. Macdonaldb 
nu ja, maar ’t blijft toch onbe¬ 
gonnen werk Moren wit te was- 
schen. — Le régime Trépoff [***). 
die moet hier nogal wat hooren. 
— Aristophane démocrate (Em. 
Faguet); — Ellen Key (Simone 
Kleeberg), een kleine studie over 
de bekende Zweedsche schrijf¬ 
ster. — Le Mouvement littéraire en 
Allemagne , (Jaq. de Coussanges), 
vooral over het drama. 

LE CORRESPONDANT. 10 
juillet. La Réorganisation militante 
aprés 1866 . Napoléon III et Niel . 
(Ollivier): De Pruisen namen de 
krijgskunst aan, waaraan de 
Franschen verzaakten; — Une 
nouvelle biographiede F ra Angelico 
(Thureau-Dangin); — Le Prési¬ 
dent Castro et le Confiit franco- 
vénéiuélien (de Barral-Montfer- 
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rat): Castro, die verstokte alco¬ 
holdrinker, die zonder zat te 
worden een liter jenever per dag 
verslindt, is een man van onge¬ 
ëvenaard e roekeloosheid in de 
politiek zooveel als in al de rest. 

— Amour et Dot , roman (Kilien 
d’Epinoy). — Les salons littérair es 
de Paris au 19* siècle (V.du Bied). 
Lemoyen deparvenir en littératurc 
(P. Acker). Nu is talent niets 
meer, ruchtbaarheid is alles. 

— 25 juillet 1906. Notre artil¬ 
lerie (***)• Het fransch oorlogs- 
materieel is veel voortreffelijker 
dan dat van andere landen, ook 
van Duitschland. — Le repos du 
Dimanche (N. Lallié). — VArt des 
Vers (Em. Faguet); — Le gouver¬ 
nement du nombre en matière finan- 
cie're (Pousquières): eigenlijk een 
pleitrede voor Vimp6t progressif. 
La jeunesse de Charles Nodier (M. 
Salomon). 

— 10 aoüt 1906. A propos du 
Congres de Rio-Janeiro (***) De 
leer van Monroe en de paname- 
rikaansche politiek. Noord Ame¬ 
rika, met al zijn geschitter, is in 
angst om zijn over-produktie — 
Le Duc de Reichstadt (H. Wel- 
schinger), weeral wat nieuws 
over hem, uit de dagboeken van 
zijn eenigen vertrouweling: de 
Profesch-Osten; — La Volatilisa- 
tion d'un milliard. (J. Gibon): Het 
berucht millioen der congrega¬ 
ties vervluchtigt van tusschen 
de vingers der inpalmers. — 
Hommes du jour : M. Ranc, de 
Fransche journalist; — Veuvage 
blanc (M. A. de Bovet) novelle; 

— Une Enquête sur VIncome-taxe 
(Raffalovisch); Maldonne , comédie 
(A. Lichtenberger). 

STIMMEN AUS MARIA- 
LAACH, Juli 1906. Seelische Hilfe 
bei Nervenleiden (P. Bessmer). — 
Poesie des Hochamtes im Mittelalter 

• Blume). — Verstandesbildung 
(P. Meschler) : «Wat, hoe en 
waarom geleerd? » Lezenswaard 


voor studenten. — Eine geheime 
papstliche Sendung des sel. Canisius. 
Noch grossenteils ungedruckten QueU 
len s I (P. Braunsberger) : Men 
weet dat schrijver een reuzen¬ 
taak aanvaardde, namelijk de 
brieven van P. Canisius uit te 
geven en nieuwe vorschingen te 
doen naar zijn leven. Hier wordt 
ons een staaltje geboden van dat 
moeilijk vorschen. — Peter Ro - 
seggers Leben Jesu (P. Zimmer- 
mann) : Dit ergerniswekkend 
nieuw leven van den Verlosser, 
verleden jaar eerst verschenen 
en reeds in 20.000 exempl. de 
Duitsche wereld rondgestrooid, 
wordt hier geoordeeld en gevon¬ 
nist : « Rosegger trübt die Sün- 
denlosigkeit des Herrn, und er 
gibt ihm eine rein menschliche 
Entwicklung... Niemand bestrei- 
tet Peter Rosegger sein Talent 
auf seinem Gebiete; aber das Le¬ 
ben Jesu zu erz&hlen, dazu sind 
religiöse Unwissenheit und reli- 
giöse Verworrenheit weder befU- 
higt noch berufen. » 

— Aug. 1906. Die Kongofrage 
(V. Cathrein), naar aanleiding 
van La Question Congolaise door 
P.Vermeersch.— Der Niedergang 
einergrossen Nation,! ^H.A.Krose) 

— Die Theologie vom Standpunkt der 
funktionellen Psychologie (J. Bess¬ 
mer). — Eine geheime pdpstliche 
Sendung des Sel. Canisius (O. 
Braunsberger). — Zwanzig Jahre 
« Dichterstimmen» (A. Stockmann) 

— Gewone rubrieken. 

DAS LITERARISCHE ECHO. 
i 5 Juni 1906. — Der neue Brevier - 
Unfug (Karl Strecker): Er is in 
Duitschland een echte Brevier- 
Unfug. Men meent het zeer le¬ 
venswijs de menschen aan te ra¬ 
den niet meer te lezen de groote 
schrijvers zelf, maar hun gedach¬ 
ten in zulke Breviere te koop ge¬ 
steld beknopt en verdicht. — Die 
deuische Dorfdichterinnen (H. Bis- 
choff),voortzetting der zaakrijke 
studie, ditmaal over Hermine 
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Billinger, Max Grad, M. von 
Oertzen, Godswina von Ber- 
leptsch. — Besprechungen van 
Rheinische Erzdhlungen. — Deutsch 
Amerikanisches (A. von Ende). — 
Echo der Zeitungm : Ibsens’s 
dood. — Echo der Zafschriften. — 
Een Italiaansche, een Ameri- 
kaansche en een Noorsche brief. 

— i n Juli 1906. Zu Heinrich 
Harts Tode (bijdragen van ver¬ 
schillende vrienden en vereer¬ 
ders over den dichter-criticus). — 
KieUands Vermachtnis (K. F. No- 
wak) : belangrijke bijdrage over 
Ibsen’s landgenoot. — Bespre¬ 
chungen : over een boel vertalin¬ 
gen uit Grieksch-klassieke schrij¬ 
vers. — Hartlebens Tagebuch (G. 
Hermann), pas verschenen. — 
Dichterische Landsmannschaften , 
over Badensche poëzie uit den 
laatsten tijd. — Echo der Zeitun¬ 
gen u . Ztitschriften. — Een Fran- 
sche en een Engelsche brief. — 
Echo der Bühnen. 

— i Oogst 1906. Giitzkow’s 
Leidensjahre (Van Bleuten): uit de 
pijnlijke en toch voor de kunst 
zoo zegenrijke jaren van den 
grooten schrijver.— Stefan George 
(K. Goldschmidt): een waardee- 
rende bladzij over dezen ultra¬ 
moderne. Goethe-Schriften (Wit- 
komski). — Platen-Forschungen 
(Rud. Unger). — Echo der Zei¬ 
tungen und Zeitschriften . — Een 
Fransche, een Engelsche, een 
Russische, een Amerikaansche 
en een Noorsche brief. 

—15 Oogst 1906. Das Gewand 
des Buches{ O. Grautoff): Hetsma- 
kelooze der Duitsche banden,die 
zoo ellendig uitpakten nevens 
die van andere landen, schijnt 
langzamerhand wat beters te 
worden. — Karl Larsen (Hanna 
Hecht) : over den Deenschen 
artist-geleerde — Besprechungen : 
Fritz Lienhard als lyrisch dich¬ 
ter; Dramen aus CEsterreich . — 
Ahasver-Literatur (R. Fürst); — 


Timm Kroger$ Novellen (K. Ber 
ger); — eenige bijzonderheden 
over den Holsteiner dichter; — 
Echo der Zeitungen st. Zeitschriften. 

— Een Italiaansche, en een 
West-Zwitsersche brief.—Onder 
de Kurse Anzeigen, een beoordee- 
ling van Georg Brandes’ Gesam- 
melte Schriften , en over een Duit¬ 
sche biographie van Kardinaal 
Newman, door Lady Charl. 
Blennerhassett. 

DEUTSCHE RUNDSCHAU. 
Aug. 1906. Opus 23 , vertellingen 
(Ad.Wilbrand). — Gcetesche Fem- 
wirkungen (E. von Bojanowski) : 
een der kenmerken van dien blij- 
venden invloed zijn de Nouveües 
conversations avec Eckermann in de 
Revue Blanche verschenen. — 
Giosuè Carducci (Annie Vivanti), 
een al te schetterende lofrede 
over den grooten Italiaanschen 
dichter. — Eduard von Hartmann 
(Reinke), ook wel wat al te dithy¬ 
rambisch ; von Hartmann wordt 
hier een der allergrootste geesten 
van de 19e eeuw. 't Zal echter 
wel waar zijn dat zijn kritisch 
onderzoek over ’t Darwinisme 
een zeer ernstig werk is geweest. 

— Orientalische Stoffe in der engli- 
schen Literatur Goh. Hoops). — 
Das Wesen der Toleranz (L. Stein). 

— Zur Geschichte des Schreibens 
(M. Manitius). — Italiën\und seitu 
Stellung in der europdischen Politik 
(Fr. Paulsen). 

CONTEMPORARY REVIEW 
Aug. 1906. The First six Monihs 
(J A. Spender): Het werk van ’t 
Engelsch bestuur binnen de eer¬ 
ste zes maanden van 1906. Daar 
is, voor de buiten landsche be¬ 
trekkingen, veel opklaring aan 
den einder. — Gaethds Orientahsm 
(Yusuf-Ali) : ’s Dichter* s diepe 
kennis van ’t Oosten blijkt vooral 
uit de nota’s bij zijn Divans . — 
Socialism in France (***), het par¬ 
lementair tweegevecht tusschen 
Jaurès en Clémenceau. — The 
Evoluiion of the Lord Prayer, I 
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(Mgr Barnes) : de vorm, bij St 
Lukas te vinden, schijnt de oud¬ 
ste te zijn. — Culture among the 
Poor (M. Loane) met de bescha¬ 
ving onder de Engelsche lagere 
klassen is ’t ellendig gesteld. — 
Form and Colour (M. Phillips) : 
een vergelijkende kunststudie bij 
de Bijzantijnsche en Westersche 
schilders. — Foreign Affaires 
(Dülon). 

THE DUBLIN REVIEW. 
July 1906. Our Latin Bible (W. 
Barry): de geschiedenis der Vul¬ 
gata; — Some Characteristics of 
Henry Sidgwick (W. Ward): een 
studie over den wijsgeer. — Ma- 
tilda of Tuscany (Llandaft); — 
Crinagoras of Mitylene (Phillimo- 
re); - Catholic social effort in France 
(***), bijzonderlijk over les cercles 
d'etudes ; — The Lyrian Christians 
in India; — The Plaint of the kine 
(Casartellij, een brok vertaling 
uit het Avesta; — The Condcm- 
nation of Pope Honorius (John Chap- 
man); Denominationalism and the 
Education BUI {***). 

NORD AMERICAN REVIEW 
Juli 1906. Henrik Ibsen ; zonder 
Ibsen ware er geen Sudermann 
of Hauptmann in Duitschland, 
geen Echegaray in Spanje, geen 
d’Annunzio in Italië,geen Pinero 
in Engeland (Howells); Reasons 


for continued Chinese Exclusion (G. 
C. Perkins): De coolies zijn voor 
den AngelSaksikschen stam een 
dreigend gevaar; — Property 
Rights of Moslem W omen (Batch el- 
ler): De Musulmaansche vrouw, 
al oi niet gehuwd, is volkomen 
vrij van over haéu: eigendom te 
beschikken. — American Divorce 
Law (W. Larremore); — Renais • 
sance of the Alchemists (J. Coates); 
— Rembrandt. Interprete of the 
Tmentieth Century (Griffis). 

LA CIVILTA CATTOLICA. 
2 Juni 1906. II cc Sancto sanctorum » 
in Roma e ü suo tesoro novamente 
aperto . — Donna antica et donna 
nuova . - I Monti o i Banchi di 
credito pubblico pontificio .— La Ques- 
tione Congolese. — I « con morali » 
del Lehmkuhl. 

— 16 Juni 1906. VObbedienza al 
Papa e alla Chicsa nélla dottrina di 
S. Tontaso. — II Ruvenzori e il 
Kikuju , bijzonderheden over den 
berg. 

— 7 Juli 1906. Del progresso 
evolutivo nella Chicsa cattolica . — 
Gli Uffizi vacabili, celebre lite 
per la soppressione dé Segretari 
apostolici (1681). — Lourdes e 
Roma. — cc VOpera degli Apostoli » 
di Mgr le Camus. — La democrazia 
tiegli ordinamenti politici e sociali. 
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DAS CHRISTENTUM UND DIE EINSPRÜCHE SEINER 

GEGNER. Eine Apologie fiir jeden Gebildeten von Dr C. 

H. Vosen. Fiinfte Auflage, bearbeitet von Simon Webbr 

Freiburg im Br. Herder» 1905. 

Een uitmuntend werk, in Duitschland hoog gewaardeerd, 
daar het in korte jaren vijf uitgaven beleefde. In de tweede uit¬ 
gave bepaalde de schrijver het doel en het karakter van zijn 
werk op de volgende wijze : Dit boek moet niet als eene streng 
theologische Apologie ten dienste van vakgeleerden beschouwd 
worden, maar ook niet als eene populaire verdediging van het 
Christendom voor het volk. De bedoeling is den ontwikkelden 
niet-theologen nuttig te zijn welke academische lessen volgen, 
zonder daarom juist te vorderen dat zij gelegenheid hadden de 
hoogere studiën te voltooien. 

Niet alleen voor den geloovige, ook voor den twijfelaar en 
den ongeloovige is het boek bestemd. De schrijver wendt zich 
steeds tot het koele verstand van den lezer, niet tot zijn gemoed, 
want hij wil op de eerste plaats onderwijzen en overtuigen, zon¬ 
der den schijn te hebben, op de bedriegelijke medewerking van 
het gevoel te rekenen. 

De eerlijke, nadenkende ongeloovige zal met dank een boek 
ter hand nemen, dat de geloofsvragen zonder opschik noch ver¬ 
siering met wetenschappelijken ernst behandelt. Waarin alle 
vormen van het ongeloof aan eene onpartijdige kritiek onder¬ 
worpen, alle belangrijke twijfels en opwerpingen nauwkeurig 
onderzocht, en de tegenoverstaande waarheden van het christen¬ 
dom even vrijmoedig en onbemanteld worden ontwikkeld. 

De ongeloovige zal zich niet kunnen beklagen, dat zijne 
meening met hare redenen ontsteld, verzwakt of doodgezwegen 
worden; en evenmin zal de geloovige het recht hebben den 
schrijver te verwijten met het rationalisme te heulen of te on¬ 
derhandelen. 

Ziehier in ’t kort de inhoud van het nuttig werk : 

I. Eerste Boek. — De veronderstellingen en de trenzen van 
de Apologie. — De gronden van het ongeloof. — Verband tus- 
schen godsdienst en leven (blz. 87). 

a de Boek. — Stof en geest. — Wezen van het materialisme. 
— De waarheid van het Spiritualisme. — De anthropologische, 
zoologische, biologische op- en tegenwerpingen van het mate¬ 
rialisme (blz. 260). 
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3 dc Boek. — God en de wereld. — Gods bestaan, wezen, 
eigenschappen. — De schepping der wereld. — De goddelijke 
Voorzienigheid. — De onsterfelijkheid der menschelijke ziel. 
(blz. 527) 

4 d ® Boek. — Waarheid en Openbaring. — De bovennatuur¬ 
lijke Openbaring en de christelijke geloofsgeheimen. — Het 
dogma der H. Drievuldigheid. — De geopenbaarde leer omtrent 
de schepping. — De erfzonde. — De eeuwige vergelding. — De 
menschwording (blz. 726). 

5 ® Boek. — Het historisch karakter der Openbaring. — De 
wonderen van Jezus. — Natuurlijk gezag van de historische 
boeken van het N. Testament (blz. 91 5 ). 

De lezer zal zich overtuigen dat de schrijver woord gehou¬ 
den en de belofte, in de voorrede gedaan, heeft vervuld. Hij 
leverde een degelijk werk, dat in deze uitgave op de hoogte der 
wetenschap gebracht, geen enkele opwerping van eenig belang 
tegen het christendom verwaarloost of onbeantwoord laat. 

Men verwachte geene dichterlijke beschrijvingen, noch 
treffende ontboezemingen, geene hevige aanvallen tegen de on¬ 
kunde en kwade trouw der tegenstanders; zeker van het bezit 
der waarheid, blijft de schrijver altijd even kalm en rustig, en 
beroept zich enkel op het gezond verstand. Door middel van 
onafwijsbare gronden stelt hij de dwalingen en drogredenen van 
het ongeloof in ’t volle licht. 

Volgens de meening van Dr Vosen vervallen alle bezwaren 
der natuurwetenschap tegen het Scheppingsbericht, wanneer 
men dit bericht als het verhaal der goddelijke visioen van de 
wereldwording beschouwt. Hij verdedigt deze hypothese en 
toont dat zij aan alle opwerpingen het hoofd biedt. 

Nu kan men wel deze verldaring bestrijden en aan eene an¬ 
dere de voorkeur geven, maar niemand zal beweren dat zij de 
gTenzen der rechtzinnigheid te buiten gaat, of onbekwaam is de 
gestelde vraag op te lossen (blz. 601). 

Bij de behandeling der erfzonde (blz. 655 ) ware het wensche- 
lijk eenige nadere innchtingen toe te voegen, ten einde dezen 
steen des aanstoots voor de ongeloovigen gemakkelijker uit den 
weg te ruimen. 

Het vijfde hoofdstuk (blz. 65 g) « Over de eeuwige vergel¬ 
ding» is de aandacht o verwaardig. Nooit werden de moeilijk¬ 
heden tegen het bestaan van eene eeuwige hel met meer kracht 
en klem voorgesteld, maar tevens het antwoord op ieder bezwaar 
op meer afdoende en voldingende wijze gegeven. Dit blijkt 
vooral bij het onderzoek der populaire vraag : « Waarom heeft 
God geesten geschapen, die Hij voorziet eenmaal voor eeuwig 
te moeten verdoemen? » 

De conclusie is de volgende : Hoezeer de rede de noodzake¬ 
lijkheid eener eeuwige straf niet met volle zekerheid uit eigene 
kracht kan betoogen, moet zij echter erkennen dat het kerkelijk 
dogma in volle overeenkomst met hare beginselen is. 

Met vrucht zal men kennis maken met het degelijke onder¬ 
zoek naar de waarheid van Jezus opstanding of verrijzenis (blz. 
828). Ziehier de bestanddeelea van dit kritisch geding : 

Verband der opstanding met de geheele zending van 
den Zaligmaker. — Bewijskracht van het feit voor de waar¬ 
heid der Openbaring. — Het geheele christendom met zijne 
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vruchten en weldaden gedurende den loop der eeuwen rust op 
dit feit. — De verrijzenis kad als zaad van Gods zegeningen in 
de wereld niet op leugen en bedrog steunen. — Opwerpingen. 
— Was Christus werkelijk dood ? — Hebben de discipelen wel¬ 
licht het lijk geroofd? — Werden de getuigen niet bedrogen? — 
Moed der overtuiging bij de Apostelen en eerste christenen. — 
Het gedrag van den twijfelenden Thomas. — Waarom was de 
verrijzenis niet openbaar? — De vermeende tegenstrijdigheden 
in de berichten der Evangeliën. — Talrijke hypothesen der 
tegenstanders. 

Ten slotte vestigen wij de aandacht op het laatste kapittel : 
« Natuurlijk gezag der historische Boeken van het nieuwe Tes¬ 
tament ». Hier wordt op uitmuntende wijze i° de echtheid der 
Evangeliën, 2° de ongeschonden onvervalschtheid, 3 ° de geloof¬ 
waardigheid bewezen (blz. 85 1-913). 

Men begrijpt het belang van deze vragen, welke werkelijk 
grondleggend voor het bewijs van het christendom zijn. Geen 
wonder dat de ongeloovigen sedert eeuwen het bolwerk der 
historische waarheid bestoken. Zij schrijven te vergeefs lijvige 
boeken over wereldraadsels, huldigen allerlei philosophische 
stelsels,welke van heden tot morgen duren, stichten zelfs mensch- 
heidsreligies zonder geloof, Kerk, God of duivel: vliegen van één 
dag gelijk al het andere. 

En toch is de zaak zoo eenvoudig en duidelijk als mogelijk 
voor den ernstig naar waarheid zoekenden geest. Want is men 
eenmaal op geschiedkundigen weg overtuigd van het bestaan 
eener goddelijke instelling, bestemd om ons de schatten der 
Openbaring aan te wijzen en te verklaren, hebben wij een on¬ 
feilbaar middel én borgstelling voor iedere geloofswaarheid, 
al kunnen wij niet immer hare positieve overeenkomst met onze 
rede begrijpen. 

Het boek heeft het groote voordeel niet alleen het negatieve 
maar ook het positieve gedeelte der wetenschap den lezer aan 
te bieden. Met andere woorden : de schrijver stelt zich niet te 
vreden met de oplossing der op- en tegenwerpingen, hij weet ook 
op eene algemeen verstaanbare wijze de geloofswaarheden te 
verklaren en in ’t helderst daglicht ,te stellen. 

Weshalve wij het boek als een rijke goudmijn en veilige 
gids aan allen aanbevelen, welke zonder voorafgaande theolo¬ 
gische studiën, willen medewerken aan de verspreiding van 
godsdienstkennis, de dringendste behoefte van onzen tijd. 

Dat op den bodem van ieder vraagstuk op staatkundig of 
economisch gebied een godsdienstig beginsel ligt, werd meer 
dan eens gezegd, en telkens door de ondervinding bevestigd. 
Niets is derhalve noodlottiger dan de onwetendheid in gods¬ 
dienstige vragen; deze echter, wie zal het ontkennen, is aanzien¬ 
lijk, niet alleen onder het volk, maar ook in de zoogenaamde 
ontwikkelde kringen, geroepen het volk voor te lichten en te 
leiden. Met volle recht beweren daarom helderziende mannen, 
dat de verspreiding en ontwikkeling der kennis van den gods¬ 
dienst, het eerste en krachtdadigste heilmiddel is om de wonden 
der kranke maatschappij eenigzins te genezen. 

Dr A. Dupont. 
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DU MYSTICISME AU POSITIVISME, par Jules Pachen. 

Paris, Bloud, 1906. 

Wanneer men in twist valt redekavelt men nog al dikwijls 
over zaken waarvan men weinig of schier niets weet. Dit geldt 
zeker op philosophisch en theologisch gebied, bijzonderlijk 
als onze geestvermogens de kenmerkende trekken der voor¬ 
naamste stelsels, die verleden eeuw het licht gezien hebben, 
trachten aan te stippen. Daarom ook mag het een verheugend 
verschijnsel geheeten worden, dat het boek, hier aangekondigd* 
juist gemeend heeft, de schets dier groote leeringen neer te 
schrijven. 

Als wij het doorbladeren voelen wij ’t geen er vaak te kort 
schiet in de ontleding onzer gedachten, en ook welke moei¬ 
lijkheden hij doorworstelen moest, hij die, in nauwkeurige ge¬ 
paste woorden, een geschiedkundig en theologisch overzicht der 
wijsgeerigheid van de xix° eeuw te toonen waagde. 

Theologisch, zeg ik. In de ontluiking dier wijsgeerige ge¬ 
peinzen poogt hij immers den godsdienst te boeien dien zij ver¬ 
bergen en, dezen weerleggende, bedoelt hij zóó de waarheid 
van het Christendom in volle licht te doen schitteren. 

In het beantwoorden aan Aug. Comte vermeldt ons de heer 
Pachen dat de hulde aan de menschheid de begeerten onzer 
harten niet verzadigt maar ons in Schopenhauer’s pessimisme 
laat nedervallen. Misschien zullen, hetgeen de schrijver Vêtat 
(fdme dilettante noemt, of de beschouwing van het eigen Ik met 
Nietzsche’s of Tolstoï’s gemoedsgesteldheid, een gepaster ant¬ 
woord geven op het godsdienstig raadsel? Neen, zij ook, zij 
geven geene echte vrede. De theosophie zelfs is maar een 
zonderling mengsel van hooge zielezuchten, ja. maar ook van 
ongelooflijke begrippen, die iets of wat gemeens hebben met 
de Indiesche denkbeelden. 

’t Is door die verschillende wegen dat de schrijver de ziel 
eindelijk leidt tot de kennis van het Christendom. Hier dient 
vermeld dat de heer Pachen altijd het ware dier stellingen 
zal opmerken, — waarom zou hij dat niet mogen doen? — en 
zóó is zijne studie over het positivisme menigmaal te vergelij¬ 
ken met Brunetière’s werk : Sur les Chemtns de la Cróyance : 
Uutilisation du Positivisme Edoch, kan het Christendom alleen — 
de eenige ware godsdienst — een berustigend antwoord geven op 
die menige bekoorlijke vragen die het levensdoel doen ontstaan. 

Diegene die door het verstand Christus’ leer willen hand¬ 
haven zullen dit boek met veel voordeel benuttigen, lijk men 
ziet, en heden bijzonderlijk, daar men nu toch zoo dikwijls 
spreekt van natuurlijken en wetenschappelijken godsdienst. 
Daarbij zal het werk van Jules Pachen hun onderzoek be¬ 
vorderen, dewijl hij eene reeks nuttige boeken aankondigt,die de 
studiën altijd vergemakkelijken en aangenaam maken. Ed. L. 

HET LEVEN VAN ROZEKEN VAN DALEN, door Cyriel 

Buysse. — 2 deelen. — C. A. J. Van Dishoeck, Bussum. 

Rozeken Van Dalen : Een blij opgaan van volle levens¬ 
vreugd en jonge liefde ; bedwelmende lucht van bruiloftvieren; 
en dan den langen, Iragen gang van het zware landleven ; den 
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droeven lijdensweg der vrouwe, in dagelijkschen angst, uur 
voor uur volgend het onverbiddelijk doodgaan van haren trouwen 
levensgezel, den droevig teringlijdenden man. Een leven van 
snijdende smart met aromen van liefde doorgeurd. — En dan 
een nieuw leven, maar een leven van bitterheid en gruwel : 
onder den druk der gebeurtenissen, vernietigd door brutale 
macht, heeft zij tot haar laten komen een ander man, een man 
zonder liefde noch medelijden, tergend en martelend, onverbid¬ 
delijk haar voortstuwend van onverschilligheid tot afschrik, van 
afschrik tot haat. Dat tweede leven gaat voorbij, en dan komen 
de laatste jaren van eentonig alleen-zijn, alleen met de tijden die 
heen zijn en niet meer komen kunnen, droomend, verlangend 
— tot ook dat laatste voorbij is. 

Zoo heeft Cyriel Buysse eene groote vrouwenziel geteekend, 
een aristocratisch-fijne ziel, sterk in den strijd, door ruwheid 
verbitterd en wegstervend in droevig alleen-zijn. 

Krachtig heeft hij alles rondom de hoofdfiguur geconcen¬ 
treerd, zijn werk knedend tot de eenheid van een enkel zielleven, 
in volheid afgelijnd. Daarnevens leeft een wereld van andere 
figuren : landlieden, meestal nochtans overdreven ruw, met 
groven spot somtijds, en grove scheldwoorden, en altijd met 
platte Oost-Vlaandersche gewestspraak, verder eene fijne aris- 
tokratische wereld met hare weelde en hare ellenden, verwaande 
en bedorven rijkemanskindsren naast kristalreine zielen. 

Een schoone roman, waar reeds een meer gezonde en zui¬ 
verder lucht over hangt. 

En toch, waarom voelt men nog gedurig gesproken of on¬ 
uitgesproken zoo’n ziekelijk jongelings-bezig-zijn met geslachts¬ 
leven? Het kan zoo gemakkelijk en zoo licht achterwege blijven, 
zonder schade voor realisme. De waarschijnlijkheid van het 
verhaal krijgt ook niet altijd haar volle recht; m.i. breekt sommig 
onweer op een meer dan onvoorziene wijze los, doet het al 
aardig die brave buitenman op de kosten der rijke kasteelvrouwe 
naar ’t Zuiden te zien reizen, en vat men niet al te wel hoe het 
mogelijk wordt dat inwonen van den brutalen stalknecht bij den 
zieken landman. Schoon is nochtans, zelfs in die toestanden, 
heel de zielsbeschrijving der hoofdfiguur, trouw en treffend ; 
prachtig beheerscht zij heel het werk in haar vastaaneengesloten 
eenheid. 

*t Is geen lichte schakel meer van nevenselkander geplaatste 
tooneeltjes, maar een roman-één. 

Mocht nu in ’t vervolg de Vlaandersche wind nog een weinig 
frisscher daarover waaien! J. F. 

ROMANS A LIRE ET ROMANS A PROSCRIRE, par Louis 

Bethleem. Oscar Masson, Cambrai. 326 blz. Prijs : 3.5o fri. 

Toen vóór korten tijd de weleerw. heer L. Bethleem, onder¬ 
pastoor aan de hoofdkerk te Kamerijk, zijn Romans d lire ei ro~ 
mans d proscrire , ditmaal merkelijk vermeerderd, weer uitgaf, 
verrichtte hij een heel nuttig werk. De zaken zijn nu eenmaal 
zoo : op onze dagen wordt veel gelezen, doch de lezing bestaat 
meest in dagbladen en romans. Of dit nu een goede of een 
slechte gewoonte is, zal niemand betwijfelen, want — laten wij 
nog onbesproken dat de vaak onkunstige roman-verhalen alle 
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hooge kunst, zooals zij zich het meest in de poëzie voordoet, 
verdringen — de meerderheid der romans zijn óf slecht óf beden¬ 
kelijk : in dit opzicht staat het zedelooze Frankrijk wellicht aan 
het hoofd, waar een heele pleïade als — Zola — ontuchtige schrij¬ 
vers leven en gevierd worden; de andere landen echter ook, 
Duitschland, Engeland, Italië, Rusland, zien onder hunne schrij¬ 
vers de zede- en goddelooze strekking aangroeien. Er hoeft dus 
vooral omzichtigheid aan den dag gelegd te worden : men moet 
weten waar het vergift schuilt om niet te laat den dood-barenden 
steek te beklagen. Hoeveel jonge lui hebben er zoo hun geloof, 
hun zedelijkheid, hun karaktersterkte, hun toekomst, hun leven 
verbeurd? Oversten, priesters, allen die met de opleiding der 
jeugd belast zijn, en nu en dan om raad aangesproken worden, 
zullen een allernuttigste hulp aantreden in dit boek, want het 
behandelt niet slechts Fransche, maar ook talrijke romanschrij¬ 
vers uit andere landen. Daarbij is het een belangwekkende lezing 
om de biographische bijzonderheden, die het overvloedig bevat. 

De schrijver heeft eene zesdubbele indeeling in zijn boek. 
J edere indeeling of hoofdstuk — zoo ge het noemen wilt — behelst 
vooraf eenige beschouwingen of theoretische bepalingen; dan 
volgen de opgesomde werken. In het eerste hoofdstuk heeft de 
weleerw. heer Bethleem het over de romans die door de voor¬ 
schriften van den index uitdrukkelijk veroordeeld werden : zoo 
werden vernoemd H. de Balzac, de twee Dumas, werken \ r an 
Miekiewicz, Victor Hugo, enz. Daarna komen de romanschrij¬ 
vers, wiens werken — al of gedeeltelijk — door de natuurwet of 
<Ie christen zedeleer verboden zijn. Om slechts eenige namen aan 
te halen : Paul Adam, d’Annunzio, Jules Barbey d’Aurevilly, 
Pierre Loti, Lemonnier, Puschkin e. a. Dan volgen de romans 
die door volwassen, met vast oordeel begaafde lui mogen gelezen 
worden : hier staan o. a. werken aangehaald van Maurice Barrès, 
Paul Bourget, Bulwer-Lytton, Alph. Daudet, Dostoievsky, Go- 
gol, Gorki, Huysmans, Maeterlynck. G. Rodenbach, Sienkie- 
wicz, TourgenjefI, enz. In een vierde hoofdstuk wordt er gespro¬ 
ken over romans die door ernstige jonge lui mogen gelezen wor¬ 
den : alzoo Conscience, Ferry, Féval, R. Bazin, George Eliot, 
Diekens, Thackeray, e. a.; vervolgens komen de werken die 
over ’t algemeen door iedereen mogen gelezen worden : b. v. 
Beecher Stowe, Mrs Braddon, Gerstacker, Marlitt, S. Pellico, E. 
Poe, J. Verne; tot slotsom worden eenige kinderlezingen aan¬ 
bevolen. 

Omtrent 1000 romanschrijvers worden alzoo besproken. 
Misschien is Frankrijk wat druk vertegenwoordigd ten nadeele 
der andere landen, doch we moeten opmerken dat het doel van 
dep schrijver niet was een zuiver letterkundig werk te leveren, 
maar wel een « essai de classification au point de vue moral des 
principaux romans et romanciers de notre époque avec notes et 
indications pratiques.» En hierin is hij voortreffelijk geslaagd. 

E. M. 

AUGUSTA PERUSIA — rivista di topografia, arte et costume 

dell’ Umbria — anno I. n. i. Gennaio 1906. 

Dit nieuw maandschrift, in-folio op prachtpapier, keurig ge¬ 
drukt, versierd met beeldschoone artistieke platen, vult allerzijds 
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eene leemte aan, die in de kennis van het dichterlijk Ombrië, 
het lustoord van Italië, met zijnen zuiver blauwen doorschijnen- 
den hemel, zijne weelderige natuurpracht, en zijn eeuwenouden 
roemkrans van groote mannen en kunstjuweelen, gapend bleef. 
Vruchtbare pogingen van menigvuldige tijdschriften waren niet 
voldoende. De aandacht op Ombrië getrokken door aantal ge¬ 
leerden uit alle godsdienstgezindheden, die het roemen als het 
beloofde land, als het Europeesche Palestina, met Assisië, zijn 
serafijnsch Jerusalem, en den Alverno.zijn Calvarieberg, eischte 
het ontstaan van een tijdschrift dat uitsluitelijk voor doel had 
ons in te wijden met zijne plaatskennis, gewoonten en kunstge¬ 
schiedenis door den eeuwenloop. Gelijk weleer, bij zijne verrij¬ 
zenis, de Zaligmaker zijnen voetdruk achterliet op den kruin van 
den Olijfberg, zoo draagt schier iedere plaats levendig het voet¬ 
spoor van den Poverello van Assisie. Ontsproten uit de gewoon- 
tens van dat land de ijzingwekkende klanken niet van het Dies iree? 
En toonde Henry Thode ons in zijn : Frans von Assisi und die 
anfdnge der Kunst niet dat het veelzijdig rijk en geestdriftig dich- 
tergevoel van Assisië’s Serafijn bij machte was bezieling te stor¬ 
ten in verscheidene kunstenaarsgeslachten? Ontloken op dien 
weelderigen bodem niet de frissche Fioretti di S. Francesco en het 
onvergelijkelijk : Cantico sul frate sole.Augusta Perusia beantwoordt 
aan dien eisch. Zijn doel is ons te doen leven in de kunstgalerijen, 
de plaatsen en de gewoonten van Franciscus’geboortegrond, 
door den loop zijner geschiedenis en dc veranderingen aan te 
stippen die hij onderging. 

In een voorwoord aan den lezer zet Ciro Trabalza het doel 
en de oportuniteit in helder-vloeienden schrijftrant uiteen. Het 
eerste artikel — van Bacile di Castiglione — leidt ons rond in 
een gedeelte der stad Perugia, il Borgo di S. Giuliana, en toont 
ons de geschiedenis zijner ontwikkeling. Eene plaat — schilderij 
van Bonfigli — stelt de belegering van Perugia door Totila voor. 
Verder de lichtprent van den H. Augustinus en den H. Joannes 
— deel van een schilderstuk van Perugin — met eene zielstudie 
des Meesters, welks karakterbeeld, met fijne trekken, schittert in 
zijn kunstgewrocht. 

Het volgend artikel van Luigi Lanzi maalt de geschiedenis 
van het klooster van Stroncone, gesticht in 12 13 , waar Francis- 
cus zich menigmaal in terugtrok voor het gebed. Dit artikel is 
opgeluisterd met een lichtprint van het klooster, een meester¬ 
lijk St Franciscus, door eenen onbekenden schilder, en een fresco 
van Tiberio d’Assisi, beide kunststukken uit de kloosterkerk. 
Deze studie zou wel kunnen dienen als bijdrage tot het prachtig 
werk van Henry Thode : Frans von Assisi und die Anfdnge der 
Kunst. 

Dan eenige liefdetrillende Ombriaansche volkszangen, waar 
de teedere gloedvolle ziel des typieken inboorlings warm in tin¬ 
telt. Ziedaar, behalve eenige berichten en boekaankondigingen, 
het prachtig maandschrift waarvan wij hoopvol de geboorte 
begroeten Deze hoop zal niet ijdel zijn zoo Augusta Perusia de 
gunstige gelegenheid der altijd belangwekkender Franciscaan- 
sche studieontwikkeling weet te baat te nemen en een groot 
aandeel geeft aan Franciscus van Assisië de machtige figuur, die 
Ombrië beheerscht. 
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Verkrijgbaar : Amministrazione dell’ Augusta Penisia : 
Unione tipografica cooperativa, Penigia. De prijs voor Italië 
6 .oo fr. voor ’t buitenland j. 5 o- 

EENE BIJDRAGE TOT DE KENNIS VAN HET ANT- 

WERPSCH DIALECT IN DE XVI* EEUW, door Dr 

Lbo Goemans. — Overdruk uit de Leuvensche Bijdragen* 

VI en jg., 2 dc afl., 1905. — Lier, Jozef Van In & C io . 

Reeds vroeger liet de beer Inspecteur Dr Leo Goemans in 
bovengemeld tijdschrift eene studie verschijnen over Sexagius* 
Orthographia Ling-Bclg (III® en IV® jg.), en kwam tot de slotsom 
dat de Leuvensche professor de klanken had beschreven van de 
Mechelsche volkstaal op het einde der XVI® eeuw. 

Ditmaal komt een ander werkje van denzelfden aard en uit 
hetzelfde tijdstip ter bespreking, namelijk Gabriel Meurier’s 
Korte Instructie inhoudende de maniere om wel te prononceereu ende te 
lesen F rancho is, Italiaansch , Spaensch ende Nederduytsch* uitgegeven 
te Antwerpen in i 55 S, en waarvan een exemplaar berust op de 
Koninklijke Boekerij te Brussel. 

Uit een korte inleiding vernemen wij, naast een klein betoog 
ten gunste van Meurier’s betrouwbaarheid, hoe het komt dat 
deze slechts weinige klanken van het Nederduytsch heeft bepaald : 
« Het was hem alleen te doen, om de Italianen in te lichten 
aangaande zekere gewichtige verschillen in spelling en uitspraak, 
tusschen het Brabantsch en het Italiaansch. » 

Daarna la^t schrijver den tekst van Meurier volgen, zonder 
er eenige wijzigingen aan te brengen, om eindelijk in een 3 C deel 
zijne persoonlijke aanmerkingen mede te deelen aangaande het 
gegeven materiaal 

Eerst verdedigt de heer Goemans de stelling dat Meurier en 
Sexagius over een verschillend dialect handelden en hiervan 
vindt hij het bewijs in het dubbel feit dat ae (Ndi. lange en ge¬ 
rekte a) bij Meurier als ao luidt en bij Sexagius als a of aa, en 
dat aey (Ndl. aai; bij den eerste door ay en bij den andere door 
ae wordt weergegeven. 

« Wanneer, zegt schrijver, in het weinige dat ons overge¬ 
bleven is, een zoover uiteenloopend onderscheid tusschen beide 
talen bevestigd staat als bij ae en bij aey, dan is m. i. alle an¬ 
der bewijs overtollig : Meurier en Sexagius handelden over een 
verschillend dialect. » 

Dan volgt de stelling dat Meurier de Antwerpsche volkstaal 
der XVI e eeuw beschreef. Schrijver’s bewijsvoering kan men 
als volgt naar zijn eigen woorden samenvatten: « Meurier schreef 
voor de Italiaansche kooplui die de groote handelstad bezoch¬ 
ten... Het Brabants bestond toen (echter) niet meer dan nu als 
eene gesproken taal wier uitspraak in al de Brabantsche ge¬ 
westen of dezelfde luidde, of ten minste als regel bekend stond... 
Hoogstwaarschijnlijk kende (Meurier) onder de Brabantsche 
dialecten alleen dat van de stad zelve, waar hij als vreemdeling 
was aangekomen, waar hij als taalmeester doceerde en, zonder 
twijfel, genoodzaakt was de taal zijner jonge Antwerpsche toe¬ 
hoorders als eerste voertaal aan te wenden... Voor hem was 
Antwerpen de rijkste (en) de eerste der Dietsche steden. Hare 
taal kon dus heel licht bij hem doorgaan voor « de dietsche taal»... 
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Meurier drukt zich bovendien uit als iemand die het wijfelend 
volksgebruik in zake van taal opmerkt, niet als een orthoépist, 
voor wiens oogen een vaste vorm zweeft. » 

Ten slotte worden Meurier’s klanken met de huidige Ant- 
werpsche klanken vergeleken 

Slechts op vier van de elf door Meurier behandeld en 
door den heer Goemans vergeleken klanken wil ik hier wijzen, 
en wel op diegene waar een scherp onderscheid valt op te mer¬ 
ken tusschen de XVI® eeuwsche uitspraak en die van heden, 
y (Ndl. ij) wordt bij Meurier ei uitgesproken (alzoo wijn = wein); 
oo (NdL scherpe o) wordt tegelijkertijd dooo oe en door ue 
(zooals in ’t huidige Antwerpsch) weergegeven; de h wordt nog 
aangeblazen en de sch wordt nog sh gehoord (vleescft als berci). 

Naar de zienswijze van den heer Goemans zou « dit onder¬ 
scheid wel niet een verschil van dialect aanduiden, maar twee 
verschillende tijdvakken van een en hetzelfde dialect. » 

Naar ons bescheiden oordeel zoü men misschien, zonder 
aan de algemeene stelling van den schrijver te kort te doen, 
kunnen aannemen dat het aanblazen der h (die toch al vroeg in 
de meeste Zuid-Nederlandsche gewesten onuitgesproken bleef) 
als deftiger werd beschouwd, evenals men, omgekeerd en naar 
Meurier’s eigen getuigenis, aer naast ader hoorde en oer naast 
oeder, enz. Dat de Ndl. y destijds in Antwerpen ei werd uit¬ 
gesproken (in plaats van aé zooals thans) zal niemand te sterk 
verwonderen wanneer men nagaat dat op hetzelfde tijdstip, naar 
Sexagius* getuigenis, diezelfde klinker y als ei luidde in de 
Mechelsche volkstaal. E.-P. Loos. 

DE LETTERKUNDE AAN HET HOF DER DUITSCHE 
OTTO’S. 

Na den dood van Karei den Grooten, had het allen schijn, 
alsof de geheele beschaving, die hij met zooveel moeite had in¬ 
gevoerd, weer zou verdwijnen. De eene abdij na de andere werd 
een prooi der Noormannen, en met deze bakermat van weten¬ 
schap en kunst verdween tegelijkertijd de beschaving meer en 
meer uit de Duitsche gouwen en in de naburige landen waren de 
toestanden nog bedenkelijker. Noormannen, Hongaren, Sarace- 
nen heeten de rustverstoorders, die de Muze tot zwijgen brach¬ 
ten ; want ook toen gold de spreuk : « Inter arma silent Musse! » 
En hoe stond het met het inwendige bestuur des Rijks? Als de 
geschiedschrijver Lamprecht de opmerking maakte, dat toen niet 
zoo zeer spraak was van bestuur als van vestiging des rijks, zoo 
geeft dit voldoende den treurigen toestand van die dagen'te 
kennen. 

De nieuwe hertogdommen, die allengs hier en daar ontston¬ 
den, waren het gevolg van het streven der verschillende stammen 
naar zelfstandigheid. Deze Duitsche stammen nu onder een cen¬ 
traal bestuur brengen, was de politiek van dien tijd, en in gz 5 
was dit plhn reeds tamelijk wel verwezenlijkt. 

Hendrik I, die de grondslagen legde van het toekomstige 
v Duitsche rijk, verstond het beter dan wie ook zijner voorgan¬ 
gers, het rijk door gelukkige oorlogen uit te breiden en tegen 
de aanvallen van buitenlandsche vorsten te beveiligen. Het 
waren dan ook geen ijdele klanken, toen het zegevierend leger» 
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den i 5 n Maart q 33 , Hendrik op het slagveld onder luid gejubel 
uitriep als « Keizer en Vader des vaderlands ». Door zijn beleid 
en krachldadig optreden wist hij het rijk inwendig in zeer korten 
tijd voortreffelijk te organiseeren en den band,die de verschillende 
kleinere staatjes verbond vaster samen te snoeren. Wat Hendrik 
begonnen had voltooide zijn opvolger. Nadat de binnenlandsche 
en buitenlandsche vijanden na een moeilijken strijd overwonnen 
waren, « durchflogen, zoo zegt zijn geschiedschrijver, die Blitze 
der alten kultur den germanischen Urwald. » Toen eerst, toen 
beschermers van kunst en wetenschap weer op den troon zaten, 
ontrolde zich een geheel nieuwe wereld, waar geloof en weten¬ 
schap, godsdienst en beschaving hand aan hand gingen. 

Ötto «de Leeuw » had wel is waar in zijn jeugd geen weten¬ 
schappelijke opvoeding genoten, eerst op rijperen leeftijd leerde 
hij een weinig Latijn, zoodat hij met moeite een Latijnsch boek 
kon lezen; de taal der geleerden leerde hij echter nooit spreken. 
Hem ter wille werd dan ook op de synode te Ingelheim (948) 
het pauselijk schrijven in het Duitsch voorgelezen. Men verhaalt, 
hoe eens Fulcobonus van Anjou door den koning uitgelachen 
werd, omdat hij in choro S. Martini met de kannunikken het 
officie zong, en hoe deze hem de volgende woorden schreef : 
« Noveiitis domine, quia rex illitteratus est asinus coronatus. » 
Niettegenstaande dat alles was Otto een beschermer der weten¬ 
schap en zijn hof was het middelpunt van de geleerden dier 
dagen. 

Zoo kwam op Otto’s wensch Gunzo van Navarra , een Ita- 
liaansch taalkundige naar Duitschland en de geschiedschrijver 
roemt wijl hij 100 boeken medebracht, waaronder de werken 
van Plato en Aristoteles. Niet lang daarna volgde zijn landge¬ 
noot Stephanusvan Pavia , die in deze stad en in Navarra. als leer¬ 
meester reeds een naam verworven had, de uitnoodiging des 
konings.Hier aan het hof zou hij, zooals hij van zichzelf getuigt, 
« het verlorene trachten weer te vinden. » 

Protinus amissam studui reparare sophiam 
Erudiens pueros instituensque viros. 

Staatkundige verwikkelingen voerden ook den geleerden 
bisschop Rather van Vevona, dien wij in 953 op den bisschoppe- 
lijken zetel van Luik vinden, aan Otto’s hof. Deze wispelturige 
monnik uit het klooster Lobbes was een man van uitgebreide 
kennis. Letterkundige in merg en been, was hij voor schrijver 
toch niet in de wieg gelegd. Nauwkeurigheid, de vrucht van 
onvermoeide nasporingen, onpartigheid, soberheid en helderheid 
van stijl, ontbreken ten eenenmale bij hem. 

Een ander Italiaan, die voor Berenger moest vluchten en 
gemimen tijd aan het Duitsche hof vertoefde, was Luidprand, die 
uiteen aanzienlijk geslacht slamde. Zijne werken dragen een 
overwegendwereldschkarakter; Horatius, Vergilius,Terentius, 
Ovidius, Juvenalis, Cicero zijn de schrijvers, wier uitspraken 
hem meer voor den geest staan dan bijbelteksten. Naar het 
voorbeeld van Boethius smukt hij zijne geschriften gaarne op met 
verzen in verscheidene metra, waarin hij groote bedrevenheid 
verraadt. Op raad van den Spaanschen bisschop Recemund van 
Elvira, met wien hij aan het hof van Otto kennis maakte, schreef 
hij 2 jaar later (958) de geschiedenis van zijn tijd. In dit geschrift 
zouden zijne vrienden of vijanden naar verdiensten beloond of 


Digitized by LiOOQle 



312 


BOEKENNIEUWS 


gestraft en over den hekel gehaald worden. Eigenlijke orde is in 
dit « boek der vergelding » niet te vinden en wat hij zegt, is niet 
vrij van dwaling,zooals hij overigens geen vertrouwbaar zegsman 
is; men denke slechts aan zijn verhaal van Paus Johannes X en 
de oudere Theodora, dat klaarblijkelijk den stempel der onwaar¬ 
heid draagt. Luidprand schreef gelijk Widukind en velen van 
zijn tijd naar mondelinge overleveringen; maar in bijzonderheden 
is zijn oordeel dikwijls juist, zooals hij dan ook in Otto den 
Grooten tegelijk den man erkende, van wien Italië alleen 
bevrijding van al zijn lijden en de herstelling van orde en tucht 
kon verwachten. Uit een letterkundige veete van die dagen 
weten wij, dat eens Gunzo in Sint Gallen met een spotgedicht 
gehoond werd, omdat hij een Accusativus in plaats van een 
Ablativuè gebruikt had, waartegen de aangevallene zich in een 
zeer langen en pedanten brief aan de monniken van Reichenau 
rechtvaardigt. 

Uit de abdij Sint Gallen stond de geleerde Ekkehard II bij 
het hof hoog aangeschreven en men noemde hem in zijn klooster 
dan ook den «hoveling » (palatinus). Hij was een der leermeesters 
van Otto II. Deze rijkbegaafde en eergierige jongeling, die toen 
hij de regeering aanvaardde, nauwelijks 18 jaar oud was, had 
een voor de dagen zeer wetenschappelijke opvoeding genoten. 
Hij beminde de wetenschap en nam ijverig deel aan de strijd¬ 
vragen, waarmee de toenmalige geleerde wereld zich bezig hield. 
Hrotsnit aarzelt niet, hem een tweeden Salomon te noemen. 

Aan het hof van Otto II verbleef eveneens gedurende 
langen tijd de monnik Gerberts. Deze had als jeudig kloosterling 
de abdij Aurillac in Auvergne verlaten, om in de Spaansche 
mark leermeesters te zoeken, die zijn dorst naar wetenschap 
konden lesschen. Later zette hij in Reims zijne studie voort en 
kwam ten slotte aan het hof van Otto II. Zijne briefwisseling 
geeft ons, behalve enkele toespelingen, die voor ons onverstaan¬ 
baar zijn, een duidelijk beeld van de letterkundige beweging van 
die dagen. Aan hem heeft men het eveneens te danken, dat 
Richer, een monnik van Sint-Remi, die zich met een buitenge¬ 
wonen ijver op de studie der klassieken,wijsbegeerte en wiskunde 
toelegde, de geschiedenis van Reims weer voortzette. 

Nog is ons een fragment van den redetwist bewaard ge¬ 
bleven, dien Gerbert in 980, in tegenwoordigheid des keizers te 
Ravenna.met den beroemden Maagdeburger leeraar Otrich voerde, 
dien Otto eveneens aan zijn hof geroepen had. Behalve de abt 
Ad$$y een der lichten der toenmalige wetenschap in Frankrijk, 
waren een groote menigte scholastieken daarbij tegenwoordig. 

Een jaar vóór den dood van den ouden Otto bezochten vader 
en zoon het klooster van Sint Gallen, waar de toekomstige heer- 
scher de kloosterbibliotheek bezichtigde. De kostbaarste boeken 
nam hij daaruit mede en slechts weinige gaf hij, op Ikkehards 
herhaald smeeken, later terug. De zoon moest dan den ouden 
Notker, den geleerden medicus en beroemden schilder van dien 
“tijd, voor zijn vader voeren; deze omhelsde hem teeder, liet hem 
aan zijne zijde zitten en geleidde hem persoonlijk weer in zijne 
cel terug. 

Gelijk Otto II, zoo ontving ook de derde der Otto’s een 
degelijke wetenschappelijke opleiding. Hij toonde zoo grooten 
ijver en maakte onder de leiding van den bisschop Bernard van 
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Hildesheim zulke vorderingen,dat hij door sommigen, niet zonder 
overdrijving, het wonder der wereld genoemd werd (mirabilia 
mundi). Gregorius richtte dezen keizerlijken jongeling, die helaas 
al te vroeg in het graf moest dalen, een gedenkteeken op, toen 
hij schreef: « Het beeld van dezen vromen, naar wetenschap 
dorstenden, vooral het verhevene, geestdriftigen idealist, staat in 
het Pantheon van het Duitsche volk als de Phaeton onzer ge¬ 
schiedenis, die aan het Tiberstrand dood neerviel, door de wilde 
sagen der middeleeuwen met bloemen bestrooid, door het 
vaderland beweend, naast Karei den Grooten begraven en als 
de schoone keizerlijke wonderknaap gevierd. » 

Op Otto II volgde Hendrik II, die in Hildesheim en later 
onder de leiding van bisschop Wolfgang in Regensburg een ge¬ 
leerde opvoeding genoot. Heeft deze vorst de wetenschap niet 
onmiddellijk bevorderd, zoo lijdt het toch geen twijfel, of hij 
heeft door zijn welgeslaagd streven voor de rust in zijn rijk en 
zijn ijver voor de hervorming der Kerk, aan de wetenschap een 
tijdperk van bloei bereid. 

In 54 stijve, sleepende en bombastische hexameters prijst de 
abt Gerhard van Seon, de nieuwe oprichting van het bisdom 
Bamberg door den keizer, dat hij van een rijke bibliotheek 
voorzag. In een treurzang over Constantinus, den scholastiek 
van Luxeuil schildert Gudinus de smart des keizers : Heinricus 
in Romano residens palatio et arcana sapientum comprobans 
ingenio, dolet nunquam inveniri similem Constantio. 

Alvorens echter van andere personen te gewagen, die de 
wetenschap aan het keizerlijk hof beoefenden, willen wij hier 
nog een oogenblik stilstaan bij een man, wien zonder twijfel de 
eerepalm toekomt: Wij meenen den aartsbisschop Brun, den 
jongsten broeder van Otto den Grooten. 

Evenzeer bezield van de liefde tot de wetenschap als van 
de verhevenheid zijner priesterlijke roeping, had hij zijn leven 
aan den dienst der Kerk gewijd en bewees het vaderland de 
grootste weldaden, zoodat zijn levensbeschrijvers op hem het 
woord van het H. Schrift kon toepassen : « Hij ging overal 
weldoende rond ». Zijn eerste wetenschappelijke vorming genoot 
hij te Utrecht, waar hij onder toezicht van bisschop Balderik 
was opgegroeid. 

Ruotger zegt, dat er niet licht een onderwerp te vinden 
is, door Romeinen of Grieken behandeld, dat hij door zijn vlug¬ 
heid van geest en onvermoeiden ijver niet had bestudeerd. Als 
kanselier, aartsbisschop en aartskapelaan met het bestuur des 
rijks belast, met bezigheden van allerlei aard overladen, vergat 
hij de wetenschap geenszins. Na den maaltijd, als anderen een 
weinig rust namen, was zijn aangenaamste bezigheid het lezen 
van wetenschappelijke werken en het voeren van wijsgeerige 
gesprekken. 

Van onverklaarbaar nut en groot gewicht voor het rijk werd 
de hofschool, waar Brun zelfs als leeraar medewerkte; hij 
maakte ze tot een kweekschool van voortreffelijke bisschoppen 
en, zooals men weet, waren het deze vooral die tot de tijden van 
Hendrik IV, met den keizer, het rijk bestuurden. Het stichten 
van kerken, de vernieuwing der kerkelijke en kloosterlijke tucht, 
de oprichting van scholen,nieuwe plaatsen van letterkundige ont¬ 
wikkeling, dit alles is het werk van dezen waarlijk grooten man. 


ax 
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Wij mogen, om een eenigszins volledig beeld van het we¬ 
tenschappelijk streven aan het hof der Otto’s te ontwerpen, de 
vrouwen niet voorbijgaan, die niet minder voor den godsdienst 
dan voor de wetenschap met heilige geestdrift waren bezield. 

In de middeleeuwen immers muntten deze door haar gods¬ 
dienstzin en wetenschappelijke vorming meeruit dan de mannen 
uit den leekenstand. 

De vroomheid der koninginnen Mathilde en Edith is bekend ; 
over Hendriks gemalin schrijft Widukind : « Domesticos omnes 
famulos et ancillas variis artibus, litteris quoque instituit; nam et 
ipsa litteras novit, quas post mortem regis lucide satis didicit. » 

Op verzoek van Gtrberga , de dochter van Hendrik I, ver¬ 
vaardigde de abt Adso een geschrift over den Antichrist. 

De zwaarbeproefde, hooggeëerde Addhdd , die na den dood 
van haar gemaal Lothariiis (qSo) met Otto in den echt trad, was 
eene vrouw van buitengewoone wetenschappelijke ontwikkeling. 

De kronieken uit dien tijd berichten ons — en wij weten het 
overigens uit haar levensbeschrijving, die Odilo vervaardigde — 
dat Duitschland en Italië aan deze keizerin tallooze stichtingen 
te danken hebben. 

Niet minder wordt Thcophano wegens haar zeldzame letter¬ 
kundige vorming geroemd. 

Een dochter van den broeder van Otto den Grooten, Hen¬ 
drik van Beieren,(was Hedwig , de schoone hertogin van Zwaben, 
wier lievelingsbezigheid het was om met Ekkehard, den monnik 
van Sint Gallen, de oude Latijnsche dichters te lezen. 

Reeds vroeg weduwe geworden, regeerde zij boven op den 
Hohentwiel met mannelijke vastheid. Toen haar zoon Burkkart 
in het klooster te Sint Gallen ging, schonk zij hem bij zijn af¬ 
scheid ... een Horatius. 

Hare zuster Gerbirg, de abdis van Gandersheim was eveneens 
eene vrouw van wetenschappelijke vorming. « Zij onderrichtte 
mij — schrijft Hratsnit — in de schrijvers die zij voorheen met 
de geleerdste mannen van haren tijd gelezen had. » 

Niet minder bedreven in de wetenschap der heiligen dan in 
de profane was de gemalin van Hendrik II, Kunigundt . Haar 
levensbeschrijver deelt ons een schrijven van haar aan de kloos¬ 
tervrouwen van Kaufingen mede, « quam (paginam) ipsa perse- 
nam litterarum et artium aliarum distinguere auro gemmisque 
sacras vestes, peritissima fuit — composuit et scripsit.Hare nicht 
Uto y de eerste abdis van dat klooster, had haar onderwezen en 
opgevoed : « saecularium quoque litterarum scientia instruxerat. » 

Wanneer wij deze letterkundige bedrijvigheid aan het bof 
der Otto’s zien, dan mogen wij met recht daaruit besluiten dat 
het wetenschappelijk streven onder de regeering der Otto’s, de 
kiemen der Karolingsche kuituur tot rijpheid gebracht heeft en 
zeer geschikt was de lente der Duitsche letterkunde in het leven 
te roepen. J. K. 

HET NIEUWE HAMBURGER TEEKENONDERWIJS, in, 

gevoerd op de volksscholen van Pruisen, door N. F. Perk. 

Met voorrede van Dr J. H. Gunning W z , — H. Ten Brink, 

1905, Meppel. 

Het geldt hier het teekenonderwijs op de lagere school, niet 
op vakscholen, en de voorrede van Dr Gunning legt er allen na- 
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druk op dat we hier te maken hebben met een reactie tegen « de 
zeer logisch in elkaar gezette, maar zijns inziens ook zeer kunst¬ 
matige en onnatuurlijke methode die in rechte lijn van Pesta- 
lozzi stamt. » Maar Pestalozzi werd bij het ontwerpen van zijn 
geometrische methode « ontrouw aan zijn eigen grondbeginsel 
dat alle onderwijs slechts het spoor der natuur moet volgen. » 
Dr Gunning herinnert hoe de Duitschers op het spoor van Ame¬ 
rika een krachtige hervormingsbeweging tegen de oude leerwijze 
in het leven geroepen hebben. <• Het teekenonderwijs moet de 
leerlingen in staat stellen,» verkondigde het groote internationaal 
congres voor teekenonderwijs te Bern, in 1905, « de natuur en de 
voorwerpen en voorvallen in de natuur en in hun omgeving naar 
vorm en kleur waar te nemen en het waargenomene eenvoudig 
en duidelijk weer te geven. Het uit het hoofd teekenen moet 
den grondslag en in alle stadiën een organisch bestanddeel van 
het teekenonderwijs uitmaken. » Of het niet te ver gaan is te be¬ 
weren dat het teekenen uit het hoofd de grondslag van het tee¬ 
kenonderwijs hoeft te zijn, daar wil Dr Gunning vooralsnog een 
vraagteeken bij geplaats hebben. — En uit zijn voorrede leeren 
we verder hoe ook in Holland de nieuwe beweging aanhangers 
gewonnen heeft, in de onderwijzerswereld. 

Hoe gaat het kind vanzelf te werk bij zijn eerste krabbelin- 
gen? en hoe moet dit de onderwijzers de leermethode aanwijzen, 
bij de teekenles voor kinderen? Dit wordt in het werkje van den 
heer Perk zeer bevattelijk uiteengezet, en daarbij licht hij ons in 
over de meeningen door de ontwerpers der nieuwe methode in 
het aanvankelijk teekenonderwijs verdedigd, in Amerika, Enge¬ 
land en Duitschland. Belangrijk is de mededeeling van het leer¬ 
plan in igo 3 door de Hamburger schoolsynode voorgesteld : 
eerst het handteekenen, later eerst het lijnteekenen (voor jon¬ 
gensscholen in verband met de geometrie). We aarzelen niet de 
kennismaking dringend aan te bevelen, en zoo bevattelijk weet 
de schrijver zijn denkbeelden uiteen te zetten, waar hij handelt 
over het teekenen uit het hoofd, als eerste trap, over vrij-arm- 
oefeningen om de leerlingen eene vaste hand te doen krijgen, 
over de penseeloefeningen, het teekenen naar vlakkenvormen, 
het schatten van licht en schaduwtinten, het waarnemen van 
perspectivische verschijnselen, de schetsoefeningen, het teeke¬ 
nen met den mensch als levend middelpunt. Leerplannen, in¬ 
lichtingen over leermiddelen en materialen, een uitgebreide lijst 
van de hoofdwerken over het teekenonderwijs, alsmede een heel 
stel modellen van motieven en voorbeelden voor de vrij-arm- 
oefeningen, de penseeloefeningen. het treffen van de schaduw¬ 
tinten, het kleuren volledigen het werkje. Nog eens, de teeken¬ 
les, goed opgevat, kan niet alleen tot een der aantrekkelijkste 
van het programma worden gemaakt, maar ook tot een van de 
allernuttigste, — thans is nog het een nog het andere waar met 
de gebruikelijke methoden van nu! — en het is wel plicht voor 
de onderwijzers zich in te lichten over de verbeteringen die 
kunnen ingevoerd worden, de ondervinding van andere landen 
waar ze ons in dit opzicht vooruit zijn zichzelven te nutte te 
maken. K. T. 
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Bij G. Mosmans Sr, te Venloo , verschenen : 

DE VERDWENEN KRIJGSGEVANGENE, naar het Duitsch 
van K. Tanera, door Fr. M. Bonaventura , met 16 pl. 3 o 5 blz. 

OM EEN MILLIOEN, naar het Duitsch van K. Tanera, door 
Fr. M. Bonaventura , met i 5 pl. 262 blz. 

DE WOLKEN IN. Lotgevallen van een jonge luchtschipper in 
Europa en Amerika, door K. Tanera. Uit het Duitsch door 
J. H. Peters , 8 pl. 171 blz. 

ONDER DE WORGERS, door E. Salgari, Vertaling van 
H. J. Bartels , 8 pl. 147 blz. 

DE STRIJD OM DEN KOHINOOR, naar het Duitsch van 
E. Salgari. Vertaling door H. J. Bartels , 8 pl. 173 blz. 

Vijf prijsboeken waarover de hoofden der scholen en de 
schooljongens zullen tevreden zijn, boeken die zullen gelezen 
worden en iets zullen leeren. Ook het uiterlijke : de kartoneering, 
de druk en ’t papier zijn wel verzorgd, de platen echter minder. 

In De Verdwenen Krijgsgevangene gaat een Duitsche jongen 
op zoek naar zijn vader, tijdens den Fransch-Duitschen oorlog 
als krijgsgevangene naar Algiers overgebracht, ’t Is een middel 
om kennis te maken met Noord Afrika. In Om een Millioen doet 
de lezer de Nijlreis mee en komt terug langs ’t Heilig Land. — 
De jongste gegevens der luchtscheepvaart worden in boeienden, 
in zeer bevattelijken vorm weergegeven in De Wolken in. — De 
twee levendige verhalen van Salgari spelen in Indië. 

Eene bemerking : Als prijzen krijgen onze Vlaamsche jon¬ 
gens veel vertalingen van Fransche boeken, natuurlijk vol 
Franschen geest en ophemeling van Frankrijk. Het zal hun 
vreemd voorkomen dat in de boeken van Tanera Duitschland en 
de Duitschers opgehemeld worden. Zoo iets zijn onze jongens 
niet gewoon. Reden te meer waarom we die boeken aanbevelen 


Uitgaven van P. Noordhoff\ Groningen : 

ONS LICHAAM EN ONZE GEZONDHEID. Leerboekje over 
de samenstellingen de werking van het menschelijk lichaam, 
de beginselen der gezondheidleer en de eerste hulp bij onge¬ 
lukken, door Dr T. Bruinsma. 2 e herziene druk. Pr. fl. 0.40. 

Even welkom als ’t vorige is ons dit werkje van Dr Bruinsma; 
en evenveel aanbeveling verdient het bij ieder. De oude raad : 
« Ken u zelven » komt zoo goed aan gezonden als aan zieken te 
pas. En die kennis geeft Dr Bruinsma : klaar en kort, degelijk 
en duidelijk en ... spotgoekoop. L. P. 

BEKNOPTE BESPREKING DER METHODE BOUW- 
MEESTER-BERENDSEN. 

Met aandrang werd kennismaking met deze nieuwe leer- en 
leesmethode vroeger in Dietsche Warande de onderwijzers aanbe¬ 
volen. Deze brochuur van 16 blz. brengt eene schets van behan- 
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deling dier leer- en leesmethode, voor schoolvergaderingen en 
dergelijke gelegenheden, en sluit met een reeks uittreksels uit de 
vele gunstige beoordeelingen die het werk te beurt vielen. P. T. 


HET ZUIVER SCHRIJVEN DER WERKWOORDELIJKE 
VORMEN, door M. B. Hoogbvebn. (fl. o. 25 .) 

BUITEN NEDERLAND, een eenvoudig leerboekje der aard¬ 
rijkskunde van Europa en de werelddeelen, door R. Bos. 
3 e druk. (fl. 0 . 25 .) 

VAN HIER EN DAAR. Aardrijkskundig leerboekje voor het 
lager en meer uitgebreid lager onderwijs, door F. Deelstra. 
2 e druk. (fl. o. 3 o) 

DE MOEDERTAAL. Een leesboek met taaloefeningen, door 
H. De Raaf en J. G. Zijlstra. y e deeltje, 5 e druk. (fl. o. 3 o.) 

EEN KLAVERBLAD. Leeslesjes met platen voor kleinen, door 
H. De Raaf en B. Baas, 3 c deeltje, 8® druk. (fl. o. 25 .) 

UIT DEN KINDERKRING, door R. Boosman en R. Bos. Met 
teekeningen van F. Engel. 4 deeltjes (fl. o 3 o elk.) 

Het zuiver schrijven van de werkwoordelijke vormen, op 
het gehoor af, levert vele moeilijkheden op, dat ondervindt elk 
onderwijzer, en we hebben er allen zelf last genoeg mee gehad, 
maar hebben dat (jammer voor onze eigen kleuters' meestal ver¬ 
geten... De goedgeschikte trapsgewijze oefeningen, in het boekje 
van den heer Hoogeveen, verdienen dat de onderwijzers er 
kennis van nemen, en het ten minste voor zichzelf aanschaffen, 
ten efnde van een degelijk hulpmiddel bij hun onderwijs niet 
verstoken te blijven. 

Buiten Nederland en Van Hier en Daar brengen in een be- 
knopten en helderen vorm de leerstof bijeen van het aardrijks¬ 
kundig onderwijs in de lagere school, en ofschoon de speciale 
aardrijkskunde van België er niet zoo uitvoerig behandeld wordt 
als dat in onze scholen noodig is, zoude er, mits aanvulling op 
dat punt door den onderwijzer, voorzeker met goed gevolg kun¬ 
nen partij uit getrokken ook in Vlaamsche scholen kunnen ge¬ 
bruikt worden .Buiten Nederland bevat na elk hoofdstuk oefeningen 
op de blinde wereldkaart, in den vorm van vragen, en sluit de 
behandeling van Nederland uit, waarvoor een afzonderlijk 
deeltje « Onze Provinciën » bestaat. In Van Hier en Daar beslaat 
de geographie van Nederland en bezittingen de eerste 38 blad¬ 
zijden, het boekje zelf telt er 94. 

Het zevende deeltje van De Moedertaal , met zijne vele lieve 
prentjes, biedt een keuze van leerstof vol afwisseling, elk lees- 
stukje gevolgd door een stel oefeningen op de spraakleer en de 
woordbeteekenis. Voor eenigszins gevorderde leerlingen. — 
Het derde deeltje van Een Klaverblad, ook met prentjes, is voor 
kinderen die nog in den stadium van het spellen zijn : menig 
stukje uiterst geschikt tot van buiten leeren. — Wat de vier 
deeltjes Uit den Kinder kring betreft, nemen we uit het voorbe¬ 
richt de volgende toelichting over : « Het is een serie leerboekjes 
voor de laatste vier leerjaren. De titel zegt waaraan de stof 
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ontleend is. De inhoud der lessen ligt geheel binnen de bevatting 
der kinderen, en de vorm is zoodanig, dat de verklaring niet te 
veel tijd eischt » — Versjes bevorderen niet altijd den natuur¬ 
lijken leestoon, en om die reden is er maar weinig gebruik van 
gemaakt. De vele naïef opgevatte teekeningen zullen bijdragen 
om de kinderen van hun leesboekjes te doen houden. Ik twijfel 
niet oi die kinderlijke belangstelling zal het beste bewijs leveren 
dat de schrijvers in hun doel geslaagd zijn. K. L. 


J. N. Valkhoff’s First English Reading-Book (ïo 01 Edition, 
f. 0,60) is een boekje voor beginnelingen. Het bevat benevens 
de 32 eerste bladzijden, uitsluitend als leeslessen dienende, 25 
stukjes waaronder verhalen, anecdoten en fabels elkander af¬ 
wisselend opvolgen. Op vele plaatsen staat de uitspraak der 
moeilijke woorden aangeduid. De vertaling van onbekende 
woorden wordt opgegeven om de lectuur gemakkelijk te maken 
voor de leerlingen, die aldus niet voortdurend naar het woor¬ 
denboek hoeven te grijpen. Ieder stuk is ook vergezeld door 
vragen als toepassing op de regels van de spraakkunst. 

The English-Roader (7 01 Edition, f. 0,90) bevat moeilijkere en 
langere stukken die zijn : «tales, narratives, historical pieces. 
fables, etc. selected frbm the best authors and periodicals ». Het 
werk bevat drie deelen en de verscheidenheid van de stof heeft 
voor gevolg dat het werk eene zeer aantrekkelijke lectuur aan¬ 
biedt. Buiten de vertaling of de uitspraak van eenige woorden 
heeft de schrijver eenige vragen bij ieder leesstuk gevoegd, 
waardoor het de leerlingen mogelijk wordt zich te vergewissen 
of ze den zin wel gevat hebben. Wat de keus der leesstukken 
betreft, hadden we graag wat meer uittreksels over Engeische 
geschiedenis en Engeische toestanden gehad en de historische 
verhalen over de Fransche of oude geschiedenis zien wegvallen. 

Onder den titel The Traveller’s Companion (2* druk, f. 0.80 
geeft V een Engelsch-Nederlandschen Sprachführer, die zeker 
dienstig kan wezen voor ’t zelfonderricht, en bepaaldelijk voor 
degenen die, Engelsch reeds kennende, eene reis naar Engeland 
willen ondernemen. Voor schoolgebruik komt het dus minder 
gepast voor. 

Het eerste stukje uit eene reeks van drie van V. ’s Volledige 
leercursus der Engeische taal (i2 e druk, f. 0.90) bevat: i° de voor¬ 
naamste regels van de spraakkunst en 2 0 oefeningen in den vorm 
van vertalingen uit het Engelsch in ’t Nederlandsch en omge¬ 
keerd. Hier worden de regels uitsluitend in ’t Nederlandsch 
opgegeven, hetgeen niet strookt met onze algemeen in zwang 
zijnde rechtstreeksche methode. De woorden en uitdrukkingen 
zijn aan het dagelijksch leven ontleend; men kan zich echter 
afvragen of volzinnen zooals : wat heeft de vriend van den 
Franschman gelezen? — Hij heeft eenen kleinen brief van den 
Duitschen kleermaker gelezen. — Is Frankrijk niet het vaderland 
der Franschen? — De Fransche luitenant heeft 20 handschoenen 
en 38 kousen. — Leer uwe lessen en wasch uwe handen. — enz. 
wel noodzakelijk moeten geacht worden als oefeningen ter 
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vertaling. » In de opstellen, zegt de schrijver zelf, heerscht eene 
geleidelijke opklimming, van het eenvoudige en gemakkelijke 
tot het meer samengestelde en moeilijke. » Dat is heel waar en 
zulks is, naar onze meening, ook de beste hoedanigheid van het 
boek. Jul. K. 

INGEZONDEN BOEKEN TER BESPREKING : 

Lbs Bienhburbuses Carmélites de Compiègne, martyres, pai 
Geoflroy de Grandmaison. Paris, Bloud, i ff. 

Les Sources de la Piété, A. Largent. Paris, Bloud. i. 5 o ff. 

L’épousb parfaite, Fray Luis de Leon. Première version fran- 
9aise, introduction et notes par Jane Dieulafoy. Paris, Bloud, 


Des Principes ou Essai sur le problême des dbstinées de l’hommb, 
par G. Frémont, Doctenr en Théologie. Tomé VII De la divi- 
nitc de Jcsus-Christ . — De Tinstitution de VEglise par le Christ lui - 
mctne. Paris, Bloud, 5 ff. 

Uit de verzameling Science et Religion (Paris, Bloud) 

Le Clergé rural sous l’Ancien Régime, par J. Ageorges. Epi- 
logue : Le róle social du curê de campagne d la fin du XVIII e siècle, 
par Georges Goyau. 

Ge que fut la « Cabale des Dévots », par Yves de la Brière* 

Le Concile db Trente et la Réforme du clergé catholique au 
i6® siècle, par Paul Deslandres, archiviste-paléographe. 

Comment rénover l'art chrétien. — Caractères de 1’art chrétien. 
Causes de sa dégénérescence et moyen de le relever, par 
Alph. Germain, lauréat de l’Académie Fran^aise. 

Bossuet, Pensees chrétiennes et morales, édition nouvelle, re¬ 
vue sur les meilleurs textes, avec une introduction et des notes, 
par M. Victor Giraud, professeur a 1 ’Université de Fribourg 
(Suisse). 

Boniface VIII et le premier conflit entre la France et le Saint 
Siège, par P. Graziani. 

Le Christianisme en Hongrie, par Emile Hora. 

Organisation religieuse de la Hongrie, par Emile Hora. 

Epicure et l’Epicurisme, par H. Lengrand, professeur de phi- 
losophie. 

LTnquisition protestante : Les victimes de Calvin, par J. 
Rouquette. 

LTnquisition protestante : Les Saint-Barthélémy calvinistes, 
par J. Rouquette. 
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DE OMZENDBRIEF van hunne Hoogwaardigheden de 
Bisschoppen aangaande *t Vlaamsch in de vrije middelbare ge¬ 
stichten is verschenen. 

De gewetensvolle toepassing van de daarin aangeduide 
maatregelen zou ontegensprekelijk veel verbetering brengen. 

Maar de grondregels waarop dat alles steunt zijn even onte¬ 
gensprekelijk valsch. Men meent hier immer nog onze taal ge¬ 
noeg eer te gunnen, met ze, zelfs in België, tegenover de Fran- 
sche te plaatsen als een borelingske tegenover een reus. 

Nu, over de zaak een uitvoerige beschouwing in ’t volgend 
Warande-nummer. 

HUGO-VERRIEST-FONDS. Inteekeningen op i Oct. 1906: 

Mej. M. E. Belpaire . . 5 — E. H. Jan Bernaerts . . 5 .— 

Mej. L. Duykers . . . 5 .— Dr Laporta. 5 .— 

Hoogl. J. Helleputte . . 5 .— Dr Jul. Persyn .... 5 .— 

Hoogl. L. Scharpé . . 5 — E. H. Hoogl. J. De Cock 5 .— 

Hoogl. E. Vliebergh . . 5 .— Fr. Van Cauwelaert . . 5 .— 

Hoogl. Frateur. . . . 5 .— Dr Jul. Kleyntjens. . . 5 .— 

E. H. Cuppens . . . . 5 .— Pastoor Cleynhens . . 5 .— 

E. H. Karsseleers. . . 5 .— Notaris Persyn. . . • 5 .— 

E. H. Jagueneau . . . 5 .— E. H. J. De Voght. . . 5 .— 

E. H. Luytgaerens . . 5 .— Joris Delaere.2. 

Ontvangen door Onze Tijd : 

M. Adolf van Wint * . 5 .— 

De inteekenlijst blijft open in Dietsche Warande < 5 * Belfort . 
Bijdragen te sturen naar Juf M. E. Belpairb, Markgravmlei , 188 % 
Antwerpen . 
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Dietsche Warande en Belfort 


Dietsche Warande werd gesticht in i 855 . 

Belfort in 1886. 

Met Januari 1900 werden de twee tijdschriften 
samengesmolten tot Dietsche Warande en Belfort. 

Het nieuw tijdschrift verschijnt in ’t begin van 
iedere maand, uitgezonderd in September, en telkens 
met ongeveer 100 bladzijden. 

De jaarlijksche prijs is fr. 10,00 voor het binnen- en 
fr. I 2 , 5 o voor het buitenland. 

Voor alles wat de redactie betreft, wende men zich 
tot den schrijver van den Opstelraad ; voor alles wat ■ 
den dienst der inschrijvingen aangaat tot: De Nederland- I 
sche Boekhandel te Antwerpen. 

* 

DE OPSTELRAAD : 


Mej. M. E. Beltaire, letterkundige, te Antwerpen ; 

E. H. Cuppens, pastoor te Loxbergenbij-Diest; 

E. P. J. V. De Groot, ord. praed. leeraar in de Wijsbegeerte van St-Tha 
mas, aan de Hoogeschool te Amsterdam ; 

L. Dosfel, advocaat, te Dendermonde; 

Mej. L. Duykers, letterkundige, te Antwerpen ; 

Constant Eeckkls, letterkundige, te Antwerpen; 

E. H. C.-esar Gezelle, leeraar in *t St-Amands-College te Kortrijk; 

Z. E. II. Kanunnik J. Muyldermans, opziener van het vrij middelbaar 
onderwijs, te Mechelen, lid der Koninklijke Vlaamsche Academie 
D r H. Persyn, notaris, te Wynghene ; 

D r Jul. Persyn, te Brussel; 

A. Siffer, uitgever en gemeenteraadslid, te Gent. 

E. Vliebergh, advocaat te Leuven, Waaistraat io, schrijver van den 
Opstelraad. 


Iedere schrijver is verantwoordelijk voor xijn eigen opstel. De raad 
neemt desaangaande gcene verantwoordelijkheid op sich. 
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Nog immer wordt er gestreden en getwist over het ge¬ 
wichtig vraagstuk van de vervlaamsching van ons onderwijs 
en denkelijk zal deze toestand niet spoedig veranderen. 

In een berucht geworden schrijven heeft de Dietsche 
Warande de discussie zoeken te voeren op een nieuw gebied. 
Hare lezers zullen wel verwachten dat wij thans ook onze 
meening zeggen. Wij zullen het doen met onze gewone 
openhartigheid. 

En vooreerst eene hoofdvraag : Heeft de brief van 
Hunne Hoogweerdigheden de Bisschoppen beantwoord 
aan de door ons gekoesterde hoop ? Ik aarzel niet te ant¬ 
woorden : neen! — In de toepassing wellicht, maar in de 
beginselen, volstrekt niet. 

Kiesch is het kritiek te oefenen op een document 
dat uitgaat van zulk hoogverheven gezag, maar juist de ver¬ 
heven stand onzer geestelijke overheid vergt dat wij haar 
de waarheid niet sparen. 

En uit twee oogpunten moet men de beschouwingen 
verwerpen voorkomend in den herderlijken brief : van ’t 
paedagogisch standpunt en van ’t standpunt uit der vader¬ 
landsliefde. 

* Nooit of nooit zal wie ook ons kunnen wijsmaken dat 
de ontwikkeling van den geest niet moet geschieden in de 
natuurlijke taai : deze die van zelf uit de diepten der den¬ 
kende ziel opwelt, de spiegel onzer gedachten, de best-ge- 
kende, de moedertaal. Tegen zulk eene levenswet kunnen 
geen voordeeien, welke ook, van intemationalism of wereld¬ 
cultuur opwegen. 

Wat zal het een verstand baten in aanraking te komen 
met de breedste wetenschap, het hoogste geestesverkeer, zoo 
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het in de eigen ontluiking werd belemmerd en geknakt? 
Mag zulke geweldige handelwijze niet vergeleken worden 
bij geestelijke vermoording ? 

Niet minder krachtig is de bewijsvoering der nationali¬ 
teit. Geestelijke overhand is niet alles in het maatschappelijk 
leven. Wat al andere factors komen hier in aanmerking! 
Al wat den mensch mensch maakt : de heiligste, diepste 
ontroeringen van geestdrift en geloof, alle vroege herinne¬ 
ringen der opengaande kinderziel, de beheersching van het 
vleesch door den geest, van het vijandig lot door den taaien 
wil, de eerste verrukking der kunstontsluiering, al het ge¬ 
heime bangen en verlangen, trachten en wachten van ’t 
menschelijk gemoed... En onder, achter dit persoonlijke, 
gansch het erfdeel der vroegere wederwaardigheden, de 
lotgevallen, de kampen en rampen van ontslapen geslachten. 
Ddt is het gezamenlijke leven, niet een deel daarvan. Dat is 
het volle, rijpe, warme gemoedsleven, dat zingt en klinkt, 
dat leeft en beeft, dat juicht en zucht enkel in de moeder¬ 
taal : de taal van ’t vaderland. — Wat voor den krijgsman 
op het slagveld het vaandel is — dat iets waarvoor hij zich 
laat slachten en in stukken hakken — dat is voor een volk 
zijn taal : het symbool zijner liefde! 

Als ergens, in een afgelegen school, op de uiterste 
grenzen van ’t Duitsche rijk, een kind zich laat martelen en 
geeselen, liever dan op de Poolsche lippen de onzuivere 
klanken te laten zweven van een vreemd gebed, dan gaat er 
over gansch het warm-voelend Europa een kreet van ver¬ 
ontwaardiging, eene rilling van bewondering en geestdriftig 
benijden. Waarheen gaat die bewondering ? Naar intellec- 
tueele oppermacht ? — Neen, maar naar eene ziele- 
grootschheid die alle geestesverfijning beschaamt. 

Ver boven de cultuur van ’t verstand is de zedelijke 
grootheid verheven. 

Al de eeuwen door, was ons volk door déze grootheid 
groot.Was er ooit één aan meer wisselvalligheden onderwor¬ 
pen, één dat bogen mocht op zuiverder glorieglans ? Hard 
is onze bodem geworden onder ’t getrappel der vreemde 
overweldigersbenden ; maar het bloed dat zoo vrij en mild 
uit de aders der grondverdedigers gutste, maakte hem weer 
warm en week. Taai moet ook onze stam zijn, om te midden 
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zooveel wederwaardigheden, zooveel wisselvalligheden, 
onaangeroerd te blijven staan in de oorspronkelijke onge¬ 
deerdheid. — Ja, zuiver is onze historische roem, en 
heldhaftig mogen wel de kampen heeten, gestreden, niet 
alleen voor vrijheid en vaderland, maar wat harder is, ten 
koste van dit vaderlandsch gevoel, het heiligste en diepste 
in ons menschelijk gemoed. Want, waar ’t gewetensplicht 
gold, waar de hoogste belangen der ziel, die van godsdienst 
en geloof, hun eischen stelden, daar aarzelden onze voor¬ 
ouders niet. 

Ik ken niets tragischer dan de lotgevallen der Vlamin¬ 
gen in de zoo beroerde tijden der XVI e eeuw. Zij stonden 
tusschen hun God en hun land, tusschen hun geloof en 
hunne vrijheid. En vrijheid en vaderland gaven zij ten beste 
voor de hoogere eischen van ’t geweten. 

Tegelijk mochten zij vaarwel zeggen aan alle geestelijke 
overwegendheid. 

Terwijl de Hollanders, afgezonderd in hun op-zich- 
zelf-staan, gestaald door hun reuzenstrijd tegen Spanje, 
zich op alle wijzen — stoffelijke en geestelijke — ontwik¬ 
kelden en hun rang veroverden onder de machtige mo¬ 
gendheden, sluimerde België eene eeuwenlange dommeling 
in, verwijderd van de omspoelende stroomingen, achteruit¬ 
blijvend in den algemeenen beschavingsgang. 

Van dan af ook was het Vlaamsch tot gewesttaal ver¬ 
vallen ; enkel door het volk, door onontwikkelden was ’t nog 
gesproken. Maar deze taal, hoe achterlijk en vernederd ook, 
was de taal van een volk dat zijn geloof ongeschonden, 
zijne zeden rein had behouden. Gansch een erfdeel van 
zielegrootheid lag ongedeerd. En toen de ontwaking 
kwam, toen geest en gemoed, toen geloof en vrijheid den 
vredezoen mochten wisselen, was de rijke, warme grond 
daar, waarop de heerlijkste bloemen van kunst en weten¬ 
schap konden ontluiken, de sappigste vruchten groeien van 
echte wereldcultuur. 

Mocht men niet verwachten dat de eersten om al de 
opofferingen te erkennen door het Vlaamsche volk gebracht 
op het altaar der geloofsovertuiging, de geestelijke overheid 
zou zijn ? Maakte de erkentelijkheid zelve dat niet ten plichte ? 
— Toen voor een tweede maal de Belgen gesteld werden 
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vóór den keus tusschen geloofsreinheid en nationaal zelf¬ 
bestaan, ten tijde der Hollandsche dwingelandij, getuigde 
de Fransche prelaat op den bisschoppelijken stoel van Gent 
gezeten, Mgr de Broglie : « Het gezondste deel van mijn 
bisdom is dat waar ik niet verstaan word. » Zegt dit woord 
niet alles over de erfelijke getrouwheid van ’t Vlaamsche 
volk, van de Vlaamsche taal aan *t godsdienstig ideaal ? En 
heeft zulk een volk niet verdiend zijne geestelijke beheer- 
schers ook als aanvoerders aan zijne spits te zien, waar het 
geldt de rechten te veroveren eener te lang miskende na¬ 
tionaliteit? 

Vóór eenige weken scheen een koesterende zon te 
willen oprijzen. Onze harten begonnen dankbaar te kloppen; 
heel ons gemoed ging open om de belofte te verwelkomen 
eener eindelijke verzoening tusschen geloofsrecht en stam- 
besef. De twee idealen die onafscheidbaar leven in 't diepst 
van ieder rechtschapen gemoed, smolten samen tot één en 
lachten onze ontroerde blikken tegen. 

Sedert het verschijnen van den omzendbrief is er veel 
veranderd... En toch nog hopen wij! 

Want uit het kwade groeit niet altijd het kwade. En uit 
de averechtsche beginselen verkondigd in dien brief, komen 
schikkingen te voorschijn, waarmee de Vlamingen — zijn 
ze wijs — hun voordeel kunnen doen. 

Aan een paedagogisch meer ervaren pen de taak in dit¬ 
zelfde nummer dit te betoogen. 

Voor ons, hij moest ons van het hart, de kreet dat het 
Vlaamsche volk niet mag worden versmacht in zijn eigen, 
dierbaar bloed, door om 't even wie ! 

Wij hebben geroepen ... als ’t pijn doet mag men het 
uitschreeuwen, is ’t niet?... 

Maar, nu de bedaring komt, moeten we toch bekennen 
dat de practische maatregelen , door de Bisschoppen genomen, 
ons meer vertrouwen inboezemen dan de bemoeiing van den 
Staat. 

We weten allen wat het parlementaire stelsel en de ko- 
zijntjes-politiek in Europa hebben gemaakt van een « wet d, 
van ’t woord en van de zaak. En is 't niet bespottelijk een 
taal te willen redden door zoo’n « wet »? Gij allen die iets 
afweet van de wereldgeschiedenis, antwoordt, als ’t u belieft. 
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En gij allen die iets kent van uw vaderlandsche geschiedenis 
uit de laatste vijftig jaar, zegt me of een Vlaamsche « wet » 
ooit heeft gediend tot iets anders dan om met haar doodgebo¬ 
ren tekst de leege kartons te vullen van ’t Ministerie ? 

Ik blijf dus vertrouwen dat de Vlamingen meer zullen 
winnen met de openbare meening in te lichten, en met de 
ouders onzer kinderen, zoowel als onze geestelijke overheid, 
te doen komen tot beter besef van den toestand. 

De omzendbrief heeft veel verbeurd,maar niet verijdeld 
de hoop dat een zoo edele en schrandere geest, bezield met 
zoo’n verheven inzichten, als onze eerste opperherder, door 
nauwer aanraking met het Vlaamsche volk tot beter begrij¬ 
pen zal komen... 


M. E. Belpaire. 


9 October 1906. 
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De Vlaamsche Beweging betracht voor den Vlaming 
rechtsherstelling in zijn eigen vaderland. Dat die noodig is, 
betwist geen redelijk mensch meer. En nochtans lijdt het 
last en moeite, om op de baan van die rechtsherstelling ’nen 
stap vooruit te geraken. Allerhande vooroordeelen rijzen er 
tegen op, en deze zijn uit hunnen aard, om de woorden van 
HH.Hoogw.de Bisschoppen te gebruiken, « anti-christelijk, 
anti-sociaal en anti-nationaal ». 

De grondreden er van ligt in de onbezonnen opvoeding 
en het bekrompen onderwijs, waar men onze jeugd sedert 
jaren en jaren meê opleidde. 

Wel was de wet van den i 5 n Juni i 883 een eerste 
bijlhouw om het kwaad uit te roeien. Maar de vrije ge¬ 
stichten vielen onder haar bereik niet. Dat daar verbetering 
mogelijk en noodig was, zal niemand loochenen... Doch als 
axioma verkondigen, dat over 't algemeen het vrij onderwijs 
bij ’t officiëele ten achter staat, is te verre grijpen. Waar 
haalt men grondige bewijzen daartoe? 

Zie, roept men, wat al begaafde jonge lui, sprekers en 
schrijvers, wat al « flaminganten », meer dan ergens, uit het 
officiéél onderwijs voortkomen ! — Ei 1 die dat van hooren 
zeggen oplaadt, draagt gewoonlijk leugens meê. Zeker zijn 
er begaafde jongelingen uit de staatsgestichten voortkomstig, 
en ’t ware ellendig met deze gesteld, zoo men dit niet mocht 
getuigen. — Maar overvleugelen die baasjes dan lijk arenden 
onze katholieke jeugd? En zijn zij wei zóó talrijk? —Of 
groeien er uit onze jeugd geen flinke sprekers en schrijvers 
op? En staan dan onze talrijke begaafde jonge priesters, 
vlijtige werkers op godsdienstig en maatschappelijk gebied, 
heel en al buiten tel? — Is echter onze katholieke jonkheid 
wel zóó luidruchtig en zóó groot in de wapens niet als sommige 
« verstandige » lieden, och ! ’k en weet niet of veel-wind 
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altijd veel te malen heeft... Het stoot me kwetsend tegen de 
borst, dit verwijt van minderheid nog op dit oogenblik te 
hooren uitkramen. Dubbel kwetsend pijnigt me dat, wan¬ 
neer ik dat verkroppen moet vanwege personen, die den 
vinger in ’t zand maar te steken hebben om te rieken waar 
zij zijn en van waar zij komen. Verstaat ge mij? Het schijnt 
overigens zoo wat mode geworden, dat eenige <t politiseer- 
ders », waar zij vóór het publiek op de koord dansen, aan 
het katholiek onderwijs aanwrijven wat zij veeleer aan 'n 
verfranschte opvoeding ten huize dienden te verwijten. Daar 
zijn er zelfs die de spreuk vergeten : Jongens, eer ge een 
ander besmet, op u zelven gelet!... Hunne kinderen hooren 
binnenshuis kwalijk een woord Nederlandsch tenzij van 
meid of knecht. Ter schole staan die « viamingkens » 
natuurlijk tegen de makkers achteruit : vandaar allerlei on¬ 
gemakken voor onderwijs, voor leeraar en leerling; — en 
ten slotte der rekening, op iateren leeftijd, als papa en zijne 
zoontjes door nood gedwongen voelen, dat zij de volkstaal 
niet machtig genoeg zijn, o dan ! maledictie over het vrij 
onderwijs, omdat de kennis der taal hun niet gebraden in 
den mond vloog ! Zij verzwijgen, hoe zij, zonen, noodzake¬ 
lijk de slachtoffers van eenen toestand zijn, waar de huise¬ 
lijke opvoeding de grootste schuld aan heeft; hoe zij, 
vaders, aan ons onderwijs onbeschaamd ten laste leggen ’n 
ontoereikendheid en onwetendheid, welke het regelmatig 
onderwijs der klassen niet meer verhelpen kon. O ja ! dat 
zonderling slag van « flaminganten » bestaat, eilaas ! die in 
den huiselijken kring onze taal tot asschepoester verlagen, 
en elders staan steenen te werpen naar het « gebrekkig » 
en (t verwaarloosd » onderwijs der katholieke gestichten I 

Ah ! moeste ik het boekje mijner jarenlange ondervin¬ 
ding openleggen! 

Geduld is ’n schoone deugd; doch als men onbaat¬ 
zuchtig ieveren voor den bloei der moedertaal, als men 
goede trouw en beste meeningen zóó lichtzinnig — sterker 
woord kwame beter te pas — hoort verdenken en uitkrijten, 
o dan zou de verontweerdiging dat geduld wel eens den 
mond openbreken... 

Ziet, d&t moest me van het hert, eer ik verder ga. 

* 

* * 
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Welk is nu de toestand ? 

Daar hebt ge thans het wetsvoorstel-Coremans, dat men 
wil opdringen . Dwang wordt hier hatelijk, omdat bedoeld 
wetsvoorstel den meesten voorstanders van het vrij onderwijs 
tegen den kop stoot, te meer daar handel en wandel van 
liberaal en socialist klaarmaakt wat de vijand in het schild 
voert. In dat opzicht is nu waar hetgene vóór eenige jaren 
nog kon betwijfeld worden. 

Anderszins hebt ge de voorschriften van HH. Hoogw. 
de Bisschoppen, om voortaan het onderwijs van het Neder- 
landsch in hunne vrije gestichten te regelen. Ook de onder¬ 
wijzende Idoosterorden stemmen daarmeê in. 

Vroegertijds beweerde men, te recht of ten onrechte, 
dat Coremans' wetsvoorstel den achterlijken toestand onzer 
taal in het vrij onderwijs moest doen ophouden; althans werd 
het voorde officiëele gestichten alleen «f*/neêrgelegd.— Maar 
wordt nu bewezen, dat de bisschoppelijke regeling verder 
grijpt dan gemeld wetsvoorstel, wat heeft men het dan nog 
van noode? 

En bewezen werd dit, en aangenomen ook door de hef¬ 
tigste voorstanders zei ven van het project. Niet zonder reden. 

Een woordje uitleg niettemin. 

Ik laat alle bijkomende beschouwingen van het bis¬ 
schoppelijk schrift onverlet. De toekomst, meen ik, zal daar 
billijker of juister uitspraak over doen dan wie ook op dit 
oogenblik. Ik stel me op louter practisch gebied. — Enkel 
het wetsvoorstel staat op onze dagorde : het geldt nu te 
weten, hoe het van stonden af met onze taal in de humaniora 
moet toegaan: Onze jongens moeten grondiger onderricht in 
het Nederlandsch ontvangen, moeten uitgebreider kennis 
van de taal aanwinnen. Dat doel beoogen HH. Hoogw. met 
al zoo zuivere inzichten als wie ook onder de aanhangers 
van het wetsvoorstel. Dit mag gezegd : hun woord is een 
waarborg. 

Doch hoe dit doel bereikt? 

Hier loopen de gevoelens uiteen : Sommigen willen dit 
hoe door de wet bepaald en bekrachtigd ... door den Staat, 
die vandaag katholiek is en morgen socialist en liberaal kan 
zijn. — Wij, overgroote meerderheid der katholieken, wat 
men loochene of niet, wij willen dit hoe naar vrij believen 
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bepalen en bekrachtigen, met de volle, onbewimpelde ver¬ 
zekering, dat onze maatregelen voor geen staatsregeling in 
practisch opzicht zullen onderdoen. 

Die stellige verzekering Hunner Hoogw. moet voor een 
rechtgeaarden katholiek boven verdenking staan; wantrou¬ 
wen er voor opvatten m och te dra ’n onbeschoftheid heeten; 
niets ten anderen zou dat wettigen. — Ik weet wel hoe eeni- 
gen beweren, dat de bisschoppelijke voorschriften van vroe- 
geren datum werden over het hoofd gezien, en ... dus ... 

Toch erkennen de verslaggevers zelf van Coremans’ 
wetsvoorstel, dat, sedert 1892 vooral, het onderwijs der moe¬ 
dertaal werkelijk vooruitging in de vrije gestichten.En, bleef 
niettemin hier of daar eenig geestelijk college ten achter, zijn 
er niet evenveel staatsscholen,vraag ik u, waar de wet van *83 
eene doode letter is? Overigens, noch te onzent noch elders, 
verandert men in de schoolwereld alles op éénen dag, en elk 
voorgewend geval diende afzonderlijk onderzocht. Wat er 
echter ook van zij, de uitveerdigers der bisschoppelijke voor¬ 
schriften van 1906 zijn dezelfde niet van 1892, die toenmaals 
schikkingen afkondigden, afgekeken van de wet van ’83 ; 
en, teeken ik protest aan tegen de ongegronde aantijging 
waarmede men de oprechtheid dier laatsten miskent, nog 
scherper verzet zij aangeteekend, wanneer het de uitveerdi¬ 
gers van 1906 betreft, als zoude die hun woord van eerst af 
’n logen, ’n bedriegerij wezen. Sedert wanneer moet de 
eerlijkheid het bijzonder eigendom der officiëele schoolo- 
verheid heeten ? 

Ik ga verder en ik bevestig, dat de bisschoppelijke 
voorschriften immer dieper in hert en geweten der geeste¬ 
lijke schoolhoofden zullen grijpen dan tien Coremans’ wets¬ 
voorstellen te gelijk... 


Wat staan nu de beide onderwijsregelingen in de hu¬ 
maniora toe ? 

De hoofdzaak der wet van ’83 ligt in het aannemen 
onzer taal als voertaal voor het onderwijs der geschiedenis, 
der aardrijkskunde en der natuurlijke wetenschappen. — In 
het vrij onderwijs moet voortaan het Vlaamsch nevens het 
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Fransch aangewend worden niet in twee, maar in al de 
vakken, buiten het Fransch, — wat natuurlijk is, — en 
buiten het Engelsch en het Hoogduitsch, die, gelijk in de 
staatsgestichten, met de rechtstreeksche methode dienen 
aangeleerd. Het bisschoppelijk stuk bevat daarover eenige 
afzonderlijke bepalingen, die echter den stelregel niet in 't 
nauw beperken en afronden, maar hem in breeden zin ter 
toepassing voorhouden. En wat daar bevolen wordt nopens 
het gebruik onzer taal op prijsuitdeelingen en feesten, 
in spreekoefeningen en wellevendheidslessen, enz. toont 
genoegzaam, dat de geestelijke overheid het wel meent, en 
teenenmaal met het verleden afbreekt. Verdere uitleg is 
overbodig. 

In de voorbereidende klassen wordt het tweetalig 
onderwijs voorgeschreven, en, ik weet het, dit hotst tegen 
het hoofd. Doch de uitleg die er meê samengaat, leert klaar¬ 
der in de bedoeling zien, vooral als men in aanmerking 
neemt, dat eertijds in menige school het Fransch, door een 
on vergeeflijk misverstand, als eenige voertaal gold, en wan¬ 
neer men daarbij overweegt, dat, van de zesde humaniora- 
klas af, tout cours spécial de flamand est supprimé: Willend of 
niet, zal men dan in de voorbereidende klassen den leergang 
onzer taal met bijzondere zorg moeten behertigen. Het was 
en is hoogst noodig. Daarnevens wordt nog eene reeks maat¬ 
regelen voorgeschreven voor het onderwijs van het Vlaamsch 
in de Waalsche gestichten, en wordt terzelfder tijd een 
uitgangsexamen opgelegd, dat bij het einde der rhetorika 
nopens de tweede taal, ingevolge de wet van den io n April 
1890, zal plaats hebben. 

Daar hebt ge nu de groote trekken der bisschoppelijke 
voorschriften. 

Keur er in af wat gij wilt; maar ik vraag u in gemoede : 
Strekken zij niet verder dan Coremans , wetsvoorstel ? ja, en 
zijn zij, in practisch opzicht, niet honderdmaal doeltref¬ 
fender ? Het onderwijs <1 vervlaamschen », gelijk Coremans' 
wet gedeeltelijk doet, is juist niet hetzelfde als de taal aan- 
leeren : dit, dit gebeurt doelmatiger, als men onze taal in 't 
bewerken der Latijnsche en Giïeksche teksten aan wendt; 
dan vooral leert men de taal kneden en doorgronden door 
vergelijkende studie en zelfstandig werk; en de taal kennend 
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in hare bestanddeelen en schakeeringen, zal men ook gemak¬ 
kelijker en nauwkeuriger de taal spreken en schrijven. Zij 
nog bijgevoegd, hoe HH.Hoogw. ons op het hert drukken ’n 
gekuischte en sierlijke taal te spreken, en al de middelen te 
gebruiken, die haar in de achting kunnen doen klimmen. 
En ddt heet ik het onderwijs « vervlaamschen », den geest 
vervlaamschen en werkelijk den leerling opleiden om alle 
anti-christelijke, anti-sociale en anti-nationale vooroordeelen 
uit te roeien. 

Steekt dat ook in evenredige mate in Coremans' wets¬ 
voorstel ? ’k En zie het. 

Men zegge mij niet, dat de nieuwe bisschoppelijke 
voorschriften maar ’n opfrissching zijn van de vroegere. — 
Ik antwoord : t Daar ligt tusschen beide een hemelsbreed ver¬ 
schil ; al wie met ons onderwijs bezig is, zal dit erkennen : 
daar is een stap en een groote stap vooruit gedaan. En moet 
dat met ondank en wantrouwen bejegend worden ? 

Bezwaren worden nog opgeworpen tegen methode en 
leerstelsel. Ik begrijp het. Maar de omstandigheden ook 
leggen niet zelden hun gewicht in de schaal, en het ware 
onvoorzichtig er geen rekening meê te houden. Dien stel¬ 
regel, meen ik, hield de geestelijke overheid voor oogen, en 
in den huidigen toestand, die toch maar ’n overgangsperiode 
is, ware wellicht iets anders moeilijk gevallen. Zóó neem ik 
het op. 

Kortom, ik acht de daad Hunner Hoogw. in alle op¬ 
zichten eene weldaad; — en knies er nu niet over dat zij te 
laat of te vroeg komt: wij hebben haar nu ontvangen, laten 
wij er dus ook al het voordeel uit trekken, dat er overvloedig 
in steekt, en wij zullen er wel meê varen. — Kibbel niet, 
alsof zij meer konden schenken. Ai dat harrewarren brengt 
geen zand aan dam om de verfransching tegen te houden. 
In alle geval weet ieder voorzichtig schoolman, dat men in 
zake van onderwijs, en vooral in ons vaderland, met stooten 
en schokken gevaar loopt den hals te breken. 

Zoo menige omstandigheid die haar woordje te zeg¬ 
gen heeft!... Kraait victorie, vrienden, wanneer de Staat 
eens geven zal wat HH. Hoogw. nu schenken, en hij bij 
machte zal zijn met zijne leeraars uit te werken wat wij 
thans, krachtens christene gehoorzaamheid en priesterlijke 
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zelfopoffering, ons zullen beijveren om te bewerkstelligen. 
Zijn er lauwaards, die voor die taak achteruitdeinzen, zeker 
is die hunne plaats in het onderwijs niet. Moesten er zijn 
die moedwillig de bisschoppelijke inzichten verijdelen, zij 
wezen aan de kaak gezet! Heilig moet het woord zijn: 
u Wij tellen op de waakzaamheid der schoolopzieners, maar 
meer nog op den goeden wil en het vaderlandsch gevoel 
onzer dierbare en verkleefde bestierders en leeraars I... t 
Rijpt eens de vrucht van het zaad dat nu staat uitgestrooid 
te worden, dan zal de maatschappelijke toestand leeren wat 
nog moet aangevangen. Versterke ondertusschen onderlinge 
inschikkelijkheid en gulle, openhertige eendracht onze ka¬ 
tholieke kracht en macht tot heil van Kerk en Vaderland en 
tot spijt van die ’t benijdt! Wezen oude misslagen vergeten; 
weze het heden met kalme vastberadenheid en goede trouw 
aangegrepen, en uit onze jongens zal een wakker Vlaamsch 
geslacht opgroeien. 


Kan. J. Muyldermans. 


Mechelen , i 5 October 1906 . 
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I 

Mijn mijmerzieke duif, 't eenzelvig leven 
slijt ze in den wellust stiller eenzaamheid; 
ze draagt den zwarten halsband, schoon gedreven 
in ’t blanke van haar pluimen-maagdlijkheid. 

Als door de in-blauwe lucht uit stralendreven 
de warmte gulpt, dan hangt ze wijd-gespreid 
om ’t donzig lijf haar vlerken uit als reven, 
en blij-oogt, badend in de zonnigheid. 

Dan hoor ik haar gezwollen keel ontvluchten 
teerstil roekoeken, als een diep verzuchten 
naar onbegrepen liefde en verre landen. 

En ’k zie ze, in ’t stralen van den roodgeranden 
oogbol, en ’t blinken van haar blanke veeren, 
ik zie mijn zuiver-schoone tortel geren. 

II 

Nu rust ze, glurend op den rooden gloed 
die van de wolken druipt langs breede banen, 
of stervend daar de zon haar glorievanen 
ontvallen laat, beklonterd met haar bloed. 

Ze rekt den lieven slanken hals, en groet 
— kirrend ’nen laatsten keer — met onvoldanen 
wellust, die karmozijnen stad wier lanen 
zij niet bekent, wier schoon zij niet vermoedt. 

En roerloos zit ze, in ’t opgezwollen dons 
gehurkt, met luikende oogen nu te droomen. 

Eene effen-roode straal glijdt over ’t brons 
der wolken nog om haar uit wijkende verten. 

O Tortel, onbewust schoon beeld der vromen! 

O giorie-diepte, Stad der duifsche herten! 

Joz. De Voght. 


Digitized by LiOOQle 







DOOLAARS 


’s Morgens vroeg, door bittre koude, 

Rolde ’n karre, en in ’t gespan 
Trapte een ezel trage; er nevens 
Droevig stapte een maagre man. 

Op de karre zat ’n vrouwe, 

Schier versteven ... zuchtend diep, 

En ’nen traan zag ik, die, langs heur 
Wassen wangen, langzaam liep. 

Tegen heure borst, de sloore, 

Sloot ze een kind dat kriepend kloeg, 

Van de koude, die de snijwind 
Schuiflend bin’ de wijte sloeg. 

Doolaars! zuchtte ’k, arme doolaars!... 

En ik dacht ineens op Hem, 

Die, met Jozef en zijn moeder, 

Vluchten ging van Bethleëm. 

Fr. Bertrand, O.C. 
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«Verlaten!... » Juffrouw Merken, een mooie, ruim 
veertig-jarige vrouw, blijkbaar uit den kleinen rijkgeworden 
burgerstand, te oordeelen naar de smakelooze weelde in 
meubelen en kleeren aan en rondom haar, staarde, doods¬ 
bleek, met groote oogen en jagenden boezem op het velletje 
lichtgroen postpapier, vulgair ruikend naar muskus, dat 
vóór haar ritselde op de tafel, bewogen door het zenuw¬ 
achtig schokken van haar lichaam. 

Ze staarde en staarde en weigerde te gelooven de re¬ 
gels die voor haar verwarde oogen dansten. 

«Verlaten!... Dat kan hij niet gedaan hebben... En 
met de kinderen!... » 

Haar oogen werden nog grooter. Het was als vlamden 
de letters die vormden : « Ik ben weggegaan, Bertha, om 
niet terug te komen, en Berthaatje en Hélènetje eveneens ». 

« Het kan niet, het is niet mogelijk! » herhaalde ze 
rillend. « Een vrouw van wie haar man is weggeloopen van 
mij maken! O, mijn God!... » 

Ze sloeg de sidderende handen voor de groote staroogen, 
kreunde « Verlaten! verlaten! verlaten! » en poogde te 
denken. Ze kon niet denken. Hoe dwarrelde alles vreemd 
dooreen achter het brandend voorhoofd... 

Aan de deur werd geklopt. 

Werktuiglijk streek ze met de mooie, witte hand over 
het glanzende, blonde kapsel, en draaide het grauw gelaat 
gedachteloos naar de deur. 

Deze ging zacht open. Een pronkerig dienstmeisje stond 
op den drempel. 

Glurend gingen dezer oogen naar de meesteres van 
wier onheil reeds de stad fluisterde. 
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(t Juffrouw, daar is meneer Vis! » Sedert een geheim¬ 
zinnig gemompel, dien morgen, met den slagersjongen, had 
de stem der dienstbare een vrijpostigen toon gekregen. 

De vrouw keek de spreekster verward aan alsof ze de 
meedeeling niet vatte. 

Ze dacht na. 

De veranderde gelaatsuitdrukking zei, dat ze tot het 
besef van het gezegde kwam. 

« Zeg aan meneer Vis, dat ik onwel ben. Vraag hem...» 

De meid werd terzijde geschoven en een jongmensch 
stond in de kamer. Een frissche, jonge man, piepjong, van 
misschien een en twintig jaar, met vriendelijk gelaat en 
weeken trek om den baardeloozen mond. 

« Ik vraag excuus, juffrouw Merken, » verzocht hij 
onderdanig, « maar u moet mij gerust stellen... » 

Hij bemerkte het ontdane gezicht der vrouw en ver¬ 
bleekte. 

« Is het waar, is Bertha met haar papa vertrokken? » 
stamelde hij. 

Ze was weer zichzelve. Ze perste de lippen op elkaar 
en richtte trotsch het hoofd op. 

« Ja, Piet. Maar wat is daar voor vreemds aan»? vroeg 
ze met geveinsde verbazing. 

De jonge man kleurde tot achter de ooren en slaakte 
tevens een zucht van verlichting. 

«Ja, juffrouw Merken, wat zou daar voor vreemds aan 
zijn... Ik wil u niet langer ophouden. De groeten aan Bertha 
en Hélène. » 

«Dank u, » knikte juffrouw Merken droog, maar 
inwendig ziedend van toom over de smaadvolle positie 
waarin haar man haar gebracht had. 

Wraak! wraak! riep haar hart. Wreken zou ze zich, 
wanneer hij terugkwam. Want terugkomen zou hij, die 
luilak, zoo gauw zijn geld op zou zijn, dat stond vast bij haar. 

Ten tweeden male werd gescheld, ten tweeden male 
opende de meid de kamerdeur. Niet om belet te vragen maar 
eenvoudig om aan te dienen en door te laten juffrouw Vis. 

Weer huiverde de verlaten vrouw. Zoo zou het nu 
gedurig gaan, gedurig menschen, te woord staan met 
liegend gelaat. 
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Er trad binnen een eenvoudig gekleed burgerjuffrouw 
van ongeveer den leeftijd der vrouw des huizes. 

c Wel Bertha, zijt ge ongesteld, vertelt de meid ? En uw 
man op reis. » 

Als de poot eener kat sprong de rechterhand van juffrouw 
Merken, nog eer de bezoekster binnen was, op het groene 
velletje en kneedde het tot een bal. Weer riep de vrouw haar 
hoogmoed ter hulpe en schijnbaar onverschillig, maar met 
onvaste stem antwoordde ze : 

«Ik heberge migraine.En wel zegt ge goed dat alleenzijn 
dan onprettig is. Maar eer mijn man terugkomt ben ik beter.» 

Den laatsten zin zei ze gedachteloos. Toen hij er uit 
was begreep ze eerst, welke verschrikkelijke waarheid hij 
bevatte. Een schampere glimlach gleed over het verwrongen 
gelaat. 

Haar blik ging als naar gewoonte over de bezoekster. 

Teruggeduwd was het gevoel van de eigen groote ellende 
voor dat van enge minachting voor den afgedragen mantel 
en oud-modischen hoed der kennis, en van voldoening over 
de eigen zijden blouse, modieuzen rok en zwaren gouden 
horlogeketting. 

« Nu, Door, ge ziet er niet deftig uit met dien mantel,» 
schamperde ze. 

Juffrouw Vis keek alsof ze van de wijs raakte. In zulken 
toestand had die vrouw nog gedachten voor iets prullerigs 
als kleeren... Zouden de loopende praatjes onwaar zijn, en 
de volksmond van een reisje zoo iets verschrikkelijks als 
echtbreuk gemaakt hebben ? Zou ze maar weggaan ?... Neen, 
ze wilde zekerheid hebben. 

«Uw man is voor een tijdje op reis, is ’t niet? » hernam 
ze op vertrouwden uitnoodigenden toon. « Ze hadden veel 
bagage, hij en de meisjes. » 

Juffrouw Merken ’s trekken werden hard als marmer. 

« Ja » kwam er kort uit de onwillige keel. 

De vraagster zag dat het gerucht waar was. Diep 
medelijden vulde haar goed hart. Nu grootmoedig hulp 
geboden aan de medezuster! 

Maar wacht! zou ze deze ook het ergste en verwacht- 
bare niet-vermoede zeggen ? Het zou een schrijnende wonde 
maken, maar die misschien de ziel zou genezen. 
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Eén blik op de vrouw die daar met vastgeknepen 
lippen, het hoofd in de hoogte, in haar leunstoel zat. En 
alles aan haar zei luide dat de hoogmoed alleenheeischer 
was achter het bekrulde, enge voorhoofd. 

Nu dan, vooruit! 

Ze durfde echter bijna niet; want ze was verschrikt van 
de beteekenis harer woorden. 

« Nelly Brand vertrok met denzelfden trein... » 

Juffrouw Merken wendde het hoofd met een ruk naar 
de spreekster, de trekken werden nog harder. 

« En?? i) 

Juffrouw Vis sloeg de oogen neer en kleurde alsof zij de 
schuldige was. 

« En ze sloot zich bij Bertha en Hélène aan. » 

Meer kon ze niet uitbrengen. Angstig volgde ze het 
uitwerksel harer tijding. 

Doodsbleek was de opgesierde vrouw geworden, de 
mooie oogen waren dof en gezonken in de kassen. 

Hij kwam niet terug! klonk het deze in het bonzend 
hoofd. Neen, nooit, nooit meer!... Er brak iets in haar hart, 
meende ze. Alles draaide en suisde om haar heen. 

In het slijk had hij haar geworpen. Vertreden zou zij 
worden door de heele stad. Wat zou er een gejuich opgaan 
over de mooie juffrouw Merken, die, vroeger hoedenmaak¬ 
ster, in de laatste jaren zelfs de eerste onder de rijke burgers 
trachtte te overbluffen met haar mooi huis, haar mooie 
kleeren, haar mooi rijtuig, en... haar mooie meisjes. 

Haar vuisten balden zich, haar tanden knarsten, haar 
hart dreigde te bersten van wee en woede. Machtelooze 
woede tegen haar verguizer, tegen de kinderen die haar 
schandvlekten, tegen de heele wereld overmeesterde haar. 

Iedereen zou zich verlustigen in haar ondergang. Kwam 
deze vrouw, die zich een vriendin noemde, dit reeds doen, 
knarste de vrouw, die geen gemoedsadel begreep, niet 
aannam dat zoo iets bestond. 

Haar oogen richtten zich op juffrouw Vis en flikkerden 
zooveel woede, dat de goedhartige maar niet te moedige 
vischkoopmans-echtgenoote zich onprettig gevoelde. Die 
zwijgende, met vreemden glimlach starende vrouw, met 
strak gelaat, met onrustig op de tafel wriemelende handen. 
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die weelderige kamer zoo hol, zoo leeg klinkend, stemde 
juffrouw Vis zoo akelig dat ze het niet meer uithield. 

Schuchter, links stond ze op. 

« Dag, Bertha! » 

« Dag, Door, dank voor uw bezoek. Ha! ha! ha! » 

Juffrouw Vis rilde. Brrr! wat klonk die lach akelig. 
Wat was er te lachen, lieve hemel! philosopheerde ze. 

Als in een ziekekamer of sterfhuis, op de teenen ging 
ze over het dikke vloerkleed naar de deur, opende ze ge- 
ruischloos, sloot ze geruischloos, sloop de witmarmeren 
gang door en het huis uit. 

Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze op de straat 
stond. 

Juffrouw Merken zat intusschen in dezelfde houding 
voor de tafel. 

Geen ijzige glimlach meer op het gelaat. In doffe wan¬ 
hoop zat ze daar, de harde trekken verzacht. Haar geest 
werkte meer en meer uit het visioen harer meisjes. Ze hoorde 
deze praten met den vader, die zoo lief, zoo streelend, zoo 
vleiend kon zijn, als er een doel te bereiken viel. 

Zij balde de vuist naar zijn gecrayonneerd portret 
boven de schrijftafel. 

Ze zag Bertha en Hélène lachen en stoeien met de 
vroolijke buffetmeid uit den « Gouden Leeuw ». 

Haar hart zwol van nameloos wee. Wat was zijzelve nog 
voor haar kinderen ? Een weggeworpen speeltuig waaraan 
men nooit bijzonder gehecht is geweest, en welks gemis 
men heelemaal niet voelt. 

Haar oogen brandden, haar wangen gloeiden, de adem 
rochelde in de droge keel, om den mond waren diepe 
groeven. 

Geld! geld! om de meisjes terug te hebben, die pret- 
opschik-ijdelheidlievende meisjes. 

Geld om ze van den vader af te trekken. 

Ze beukte met de witte gevulde handen het brandend 
voorhoofd. 

Geld om... 

Haar hoofd zonk op de borst. 

Met een heftige beweging hief ze het op. Terneerslaan? 
O neen! Het gezicht van haar leed zou ze niet gunnen aan 
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de wereld. Ja, moest ze heelemaal ondergaan, het zou zijn 
met opgeheven hoofd. Ha! ha! ha! klonk het als het gelach 
eener duivelin in haar binnenste. Ze zou de menschen, die 
zich aan haar smart kwamen vergasten, teleurstellen. Ze 
zou veinzen, luchthartig alles opnemen, smaad met verach¬ 
ting betalen. 

Zou ze ook geldelijk ondergaan? De zaken stonden 
zoo slecht. 

Het klamme zweet brak haar uit. 

Dat kon niet, dat zou niet, dat mocht niet...Haar weelde 
wilde ze behouden, haar opschik, haar huis, haar dienstbode, 
haar grootdoenerij, voor haar en ... voor de meisjes. 

Want zonder dit alles geen terugkomst van deze... 

Waarom had ze haar dochters niet geleerd, klonk het, 
in haar binnenste, naar moeders liefde te verlangen, inplaats 
van naar tooi en ijdelheid! Ze zouden haar niet verlaten 
hebben om den pretvoorspiegelenden vader te volgen en de 
veile deerne.... 

Ze rilde dat de tafel schudde. Nelly Brand nam dus 
nu de plaats in van haar.... 

Haar tanden klapperden. De opgezweepte gedachten 
dansten een rondendans in haar hoofd. Ze meende waan¬ 
zinnig te worden. 

Haar huwelijksleven ging voor haar geest voorbij. 
Ijdelheid sprak uit iedere daad, uit iedere handeling. 

Ze sloot de oogen er voor. Ze wilde niet zien. Mijn 
meisjes! riep de hoogmoed... en een weinig de moederliefde. 

II 

« Papa Vis, dat is een mooie gelegenheid hiernaast, nu 
Merken er uitgeknepen is.... » Met die woorden trad een 
fiksche jonge man, onberispelijk in de kleeren als een eerste 
dandy, met daarom niets fatterigs over zich, den visch- en 
kaaswinkel binnen, waar Kees Vis, met bol gezicht, vettig 
buis en vriendelijken glimlach, een half ons kaas aan het 
afwegen was. 

« Ook een ons margarine, liefje?» vroeg hij aan een 
klein mager meisje met afgedragen, fluweeien jurkje om 
het tenger lichaampje. 
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«Ja, meneer, » fluisterde bedeesd het kind. 

« Uitgeknepen? Foei, Jan, niet op zulken luchthartiger! 
toon gesproken over zoo’n treurig geval, » onderbrak hij 
den binnenkomende, middelerwijl hij een groot stuk kunst¬ 
boter op de schaal lei. 

Jan keek onthutst. 

« Kom, kom, aanstaande schoonpapa, kwaad was het 
niet gemeend. Maar blij dat het huis hiernaast geveild 
wordt, wilde ik.... » 

Wat Kees Vis zelden deed, hij keek verstoord. 

« Geveild? Wat praat ge voor onzin? Daar komt niets 
van ! » klonk het zoo boos dat het kind, den visch- en kaas- 
koopman nooit kwaad gezien hebbende, schrok en den 
vinger in haar mond stak van angst. 

Kees zag het en glimlachte weer vriendelijk tegen haar. 
Hij nam de boter van de ver-overslaande schaal en reikte 
ze, benevens de kaas en een groote vijg, het meisje toe. 

« Maar, meneer Vis, ge zijt... ge zijt licht ontstemd van¬ 
daag,» zei de jonge man,langzaam den winkel doorstappend. 

Vis lachte goedmoedig. 

« Zoo erg is het niet, Jan. Maar zie je, ge moet niet zoo 
onbedachtzaam spreken van zoo’n groot ongeluk als juffrouw 
Merken overkomen is. » 

« Onbedachtzaam spreken! Ik herhaal wat iedereen 
zegt. En warempel, ge zijt de eenige om de partij op te 
nemen voor dien opgeblazen kikkert van een juffrouw Mer¬ 
ken.En dat is wel wat ik het minst begrijp.Zij die uw goede 
vrouw zoo beleedigde op die veiling het vorig jaar, en zoo 
minachtend uw groet beantwoordt als ze als een pauw 
voorbij stapt. » 

« Sst! sst! we zijn niet beleedigd door een kinderachtig 
woord van een onverstandige vrouw. En zou ze ons ge¬ 
krenkt hebben, dan moet dit de eerste reden zijn om, nu 
ze ongelukkig is, medelijden met haar te hebben. En (Jat 
hebben we, jongmensch, en dat verwacht ik ook van den 
verloofde van onze goede Keetje. » 

« Nu, nu, papa Vis, als u dat plezier kan doen, dan 
heb ik een hart vol medelijden voor uw kostbare buurvrouw. 
Maar dat zal me niet verhinderen een bod te doen, als haar 
huis verkocht wordt. » 


Digitized by LiOOQle 



3+2 


IJDELHEIDS EINDE 


Kees Vis sloeg met de dikke, vette hand op de mar¬ 
meren toonbank. 

« Het huis mag niet verkocht worden! » 

a Iedereen zegt het toch, dat de faillietverklaring spoe¬ 
dig volgen zal! » meende Jan Broers, die gemelijk begon te 
worden; want waarom zich zoo druk maken voor de van 
hoogmoed berstende juffrouw Merken ? 

« Het mag niet! » herhaalde Vis. « Het is erg genoeg 
dat ze verlaten is. En nu arm worden er bij...» 

Juffrouw Vis kwam op het geluid van haar mans opge¬ 
wonden stem de keuken uit, de gang door. Ze hoorde de 
laatste woorden. 

« Kees heeft gelijk, juffrouw Merken moest door de 
schuldeischers met rust gelaten worden, » sprak ze, haar 
keukenschort met den rechter punt tegen het linker boven¬ 
gedeelte houdend, zoodat de schort een driehoek vormde 
en de vuile zijde opeengeslagen was. « Die Nelly Brand, » 
vervolgde ze met vrouwelijke verontwaardiging over de zich 
wangedragende medezuster. 

Het kind, dat onopgemerkt de woordenwisseling ge¬ 
volgd had, met open mond starend nu naar den afkeuring 
hoofdschuddenden Kees Vis, dan naar den verbaasden, kor¬ 
zelig wordenden dandy, anders even goed geluimd en ge¬ 
mutst als zijn schoonvader in spe, nam den vinger uit den 
mond en onderbrak de vrouw des huizes schuchter met : 

« Nelly Brand is in Prijs. » 

De snel opmerkende juffrouw Vis ving de woorden op. 

« Wat zegt ge ?» vroeg ze snel. 

« Nelly Brand is in Prijs, » herhaalde het kind, de 
vrouw met groote oogen aankijkend. 

a Wat zegt ge ? » vloog baas Vis, nu ook opmerkzaam 
geworden, uit den mond. 

« Nelly Brand is in Prijs, » hernam het kleine meisje 
ten derde male, maar nu met huilerig gelaat. 

De oudste zoon, Piet dien we bij juffr. Merken getroffen 
hebben, kwam den winkel in en hoorde de laatste woorden. 

« Wat zegt ge, kind, is Nelly Brand in Parijs? # vroeg 
hij heftig. 

Het kind begon te huilen en bepaalde er zich toe voor 
antwoord met «ja » te knikken. En vader Kees stoof op : 
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« Dat gaat u niet aan,Piet.Bemoei u met uw eigen zaken.» 

« Zachtjes! zachtjes! » suste de moeder. 

« Ge hebt niets met juffrouw Merken, of wien dan ook 
van daar iets te verhandelen. Hou u dat voor gezegd, jong- 
mensch! » vervolgde hij, zich meer en meer opwindend. 
« En anders ... en anders ...» hij werd nu heelemaal rood, 
snakte naar adem en rolde met de oogen, zoodat Jan Broers 
dacht dat er iets verschrikkelijks ging volgen, « zeg ik : » hij 
sloeg met de vette, gevuiste hand op de toonbank, « loop 
naar de weerga! » Dit gezegd hebbende draaide hij zich 
om, zich het gutsend zweet afvegend en als fier over zijn 
ijselijke bedreiging. 

Het jongmensch maakte zich los uit de weerhoudende 
hand zijner moeder, die hem troostend in den arm kneep, 
en liep brommend weg. 

« Hoe kunt ge zoo uitvaren, Kees, tegen uw eigen 
vleesch en bloed? » verweet ze. « En vooral als ge ziet dat 
hij zoo afgevallen is. » 

« Zoudt ge, zoudt ge niet!...» stotterde hij, verteederd 
door de verwijzing op des jongmenschen gezondheid, die 
echter voor Jan Broers en andere soortgelijke beschouwers 
geen verandering te bemerken gaf. r Zoo’n wuft, ijdel, licht¬ 
zinnig ding! En als gij of ik medelijden hebben met een 
ongelukkige, dan wil dat niet zeggen dat onze oudste uit 
zulk gezin een vrouw halen mag. » 

« Kom, kom, wind u niet zoo op, » kalmeerde juffrouw 
Vis. « En gij, lievertje, » dit tot het kind, dat maar aldoor 
toeluisterde.« Vertel me eens wat ge weet van Nelly Brand.» 

w Ik weet niets, » huilde het kind. « Maar ze zei aan 
moe, dat ze naar Prijs ging. » 

« O zoo ... Daar hebt ge nog een vijg, » was de afscheid- 
name van de vrouw, terwijl ze het kind vriendelijk toeknikte 
en het de deur uitschoof. « Dat moet ik even aan juffrouw 
Merken gaan vertellen. » Ze knoopte bereids haar schort los. 

Een tweede vrouwelijke verschijning kwam de gang 
door, juffrouw Vis, twintig jaar jonger, Keetje Vis, een 
mooi jong meisje, met den lachenden mond en de ronde 
wangen van haar vader en de schrandere oogen van haar 
moeder, frisch zooals haar broer, maar met evenveel flink¬ 
heid over haar als hij karakterzwakheid. 
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Haar blik streelde guitig haar aanstaande, terwijl ze 
vroolijk riep : 

« Wat is er toch aan de hand, dat gij daar in dén 
winkel aan 't confereeren zijt, mag Jan niet de huiskamer 
in vandaag ? » 

Het gelaat van Broers, die sip was beginnen te kijken 
onder de ongewone afsnibbingsbui van Keetjes vader,klaarde 
op. Zijn moed kwam terug, daar was een helpster. Hij ging 
op één been staan, rustte met één hand op zijn stok en 
lachte opgeruimd : 

«Uw vader en ik zijn het oneens wegens den wensch 
van mijn vader om het huis van Juffr. Merken te koopen.» 

(t Het huis van Juffrouw Merken ? Nu, dat zou aardig 

zijn en . mooi, » vond Keetje, wier oogen glinsterden 

van plezier. 

Kees Vis z’n hand kwam weer gramstorig neer op de 
toonbank. 

« Heb ik u niet gezegd, Jan, dat zoo iets niet zal 
gebeuren ! » 

« Maar, vadertje, waarom niet ? Het zou maar wat 
prettig zijn zoo'n mooi huis en zoo naast u en moeder en 
u allemaal ». 

Kees Vis ging met de hand over de oogen. 

« Het zou té treurig zijn ...» zuchtte hij. 

« Treurig, wat treurig? » lachte Keetje tegen. « We 
zouden het er ons heerlijk maken ». 

Kees Vis schudde weer met het hoofd en verzuchtte, 
zijn goedig gezicht één meewarigheid : 

« Hebt ge dan geen hart, Keetje? Stel uw moeder in de 
plaats van Juffrouw Merken ...» 

« Ho ! ho ! » riep Jan Broers uit « dat is él te mal ». 

« Is dat al te mal, jongmensch », zei Kees streng, « de 
voorstelling, dat ik mijn vrouw en kinderen ... » 

« Ja, vadertje, ja, » onderbrak op haar beurt Keetje, 
onthutst reeds door het denkbeeld. 

« Mijn vrouw en kindertjes zou verlaten, ging de visch- 
koopman met betraand oog door, « mijn vrouw en kinderen ? 
Mijn stoute, gemeene, valsche kinderen » galmde het ver¬ 
ontwaardigd door den winkel, dat een voorbijgangster 
verrast inkeek. 
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« Ho ! ho ! » kwam tusschenbeide Keetje, die bleek 
werd van schrik. Meer kon ze niet uitbrengen. Zoo’n onder¬ 
stelling !.. 

Kees Vis bemerkte het ongepaste, het beleedigende, 
het krenkende, het grievende, het vreeselijke van zijn woor¬ 
den en hield op, rondkijkend met een gelaat vol van verba¬ 
zing, dat hij van zich en zijn kinderen zop iets als mogelijk 
voorstelde. Zijn oogen keken koeachtig groot en dom. 

Maar het besef der draagwijdte van zijn onderstelling 
riep ook het volle besef van zijn buurvrouws wee te voor¬ 
schijn en in huilen en snotteren uitbarstend viel hij neer op 
een stoel achter de toonbank, met zijn armen daarop en met 
zijn hoofd in zijn armen. 

Jan Broers keek beteuterd en Keetje verslagen. 

Ze keken malkander aan en zuchtten. 

Het jongmensch zuchtte nogmaals, en nu met bemoe¬ 
digend gelaat, en het meisje met raadvragend. 

Hij knikte haar toe en zij glimlachte dank tot hem. 

Ze trad op den ouden man toe en legde teeder haar 
arm om zijn hals. 

« Kom, vadertje, kom mee naar binnen. Als ge niet 
gaarne hebt, dat Jan z’n vader het huis hier naast koopt, dan 
doet hij dat niet. Voor zoo iets wil hij geen kwaaie vrienden 
worden met een oude kennis. » 

« Neen, zeker niet, » meneer Vis, gaf grif en gul Keetje's 
verloofde toe. « In iedere woning zullen Keetje en ik ge¬ 
lukkig zijn. We hoeven daarvoor niet de mooie van hier¬ 
naast. » Hij loosde een zucht bij de opgave van zijn lieven 
wensch, maar begroef dien snel in een : « hm ! hm ! » 

« Denk... aan... die vrouw zonder... zonder kinderen, 
zonder ... man ... », zuchtteen snikte en griende Kees Vis 
er uit, terwijl hij zich langzaam liet wegleiden door 
Keetje. 

«Ja, zonder man ...» zuchtte Keetje, wier hart nu ook 
week werd. « Zonder man ... n 

Ze stak de vrijgebleven linkerhand ontroerd naar achter, 
naar haar aanstaande, en deze maakte van de gelegenheid 
gebruik om ze een duchtig kneepje te geven, wat door 
Keetje met een lichten kreet en de verandering van haar 
droef gezicht in een guitig beantwoord werd. 


Digitized by LiOOQle 



346 


IJDELHEIDS EINDE 


III 

Juffrouw Vis ontwaarde, bij het opengaan der huisdeur 
van juffrouw Merken, de dienstbode met een meelijdend, 
gewichtig gelaat, wat deze tegelijk met een brutalen toon 
aangenomen had sedert het geval. Daarbij had ze een ge¬ 
heimzinnig, familiaar gefluister voor iederen beitrekker. 

Ze wilde juffrouw Vis van het laatste ook laten genieten, 
maar deze voorkwam mogelijke meedeelingen, door snel en 
luid naar de meesteres te vragen. 

« Geert Janssen is binnen, » zei de meid zacht, met den 
vinger wijzend naar de huiskamer en zich in postuur zettend 
voor een praatje. « Die juffrouw ! die arme juffrouw!... » 

Juffrouw Vis schudde ontevreden het hoofd en stapte 
de dienstbode voorbij op de kamerdeur aan, over haar 
schouder het meisje toevoegend : 

« Dat hindert niet, ik ken Geert Janssen. » 

De meid trok den neus op en spotlachte, alsof ze zeg¬ 
gen wilde : « Dat is geen groote eer, » maar waagde het 
niet juffrouw Vis’ voortgang te stuiten. 

« Pardon, juffrouw Merken, dat ik ongemeld binnen¬ 
dring, maar ik vernam zoo juist iets gewichtigs voor u. » 

Met die woorden opende juffrouw Vis de deur en beant¬ 
woordde ze den misnoegden blik der vrouw, des huizes en 
den vragenden van een gluiperig uitziend heer, die tegeno¬ 
ver de laatste zat. 

Juffrouw Merken wierp trotsch het hoofd in den nek 
en zei stroef : 

« Welzoo, juffrouw Vis ! » 

« Ik had u graag een oogenblikje gesproken, Beitha. » 

a J uffrouw Merken heeft mij haar aangelegenheden toe¬ 
vertrouwd, » kwam er met breed gebaar van den bezoeker. 

« Dat spijt me, » meende juffrouw Vis zonder plicht¬ 
plegingen. 

Geert Janssen kleurde en keek verlegen uit zijn groene 
oogjes. Brutaal zijn durfde hij evenwel niet tegen de geziene 
burgervrouw. 

« Mij niet, » kwam zijn lastgeefster hem ter hulpe, haar 
buurvrouw zegevierend aankijkend, « want meneer Janssen 
is al goed op weg. » 
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Juffrouw Vis voelde een groot medelijden voor juffrouw 
Merken haar hart innemen. Zich met open oogen werpen 
in de klauwen van dien Godvergeten beunhaas!... 

Een smartelijke trek gaf zoo’n vrouwelijke waas van 
teederheid aan de flinke trekken van ’s vischkoopman’s echt- 
genoote, dat juffrouw Merken verzacht, vriendelijk zei : 

« Als ge me liever alleen spreekt, Door?... » 
o Och nee, Bertha, als ge, zooals me dunkt, meneer 
Janssen belast hebt met het opzoeken van uw meisjes, mag 
hij mijn nieuws wel vernemen. Ik hoorde zoo even dat Nelly 
Brand in Parijs zou zijn, en ge dus uw man en kinderen daar 
moet zoeken. » 

Juffrouw Merken was verschoten van kleur bij het 
hooren van den naam der cafémeid, maar de slotzin deed 
haar opspringen van blijdschap. 

« In Parijs!... Weet ge het zeker, Door? Meneer Jans¬ 
sen, dan gauw aan het werk. » 

a De tijding vergemakkelijkt mijn pogen, juffrouw. Veel 
is er anders nog te doen, om in zoo'n wereldstad meneer 
Merken te ontdekken, » krabbelde de man achteruit. 

Juffrouw Vis moest de bron van haar meedeeling op¬ 
geven en Janssen stond op. 

« Gauw werk van maken, haast u, meneer Janssen, » 
dreef zijn lastgeefster hem aan, opgewonden. 

De man zoetsappig glimlachend mompelde iets, zich 
naar juffrouw Merken toebuigend. 

De vrouw verbleekte. « Wat blieft u? » 

«Hm! er zullen veel onkosten moeten gemaakt wor¬ 
den, » bereikte juffrouw Vis haar oor. « Zou ik een voorschot 
mogen verzoeken ? » 

« Zeker, zeker, » haastigde juffrouw Merken met iets als 
gepaktheid in de stem. « Vijftig gulden, meneer Janssen. » 
’s Mans oogen schitterden. De handen wreven verge¬ 
noegd over elkaar. 

« Daar zal mee kunnen begonnen worden, juffrouw, » 
sprak hij met de welwillende inschikkelijkheid van den be¬ 
drieger. 

Met onderdrukten zucht richtte juffrouw Merken zich 
langzaam op uit den fauteuil, waarin zij gemakkelijk achtero¬ 
ver leuude met haar zwaar, rijk gekleed en gevoed lichaam 
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en wendde de loome voeten naar de eiken schrijftafel van 
haar man. Met zenuwachtig bevende vingeren werd de sleu¬ 
tel gestoken in de middelste lade, en gevoeld in een vakje, 
in een tweede vakje, in een derde vakje. Veel geklingel was 
er niet. Geert Janssen luisterde met hebzuchtig glinsterende 
oogen. 

Na eenige minuten gescharrel, sloot juffrouw Merken, 
met een zucht, de lade dicht en telde in Janssen z*n kleve¬ 
rige hand de verlangde som in één bankbriefje, één gouden 
tientje, eenige rijksdaalders en guldens. 

Juffrouw Vis zat middelerwijl stijf op haar stoel en de 
weemoedige plooi rond haar mond werd dieper. 

De man maakte herhaalde strijkages, wenschte juffrouw 
Vis herhaaldelijk goeden dag, deed hetzelfde aan juffrouw 
Merken, betuigde deze, zijn dag- en nachtrust voor haar te 
willen opofferen; de deur ging dicht en de twee vrouwen 
waren alleen. 

« Bertha, vind ge Geert Janssen wel de rechte persoon 
om delicate zaken mee te verhandelen ? » zei juffrouw Vis 
met iets van moederlijke bezorgheid tot juffrouw Merken, 
die in de kamer bleef ronddrentelen als om te kennen te 
geven, dat haar bezoekster kon vertrekken. 

« Ja », klonk het stug voor antwoord. 

« Ge kunt toch licht iemand anders vinden om zich te 
belasten met het opsporen van uw man » ... pleitte de prac- 
tische vrouw. 

Juffrouw Merken draaide zich driftig om, haar oogen 
schoten woede. 

a Wie zegt dat ik mijn man wil opsporen ? Ha 1 ha ! de 
schurk zou wat gevleid zijn ...» 

« Maar om uw meisjes te vinden, » kalmeerde juffrouw 
Vis, « moet ge eerst het verblijf van uw man hebben. » 

Juffrouw Merken had haar kalmte herwonnen, en ziende 
dat haar buurvrouw besloten was vooreerst niet te vertrek¬ 
ken, hernam zij haar plaats in den fauteuil. 

« Daar hebt ge gelijk in, » zei ze met haar oud trotsch 
gebaar. « En dat zal Geert Janssen spoedig klaarspelen, 
zegt hij. » 

« Maar of op dat zeggen van hem te bouwen is, » 
meende juffrouw Vis. « Bouwen kan de werkman wel op de 
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voorwaarde, doorhem voorgeschreven bij een kleine leening, 
dat er maandelijks 4 percent intrest te betalen valt en bij 
gebreke daarvan het laatste stukje meubel verkocht wordt.» 

Juffrouw Merken huiverde: ze was voor duizend gul¬ 
den in de schuld bij dien man. Vroeger was de som klein 
geweest voor haar, maar nu ... 

Ze kreeg een idéé, die Vismenschen hielden er zulke 
ouderwetsche ideeën op na van grootmoedigheid. 

Haar geweten waarschuwde haar, dat ze denkelijk het 
geld niet kon teruggeven, maar ze spotlachte met zulke 
dwaze kieschheden. 

«Nu, enfin, ik zal me nog eens bedenken over verdere 
lastgevingen aan Geert Janssen, » gaf ze luchtig toe, alhoe¬ 
wel ze het tegendeel van plan was. « Maar, Door, van geld 
gesproken, die schurk van een man van me heeft alles mee¬ 
genomen wat in huis was, drie duizend gulden » (drie dui¬ 
zend niet, wel duizend, afgetroggeld van een lichtgeloovig 
vriend). « En nu zit ik wat kort. Ge weet, ge krijgt het 
sekuur terug binnen drie maanden ...» 

Juffrouw Vis knikte zonder overtuiging van ja. 

...« Kunt gij me niet aan twee duizend gulden helpen? » 

Juffrouw Vis schrikte. Twee duizend gulden ! De heele 
spaarschat van het laatste jaar. Het resultaat van werkdagen 
die van ’s morgens zes tot ’s avonds tien duurden, van het 
ontzeggen van een mantel, een hoed, een zomerreisje, 
snuisterijen voor het huis, versnaperingen voor op tafel. 
Maar als die som een ongelukkige uit den brand kon 
helpen ... 

« Over zoo iets moet ik met mijn man spreken, Bertha,« 
kwam er voorzichtig uit. 

Een angstige uitdrukking kwam in het loerend oog der 
verlaten vrouw. 

Juffrouw Vis voelde zich zwak worden. 

« Maar als we ze hebben, geloof ik wel, dat Vis u dien 
dienst niet zal afslaan. » 

Juffrouw Merken’s gelaat klaarde dermate op dat het 
gevoelig hart der bezoekster zwol van goedgeefschheid. 

« Nu, als twee duizend gulden u kunnen redden ... » 

Met het vooruitzicht van spoedig te bezitten geld kwam 
juffrouw Merken’s lichtgeraakte hoogmoed terug. En : 
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a Ik hoef niet gered te worden, » onderbrak ze snibbig, 
« ik ben niet in gevaar. » 

« O, zoo, » liet de practische juffrouw Vis op haar beurt 
hooren. « Als ge het niet werkelijk noodig hebt. Ge begrijpt 
om zoo *n som ...» 

« Sommetje, » verbeterde juffrouw Merken minachtend. 

«Nu ja, voor u, maar voor ons burgerluitjes is het 
een hoop geld. En om die los te maken is een heele drukte 
noodig. » 

Juffrouw Merken was woedend op haar zelve. Ze was 
op het punt die vischwinkelganzen twee duizend gulden af 
te zetten — hé! had ze dat woord gebruikt? Komaan ver¬ 
beelding}! ze zou ze dat volk later teruggeven. Ha! ha! ha! 
lachte daar een spotduiveltje? Onzin !... Vooruit! slimmer 
geweest! en dat geld zien te krijgen... 

Ze plooide haar kleinen mond tot een glimlach, maakte 
haar prachtige oogen, die ze wist dat onweerstaanbaar 
konden zijn, streelend als die eener poes, en zei met fhi- 
weelige stem : 

« Oprecht gesproken, Doorlief, beschouw ik twee dui¬ 
zend gulden ook als een heele som, die me in mijn hulpe¬ 
loosheid mijn moeilijkheden zal doen te boven komen. En 
dus als oude vriendin moet ge een onbedacht woord niet 
zoo zwaar tillen en liever uw goeien man overhalen om me 
voor eenige maanden dat geld te leenen. » 

Juffrouw Vis smolt van medelijden. Ze stond op en zei, 
juffrouw Merken’s hand stevig drukkend : 

« Ik geloof dat ge gerust zijn kunt, Bertha. Mijn man 
denkt zooals ik over het helpen van een evennaaste. » 

« Dat is heel aardig van u, » was wat juffrouw Mer¬ 
ken te antwoorden vond op die belofte van edelmoedigheid 
van het vischkoopmanspaar, dat ze zoo dikwijls, zonder de 
minste inhouding, gekrenkt, beleedigdhad. « Bonjour! de 
groeten thuis! » knikte ze en glimlachte ze. Toen met flee- 
mende verzoekstem : « Ik krijg gauw antwoord, is *t niet. 
Door ?» 

« Zeker! zeker! » betuigde juffrouw Vis, blij met de 
vreugde der vrouw. 

Maar toen juffrouw Vis in de buitenlucht kwam en de 
muskes- en ongeluksgeur van juffrouw Merken’s huiskamer 
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haar hoofd niet meer onklaar maakte, vond ze de gevraagde 
som wat groot om tusschen de slecht vasthoudende vingeren 
van juffrouw Merken te laten doorglippen. Bodemloos was 
de beurs van huishoudens, zooals dat van haar bourvrouw, 
fluisterde haar practische geest. 

Ongerust, weifelend, op hulp zinnend, dobberend van 
rechts naar links kwam ze thuis, waar ze haar man in den 
winkel vond, met bekreten oogen een pond vijgen afwegend 
voor een boerenvrouw. 

Na het vertrek van de koopster vertelde ze Kees het 
verzoek van juffrouw Merken. 

G Een groote som. » bromde de man, met de dikke 
vingeren op de toonbank trommelend. « Maar als gij het 
goedvindt... » 

« Ik laat het aan u over, » haastte zich juffrouw Vis te 
betuigen. » 

« Neen, het is uw zaak. Gij moet weten of we ja of 
neen antwoorden. » 

« Neen, gij zijt het hoofd. » 

« Gij komt met het verzoek. » 

« Ik breng maar een opgelegde boodschap over. » 

« Nu, gij hebt kunnen zien of het nuttig en doelmatig 
besteed zou zijn. » 

«Uw hoofd kan onbevooroordeelder oordeelen op dit 
oogenblik. » 

En de echtelieden gingen door met onderscheidelijk de 
verantwoordelijkheid van zich af te schuiven, tot eindelijk 
Kees Vis uitriep : 

«Nu dan, ik zeg, laten we het haar geven. » 

IV 

Het was zes uur 's morgens. Uit de Gare du Nord 
te Parijs stapte Piet Vis. Piet Vis een beetje linksch en ver¬ 
baasd rondkijkend en op het trottoir staan blijvend om met 
jongensachtig genoegen op te nemen het groote plein, de 
breede straten, de logge omnibussen, de handige trams, de 
roepende, vloekende koetsiers en de vlugge, levendige, 
elegante, trippelende, babbelende Fransche mannen en 
vrouwen. Het station was reeds klaar wakker. 
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Parijs ontwaakte. Zoetjes, zachtjes ontwaakte Parijs. 
De straat behoorde alsnu aan den voddenraper en aan den 
politie-agent. De eerste onderzocht met snuffelenden neus, 
doordringend oog en omverhalenden haak den kwalijk rie- 
kenden, grooten, ronden ijzeren vuilnisbak, waarin zeven 
verdiepingen hun haardas, sinaasappelschillen, groenten- 
afval, kluiven, lompen, oud papier en oude schoenen ge¬ 
worpen hadden. De tweede volgde met wantrouwend gelaat 
de pakdragende vrouw met de oude, vuile cape om de 
schrale schouders, den rond den hoek sluipenden man in 
de afgedragen plunje, en den al zoo vroeg bij de hand zijnden 
melkboer, die bij de vierderangs-melkslijterij verdacht dik, 
wit vocht aflaat; ja de dievenschrik kijkt zelfs scherp een 
naar de straat overstekende vrouw na, die met een grooten 
missel in de hand de richting der basiliek van het Heilig 
Hart inslaat. 

Piet genoot van den aanblik der groote stad. Met wel¬ 
behagen dronk zijn oog de geneugten van den zich vergul¬ 
denden, wolkenloos blauwen hemel, der geurig opensprin¬ 
gende bloem van de kastanjeboomen, der luchtig hoog in 
de lucht hangende balkons van de onafzienbare rijen, een 
keur van gratie, rijkdom en elegantie bevattende menschen- 
verblijven. 

Hij glimlachte en zijn hart zwol van genot. 

Eén oogenblik. Toen verdonkerde zijn voorhoofd en 
hij zuchtte. Hij begon te wanhopen aan het succes van zijn 
reis. Parijs was zoo mooi. Bertha zou niet willen terugkee- 
ren naar Smolde ... 

Droef ging zijn oog op zoek naar een agent. Het ont¬ 
dekte zulk wezen op den trottoirhoek tegenover het station. 
Naar links en rechts kijkend, haastig overgestoken, en op 
den man aan. 

« Meneer, mag ik van u het bureau van den commis¬ 
saris van politie weten? % kwam er schuchter uit, in Pietz’n 
beste Fransch, terwijl de hand naar den hoed ging. 

De toegesprokene, die aan accent, optieden en uitzicht 
dadelijk den vreemdeling herkende, nam hem met vorschend 
oog van top tot teen op en vroeg op.korten toon. 

t Den commissaris van welk gedeelte ? » 

De jonge man voelde het onbeholpone van zijn optre- 
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den, geraakte v?m de wijs, kleurde, keek verlegen en 
Stotterde : 

« Ik ... ik ... den hoofd commissaris. » 

Alles aan den jongen Vis verjoeg gedachten aan een 
boosdoener. Den indruk van frissche naieveteit bij Piet 
moest de agent ook gekregen hebben, want een glimlach 
gleed over het strenge gelaat, hij keek eens de straat af, het 
plein over, ontdekte oogenblikkelijk geen onraad en zei op 
vaderlijken toon : 

« Komaan, vriendschap, me dunkt u weet niet te best 
den weg, wat wil u eigenlijk ? » 

Piet was niet kleinmoedig, maar hij voelde zich opeens 
zoo eenzaam, hulpeloos, zoo ver van huis in die groote, 
onbekende stad, hij vond geen spitsvondigheden om het 
antwoord te verbloemen en flapte uit, met een kleur over 
heel zijn baardeloos gelaat : 

« Ik zoek hier een jonge dame, een ... een kennis, die ... 
die bij haar moeder weggeloopen is ... » 

«Uw zuster ? » onderbrak de man, juist niet vriendelijk. 

Dat was beleedigend. Verbeeld u ! Zoo iets veronder¬ 
stellen van Keetje ! ! ! Piets oog vlamde verontwaardiging. 

« Neen I! ! » 

Maar die verschrikte en verontwaardigde « nou ! » 
bracht Piet tevens een blos van schaamte. Want... hij zocht 
dat meisje, het meisje wier daad schrik en verontwaardiging 
bij hem te voorschijn riep, nu een vreemde veronderstelde, 
dat zulke daad door zijn zuster bedreven was... hm!... hm!... 

Hij was te verward om aanstonds te antwoorden. Hij 
had een poosje noodig om saam te rapen : 

« Het ... het is de dochter van een dame mijner 
kennis ...» 

« Hm 1 hm ! » liet de agent hooren, wat Piet nog meer 
van zijn stuk bracht. Maar toch vervolgde hij : 

, « Ze is met haar vader en zuster naar Parijs vertrokken.» 

« Zoo ! Wel! hm ! hm ! meende nogmaals en hoestte d© 
agent, wiens gezicht vertelde, dat hij het een raar geval 
vond. «Ja, kijk eens hier, goeie vriend, dat kan heel lastig 
zijn, dat vinden van het meisje ...» 

« Meisje! » dacht gekrenkt Piet, die vond dat de poli. 
tieman wel wat netter spreken kon van Bertha. En dat in 
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Parijs I in dat slechte Parijs, waar allerlei leelijke dingen 
dagelijksch brood waren... De groene Piet dacht niet, dat 
zelfs als het veel voorkomt, bevuild,beschimmeld dagelijksch 
brood met andere oogen bekeken wordt dan frisch, smake¬ 
lijk, uit den oven komend. 

<t Als die lieden geld hebben om te bestaan, kunnen ze hier 
hun leven slijten, zonder dat het politiebureau er iets van 
te weten komt, of ze moeten, » lachte hij, «iets aanvangen 
waarvoor ze de kast in moeten. » 

Piet ging niet in op de scherts. Aan ergernis of zich 
boosmaken over den weinig respectvollen toon, aangeslagen 
over vader en dochters Merken, dacht hij niet meer, maar 
wel aan het wegloopen buiten weten zijner achtenswaardige 
ouders, aan het steelsgewijs aanvragen van vier dagen ver¬ 
lof, aan het terughalen van een goed deel van zijn geld op 
het spaarbankboekje. En dat om Bertha na te loopen, die 
hij niet zag te zullen vinden. Moedeloos liet hij het hoofd 
hangen... 

De Franschman kreeg medelijden. 

« Hoor eens, beste vriend, vooreerst: ge schijnt me een 
te nette jongen om een meid, die er vandoor is, na te 
loopen... » 

« Neen, neen, neen, » protesteerde Piet heftig, « ze is 
veel netter als ik... » 

De agent glimlachte, glimlachte niet misnoegd : die 
jeugdige, onnadenkende geestdrift voor en vertrouwen in 
het geliefde meisje mishaagde niet den onder zijn uniform 
fijnvoelenden Edouard Chené, zoo heette de man. Hij voelde 
zijn politiemannenkuras smelten. 

« Kom, ik zeg niets meer tegen de jonge dame, wees 
maar gerust, en nu — Voorzichtig! » dit tegen een kennelijk 
buitenmeisje, dat het plein wilde oversteken, terwijl twee 
rijtuigen elkander gingen kruisen. Meteen greep hij het 
verschrikte boerinnetje bij den arm terug op het trottoir, 
bromde : « Alle duivels! ziet ge dan niet ? » hief, toen de 
voertuigen voorbij gevlogen waren, een witten stok op, alle 
gerij hield op, het meisje ging het plein over, de stok ging 
neer en het rijden en jagen en rennen hernam zijn gang. 

Toen vervoegde hij zich weer bij Piet, wiens oogen het 
tooneeltje gevolgd hadden met verbazing, maar ook met 
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verdriet, daar hij meende zijn raadgever kwijt te zijn. Bij 
dezes terugkomst drukte hij hem de hand als een oude vriend. 

« Hoor eens, » hervatte Chené, doodkalm, alsof hij niet 
juist een jong meisje behoed had voor vermorzeling, « zijn 
zij hier gevestigd, dan kunnen ze u op de « préfecture de 
police ï) hun adres bezorgen; zijn ze in een hotel of op 
kamers dan is het moeilijker hen uit te vinden. In dit laatste 
geval, waarschuw me, hier is mijn adres. » Hij reikte Piet 
een sierlijk kaartje over waarop stond « Boulevard Lafayet- 
te,84 »,« dan kom ik bij u vanavond, tusschen acht en negen, 
en help u, » hij glimlachte vragend, « om de dame van uw 
hart te ontdekken. » 

Piet bloosde en betuigde dank, Chené de hand druk¬ 
kend en nogmaals drukkend. 

« Dus nu naar de « préfecture ». Hei daar! » dit tegen 
een koetsier, « rij meneer naar de « préfecture de police »!... 
Zonder rijtuig, » dit tegen Piet, « kom je er niet. # Piet 
knikte instemmend. « Een fatsoenlijk burgerhotel is « Hótel 
de la Flandre », Rue de la Pigue. Onthouden! » 

« Ja, ja, ja, » stamelde Piet, wiens hart overliep van 
dankgevoelens. « Mijn allerhartelijksten dank ! Bertha ook 
zal u hartelijk dank zeggen, geloof dat maar. Ze is heele- 
maal niet kwaad. Haar vader alleen... » 

« Ik ben er van overtuigd, beste jongen, » onderbrak 
de agent, die rijtuigen, en omnibussen, en reizigers, en ver¬ 
dacht uitziende voddenrapers zag naderen; en met die woor¬ 
den duwde hij Piet, die gewillig gehoorzaamde, het bakje in. 

« En avant, poupoule! » zei de koetsier, op den skelet- 
mageren paardenrug de zweep latende neerkomen. 

Op een sukkeldrafje ging het de straat in. Het hoestende 
paard sjokte vooruit,met gekromden rug,hangenden kop,op¬ 
en neergaande borst, hinkende knieën. 

Piet onderwijl inspecteerde met verwondering de muffe, 
rammelende kast met verschoten, uitrafelende bekleeding. 
Hij had zich de Parijzer vigelantes voorgesteld als rijk, 
mooi, keurig zooals alles in Parijs moest zijn, meende hij. 
Maar misschien had hij een afgedankte sjees getroffen. 

Hij keek het raampje uit. 

Zijn oog dook in een rakelings voorbij snorrend rijtuig. 
Hij zag een beelderig gekapt en gehoed kopje en ... vuile, 
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vieze rijtuigkussens en banken. Het was een teleurstelling 
voor hem. Hij inspecteerde niet verder zijn tijdelijk verblijf, 
liet het portiervenstertje neer en keek naar buiten. 

De luiken gingen van de vensters, aardige juffertjes, 
kokette heertjes kwamen hier en daar uit koetspoorten; nette 
wagentjes, waaruit opsteeg een heerlijke geur van versch 
brood werden voortgeduwd door vriendelijke, levendige 
oude en jonge, blauwgeschorte vrouwen, die een schertsend 
woord wisselden met den conciërge van het door haar be¬ 
zochte huis; welke Cerberus doorgaans met veel drukte 
weinig schoon maakte aan den huisingang, hij bepaalde 
zich met brommend weg te schoppen een prop papier of op 
te rapen een sinaasappelschil, afgegleden van den te vol ge¬ 
laden vuilnisvergaarbak. Het zonnetje keek guitig de 
vensters der bovenverdiepingen in, en kuste even de top- 
takken der kastanjeboomen. Doorschijnend, glorieus blauw 
maakte het den hemel en verhelderde ieder gezicht, dat 
voorbijhaastte. 

De straten werden levendig. Modistjes, kleermaak- 
stertjes, winkelmeisjes, kantoor- en magazijnbedienden be¬ 
volkten ze. De laatste broodombrengsters en melkbezorgsters 
haastten zich naar haar klanten. 

Piet kon zich niet verzadigen aan het bekijken der 
voorbijgangers. Hoe keek hij op tegen die gracieus trippe¬ 
lende, oogenschijnlijk geestig babbelende, lachende, schert¬ 
sende, elegant gekleede, gekapte,stappende, zich bewegende 
menigte. Hij voelde zich lomp, onhandig en ... alleen. 

Hij dacht aan den politieagent: zijn hart sprong op 
van vreugde, want dat was ten minste een houvast in die 
groote, vreemde stad. 

Het doel van zijn reis keerde terug in zijn hoofd. Wat 
een moeilijke taak ! ... 

En zijn eerlijken vader, zijn beste moeder had hij er 
voor bedrogen ... 

Hij vroeg zich af, of ... of... ja, of hij misschien niet 
beter deed met ... naar Smolde terug te keeren. 

Daar kwam het beeld van Bertha voor zijn geest, der 
mooie Bertha, met de prachtige oogen, lachenden mond en 
zijige blonde krulletjes, die bij ieder windje wiegelden en 
dartelden tegen het leliewitte voorhoofd en ... 
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(c Wat loopt dat paard langzaam ! » bromde hij. 

Inderdaad het paard draafde niet hard. Maar harder 
draafde het nooit. Een draf was het eigenlijk niet, het was 
het sukkeldrafje van een oud, afgetobd, hongerig dier, ter¬ 
wijl het daar het vrachtje benevens het waggelend gevaarte 
den boulevard Sebastopol aftrok. 

Piet keek of hij nog niet een groot gebouw zag, waarop 
denkelijk in groote zwarte letters : « Préfecture de Police. » 
Mij' zag groote en kleine gebouwen, gebouwen boven wed- 
ker ingang een vuile Fransche driekleur wapperde, gebou¬ 
wen waarvoor kleine infanteristjes wandelden met lange* 
roode broeken en groote, niet té schoone geweren, maar 
geen Préfecture de Police. 

Een plof, een gevoel van breken van beenderen, van 
een in stukken vallen van zijn hoofd, een omhoog veeren, 
een terugsmakken op de rijtuigkussens, een gevloek, een 
geroep, en geloop en geverzamel van donkere gedaanten. 

Het paard was gevallen. 

Onder het gevloek en geschimp en geschetter van den 
vetten, glimmenden koetsier kwam Piet weer op zijn ver¬ 
haal. 

Hij betastte zich en vond noch bloed, noch builen, 
noch scheuren, wreef zich eens over zijn hoofd, zijn verdere 
pijnlijke ledematen, keek eens rond, zocht zijn reistasch, 
opende het portier en stapte uit. 

Een hoop toeschouwers, meewarig of spottend of guitig 
kijkend en pratend, had zich verzameld om het dier, dat 
doodbedaard op den grond bleef liggen, hoe de een ook 
riep : « Hu! Cocotte! » de andere : « En avant, poupoule! » 
en de derde : « Allons, oue jongen! » het schudde er geen 
oor naar, sloeg met z'n staart naar een vlieg, en voelde zich 
klaarblijkelijk meer op zijn gemak op het asphalt als in het 
gareel. 

Het jongmensch verloor zijn geduld en tevens zijn 
dunk van Parijzer huurkoetsierspaarden. Hij was ook dl te 
pijnlijk dooreengeschud om erg vergoelijken te oordeelen. 

Hij duwde de nietsnuttige omstanders onparlementair 
terzijde, en... 

Hem gingen mond en oogen open van verbazing. 

« Bertha! » klonk het juichend. 
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Daar stond werkelijk Bertha Merken. Ze stond er tus- 
schen de menigte een beetje schuw toekijkend. 

Ze schrok toen ze haar naam hoorde, keek van waar de 
stem kwam, zag Piet Vis op haar aankomen en maakte een 
beweging om te vluchten. Maar hij was reeds bij haar en 
greep haar bij den arm. 

« Bertha, ik heb voor u de reis gemaakt, ik wilde u 
spreken, » hijgde hij, zwaar ademend van opgewondenheid. 
« Eén oogenblik! » Hij trok zijn portemonnaie te voorschijn, 
haalde er een tweefrankstuk uit en duwde het den verbluften 
koetsier in de hand. 

o Voor den rit, » zei hij met mond en gebaar, a ik heb 
het rijtuig niet meer noodig. » 

Hij plaatste zich snel naast Bertha en duwde de om¬ 
standers op zij. 

De koetsier was niet zoo verbluft of hij riep na een blik 
op het geldstuk : « Hé ! hé! burger 1 het is niet genoeg. » 

Meteen liet hij gevallen paard en waggelend rijtuig in 
den steek en liep Piet na. 

Deze keerde zich wrevelig om, van welke gelegenheid 
het meisje gebruik maakte om weg te sluipen. 

« Wat! niet genoeg ? » 

« Neen, neen, het dubbele, » zei en beduidde de vigi- 
lantenrijder. 

Maar Piet Vis z’n zuinigheidsbegrippen kwamen in 
verzet tegen afzetterij. Hij keek rond, ontdekte ter hoogte 
van den paardekop een politieagent en voelde zich gered. 

Verheugd wenkte hij den dienaar der gerechtigheid. 

« Kom, loop heen! dan zal ik maar met sch& gereden 
hebben voor jou, leelijke English, » zei nu de koetsier, met 
een knipoogje en een glimlachje tegen zijn toehoorders-land- 
genooten, retireerend naar het uitrustend trekpaard. 

Piet draaide zich om en ontdekte Bertha's vlucht... 
Dat moest er nog bijkomen, gevonden en weer verloren... 

Hij keek zoo teleurgesteld, zoo verschrikt, dat de toe¬ 
schouwers meelijden met hem hadden en sommigen zoe¬ 
kend rondkeken. 

« Hé! hé l meneer! » riep een opgeruimde vrouwestem 
van op het trottoir, « hier is de jonge dame, naar wie u 
denkelijk rondkijkt. » 
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Inderdaad, op het trottoir stond Bertha Merken, bloed¬ 
rood van verlegenheid, onhandig trachtende te ontkomen 
aan de schalke, maar scherpe scherts eener kleine, vriende¬ 
lijke, bemoeizieke Frangaise, die het meisje tegengehouden 
had met praatjes, toen ze deze zag pogingen doen om haar 
vrijer te ontloopen. 

Drie stappen brachten Piet naast Bertha, die, had hij 
reeds opgemerkt, veel zwieriger gekapt en gehoed was als 
in Smolde. Maar om daarover onaangenaam aangedaan te 
zijn, daaraan dacht hij niet. Heel zijn wezen ging op in de 
vreugde der weervinding. Hij had het meisje lief met al de 
oprecht idealiseerende eerste liefde eener frissche naieve 
jeugd. Zwijgend gingen ze naast elkander, het meisje ver¬ 
legen, hij ontroerd. 

« Bertha, » klonk het na eenige minuten, « is het waar, 
hebt ge uw moeder verlaten, niet voor een reisje, maar met 
uw vader om niet meer terug te komen ? » 

De toon was zoo innig, zoo warm, zoo liefdevol, dat het 
meisje, dat eerst het ijdel hoofdje misnoegd had afgewend, 
geen verzetwoord vond. 

« Kom, neem het niet zoo zwaar op, » vergoelijkte ze. 
« Zoo gauw als papa naar mama terugkeert, doe ik het 
ook en ... » 

« O, dus is het maar voor tijdelijk ? » onderbrak de 
jonge man blij; niet opmerkende hoe leeg aan gevoel die 
stem klonk. 

Het meisje kleurde. 

«Nou ja, in den eersten tijd zal pa niet naar ma ver¬ 
langen, ge weet, ma kon soms erg onaardig zijn voor pa, en 
zoo zeurig. Het was niets geen plezier meer met haar. En 
zoo schriel, n vervolgde ze koud. «Je kon nog geen nieuwe 
japon meer van haar loskrijgen. » 

« Maar, Bertha, wierp hij in zijn rechtvaardigheidsge¬ 
voel schuchter tegen.Uw mama had het misschien niet meer. 
Ze vertellen ... ze vertellen ... nu dan, dat de houthandel 
van Merken failliet zou verklaard worden. 

Het meisje schaambloosde. Even. Ze gleed langzamer¬ 
hand over alle schaamte heen. 

«Ja maar, zeurig en akelig als ze zijn kon. En dan een 
japon is toch zoo’n groote zaak niet. » 
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’s Meisjes wóórden en manieren begonnen Piet te 
piikkélen. 

u En uw papa, hoeveel nieuwe japonnen heeft die u 
gekocht ? » 

« Zooveel heb ik er niet noodig, » wierp Bertha van 
zich af. En toch heeft pa Hélène en mij er een gekocht, > 
hernam zé trotsch. 

Piet was verwonderd over die uitgave. 

« Heeft hij dan zooveel geld ? n 

« Nu, zoo slecht stond het thuis niet, » blufte ze. 
« Rentenieren kunnen we natuurlijk niet en daarom gaan we 
éeii café... Hé, ik klap uit de school,» onderbrak ze zichzetve. 

De jonge Vis was onthutst. 

« Gaat u een kroeg houden? Bertha, gaat ge achter een 
schenkbank staan ? » 

Hét meisje lachte luchthartig. 

« Hé, Piet, Wat een lijkbidderstoon ! Zou men met 
zeggen, dat daar God weet wat voor schandelijks aan is. Ik 
vind het heel prettig. Natuurlijk is het een net café, niets 
voor werklui of koetsiers. Maar ik verklap al meer en meer 
en dus, Piet, ik zeg niets meer van onze toekomstplannen.» 

De jonge man had peinzend toegeluisterd, op zijn rond 
jongensgezicht lag bekommering. 

a Bertha, » klonk het teeder en ditmaal mannelijk. « Ik 
ben hiér naar toe gekomen om je te verzoëken bij uw moeder 
terug te keeren. Ze verlangt zoo naar haar meisjes. » 

« Loop heen I Ze heeft ons nooit aanbeden, ze denkt 
maar aan haar eigen, en ze wil ons terug omdat het gek 
staat voor de menschen, » kwam er koud en onverschillig 
uit het mooie, roode mondje. 

Piet Vis, die zijn ouders hartelijk liefhad en van dezer 
groote liefde wederkeerig overtuigd was, raakte van de wijs 
bij het aanhooreri dezer vreemde opvattingèn én verhou¬ 
dingen ; weliswaar had hij nooit veèl teederheidsbewijzen 
zien uitdeden in het gezin Merken, maar onverschilligheid, 
onnatuurlijke liefdeloosheid had hij nooit ópgemerkt. Zijn 
liefde sloot echter vast de oogen voor ontstemmende ge¬ 
dachten. 

« En ik wilde u verzoeken, Bertha,» hèrvatte hij innig, 
« terug te komen voor mij, om mijn vróuw tè worden. De 
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bétrekking van stationschef is mij beloofd voor misschien 
reeds het volgend jaar en — ja, Bertha, ge weet dat mijh 
óudfers gekant zijn tegen een huwelijk tusschen ons beiden...» 

Het meisje, dat aandachtig geluisterd had hoewel 
séhijhbaar onverschillig, trok minachtend het neusje op en 
smaalde : « Zie je l ... » 

« Maar, Bertha, indien ze zien, dat ge terugkomt, hoe¬ 
véél uw moeder in vernederende omstandigheden ...» 

Dus zie je toch zelve dat ik niet terugkeeren kan, nu 
dé heele stad vol is van ons failliet...» huilerigde ze. 

h Jawel,» zei Piet, zich dezen keer een schrander lid der 
familie Vis toonend, « als vader en moeder zien, dat ge zóo’n 
goede dochter zijt ...» 

Een cynische glimlach gleed over het mooie jonge- 
meisjesgezicht. 

« ... zullen ze heel gunstig gestemd worden voor u, en 
als ik hun dan zeg, hoe gelukkig ik met u zou zijn, zullen 
ze toegeven, geloof me, » pleitte hij. 

« En me de eer aandoen, » schamperde ze,« van me in 
de familie op te nemen. » 

« Kom, Bertha, neem het ouderwetsche, maar door- 
goede menschen niet kwalijk dat ze u voor een beetje ijdel 
houen. Kijk eens, eigenlijk hebt ge alleen met mij te doen 
en ge weet dat ik ook hou van een aardige omgeving, en als 
gij dus maar zorgt toe te komen met het salaris, dan is alles 
in orde. En denk eens wat lieve woning de stationschèf 
doorgaans heeft. En ruim. Geloof, Bertha, we zullen het 
prettig, heerlijk hebben. » 

Een glans van geluk maakte het jeugdige gelaat zoo 
mooi, dat het meisje getroffen was en weifelde, nadenkend 
van terzijde haar gezel beschouwend. Maar neen. Parijs! 
Parijs! het lichtzinnig Parijs! ze had het nu ruim een maand 
genoten, haar zinnen beneveld met ijdelheid, wufte genoe¬ 
gens, zinnelijkheid. En haar verhitte verbeelding en haar 
Vader voorspiegelden haar geneugten, pronkerijen zonder 
einde. En haar dan aan boord komen met sentimentaliteiten I 
met liefde zonder einde en eerbare huisvrouwplichten l!.... 

Ze glimlachte medelijdend. 

Nochtans fluisterde dè voorzichtigheid, de gedroomde 
plezieren moesten zich eens niet verwezenlijken en daarom... 
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ze legde hartelijk de kleine, goed gevormde hand op den 
arm van den jongen man. 

« Piet, ik zal het u maar zeggen, » ze sprak zacht en 
en vertrouwelijk, « ik mag pa niet verlaten; die Nelly 
Brand, die ik met veel moeite weggekregen heb, zou terug- 
keeren. » Ze loog schaamteloos, want het was haar zuster, 
de achttienjarige Hélène,welke uit wroeging zoo lang en zoo 
sterk aangedrongen had bij haar vader, dat die weggezonden 
had de cafémeid, meegenomen meer uit brooddronkenheid 
dan uit hartstocht; hij ook was te ikzuchtig om er andere 
hartstochten dan eigenliefde op na te houden. 

De jonge man kleurde bij de herinnering aan de schand¬ 
daad en jubelde : 

« O Bertha, lieveling, dat was heerlijk van u! » 

« Is ’t niet? » speelde ze verder met trotsche hoofdbe¬ 
weging en streelenden glimlach. « En daarom, beste Piet, 
mag ik, in alle geval, nu niet weg. Eerst moet pa het zonder 
mij kunnen stellen. Als Hélène op dreef is, spreken we over 
onze toekomstplannen. Tot zoo lang, geduld, Piet. » 

De jonge man was half overwonnen om niet verder aan 
te dringen op Bertha’s oogenblikkelijken terugkeer. Het 
meisje stond hooger dan ooit in zijn schatting. Ja, hem ging 
een licht op, dacht hij, hij had eigenlijk nooit haar waarde 
gekend. Ze was veel beter, veel edeler dan hij ooit gemeend 
had. Uit doorziend plichtgevoel was ze met haar vader ver¬ 
trokken, uit beredeneerd plichtgevoel bleef ze bij den man. 
Bertha was een ideaal-vrouw. 

Met ootmoedige teederheid keek hij haar aan. Wat was 
ze goed, en lief, en verstandig... 

c Ep ... en ... als ge hier eens iemand vraagt, die ... die 
u meer waard is als ik, » stamelde hij, verbleekend bij die 
gedachte. 

Weer was een spotglimlach op het rose-en-wittegezichtje. 
« Die waardiger was haar man te worden als de grasgroene, 
dom-eerlijke en oprechte Piet Vis... » Ze begon de geschie 
denis kluchtig te vinden en schoot in een luiden lach. 

Piet, te goedmoedig om boosheid te vermoeden, wist 
niet wat te denken. 

« Is mijn angst zoo belachelijk? » vroeg hij met bene¬ 
pen stem. 
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« Ja, ja, ja, » lachte ze. 

Zijn gezicht klaarde op. 

« Dat doet me genoegen, Bertha. >» 

Ze drukte de mooie hand zacht op den arm van Piet en 
boog het hoofd vertrouwelijk naar hem toe : 

« Hoor eens, Piet, beste Piet, ga gerust naar Smolde 
.terug. Ik blijf u trouw en zoo gauw de omstandigheden het 
veroorloven ga ik met u naar uw station. Zeg niemand 
dat ge me gezien hebt... « 

« O, niemand weet dat ik hierheen ben. » 

Ze fronste even de wenkbrauwen. De oue Vislui waren 
niet een weinig tegen haar! 

« Zooveel te beter, Piet, » hernam ze scherp, het hoofd 
trotsch in den nek werpend, c En zoo gauw we gevestigd 
zijn zend ik u mijn adres en schrijft ge me eens.' » 

« Hoe het met uw mama gaat ? » 

« Goed d d... » geeuwde ze. « Alles wat ge graag in den 
brief zet, en nu, hou u goed! Ik moet naar huis. Nu al 
heb ik veel te lang gepraat. Papa mag niet weten dat ik u 
ontmoet heb. Adieu ! » 

Ze trok haar arm uit den zijnen. 

«Ja maar, ik breng u thuis, » haastigde Piet, haar hand 
weer grijpend en beproevend ze op zijn arm te leggen. « En 
ge moet me zeggen, hoe ik en uw mama u voorshands 
posterestante schrijven kunnen. » 

Bits trok ze de hand los. 

« Neen, neen, nu niet, Piet.Ge moet niet plagen en me 
laten gaan, en me beloven me niet te volgen. » 

Ze waren een drukken straathoek genaderd.Haar oogen 
gingen rechts en links. 

« Zoo niet, Bertha, zoo niet, » smeekte hij haar arm 
grijpend, daar ze de handen stijf naar beneden hield. 

Een duw, een dringen van voorbijgangers, hij voelde 
haar den arm uit zijn greep trekken, hoorde : « Ik schrijf, » 
keek naar haar en zag haar niet meer. 

Nergens, aan geen kant ontdekte hij iets van haar. Ze 
was verdwenen. 

Zoeken was onnoodig, had de politie-agent van de 
Gare du Nord gezegd, indien ze in een hotel of op kamers 
wonen. 
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Moedeloos boog hij het hoofd. Weg ! weg ! en hij had 
haar zooveel te zeggen ... zooveel !... Wat had hij de gele¬ 
genheid slecht gebruikt, beschuldigde hij zich. 

Instinctmatig gingen zijn oogen naar rechts, naar links, 
om het meisje waar hij r zooveel van hield, van wier bezit hij 
een weelde van geluk verwachtte. Haar te beschuldigen op 
eenige manier kwam niet in hem op, alle onrecht was aan¬ 
zijn kant, meende hij oprecht. 

Langzamerhand vergat hij alle onaangenaams, ja too- 
verde haar handelwijze en gezegden om in aanduidingen 
Van plichtbesef en vróuwelijke teederheid, alles verdween 
wat de oudste dochter van juffrouw Merkeii aan fouten had, 
hij zag aan haar nog slechts een toonbeeld, een ideaal van 
vfouwelijke lieftalligheid en deugdzaamheid. Hij kwam zoo 
ver van zich te beschuldigen van zelfzucht omdat hij haar 
verlangde te bezitten en van zich harer onwaardig te ge- 
looven. 

Na uren van treurig, doelloos rondzwerven telegra- 
pheerde hij Eduard Chené en maakte deze *s avonds deelge¬ 
noot van zijn bevindingen, vreugde, verdriet en hoopvolle 
verwachtingen. 

Met den nachttrein vertrok hij naar Smolde en kwam er 
moe en ontevreden aan, het beschamend bewustzijn mec- 
brengeiïd, dat hij voor den eersten keer van zijn leven zijn 
ouders bedrogen had, een geheim had voor zijn goede 
moeder. 

(Wordt vervolgd.) Julie Russel. 
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Wanneer men te Leiden uit het oude Witte-Vrouw- 
klooster, de tegenwoordige Academie, op het Rapenburg 
komt en langs ’t mooie oude huis van den pedel, dat in 1600 
al moet bestaan hebben, links den hoek omslaat, komt men 
door een labyrinth van straatjes aan de Weddesteeg, waar 
den i 5 d ^° Juli 1606 de man werd geboren, die de grootste 
zoon van het kleine Holland en de grootste schilder der 
Renaissance is geweest. De voorgevel van ’t huis is geheel 
veranderd, er is nu een stal in, maar een leelijke steen wijst 
de plaats aan, waar Rembrandt Harmenszoon van Rijn ge¬ 
boren werd. 

Hij was de vierde zoon en het vijfde kind van den 
molenaar Harmen Gerritsz, die zich, naar zijn aan den Rijn 
staand pand, van Rijn noemde, en van Neeltje Willems 
dochter van Zuytbrouck, een bakkerskind. Rembrandt is 
echter niet in dien molen geboren, al is het mogelijk dat hij 
er later zijn werkplaats had. Deze molen stond aan den 
overkant van de Weddesteeg, bij de opening van ’t Noord- 
einde, dicht bij de -Witte Poort, en waarschijnlijk niet ver 
van de plek, waar nti ’t borstbeeld van Dupuy is. Het stelt 
den kunstenaar in zijn werkkiel, op ongeveer vijftigjarigen 
leeftijd voor. 

Rembrandt zelf schijnt dat huis in de Weddesteeg nooit 
te hebben geëtst of geschilderd, maar op de tentoonstelling 
in de Lakenhal was een stukje van Gerard Dou, dat ons 
een denkbeeld geeft van de woning,zooals die er in 1620 moet 
hebben uitgezien. Het is heelemaal een burgermanshuis, 
met een zoogenoemde deel, waar men recht met de deur in 
de woonkamer valt, een lantaarn hoog aan de eiken balken 
opgehangen,en op den donkeren achtergrond een draaiende 
trap. Vooraan zien we Rembrandt’s moeder, op ende top 
een burgervrouwtje, dat met een pollepel een grooten 
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aarden pot met pap uitschept. Naast haar, vóór een boog¬ 
raam een spinnewiel, rechts een biervat en heel op den 
voorgrond een melklikkende poes. 

Klaarblijkelijk een vertrek waar Rembrandt woonde, 
hoewel ’t ook wel in den molen kan zijn. 

Zijn ouders, ofschoon burgermenschen dus, zaten er 
toch voor hun doen en voor die troebele tijden warmpjes 
in. Ze bezaten o.a. een graf in de St-Pieterskerk, en hoewel 
de andere zonen een ambacht moesten leeren, besloten zij 
al vroeg dat hun knapste jongen moest studeeren en werd 
Rembrandt op studie gedaan aan de Leidsche Hoogeschool. 

«REMBRANDUS HERMANNI LEYDENSIS '20 Mei 
1620) : Zijne ouders hem ter scholen bestedet hebbende omme 
mettertijdt te doen leeren de Latijnsche Tale ende daer naer te 
brengen tot de Leytsche Academie, op dat hij tot zijne Jaeren 
ghecomen wesende de stadt en *t gemeene Besten met zijn we¬ 
tenschap zoude mogen dienen ende helpen bevorderen.» (Orlers, 
beschrijving van Leiden, 1641.) 

« Rembrandt is geen sieraad der Leidsche Hoogeschool ge¬ 
worden en wanneer hem van de Latijnsche School nog zooveel 
kan bijgebleven zijn dat hij uit de Herscheppingen van Ovidius 
herhaaldelijk zijn onderwerpen koos; zijn Andromeda aan een beek, 
inplaats van aan de zee , bewijst wel dat hij den tekst niet meer 
herlas. In een Bijbelsch verhaal zou hij zulk een flater niet be¬ 
gaan hebben. 

» En wie meenen mocht dat hij Homerus had gelezen, kent 
de Latijnsche school van die dagen niet. »(i) 

« Waerom, vervolgt Orlers. Doertoe hij gants geen lust ofte 
genegenheyt gehadt hebbende, dewijle zijne natuurlicke bewe- 
ghinge alleen streckten tot de Schilder en de Teycken Conste. 
zij luyden genootsaeckt geweest sijn, haer soon uyt de schole 
te nemen ende volgende zijn begeeren te brengen ende te beste¬ 
den bij een schilder, omme bij deselve te leeren de fundamenten 
ende beginselen van dien. »> 

Deze schilder was de zeer geïtalianiseerde en Italiani- 
seerende Jacob Swanenburg, de zoon van den bekwamen 
Isaac Claesz Swanenburch, die, behalve van Goyen, ook 
Otto van Veen, Rubens* leermeester, tot leerling had gehad. 
Jacob Swanenburch genoot tijdens zijn leven een hoogen 

(1) Uit de rede van Prof. Jhr Six in de aula te Amsterdam- 
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roep, waarschijnlijk in dien Italië-lievenden tijd het meest, 
omdat hij in Italië, waar hij zelfs met de inquisitie kennis 
maakte, had gestudeerd, met een Italaansche vrouw ge¬ 
trouwd was, en over ’t geheel de Nederlandsche traditie, 
zooals toen in de mode was, verachtte. 

Wat de techniek betreft, kan hij echter wel een uit¬ 
muntend onderwijzer zijn geweest ; ten minste zijn be¬ 
roemde leerling heeft nooit blijk gegeven dat hij deze niet 
beheerschte. 

Bij dezen meester « bleef hij omtrent de drie Jaeren, ende 
also hij gheduurende denselven tijt, zoo zeer toegenomen hadde, 
dat de Const Liefhebderen daerinne ten hoochste verwondert 
waeren, ende dat men genoechsaem konde sien, dat hij metter 
tijdt een uytnemende Schilder zoude werden. So heeft sijn Vader 
goet gevonden hem te besteden ende te brengen bij den ver. 
maerden schilder P. Lastman, wonende tot Amsterdamme, op¬ 
dat hij door denselven vorderende beter mocht geleert ende on- 
derwesen werden.» 

Pieter, Pieterszoon Lastman, was in i 623, toen Rem- 
brandt waarschijnlijk op zijn atelier kwam, een goeie 
veertiger, die een grooten naam als schilder en leermeester 
had. Zijn eigen leerjaren bracht hij bij den bekwamen 
portrettist Gerrit Pietersz., den broeder van den beroemden 
organist Jan Pietersz. Sweelinck door, en bezocht tusschen 
1604 en 1607 Italië, waar hij zich in den kring van den Frank- 
forter Adam Elsheimer bewogen heeft. Men vindt werk van 
hem, o. a. in het Mauritshuis in den Haag en Rembrandt’s 
vroege stukken schijnen hier en daar, vooral in de compo¬ 
sitie, wel door hem beinvloed. Van 1617 tot 1619, is een 
latere'vriend en kunstbroeder van Rembrandt, Jan Lievensz., 
mede bij hem in de leer geweest. 

Laten we verder hooren wat Orlers hiervan zegt : 

« Bij denselven omtrent ses maenden gheweest zijnde, soo 
heeft hij goet gevonden alleen op hem selven de Schilder 
Conste te oeffenen ende te practiseeren, ende heeft daerinne soo 
geluckich gheweest, dat hij geworden is een van de tegenwoor- 
dighe vermaertste Schilders van dese eeuw. » 

Nadat hij dus zoowat een half jaar in Amsterdam 
geweest was, trok hij weer naar Leiden terug om alleen 
verder te werken. 
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Al had hij geen meester meer, hij studeerde toch druk 
en was te Leiden daartoe wel in de gelegenheid. Leiden 
heeft een van onze beroemste vroege schilderscholen gehad. 
Nog bewondert men in de Lakenhal ’t interessante LaatsU 
Oordeel van Lucas van Leyden en de Kruisiging van Comelis 
Engelbrechtsen, die met Scorel en Geertgen tot St-Jans, 
wel de beste vertegenwoordigers zijn onzer Vóor-Renais- 
sance, die nooit de beteekenis der Vlaamsche heeft gehad. 

★ 

* * 

Waarschijnlijk werkte hij nu verder met Lievens 
samen en met Gerard Dou, die met hem om strijd zijn 
Vader, zijn Moeder en zijn Broers portretteerde — op onge¬ 
veer dezelfde wijze als hij — met talent, maar niet geniaal. 

Zijn ouders vooral waren in dien tijd Rembrandts 
meest geliefde moddellen. Zijn moeder beeldde hij af met 
etsnaald en penseel, enkel zooals ze was, met haar mys- 
terieuse trekken van verheven Sybille, een wijze, met een 
gelaat zoo schoon, dat men haar vaak voor eene van 
hooge geboorte heeft gehouden, (o. a. the Countess of Des- 
mond),met op haar schoot de gewijde bladeren waaruit ze de 
schoone Bijbelverhalen, aan haar grootenzoon heeft geleerd. 

Met zijn vader sprong Rembrandt familaarder om. 
Soms portretteerde hij hem, zooals hij was, zooals hij in 
’t dagelijksch leven door zijn molen slofte, met een kaal, 
niet al te proper gewasschen hoofd, in een soort van 
roppige kasak, waar klaarblijkelijk de mot in had gezeten. 
Soms trok hij hem allerhande mooie kleeren aan, een 
koningsmantel of een harnas, of hij deed hem den blin¬ 
kenden halsberg om, waar hij later ook zichzelf of zijn 
broers mee affubleerde, of hij zette hem een berenmuts of 
een helm op ’t hoofd en de goeie, ouwe man liet met zich 
sollen en verdroeg ’t met een goedig-berustend, hoewel wat 
eigenwijs en koppig gezicht, ’t Liefst schilderde hij zijn 
eigen portret, soms gewoon, met ’t zachte onschuldige 
jongensgezicht, van eenigszins vaag-onbestemde vormen, 
met ’t bolle, niet al te hooge voorhoofd, waarover de krul¬ 
lende haren laag zijn gegroeid, de diep liggende kleine 
oogen, de dikke neus en het puntige kinappeltje. 
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Maar vaker nog trok hij allerlei snuiten in den spiegel, 
met open mond, met kleine, valschelijk toegenepen oogjes, 
met een neus als een trompet, met zijn muts achter op 
zijnen kop en vertrokken grijnzenden snuit. Ook aan eenige 
genre-tooneelen waagde hij zich echter reeds in dezen tijd. 
Zijn vroegst gedateerde stukken zijn van 1627 : de Paulus 
in de Gevangenis te Stuttgart, dat niettegenstaande het zeer 
doordachte, zeer gevulde tooneel wat nuchter aandoet en 
de Goudwisselaars te Berlijn, dat niet beter is geschilderd, 
maar wel veel warmer gecomponeerd. « Rembrandt in den 
dop », voelen we reeds in den Filosoof bij Kaarslicht , (Mevr. 
Mayer, Weenen) en de Verloochening van Petrus (v/d Heydt te 
Berlijn).Verder Paulus aan zijn srAr%//o/l?/(Germ.Mus.Neurem- 
berg) en de Christus te Emmaüs bij Mew-André-Jaquemart, 
dat in 1898 op de Rembrandt-tentoonstelling geweest is. 

Ik kan het hier niet eens zijn met fan Veth, dat hij het 
zelfde onderwerp later nog veel meer diep gevoeld zou be¬ 
handelen. Voor mij behoort dit werk van den 22- of 23 jarige, 
mét de stukken tusschen 57 en 62, tot het hoogste wat zijn 
kunst ooit gaf. Deze Christus is niet van de aarde, het is 
niet geschilderd om ’t bereiken van een ongemeen licht- 
effekt (men wil in die licht-effekten van Rembrandt altijd 
een soort kunstje zoeken), het is het astrale lichaam van den 
Heer, dat hij ons hier te zien geeft, het goddelijk licht erna- 
neerend uit en omstralend het lijf van den Verrezene zelf. 
De Christus triumphator, de Zoon van God, die de ver¬ 
schrikking van hel en graf heeft te niet gedaan, die zege¬ 
praalt over leven en dood. 

Want laat het hier van aan vang aan gezegd zijn, ik 
onderscheid in Rembrandt, evenals bij bijna alle genieën, 
twee verschillende naturen, die soms ineenvloeien, maar 
vaker nog zeer scherp gescheiden zijn. De eene is van de 
de aarde aardsch. ’t Is de kunst van een zeer zinnelijk 
mensch, die veel dingen deed die hij beter had gelaten, die 
de Susanna met de ouderlingen schilderde, den door den Ade¬ 
laar omhoog gevoerden Ganymedes , den Goudregen die over Danae 
neerdaalt, de meer dan schokkende Vrouw van Potifar (ets) 
en de vaak terecht <1 gewraakte naakten ». Maar in dezen 
Rembrandt, die alleen aan de meesten is bekend, en die de 
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meesten, om zijn meesterlijke techniek, wel met voorliefde 
beschouwen, huisde, zooals de geest in het lichaam woont, 
de andere, de ziele-Rembrandt, die slechts door weinigen is 
gekend — de Ziener, de Profeet, ’t Genie bij Gods genade. 
Deze werd in zieleverrukking, vooral tusschen de jaren 
48 en 62, toen hij door veel leed was verreind, opgevoerd 
tot de hoogste hoogten, tot het Licht, dat straalt om den 
troon van God. 

’t Is onzin ons te praten van chiaroscuro, zooals dat ook 
door enkele en niet door de grootste der Italianen is gebruikt 
of Rembrandt bij Velasquez of Zurbaran te vergelijken. 
Men vergelijkt de allergrootsten niet! 

’t Licht, dat Rembrandt zag in zijn hoogste visioenen, 
is ’t eeuwige licht, dat alleen door de grootste genieën, door 
Dante, Vondel, Michel Angelo, Shakespeare is gezien. 

Deze Rembrandt is door zijn landgenooten ’t minst van 
allen verstaan, ’t Is zeer zonderling dat de minst mooie wer¬ 
ken van hem vaak ’t hoogst worden geprezen. Men looft 
bij voorkeur zijn technisch kunnen, — buiten enkele, zooals 
Prof. Quack, Dr Dyserinck en Jan Veth, begrijpt men den 
dichter-ziener niet. 

Prof. Quack is onder de eersten geweest, die op dezen 
geestelijken Rembrandt, dezen dubbelganger, de aandacht 
heeft gevestigd in zijn mooie openingsrede, die hij den 
i6 den Juli 1906 in de Westerkerk hield : 

« Hij is de pictor per fulmen, hij schildert als met blik¬ 
semlicht. 

» Te midden van het gewone alledaagsche zijn, te midden 
van het kleurige of donkere leven, laat hij zijn licht uitstralen. 

» Dat licht is de kern van zijn levensbedoeling. Het wordt 
allengs, als hij ouder wordt, een vuur, dat haast minder naar 
buiten vlamt om van binnen des te warmer te gloeien. 

» Het is een heilige verborgenheid, die onmerkbaar, doch 
vast, nadert tot de uiterlijke voorvallen van ons bestaan. 

» Het is de uitdrukking van zijn zieleleven, en dat leven 
trilt mee in ons. Het mysterieuse, diepzinnige van zijn visie 
grijpt ons aan, het doet ons soms beven. Wij voelen, wanneer 
wij vóór zijn schilderijen staan, iets van het bestaan van onbe¬ 
kende verschijnselen, van hoogere machten. 

» Hij zelf gaat als in tragische eenzaamheid voorbij, in zijn 
binnenwaarts gekeerd leven, met den meditatieven trek op het 
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gelaat. Soms vermoeden wij een titanische kracht, die waarheid 
en schoonheid innig zoekt te vereenigen; wij staren en staren, 
wij onderstellen een worsteling, en ziet, plotseling openbaart in 
zijn schilderij een stuk als van een verborgen hemel, het latente 
vuur. Het is als een stuk uit de eeuwigheid : 

» Sub specie Aïternitatis. > 

II 

Toen Rembrandt in 1624 naar Leiden terug ging, 
studeerde hij, zooals we gezien hebben, verder met Gerard 
Dou en Jan Lievensz, die hem vaak bezocht en veel bij 
hem aan huis verkeerde. 

« Ook moet hij Joris van Schooten, den knappen, zij ’t ook 
niet genialen schilder van schuttersstukken, Erajas v/d Velde 
en zijn leerling Jan van Goyen hebben gekend. » 

Van Goyen is een kenner sar tist, ik geloof dat de meeste 
leeken zijn naam nooit gehoord hebben, die met zijn droom 
mooie landschappen, meestal in zwevend beige-bruin, met 
’t teere blauw van Noorderluchten, een overgang schijnt te 
vormen tusschen de plein-air studies en fantasieën van 
Hercules Seghers en die van Rembrandt zelf. Dan was er 
Jan Davidsz de Heem, Pieter Potter en Porcellis, met zijn 
zeetjes, porceleinachtig, etheries, een beetje herinnerend 
aan Japansche kunst, waarvan een eigenaardig staaltje in 
de Lakenhal was. 

Wel verkeerde Rembrandt met die allen, maar ik 
betwijfel of hij ooit sterk hun invloed heeft ondergaan. 
Geesten van zijn portuur laten zich niet beïnvloeden. Ze 
kunnen eens, nu en dan, bij geval, een onderwerp — een 
manier aan een ander ontleenen, zooals Shakespeare zijn 
Romeo and Juliet aan Luigi da Portela heeft ontleend, waar¬ 
om men hem in onze dagen van plagiaat beschuldigen zou. 
Maar zelfs bij dat ontleenen, blijft, wat zij er van maken 
oorspronkelijk werk, waar zij « de leeuwenklauw van hun 
genie op drukken ». Hij zal al wel in zijn eerste jeugd, de 
groote eenzame geweest zijn, peinzend door het leven 
gaande, langs de lagere geesten heen. Ook zien we reeds 
uit zijn allervroegste werk dat hij een home-lover geweest is, 
zijn heele gestalte, zijn kleeding, de onderwerpen, die hij 
’t liefst behandelde, duiden den huiszittende aan. En dat, 
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in dubbelen zin binnenwaarts gekeerde leven, dat zoo innig 
met zijn geest was verwant, die in zijn diepste roerselen 
Hollandsch is gebleven, heeft hem al vroeg tot etsen ge¬ 
bracht, waarvan hij de techniek waarschijnlijk bij een 
broer van Swanenburch geleerd had, die ons als plaat¬ 
snijder wordt aangeduid. De oudst gedatumde plaatjes zijn 
van 1628, maar vele er van zijn reeds zóo volkomen, dat ze 
moeilijk als proefwerk van een eersten beginner kunnen 
worden beschouwd. 

Enkele kopjes van hemzelf, van zijn ouders, familie, en 
de zoogenoemde bedelaarsetsen, bijna alle tusschen 28 en 
32 gestoken, zijn reeds zóo verzorgd, dat veel werk, waar¬ 
schijnlijk door hemzelf vernietigd, er aan vooraf moet zijn 
gegaan. Van zijn schilderstukken hebben we, van i63i, 
o. a. de groote Heilige Familie te Munchen, waarin de tech¬ 
niek nog wel een weinig beneden zijn latere volmaaktheid 
blijft en de Simeon in den Tempel , in het Mauritshuis in den 
Haag, die reeds een voorsmaak geeft van de Overspelige 
Vrouw in de National Gallery te Londen. Behalve Douhad 
hij in dien tijd waarschijnlijk nog een anderen leerling: 
Willem de Poorter, en Isaac de Jouderville heeft omstreeks 
dien tijd wellicht ook bij hem gewerkt. Joris van Vliet 
maakte reeds toen etsen naar Rembrandt’s schilderijen en 
andere reproducties ervan waren in dien tijd te Parijs bij 
Ciartres en te Amsterdam bij bekende kunstkoopers als 
Hügo Allardt, Clement de Jonghe, Dancker Danckerts uit¬ 
gekomen, terwijl hem door verscheiden rijke burgers uit die 
stad, opgedragen werd om hun portret te maken. 

Dit is natuurlijk de hoofdreden geweest van zijn besluit 
om zich voor goed in Amsterdam te gaan vestigen, maar in 
i632 moet hij toch nog te Leiden hebben gewoond, want 
we weten dat hij den 26*^ Juli i632 te Amsterdam logeerde , 
« ten huyse van Mr Heyndrick Ulenburch, schilder op de 
Bresstraat, aan St Anthonissluys » (1), in de tegenwoordige 


(1) Wij kennen uit dien tijd een schuldbekentenis van Uylen- 
burch, ten gunste van den altijd royalen Rembrandt : 

u Op huyden den 20 Juny i 63 i compareerde voor mij 

Geerloff Jellisz Selden Notaris . ■., . . . . 

Hendrick Ulenburch, Cunsthandelaar en bekende wel en deuch- 
deiijk schuldich te wesen aen Rembrandt Harmensz, wonende 
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zoog. Jodenhoek , dicht bij de plek waar hij zeven jaar later 
een eigen huis zou koopen. 

Amsterdam was in die dagen «de stapelplaats van het 
•wereldverkeer, » waar soms wel meer dan vijfhonderd groote 
schepen in de dokken lagen. « Het Y was een mastbosch » en 
een groot deel van haar welvaart dankte niet alleen Amsterdam, 
maar heel Holland aan haar waardigheid van koloniale mo¬ 
gendheid. waardoor de jeugdige republiek zich van al haar 
voorgangsters onderscheidde. 

Ordonnantiën als die van het oude Amsterdam zijn er 
het doorslaande bewijs van, een stad moet al onder de 
zeevarende steden meetellen, eer er sprake kan zijn van het 
aanleggen van een soort van water-wetboek,met reglementen 
aangaande het varen op vreemde havens. 

« S’il y a du plaisir » schreef Descartes « a voir croltre les 
fruits de nos vergers, pensez-vous qu’il n’y en ait pas bien 
autant a voir venir ici des vaisseaux qui nous apportent abon- 
damment tout ce que produisent les Indes et tout ce qu’il y a de 
rare en Europe ». 

Terwijl de Joden, die na de jodenvervolgingen in 
Spanje en Portugal naar Holland waren uitgeweken, ons 
schatten aanbrachten, die het Gemeenebest voor een groot 
deel in staat hadden gesteld om zijn oorlogen met zulk 
glanzend gevolg te voeren. — De Joden, het oude, uitver¬ 
koren volk van God, de bewaarders der gewijde geschriften, 
toen nog niet door hun inmenging met hef blonde Noorden 
verwaterd en verbasterd, met hun zacht-diepe droomoogen 
en fluweelen huid — een toon van 't Oosten in het hart van 
’t Noorden, in hun statige, rijke gewaden iets vreemd- 
geheimzinnigs, iets exotisch, wat den boven alles kleur- 
lievenden Rembrandt aantrekken moest en waarom het als 
van zelf schijnt te spreken dat hij juist in die wijk zijn 


tot Leyden off aen toonders deses, de som van tienhondert gul¬ 
dens ter cause van geleende penningen bij den voorsz. Hendr. 
van Ulenburch van den voorn. Rembrant tot zijn contentement 
ontfangen, wel verstaende off de voorsz. Rembrant de voorn, 
som over een jaer begeerde affgedaen te hebben, dat hij alsdan 
gehouden zal zijn, den voorn, van Ulenburch drie maenden voor 
den tijd daarvan te waerschuwen.» 

Dat Rembrandt de geleende penningen ook tot zijn conten- 
tement terug ontving, meldt de geschiedenis niet. 
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woonplaats koos, waar anders bijna geen christenen 
wonen. 

Als natuurlijk gevolg van den steeds toenemenden 
rijkdom, begon bij ons ook de kunst te bloeien, e De 
puntige Avercamp en zijn geestverwant Cabel schilderden 
er hun klare winterstukjes». Hercules Seghers, voor de 
meesten een onbekende, voor bijna allen een onbegrepene 
en Pieter Stalpert leefden nog; Aert Van der Neer moet er 
toen al gewoond hebben. 

« Aan zeeschilders telde Amsterdam onder’zijn inwoners 
den zwager van Porcellis, Hendrik van d’Antonissen, 
Abraham de Verwer, Wou, Claes Claeszoon; (Simon de 
Vlieger kwam pas later in de stad) en onder de genreschil¬ 
ders was Pieter Potter, een van de Leidsche Vanitas-bent, 
eerst kort vóór Rembrandts vestiging aangekomen. Adriaen 
Brouwer had er gewoond en de stad hield hem nog in 
dankbaar aandenken, Pieter Quast zette er zijn werkwijze 
voort, Pieter Codde produceerde er zijn gezelschapsstukjes, 
die door zijn leerling Willem Cornelisz. Duyster nog wer¬ 
den overtroffen, een zwager van hem was de eigenaardige 
te verdienstelijke Symon Kick. » 

Maar bovenal bloeide te Amsterdam, evenals overigens 
in al de groote Hollandsche schilderssteden, de kunst van 
het portret. Uit onze kerken was de kunst gebannen, de 
gebouwen zelf, die we voor een deel nieuw hadden ge¬ 
bouwd, voor een deel onzen katholieken broeders hadden 
afgenomen, waren voor onzen eeredienst hervormd, met 
veranderingen, die wellicht niet on voorwaardelijk als ver¬ 
beteringen waren te prijzen. In de middenbeuk werden 
banken en een Doophuis aangebracht, de mannen zaten in 
banken en de vrouwen op stoelen, de muren werden proper 
ieder voorjaar gewit, opdat een teedere muurschildering of 
zachtkleurig tapijt, de vrome aandacht niet zou verstoren, 
vooral de schilderijen en beelden werden weggenomen, 
uitgaande van ’t tweede gebod : Gij zult u geen gesneden 
beeld, noch eenige gelijkenis maken ». 

Maar de schilders — och arm onze schilders! — waar 
gingen die nu blijven met hun kunst ? Ze waren als van 
zelf aangewezen op binnenhuisjes, bloem- en vruchten¬ 
stukken, stillevens en portretten — hoewel volgens de leer 
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van Calvijn, tot in haar uiterste consequentie doorge¬ 
trokken, men ook *t menschengelaat niet afbeelden mag. 
Dit was onze voorname, welgegoede, welgedane poorters, 
waarvan vele ook geen Calvinisten waren, toch echter wel 
wat kl te kras; hun goedige, eerlijke, van wél-leven blin¬ 
kende gezichten, hun schoone, deftige, degelijke kleeren, 
hun keurig gesteven lubben en kragen, zagen ze, niettegen¬ 
staande dominé’s fulminaties, toch wel graag eens door een 
deftig schilder geconterfeyt. 

En die deftige schilders, waren dat niet in de eerste 
plaats van der Helst,hoewel die zijn Schuttersmaaltijd toen nog 
niet had geschilderd en Thomas de Keyzer en NicolaesEliaz 
Pickenoy ? Maar gaandeweg was ook de roem van den 
jongen Leidenaar tot hen doorgedrongen en menig hunner 
had reeds werk bij hem besteld. Wellicht was er ook reeds 
questie van de Anatomische Les van Dr Tulp (1), die hij 
in 32 voltooide en waarvoor hij natuurlijk te Amsterdam 
moest zijn. 

♦ 

* * 

Volgens Houbraken huurde hij eerst een « Pakhuis op 
de Bloemgraft » [voor atelier waarschijnlijk) en woonde 
opnieuw ten huyse van den meer gemelden Mr Heyndrick 
Ulenburch. 

We weten niet hoe we dat inwonen moeten opvatten. 

Dr Wilhelm Bode denkt dat hij er commensaal was, 
en dat zijn jongere zuster Lysbet, die hij in dien tijd graag 
schilderde, en die door vele vaak ten onrechte voor Saskia 
wordt aangezien, zijn huishoudster was. Aangezien 't 
meisje echter inderdaad een weinig op Saskia leek, acht 
Veth ’t niet ónmogelijk dat ze misschien niet Rembrandt’s 
zuster, maar een andere verwante, misschien wel 't doch¬ 
tertje van Uilenburch is geweest. Mij komt dit echter 
onaannemelijk voor, ik houd haar voor Rembrandt’s zuster, 
aangezien ze vooral in neus en voorhoofd eenigszins op 
hem gelijkt. Hoe ’t zij, ze was de eerste vrouw, die hij 

(1) Voor curiositeit deel ik mee dat de sectie, naar ’t Am- 
sterdamsche Anatomieboek bericht, geschiedde op ’t lijk van 
Adriaen Adraensz., genaamd 7 Kint % die opgehangen en 3 i Jan. 
i 632 gesecteerd werd. 
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hij met zijn parelsnoeren en gouden ketenen omhangen en 
met de glinsterende sieraden, die hij meestal op openbare 
veilingen kocht, heeft getooid en die hem tot inderdaad 
mooie dingen geinspireerd heeft. 

Hij was nu 26 jaar en stond op de volle hoogte van 
zijn mannelijke, zooal niet van zijn kunstenaarskracht. De 
magische Rembrandt, de toovenaar van ’t licht moest zich 
nog onthullen, ’t was nog alleen de aardsche Rembrandt 
die sprak, maar wat hij schilderde was toch al heel respec¬ 
tabel werk, dat men naast, zooniet boven dat der beste 
Hollandsche schilders plaatste en hij bezat daarbij een 
distinctie, die anders door Hollanders zelden wordt bereikt 
en waardoor hij in vele zijner portretten bij 't beste werk 
van Van Dijck niet achterstond. 

Vreemdelingen houden dan ook gewoonlijk het meest van 
zijn schilderijen uit dezen tijd. Ze zijn gewoner, minder ver¬ 
warrend, minder overbluffend, de verfaanbrenging is ingeto- 
generjde kleuren zijn er minder op gekwakt,maar zachtelijk, 
met zoeter penseelstreek overheen gelegd; de peinture is 
klaarder vooral, men kan met den eersten aanblik beter zien 
wat het onderwerp voorstelt en hoeft niet op zoo grooten 
afstand te gaan staan. Zijn later werk, waarin zijn genie 
zich onthult in al de kracht zijner kleursymphonieën, waarin 
zijn visie profetisch wordt, kan wellicht alleen door zijn land- 
genootenen onder hen nog alleen door zijn medekunstenaars 
worden verstaan. Vreemdelingen prijzen in hem gewoonlijk 
’t meest de eigenaardigheden waarom hij ’t minst te loven is, 
en kunnen niet ophouden te zoeken naar de schoone lijn, 
waaraan hij zijn gansche leven den brui heeft gegeven. 

Mooi werk uit deze periode vinden we ten eerste op de 
reeds genoemde Anatomische Les van Prof. Tulp , waarop het 
licht koel is, geheel gelijk verdeeld en waarvan de behande¬ 
ling eenigszins aan Frans Hals doet denken. Het stuk hangt 
in het Mauritshuis in den Haag en vooral den kop van den 
demonstreerenden Professor is prachtig. Verder het enkel 
portret van Nicolaes Ruts, de dubbele beeltenis van den 
beroemden Scheepsbouwmeester en zijn vrouw in Buckingham- 
Palace, van Maerten Looten bij colonel Holford, van een 
ongeveer negen-en-dertigjarige vrouw in de collectie Hagen 


Digitized by LiOOQle 



REMBRANDT 


377 


te NivSa in Denemarken (mij alleen van een foto bekend), en 
van den schrijfmeester (schoonschrijver) Coppenol, dien hij 
ook herhaaldelijk etste, eindelijk dat van een jongen Man van 
zijn stoel opstaande bij Graaf Pourtalais te Parijs, dat weer 
meer aan de manier van de Keyser doet denken. 

Onder de mooiste portretten uit dezen tijd zijn de be¬ 
kende Drie-en-tacktigjarige oude vrouw uit de National-Gallery 
te Londen en de etsen naar den Arminiaanschen Predikant 
Jan Uytenbogaert en zijn vriend de Joodsche dichter Me- 
nasse Ben Israël. Toch bepaalde hij zich niet uitsluitend bij 
het portret, waarvan de meesten in dien tijd bestelwerk 
waren. Wij kennen van hem een Barmhartige Samaritaan, 
een van zijn vele Samaritanen, een tamelijk gecompliceerde 
voorstelling in het Wallace-museum te Londen, waarbij hij 
zich waarschijnlijk veel door leerlingen heeft laten helpen. 
Verder de beide Filosofen in den Louvre, de ets van de 
Opwekking van Lazarus , waar de Christus, dien hij later zoo 
innig zou weergeven, iets van een theatralen toovenaar heeft. 

Ook omtrent dezen tijd, wellicht iets later, valt de door 
Huyghens (1) zoozeer bewonderde reeks der Munchener 
Passi estukken, die hij voor Prins Frederik Hendrik schil¬ 
deren moest en waarin zich, evenals in de Kruisafneming en 


(1) Eerste brief aangaande deze passiestukken, van Rem- 
brandt aan Huyghens : 

cc § 1. Myn heer myn goetgunstijge heer Huygens hoope dat 
UE. gaerne syn Excellensy sal aenseggen dat ik seer naerstich 
doende ben met de drie passystucken voorts met bequaemheyt 
af te maeken die syn Excellensy my self heeft geordyneert, een 
graflegging ende een verrysenis en een Hemelvaert Christy. 
§ a. de selvyge ackoorderen met opdoening en afdoeninge van 
chruys Christij § 3 . van welcken drie voomoemden stuckens 
een van opgemaeckt is daer Christus ten Hemel opvaert ende 
die ander twee ruym half gedaen syn. § 4. en soo syn Excel¬ 
lensy dit opgemaeckte stuck voor eerst gelieft te hebben dan ofte 
die drie ’t seffens. 

Myn heer biddende daervan te laeten weeten op dat ick sy 
pryns : Excellensy in sy lussten ten besten dienen mag. 

§ 5 en kan oock niet naer laeten volgens myn dienstwillygen 
Kunst myn heer te vereeren van myn jongste werck vertrou¬ 
wende dat my ten beste sal afgenomen werden neffens myne 
groetenissen aen UE. allen Godt in gesondheyt bevolen. 

myn heer dienst willygen 
ende geneegen dienaer 
Rembrandt. 
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Kruisoprichting , sterk Rubens' invloed, ik zou zeggen, minus 
Rubens’ genie doet gevoelen. Voor mij hooren deze al tot 
de minst gelukkige zijner creaties. Het best bleef hij in een 
eenvoudig stuk, waar alleen en uitsluitend sprak zijn eigen 
vinding. Waar hij anderen nadeed of offerde aan de mode- 
begeerte van den dag, werd hij barok, lawaaiig en aanstel¬ 
lerig, terwijl zijn voorstellingen uit dien tijd, van dat wat 
boven onze menschelijke bevatting ligt, ons alleen kunnen 
doen lachen. Dit geldt echter maar voor ’t werk van zijn 
jeugd. Later, hoewel hij ook toen nog vaak uit den toon 
viel, heeft hij Christus-figuren en engelen gemaakt, die 
men naast die der Gotieken mag plaatsen. Een massa 
mooie studiekoppen zijn eveneens uit deze jaren, zijn Oos- 
tersche typen (Armeniërs of Zuid-slaven volgens Bode) zijn 
minder gelukkig. 

Het was een zeer werkzame tijd, die periode van i 632 , 
en ook omtrent deze jaren is 't geweest dat hij de jonge 
vrouw heeft leeren kennen, die het korte geluk van zijn 
leven was. 

Uylenburch, die van Friesche afkomst was, kreeg 
dikwijls een nichtje uit Leeuwarden, Saskia van Uylen¬ 
burch te logeeren. Ze was een wees, had haar beide ouders 
vroeg verloren en was bij familie opgevoed. 

Haar vader, Rombertus van Uylenburch, de oom van 
Hendrik, was Burgemeester van die stad en had in de ge¬ 
schiedenis van den jongen Staat een achtbare rol gespeeld. 
Hij zat, als afgevaardigde van Leeuwarden, juist aan tafel 
bij Prins Willem I, toen deze daarvan, in 1584, werd weg¬ 
geroepen en vermoord. Rombertus stierf in 1614, vijf jaar 
na zijn vrouw Sjukje Osinga, en liet negen kinderen achter, 
waarvan Saskia de jongste was (1). 


(1) De namen der overige kinderen, en het is noodig die, 
tot goed verstand van Rembrandt’s volgende geschiedenis, hier 
te vermelden, waren : 

1. Rombertus, die in 1614 advocaat werd en in 1625 trouwde 

met een weduwe Idtje Hannia. (Haar eerste man heette 
Hieronymus Abbema.) Hij stierf in i63i. 

2. Ulricus, die in 1623 advocaat werd en gehuwd was met 

Maaiken van Orens. 
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Zooals men uit nevenstaande nota ziet, was Saskia van 
veel beter familie dan Rembrandt en was ze ook veel 
rijker dan hij; ze bracht een vermogen van ongeveer 40.000 
gulden mee ten huwelijk (hoewel dat geld voor een groot 
deel in den boedel van haar ouders vastzat en Rembrandt 
het nooit in zijn geheel ontvangen heeft). 

Hoe vaak in zijn verlovingstijd en zijn al te kort 
huwelijk, heeft hij haar niet geschilderd, met het bloote kopje 
of den grooten hoed, op de kastanjebruine gekrulde haren 
(ze was niet mooi, maar had een lief gezicht) in 't eenvoudig 
keursje of in satijn en fluweel, met parelen en goud omhan¬ 
gen, als Joodsche bruid of als Koningin Artemisa. Het 
schoonst wel op dat Dresdener stuk, waar zij als een 
vorstin gekleed is en peinzend in de ving’ren houdt, 't « kruid 
dat de bruiden dragen », als moedertje ook, of als de Jonk¬ 
vrouw, zich heenbuigend over ’t Jezus-kind. 

In Juni i633 heeft hij zich met haar verloofd en haar 
eerste portretje is die allerliefste penteekening in het Pren¬ 
tenkabinet te Berlijn, waar zij, eveneens met een grooten 
hoed atgebeeld is, en waar Rembrandt zelf onder gekrab¬ 
beld heeft. 

« Dit is naer myn huysvrou geconterfeyt doe sy 21 jaer oud 
was den derden dach als wy getroudt waeren — 

den 8 Junjuis i633 ». 

Rembrandt, die nooit erg sekuur op de datums was, hij 


3. Idsert, die den i** 0 ® April 1608 gedoopt werd en in 1642 als 

officier wordt vermeld. 

4. Jeltje, gehuwd met Doede Ockama. Haar man stierf in 1620, 

zij zelf in 1637. 

5. Hendrikje, in 1622 gehuwd met den kunstschilder Wybrant 

de Geest, stierf na 1682, haar man na 1659. 

6. Antje, den 27 11 Sept. met een Professor in de Godgeleerdheid, 

Johannes Maccovius, in Franeker getrouwd. Zij stierf den 
9 n November i633, haar man den 24° Juni 1644. 

7. Hiskje, die den 23" Sept. 1627 met Gerrit van Loo, secretaris 

van de gemeente het Bildt, getrouwd was. Hij stierf den 26° 
December 1641. Saskia trouwde uit haar huis. (Van deze 
familie van Loo heeft Rembrandt later een schromelijke 
last gehad. 

8. Titia, den i8 n Januari 1608 gedoopt en gehuwd met den com¬ 

missaris Fran£ois Coopal, te Vlissingen, waar zij den 5 n 
Juni 1641 overleed. 
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wist niet goed, wanneer hij zelf geboren was, heeft zich hier 
in den leeftijd van Saskia vergist, terwijl het woord Huysvrou 
er aanleiding toe heeft gegeven dat men meende dat hij 8 Juni 
*33 was getrouwd . Hij heeft waarschijnlijk verloofd bedoeld, 
aangezien de Noordelijke volken, in Holland, Duitschland, 
Noorwegen, enz,, de verloving als niet veel minder bindend 
dan het eigenlijke huwelijk beschouwen. Ze waren ongeveer 
een jaar verloofd en ondertrouwden den io Juni 1634. 

§ 1. Den xo den Junij 1634 compareerde voor commissarissen 
Outgert Pietersz. Spiegel ende Luycas Jacobsz. Rembrandt van 
Rijn, van Leyden, out 26 jaeren, woonende op de Brestraet, 
wiens moeder sal consenteeren in desen huwelyck, ende § 2. 
Saskia Vuylenburch van Lewerden, out 21, woonende opt Bilt 
tot St. Annenkerck, voor welcke persoon heeft gecompareert 
Jan Comelis, predicant, als neve van van de Voorsz. Saskia §3. 
aennemende voor ’t derde gebodt inne te brenge wettelijcke 
inteeckeninge van de voorn. Saskia. § 4. In Margina : Des moe¬ 
ders consent is goet mede gebracht, blijckende bij Acte Notarieel. 

Dit gold natuurlijk alleen den ondertrouw. Het huwelijk 
zelf werd in de Ger. Kerk te St. Anna-parochie voltrokken : 

Anno 1634, den 22 Juny syn in ’t huwelyck bevestigd: 
Rembrandt Heimens van Rhyn tot Amsterdam woonachtigh 
ende Saskia van Ulenbergh, nu tot Francker woonachtigh. 

III 

Volgens de algemeene opvatting woonde het jonge 
paar, in den eersten tijd nog weer bij Uylenburch in, maar 
hoe verklaart men dan de notas, die Rembrandt telkens op 
den rand van zijn brieven aan Huyghens geschreven heeft: 

« Mijnheer, ik woon naast den Lyonaeusboereel, Nieuwe 
Doelstraat. « Mijnheer, ik woon op die binnen amster 
(Binnen amstel) ’t huys is genaemt die Suyckerbackery 1. 

Ik geloof dat hij nog altijd zijn werkplaats op de Bloem¬ 
gracht heeft gehad, maar dat hij in de stad op kamers woon¬ 
de, wat hem natuurlijk spoedig begon te vervelen en waarom 
hij in 1639 besloot om een eigen huis tekoopen. « Een huys* 
en erve aen de Suytzyde van de St Breestraat, wesende het 
tweede huys buytenwaarts van de Toonissluys ». Hij kocht 
het voor dertienduizend gulden, 1200 gulden contant en 
de rest in termijnen binnen de zeven jaar. 
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Het was een groot huis, dat er nog staat en dat er van 
buiten, behalve in de kroonlijst, nog geheel uitziet als in 
Rembrandt’s tijd. 

Van binnen is ’t echter geheel veranderd en in een 
boven- en benedenhuis verhuurd. 

Toen bij er woonde, behelsde het (wij weten dit uit 
den inventaris van zijn inboedel) : Een Voorhuys (dat zeer 
ruim moet zijn geweest, omdat er allerlei in stond), een 
Sydelcaemer, een Caemer achter de Sydelcaemer, een Agter- 
caemer ofte Sael, een Kunstcaemer, een Voorvertrek voor 
de Kunstcaemer, een Cleyne Schildercaemer, een Schilder 
Loos (waarschijnlijk een tuinhuis of schuurtje achter 't huis), 
een cleyn Kantoor, een cleyn Keuken en Gangh. 

Dit groote gebouw propte hij gaandeweg vol met 
allerhande schatten. Omdat er uit dezen tijd, nog vóór den 
aankoop van het huis een paar brieven (i) van hem aan 
Huyghens bewaard zijn, waarin hij zeer sterk op betaling 
van eenige voor zijn Hoogheid vervaardigde stukken aan¬ 
dringt, komt men tot de conclusie, dat hij reeds in dien tijd 
in geldverlegenheid zat. Dit geloof ik echter niet, hij had 
’t werk verricht en wilde er nu graag voor betaald worden. 
Bovendien kon hij altijd geld gebruiken, want het liep hem 
door de vingers als zand... die liefhebberij om mooie en 
vreemde dingen te verzamelen, om verkoopingen en vei- 

(i) Mijnheer den ontfanger Wittenboogaert is by my ge¬ 
weest, soo als ick besich waer met dees 2 stucken te packen. 
Hij most die noch eerst eens sien. Die seyden, soo het Syn 
Hoocheijt beliefde, wil mij hier wt sijn kantoor die betaelinge 
wel doen. So soude ick aen U mijnheer versouken, sulx Sijn 
Hoocheyt my toelecht aen die 2 stuckens, dat tsel geit hier in 
den eersten ontfangen mocht daer ick nu sonderlingen meede 
geryft souden weesen... Ende alsoo Syn Hoocheyt met goede 
vougen tot hooger prys niet en is te beweegen alhoewel syt 
kennelick meryteeren met 600 k. guldens ick my van ieder te 
vreden stellen mits dat ick myn wtgelyde van de 2 ebbene 
lysten en de kas dat saemen 44 guldens is mocht hy geordyneert 
werden. Soo soude ick aen Myn heer vriendelick versoucken 
dat nu met den eersten mocht myn betaelinghe alhier tot 
Amsterdam hebben, vertrouwende dat door de goede gunst die 
aen myn geschied, nu eerstdaechs myn penningen genieten sal, 
mits dat ick erkennelick voor al sulke vriendschap blijve. 
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lingen af te loopen, werd een soort manie, een bodemlooze 
put, waarin alles wat hij gewonnen had zou verdwijnen. 
Maar het waren toch geen prullen, die hij kocht, doch alles 
mooie en waardevolle dingen, die in onzen tijd een prinsen¬ 
fortuin zouden hebben vertegenwoordigd en men kan hem 
niet euvel duiden dat hij er op rekende (zoq hij ooit re¬ 
kende), dat wat hij zoo schoon vond, zijn waarde behield. 
Het blijft dan ook altijd onverklaarbaar dat alles in 1657 
voor zoo weinig werd verkocht. 

Uit zijn heele gedrag, vooral in dezen tijd, proeven we 
zooals Mej. Marius ’t zeer terecht heeft opgemerkt, 
’t groote kind, dat hij zijn leven lang is gebleven, zonder 
eenig overleg en alleen een man als zijn kunst hem vast¬ 
hield... Als hij voor den Prins werkt, dringt hij, zoo zagerig 
op betaling aan, dat ’t genoeg is om Zijn Hoogheid voor 
goed te ontstemmen. Als hij ’t geld heeft, in plaats van de 
koopsom van zijn huis zoo spoedig mogelijk af te doen en 
in ieder geval de rente der hypotheek te betalen, loopt hij 
de veilingen af, waar hij allerhande dingen koopt, die hij 
evengoed had kunnen missen en die hij uit liefde voor 
kunstenaars en kunst, van den aanvang af zoo hoog op- 
jaagt, dat niemand na hem durft te bieden. En behalve op 
die aucties scharrelde hij nóg overal elders door de stad, 
bij de joden, in de oud-roestwinkeltjes, in de lappenhoek 
en op de Nieuwmarkt, of hij zelf van ouder tot ouder een 
jood geweest was ! 

« Op Nieuwe en Noordermarkt zeer ijvrig op ging zoeken, 
Harnassen. Moriljons, Japansche Ponjerts, Bont 
En rafelkragen, die hij schilderachtig vond. » 

Door de inventaris van den verkoop weten we precies wat 
hij had : schilderijen— stukkies —zooals ze genoemd worden, 
van Rubens, van Brouwer, Lievensz, Hercules Seghers, 
verscheiden, vooral graewties (Grisailles) van Porcellis, Jan 
Pinas, Een oude Tronie van van Eyck, een groot stuck van de 
Samaritaense Vrouwe van Sjoijon {Giorgione) een Maria 
beeltie van Raefel Urbyn (Raffael d’Urbino). Verder een 
raer gefigureert iser schilt van Quintyn de Smith en een 
precieuse collectie gravuren : een boek met hout printen 
van Lucas van Leyden, een dito met kopere printen van 
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Raefel Urbyn, een dito met koperen printen van Lucas van 
Leyde soo dubbelt als enkelt, een dito met teeckeningen 
van de principaelste meesters van de heele werelt, ’t kosse- 
lijcke boeck van André de Mantagnie, een dito vol printen 
van den ouden Breughel, een dito soo koper als hout printen 
van Lucas Craenoogh, een dito van Raefel Urbyn seer 
schoonen druck, een dito Heemskerck, synde al ’t werk van 
den selven. 

Maar ook schoone cieradiën, kocht hij, bij die welke hij 
reeds bezat, « om de liefste mee te eieren ». En een beetje 
een curieusen indruk maakt het kleine vrouwtje, waar ze 
’t kopje als van een vogeltje buigt onder ’t gewicht der 
zware gouden ketenen en peervormige parelen, der bloed¬ 
schitterende robijnen, glanzend tegen ’t goudbrokaat, dat hij 
haar omwerpt als een koningsmantel.Dit was nu al een heel 
on-Hollandsche trek in hem, die de familie van zijn vrouw 
dan ook zeer mishaagde, en er bestaat een legende van een 
gerechtelijke klacht,door Rembrandt ingediend tegen Mayke 
van Loo, weduwe van Dr Adigerus Adius, Sampt Dr Al- 
bertus van Loo, wegens laster, omdat ze Saskia beschul¬ 
digd hadden dat zij « met pronken ende praelen haer ouders 
erffenisse hadde verquist ». Welcke injurie ’t enemael (Godtloff) 
met de waerheyt strydende, alsoo d’Impetrant ende syn 
huysfrouwe voorsz ryckelyck ende exsuperabundantie syn 
begoediget (waervan sy den Almachtigen nimmer meer 
genochsaem connen daneken). 

Niettegenstaande dergelijke kleine ontstemmingen wa¬ 
ren die eerste jaren van zijn huwelijk echter een schoone 
tijd, een tijd ook van onvermoeide inspanning en van bijna 
duizelig makende productiviteit. Veth acht het mogelijk 
dat hij in dien tijd, waarschijnlijk vertrouwende op ’t fortuin 
dat zijn vrouw hem aanbracht, minder bestellingen voor 
portretten aannam, maar er vallen nog heel wat portretten 
in die periode, en van de schoonste die hij ooit schilderde (i), 


(i) Zoo o.a. de in Engeland veel bewonderde Man with the 
Bittern, voluit geteekend Rembrandt 1369,nog eens een magistraal 
portret van zijn moeder, Weenen 1639, dan die mysterieuse Freule 
van Weede van Dykveldt, dat eens te meer lichtelijk onder den 
invloed van de Keyser schijnt te staan en waar hij al zijn bra- 
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omdat hij er nu minder naar trachtte het model te believen, 
met minder nauwgezetheid weergaf de werkelijkheid en meer 
indrong in de ziel, ’t symbool, den mensch in zijn abstractie. 
Hij dacht toen niet dat dit zijn ondergang zou zijn! 

In 1642, we loopen een paar jaar vooruit, kreeg hij de 
bestelling voor de Nachtwacht , of liever het korporaalschap 
van Frans Banning Cocq. — Die opdracht was vereerend, 
hoewel hij er geldelijk geen groot voordeel van had. De 
Banning Cocq’s, Heeren van Purmerland en Ilpendam. 
waren een deftige familie, zoo ook die van Willem Ruyten- 
burch van Vlaerding, heer van Vlaerdingen. 

Ieder betaalde zijn aandeel in het stuk (in 't geheel 
f 1600), naarmate den rang dien hij in 't korporaalschap 
bekleedde en ieder begeerde nu natuurlijk ook om er zoo 
duidelijk en zoo sprekend mogelijk op te staan. Wat deed echter 
Rembrandt? Hij zette ze er niet op! — of liever, waar 
hij den gouden gloed van zijn licht op enkelen liet vallen, 
moffelde hij de anderen in goudener schaduwen weg. Dat 
beviel ze niet ! 

Ze waren van Pinas, de Keyser, Frans Hals zelfs 
gewend, dat ieder helder en klaar op een rijtje kwam te 
staan of te zitten, en als een hunner op den achtergrond 
werd gedrongen, moest het in ieder geval een bediende zijn. 
Hier op hun stuk liep alles dooreen. De eereplaats, behalve 
door Cocq en Ruitenschild zelf, werd niet door de voor- 
naamsten ingenomen en er liep zelfs allerlei volk tusschen 
den troep, dat er absoluut niets mee te maken had, b.v. het 
meisje en de hond. 

De Nachtwacht is, voor een deel ten minste, de rede van 
zijn verval geweest, want ai hielden de bestellingen nog niet 
dadelijk op, hij was niet meer de modeschilder ; de Keyser 
en Lievenz kregen meer te doen dan hij. 

* 

* * 


vour in de behandeling der kanten gelegd heeft, de beroemde 
Weduwe de Bas, Rijksmuseum, veel twijfelachtigs echter ook 
waarop ik zijn naam niet zou durven zetten, hoewel Bode ze 
voor echt aanvaardt. 
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De laatste jaren t’huis waren ook niet zoo voorspoedig 
als de vorige geweest. In 1640 was zijn moeder gestorven 
en had hij allerlei soesa met de erfenis gehad, waarbij hij, 
gedeeltelijk uit goedigheid, gedeeltelijk uit gemakzucht, 
natuurlijk weer aan het kortste eind had getrokken, en voor 
zijn erfdeel niet veel anders dan waardelooze hypotheek- 
brieven kreeg. En Saskia had, tusschen de jaren i 635 en 1642 
aan vier kinderen het leven gegeven, waarvan er maar één is 
opgegroeid. Eerst een zoontje Rombertus, toen twee doch¬ 
tertjes, Cornelia, na Rembrandt’s moeder vernoemd, nog 
een jongentje Titus, het eenige dat haar zou overleven, en 
dat negen maanden was bij haar dood. 

Hoewel er uit het laatste jaar van haar leven een portret 
bestaat (1), waar zij er welvarend uitziet en bepaald dik 
geworden is, schijnt ze toch niet sterk te zijn geweest en 
heerscht er een vermoeden dat ze, evenals later Titus, aan 
tering stierf. Den 5 “ Juni 42, kort nadat haar man de 
Nachtwacht had voltooid, liet ze een notaris komen om haar 
testament te maken : / 

« In den name onses Heeren. Amen. In den jaere van de 
geboerte desselfs ons Heeren seshondert (2) twee ende veertidh 
den vyfden Juny, des morgens de clock omtrent negen ure, 
compareerde de JofFrouw Saskia van Uylenburch, huysvrouw 
van den E. Rembrant van Rhyn, wonende binnen deser stede, 
mij Notaris wel bekent,hoewel sieck te bedde leggende,nochtans 
haer memorie ende verstandt w^el gebruyckende, als ’t uyterlyck 
bleeck, dewelcke nae recommandatie haerder ziele aen Godt 
Almachtich ende des lichaems ter Christelycker begravinge tot 
haere erffgenamen geïnstitueert heeft, als sy doet by desen, 
Titus van Rhyn, haeren soon, mitsgader alle d’andre wettige 
kint ofte kinderen, die sy noch soude mogen procreëren, met 
die conditie nochtans, dat voorsz. Rembrant van Rhyn, hare 
man, totherhuwens , ofte niet herhuwende tot stervens toe, in volle 
possessie ende vruchtgebruyck van alle testatrices naertelatene 
goederen sal blijven sitten. » 

’t Is gemakkelijk om zich na Saskia’s dood, dat huis¬ 
houden op de Breestraat voor te stellen : een groot, romp- 
slompig huis, vol « stofnesten », waar den heelen dag 


(1) Dresden, Saskia cine Nelke darbictend . 

(2) Moet nat. 1600. 


*6 




Digitized by LiOOQle 



386 


RBMBRANDT 


leerlingen, kunstvrienden en koopers in en uit liepen, een 
klein, ziekelijk, schreiend kind en een man, die behalve, 
waar ’t zijn kunst gold, de meest hulpelooze aller schepselen 
was. Er bestaat een ets uit dien tijd, waar hij met een aller¬ 
ongelukkigst gezicht zijn kindje pap voert. Waarom hij toen 
zijn zuster Lijsbet niet in huis nam is niet heel duidelijk, 
misschien was ze al gestorven, aangezien we weten dat ze 
den 24“ Juli 1641, haar testament had gemaakt en Vosmaer 
haar na 42 niet meer vermeldt. Hij heeft toen zeker maar de 
eerste de beste in huis gehaald, een zekere Geergje Dircx, 
de weduwe van een trompetter, die niet heelemaal goed bij 
’t hoofd was, van wie hij later vreeselijke last kreeg, omdat 
ze beweerde dat hij haar trouw had beloofd en op grond 
daarvan aanspraak op ondersteuning maakte, die haar dan 
ook gewerd, tot ze in i 65 o, in het krankzinnigengesticht te 
Gouda overleed. 

Was ’t wonder dat hij, die zijn home zoo had liefgehad, 
nu het huis uitliep, dat na Saskia’s dood, alle aantrekkelijk¬ 
heid voor hem had verloren en eenzaam door de velden 
zwierf— langs den Amstel, de Wetering en de vaarten en 
weiden om Amsterdam. Voor wie Amsterdam goed kent, is 
’t gemakkelijk om nu nog bijna ieder plekje, dat hij etste, 
schilderde of teekende, en die voor een groot deel weinig 
veranderd zijn, weer te vinden. In de etsen en teekeningen 
komt dit ’t meeste uit, die meer spontaan zijn neergegooid 
en rechtstreeks naar de natuur genomen. In zijn geschilderde 
landschappen, waaronder meesterstukken zijn, misschien 
nog grooter dan onder zijn portretten (1), werd ’t eenvoudige 
Hollandsche water of duingezicht, als in een apotheose, 
een visioen, verdiept en verhoogd tot de grandiooste concep¬ 
ties — hij heeft dit eenigszins met Rubens gemeen, die ook 
in zijn landschappen veel te weinig bekend is. Een enkele 
maal heeft hij hierbij den invloed van Hercules Seghers 
ondergaan, van wien m. i. ten onrechte beweerd wordt dat 
hij veel gereisd had en die evenals hij landschappen gaf, 


(1) Zie ’t heerlijke werk in de Peel-collectie te Londen, 
’t stoute, sombere, sterk op Seghers gebaseerde stuk in de galeiy 
te Edinburg, een ander te Oldenburg en die heel beroemde ets 
« de Boomett ». 
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zooals ze niet op aarde bestaan en die men alleen in 
droomen zien kan, al zoeken menschen met geringe fantasie 
overeenkomsten met de Dolomiten en andere berggezichten 
in Tirol. Maar de trotsche voorstellingen en gloeiende kleu¬ 
ren,zijn toch van hem —van Rembrandt alleen... Soms toont 
hij ons enkel ’t landschap, soms mengt hij in ’t landschap 
’t een of ander bijbelsch verhaal, liefst uit het oude testa¬ 
ment, dat hij zoo goed als een Rabijn gekend heeft. 

Maar ook veel mooie portretten hebben we nog van 
hem uit dezen tijd, onder veel andere de prachtige ets van 
Jan Six( 1649) en een Eigen Portret , waarop het mooie 
fluweelen wams en de gouden ketenen reeds zijn ver¬ 
dwenen en hij met den hoed achter op den dikken kop en 
een allerschunnigst fraksken,met geresigneerd gezicht achter 
zijn teekentafel zit. (Ook de mooie ets het Goudsmidje , is 
ongeveer uit deze periode (i65i). 

Het vaakst beeldde hij zich zelf en zijn huisgenooten 
af, maar hij had toen ook nog wel enkele bestellingen, 
want al beteekende de Nachtwacht een keerpunt in zijn 
leven — hij verloor toch niet opeens den roep. Dit was 
echter niet aan de Nachtwacht alleen, maar ook nog aan 
een andere oorzaak toe te schrijven. 

In Juni 1649, vinden we het eerst den naam van een jong 
meisje vermeld, dat in alles, behalve in naam, zijn tweede 
vrouw geweest is. Ze wordt afwisselend als Hendrickje 
Jagher of Hendrikje Stoffels vermeld, gewoonlijk ’t laatste. 
Ze was een eenvoudig boerenkind uit Ransdorp, in de 
buurt van Amsterdam, dat eerst 23 was toen ze bij Rem¬ 
brandt kwam en haar naam meestal met een kruisje teekende, 
hoewel ze een beetje schrijven kon. 

Waarom hij haar niet trouwde is niet heel duidelijk, 
wellicht uit mannen-egoïsme, waarschijnlijker echter om 
die clausule in Saskia’s testament, waarbij, in geval van een 
tweede huwelijk, zijn vruchtgebruik van haar vermogen 
ophield. Hoewel enkele Engelsche schrijvers het tegendeel 
hebben trachten te bewijzen, is het zeker dat ze in ongeoor¬ 
loofde betrekking tot hem stond en nooit met hem getrouwd 
is. Ze werd deswege zelfs voor den kerkeraad gedaagd en 
van ’s Heer en tafel verbannen. 

Later werd ze echter, om haar overigens onberispelijk 
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gedrag, door kennissen en buren wel als Rembrandts vrouw 
erkend en ’t is zeker dat ze verdiend had het te wezeo, 
want zonder haar en Titus, had hij al 't leed, dat hem 
opgelegd was, niet kunnen dragen, hoewel aan den anderen 
kant haar aanwezigheid in ’t huis wel aanleiding zal zijn 
geweest dat de Amsterdamsche patriciërs het ontvluchtten. 

De krach naderde dan ook al meer en meer! Het blijkt 
duidelijk dat hij van de koopsom van zijn huis in al die 
jaren niets verder afgedaan had en zich ook niet om de 
rente der hypotheek had bekreund, waarom men hem, 
omdat hij nu eenmaal den naam had van een vermogend 
man, ook niet schijnt te hebben aangesproken. Verder 
schijnen alle lasten en onkosten, al dien tijd, door den 
oorspronkelijken eigenaar te zijn gedragen. Er bestaat ten 
minste een rekening van Christoffel Thys, gedat. i Feb. 
i 635 , waarbij hij hem aanspreekt om : 

1. Sr. Rembrandt Hermansz. van Rijn is schuldich over coopen- 

ningen van ’t huys hem vercoft Gul 7000.0 

2. i Feb. i 653 . Voor dry jaren en dry maenden verschenen 

intresten gemelde Seevenduxsent gulden a 5 ten honden 
1137-10. 

3 . voor ’t gene synentwege heb wtgestreckt. a) den hal ven 

40 en penning betaelt 162-10 
b) den halven 8o®® penn. 8 i -5 

4. voor stats- en secretaryes ongelden 3-3 

5. noch over reste van 80®° penning voor de jaeren i65i, i65a 

betoelt 86-8. 333 . 6 . 

Segge achtduysent vierhondert seeventich gulden 16 stuyvers. 

Christoffel Thys. 

Nu begint hij met rechts en links te ontleenen, even naï- 
velijk-onbedacht als hij ’t vroeger aan anderen geleend had! 

Zijn schuldeischers hadden echter geen kunstenaars 
aard en waren zeer gesteld op hun met zorg vergaarde 
penningen. Van zijn ouden vriend Six leent hij, onder 
borgtocht, duizend gulden; deze schuld werdt door Six aan 
Gerbrand Ornïa verkocht, die er Rembrandt op een aller- 
ongelegenst oogenblik om aansprak ; van Isaac Hertsbeeck 
4200 gulden; den Mei i 656 bekent hij voor de Sche¬ 
penenkamer te Amsterdam aan Sinjeur Daniël Franssengeld 
schuldig te zijn. 

In plaats van met dat geleende geld nu zijn schulden af 
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tc betalen, liep hij waarschijnlijk een verkoop-lokaal binnen 
en kocht een mooi « stukkU! » Den 25-26 Juli i656 werd zijn 
boedel aangeslagen en geïnventariseerd, maar nog niet 
verkocht. Dit gebeurde eerst den i 3 de n November 1657, als 
de desolate Boedelkamer last geeft om alles onder den 
hamer te brengen : 

Rembrant van Rhyn. 

Commissarisen Anthoriseren Thomas Jacobsen Haeringh(i). 
Conchergie te aenvaerden, ende vercopen de vordere goederen 
concernerende den boedel van Rembrant van Ryn, Actum den 
i3den november 1657, presentibus den heeren nicolaes pancras. 
Jacob Jacobsen Hinlopen, ende mr Pellegrom en Grotenhuys, 
commissarisen. 

* 

♦ * 

Het is in de geschiedenis vrijwel een alleenstaand feit, 
dat een kunstenaar ooit zóo finaal bankroet heeft geslagen 
en Holland heeft ’t treurig monopolie daarvan. Bijna al 
onze groote artiesten zijn arm gestorven, ook Frans Hals 
leed op zijn ouden dag gebrek. 

Van af die verschrikkelijke auctie in de Keizerskroon, 
heeft hij nooit meer iets ’t zijne kunnen noemen ... alleen per 
groote gratie mocht hij zijn oude ets-platen houden, die 
meestal door Titus werden afgedrukt. Verder hoorde alles 
wat hij had, aan zijn schuldeischers toe, zelfs op al ’t latere 
werk, dat hij maakte, konden ze beslag leggen en tot hun 
eigen bate verkoopen. Om hierin eenigszins te gemoet te 
komen, aan die haaien ten minste iets te onthouden en den 
reeds oud wordenden man voor broodsgebrek te bewaren, 
gingen Hendrikje en Titus de volgende vennootschap aan : 

« Den i 5 December 1660 compareerden Titus van Rhijn, 
geassisteerd met Rembrandt van Rhyn syn vader ter einre en 
Hendrickje Stoffels meerdeijarigh, ter andere syde en verclaer- 
den overeengecomen ende verdraghen te syn over seeckere 
compagnie en handel van schilderyen, en papiere kunst, kooper 
en houtsnede, item drucken van deselve, rariteyten en alle ap¬ 
en dependentien van dien... 


(1) Terwijl Haringh den boel bij hem opschreef ging hij hem 
en zijn zoon etsen! twee der schoonste naaldprenten die van 
hem bestaan. 
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>» Doch overmids henlieden ten hoogstens noodich ware, dat 
sy mochten in deselve handelinge werden geassisteert en gehol¬ 
pen, oock daertoe niemand bequamer conde syn als de voorsz. 
Rembrandt van Rhijn, soo waren sy lieden met deselve overeen- 
gecomen, dat hij bij haerlieden soude inwoonen, de kosten 
dranck hebben, en vrij van de huyshouding en huur syn, 
mids dat hij soveel mogelyck partyen in alles vorderlyck is en 
het proffyt van de compaignie soeckt, gelijck hij oock hiermede 
aenneemt en belooft.» 

Kan het kiescher ?... Ze bewaren hem, met een waarlijk 
roerende liefde voor gebrek, maar om hem vooral niet het 
gevoel van eenige verplichting tegenover hen te geven, doen 
ze ’t voorkomen of hij integendeel hun een dienst bewijst, 
door hen met zijn advies in zake van kunst te dienen, en 
tegen dit plan, dat inderdaad vernuftig bedacht was en dat 
wel uit Hendrikjes brein zal zijn gesproten, stonden de cu¬ 
ratoren in ’t failliet inderdaad machteloos. 

Dat bankroet, dat een eeuwige schande voor Holland 
zal zijn, die door geen gejubel kan uitgewischt worden, is 
de eeuwige glorie van Rembrandt zelf en ook van Hendrikje 
en ook van Titus, wier liefde in dien barren tijd hem zoo 
warm heeft omringd. 

Palmet sub Rondere crescunt — als dat ooit voor een 
mensch heeft gegolden, gold het voor Rembrandt... Waar 
ieder ander gebroken zou zijn, waar ieder gewoon mensch 
waanzinnig zou zijn geworden, was hij zelfs nog niet gebo¬ 
gen... Maar de kracht, die hem staande hield, kwam niet 
uit hemzelf, want nu eerst openbaarde zich God aan hem! 
Nu eerst werd hij zich van zijn eigen gaven, van zijn eigen 
hooge roeping bewust... Waar hij tot hiertoe een uiterst 
bekwaam schilder is geweest, een dichter als ge wilt, maar 
toch niet meer als een der zonen der aarde, wordt hij nu de 
Profeet, de Ziener van het Ongeziene, die door veel lijden 
tot heerlijkheid in zou gaan. 

Van de aarde heeft hij niets meer : zijn meubelen, zijn 
huis, zijn schatten zijn weg; voor eenige vrienden heeft 
hij een kind en een boerenmeisje, dat door de menschen 
wordt veracht. Zijn gouden ketenen, zijn peerparelen, zijn 
mooie fluweelen baret, die hij zoo elegant schuin op *t hoofd 
placht te zetten, hebben ze hem afgenomen : 
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« Het noodlot, » zegt Veth, « heeft in dat vreemd, misvormde 
gelaat hevig gewroet en geploegd, het heeft er builen en groeven 
en houwen in gerameid, het schroeide er zijn brand op, maar 
het heeft dezen wijzen mijmeraar allerminst gebroken. » 

uiterlijk is hij een leelijke oude man geworden, om den 
schunnigste gekleed, maar welk een adel op dit leelijke en 
toch zoo aantrekkelijke gezicht, welk een wereldverachting 
in die moede, trotsche oogen... Hij weet dat hij voortaan 
op niemand meer heeft te betrouwen dan op zichzelf en God 
alleen... En hij aanvaardt den strijd ! Hij verliest niet het 
verstand en hij loopt niet als een lafaard weg uit het leven. 

Zijn kunst verreint zich. Al 't gewrongene, ’t barokke, 
’t bijna wanstaltige vaak, is er uit verdwenen. Het is in deze 
periode dat hij schept, die onvergelijkelijke Geharnaste Man , 
in het Museum van Glasgow,met een gelaat als van den Aarts¬ 
engel Michael die den draak verslaat en het Visioen van Daniël 
(Museum te Berlijn) met den allerliefsten engel, een Nood 
Gods bij den Duke of Abercom. en de Parabel van den onge - 
trouwen Dienstknecht , en dan Jezus, altijd w eer Jezus alleen ; 
Jezus, niet als verslagene, maar als triomfator, Jezus met 
het melankolieke droomgelaat en een wereld in de diepe 
oogen, waarvan Bode zegt : 

cc In diese Jahre fallen auch eine Anzahl von Köpfen und 
Halbfiguren des Erlösers, die wir in jedem anderen Land als 
Andachtsbilder für das Haus oder für Kapelle entstanden den¬ 
ken würden, wahrend sie im Calvinistischem Holland blosz für 
das Wohnzimmer bestimmt waren. Der milde ergebene Aus- 
druck, die edlen jtidischen Züge stünmen fast mit den Christus- 
typen der Gotiken überein. » 

Het is weer even als tusschen 32 en 38 een periode van 
bijna miraculeuse productiviteit. Portretten worden hem 
bijna niet meer besteld. Amsterdam heeft hem na die 
weinige jaren al vergeten, maar hij schildert zichzelf in 
het loshangend huisgewaad, dat hem van de schouders valt 
als een koningsmantel, met ’t witte kapje op 't grijze haar, 
dat toch nog altijd een olijken sprong heeft behouden en altijd 
weer Titus, die met zijn aristocratisch gezicht een serie aller¬ 
liefste portretten geeft, die we alle, door de goede zorgen van 
Dr Dyserinck,opvolgend in de Academie te Leiden hebben 
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kunnen bewónderen en altijd weer Hendrikje (i)... Hij schil- 
dert ze met goedkoope verf, meest in golvende stroomen van 
ambergeel, maar ’t is of er Zuiderzon waast over de doeken. 

We weten niet waar hij onmiddellijk na ’t bankroet 
heeft gewoond, waarschijnlijk is hij eerst nog in de Keizers¬ 
kroon gebleven, waar hij zelf bij de verkooping tegenwoordig 
was en kort daarna logeerde hij naast een slachter, waar hij 
zijn prachtige studies naar Geslachte Ossen (2) heeft gemaakt. 
Op de Bloemgracht over ’t oude Doolhof is hij gestorven. 
Het huis bestaat nog, met de feesten is er een steen in den 
gevel geplaatst. Het is nu in tweeën verhuurd, een kast in 
de keuken is nog over van Rembrandt’s tijd. Het huis is 
echter tamelijk groot. Het is mogelijk dat het hem in zijn 
laatste jaren, door hun drieër vereenigde inspanning mis¬ 
schien weer wat beter is gegaan. In 1662 kwam er ten 
minste nog eens een lichtpuntje, toen hem, door bemidde¬ 
ling van zijn vrienden de Staalmeesters werden besteld. Het 
is een zijner meest volmaakte, — schilders houden het voor 
zijn a//*rvolmaakste werk, waarin hij de klippen, waarop de 
Nachtwacht strandde, omzeilde, waarin hij aan de traditie 
van ’t Regentenstuk getrouw bleef en toch ’t hoogste 
bereikte, wat zijn kunst vermocht. Als zielestudie stel ik 
echter de eenige jaren vroegere Ontleedkundige Les van 
Deyman nóg hooger. Van boven is dit door brand bescha¬ 
digd, maar een penschets bij Six, toont ons de heele 
compositie. Onbeschrijfelijk is dit duistere Sinnen van het 
doode hoofd met de half gesloten oogen, die grübelend in de 
oneindigheid staren.De onderteekening Rembrandt 1646, is 
slechts gedeeltelijk zichtbaar — me dunkt het moet van 
later zijn. De handen van den opereerenden dokter hebben 
door de vlam sterk geleden, ’t verkort is in zijn gedurfdheid 
magistraal ( 3 ). 

Er zijn enkelen, waaronder meen ik Dr Hofstede de 
Groot, die aannemen dat Rembrandt in ’t laatst van zijn leven 


(1) Louvre en Berlijn. 

(2) Art Gallery, Glasgow; — Louvre. 

( 3 ) Uit die allerlaatste jaren hebben we de heerlijke Dmnd 
en Saul % eigendom van Dr Bredius en Haman en Esiker , koning 
van Rumenië 
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in Engeland geweest is—zoover we weten heeft hij echter 
nooit gereisd. Anderen beweeren dat hij blind is geworden, 
wat wellicht het totaal ophouden der etsen verklaart. In 
ieder geval is éen groot verdriet hem niet bespaard ge¬ 
bleven. Hij heeft Hendrickje en Titus, nog eer hij zelf ging, 
verloren. Beide werden begraven in de Westerkerk. 

Titus was 10 Febr. 1668 met zijn nichtje van Loo ge¬ 
trouwd ; in September van het zelfde jaar is hij gestorven. 
In 1661 moet Hendrikje hem zijn voorgegaan, aangezien 
ze in dat jaar haar testament gemaakt heeft, dat wel een 
groot contrast met dat van Saskia vertoont! 

De eenige rechte afstammeling van Rembrandt was 
haar dochtertje Cornelia en een kindje van enkele maanden 
van Titus, dat naar haar vader Titia werd genoemd. 

Deze Cornelia trouwde in 1670 met den schilder Cor- 
nelis Suythoff, met wien zij in het zelfde jaar naar Batavia 
vertrok. Haar eerste kind werd den 5 en Dec. 1673 gedoopt 
met den naam van zijn grooten grootvader Rembrandt. 

Rembrandt zelf stierf den 4 en October 1669 en werd 
den 8 slen begraven in de protestantsche Westerkerk. 

1669 den 8 October. Rembrant van Ryn, schilder op de roo- 
segraft, tegenover het doolhof, laet na 2 Kynder. f. 20. 

De juiste plaats van het graf is niet bekend. Het is niet 
op de plek, waar den i6 n Juli de steen geplaatst werd, het 
moet ergens in het Doophuis bij den preekstoel zijn.En toen, 
bij de herdenking in die kerk, ’t orgel zachtjes wegstierf 
langs de gewelven, dacht ik aan dat mooie vers van van 
Looy, een der weinigen onzer kunstenaarsschaar, die bij ’t 
feest, dat maar in enkele momenten een gevoel van verheffing 
gaf, den juisten, den waardigen toon heeft getroffen. 

O geest hoog opgericht, 

Die ’s menschen pracht en strijden, 

Die ’s menschen last en lijden 
Voor eeuwig hief in ’t licht. 

Stil ; uit tijd en duister 
Ziet een gelaat ons aan 
Ziet onze ziel u staan 
In wondervollen luister ... 

v A. W. Sanders van Loo. 
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Op onze Nederlandsche boekenmarkt, zoo schreeuwerig 
thans, wil ik nu liefst bij een stil kraamke toeven, waar zedig 
en schroomvallig bijna « de goede waar zichzelve prijst ». 

Ik sta voor Jef De Cock’s Uiteb Reistesch. (i) 

Mijn vriend zal me daarom geen vuist zetten, als ik hem Jef 
heet, lijk altijd; en als ik hem niet sleur voor 't Warande-publiek 
met den dubbelen trompetstoot Professor Doctor voorop. Want 
Dr De Cock is, naar ik hoor, een puikbeste professor. Maar 
toch heet ik het een geluk dat de hooggeleerde wegblijft uit de 
Reistesch, en dat ik daarin weervind mijn Jef, lijk ik hem ken, 
lijk ik hem sedert jaren bij de hand pak, en lijk hij zich met ge¬ 
zellig en geestig gepraat ontbolstert aan de heel weinigen die hij 
op zijn werkkamer ontvangt, en hun zegt: « Zet u neer en blijf 
wat hier. * 

In zijn boekske geeft Jef ’tgeen hij heeft gezien en gehoord 
op drie verschillende reizen in Duitschland: te Münster, te 
Berlijn, te Bonn. 

Trek nu maar uw neus niet op, gij die in gezelschap van 
uw rooden Baedeker overal zijt geweest: en die met veel plezier 
alles hebt gevonden juist lijk hij het zegt; en die op commando 
hebt « schoon » en «leelijk » geroepen; en die op de maat van 
twee, drie of vier, in vervoering, in verrukking, in extase zijt 
geraakt; en die... o ja, ge zijt een heel bereisd mensch... 

Jef reist zooals men reizen moet om er wezenlijk deugd van 
te hebben. Hij heeft zelf gezien ... en kijken kan hij; hij heeft 
zelf gehoord ... en hij luistert als een vink. En wat hij op zijn 
eigen wijze heeft gezien en gehoord, dat zegt hij u ook op een 
wijze, die u telkens doet knikken, en dan schuddebollen : Geen 
tweede kan lijk Jef ! 

Dat is nu eens echte humor, « een glimlach en een 


Ci) Joz. De Cock : Uit de Reistesch . Leuven, Bomans en 
Vanbrusselen, 1906. 
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traan » ; maar meer fijn en guitig gemonkel toch, dan stil ge¬ 
ween, want het boekje « strotzt » van levenslust. Uit dat blijde 
hart en uit dien geestigen kop springen woorden en zinnen op 
stralend van leutige jonkheid, keuvelend en kwetterend onder 
mekaar, maar elk raak naar zijn doel, onmiddellijk wetend waar¬ 
heen, en toch zich wel gunnend de heerlijke pret van te huppelen 
over ’t klavier van ons taal dat het kadanst uw kamertje rond. 

Zeker zijn ze zeer verschillend naar aanleg en karakter ; en 
toch kan ik ze best zien kuieren arm in arm door onze menschen- 
wereld: JefDe Cock en Om. De Laey. Met denzelfden trek 
van pince sans-rire bekijken de beiden ons ondermaansche 
clowngedoe : de eene plakt onder ’t kluchtspel met Horatiaansche 
vaardigheid zijn ondeugende rijmen, de andere vangt met 
een gezicht van « wat kan ik er aan doen » onze beheptheden 
in zijn « instantané » en stalt ze dan uit in de pracht van zijn 
kleurige woord. 

Dat ook deze onze beste verteller ter school is gegaan : 
Waarom niet? ’t Ware een Barnumsch gepoch, zoo te kunnen 
zonder te leeren. ’k Geef u toe dat Gottfried Keiler somwijlen 
stond achter Jef, en dat de groote meester, als de leerling eens 
dubde op een woord, het hem goedig heeft toegefluisterd : 

Welsprekendst van al was de oude bij valavond, als de 
duisternis zoo langzaam in de kamer sloop, zich zwijgend in 
hoeken en kanten legerde, zich vastnestelde in de plooien der 
lange gordijnen en, als binnen alles gebusseld lag in ongrijpe- 
lijke doeken, bij het weer-buiten-kruipen de vensters besluierde, 
en de omtrekken van de straat en van den Martinitoren allengs- 
kens vervaagde in een roerlooze doezeling. Dan kon hij de 
beenen uitstrekken en daar liggen in zijn zetel, behagelijk en 
stil en met de ziel terugduiken in de verre, klare diepten van 
zijn verleden, en een of ander stuk oud-leven ophalen, meer om 
het zelf met teedere hand te kozen en te streelen dan om het mij 
te laten bezien. Het was alsof er een goede geest onzichtbaar in 
de kamer zweefde en vertrouwelijk vertelde van goede, lang- 
vervlogen tijden. Want ik zag Grosspapa bijna niet : hij was 
maar een groote, donkere vlek in de deemstere kamer; alleen 
zijn gepantoffelde voeten en zijn magere knoesels teekenden 
onduidelijke lijnen in den rooden lichtring dien de kachelgloed 
door een spleet op den vloer wierp. Liefst verwijlden dan zijn 
herinneringen bij zijn sinds lang gestorven echtgenoote. Sprak 
hij daarvan, dan ging er een weeker trilling door zijn stem. Elf 
jaren lang had ze geworsteld tegen zenuwkoorts. Dag voor dag 
had hij gezien hoe die vreeselijke ziekte een voor een al heur 
ledematen aangreep en bemeesterde tot er op den duur van haar 
niets meer overbleef dan een zwak, ellendig schepsel dat schudde 
en beefde waar het lag of zat. Toen had hij voor haar een rijstoei 
laten maken waarin ze in den zomer zachtjes voortgestuwd werd 
door de luwe dreven van zijn woud. Ook den schommelstoel, 
waarin hij nu lag, had hij voor haar laten maken en nu was ze 
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dood, ze rustte ginder in ’t zuiden onder de trouwe kruinen die 
haar leven en haar lijden omruischt hadden, en thans zat hij, 
een stokoud man, in haar zetel en wachtte op den dood... 

Als we al een geruime poos in ’t stikdonker gezeten hadden, 
ontstaken we de lamp en lieten de stores af. Dan schoof hij een 
stoel bij de tafel, kreeg uit de kast een dik kerkboek met groot* 
roode en zwarte letters en teekeningen als in een misboek, zette 
behoedzaam zijn bril op, lei zijn gebloemd, rond potsken nevens 
zich en begon met een kruis zijn avondgebed te lezen. Daarna 
las hij een geestelijke overweging. En als ook dit gedaan was, 
legde hij zijn bril zorgvuldig dwars over zijn voorzichtig gesloten 
boek, bedekte zijn hoofd weer met zijn klak en ging in zijn zetel 
het zooeven gelezene zwijgend overwegen. Daarbij geraakte hij 
ook wel eens aan het sluimeren. 

Nagenoeg zoo vertelde ook de groote Zwitser, ja; maar be¬ 
ken op uw beurt dat onder de Kellersche toets te laaien ligt 
een allerinnigst persoonlijk gevoel, en dat op dit oogenblik ons 
Nederlandsch weinig bladzijden als deze ten beste kan geven. 

Op éen enkele plaats vind ik de beschrijving minder zelf¬ 
gezien; ’t is nochtans een goocheltoer van beeldspraak, en ’t 
begint zoo : 

« Daar ontwaakt de wind op de kruin van den Petersberg.» 

Vind ik hier wellicht minder natuurlijkheid, en een beetje 
gezochtheid omdat ik denk dat Jef hier de treffende wind-be- 
schrijving uit Frenssen’s Jörn Ukl tot wipplank voor zijn fantasie 
heeft genomen ? 

Daar hebt ge, na luiden lof voor ’t gansch eenig talent van 
Jef De Cock, mijn kleine vitterij. Als hij me nu met den ouden 
Willem van onzen Reinaert toeduwen zou : « Kniezer, hou-je 
bek, en doe liever als ik, zoo je kunt! » dan sta ik beschaamd 
en ik zwijg... Enkel dit moet er nog uit : 

Onze Vlaamsche maagd, die thans zoo heel veel geschenken 
krijgt, en die van alle kanten met offeranden wordt bestookt, 
welke ze liever wegschopt van vóór haar voeten — ze zal dit 
boekje houden met beide handen op haar borst, en ze zal 't nog 
lang getuigen : « Dit is het liefste wat mij in 1906 werd geboden!» 


De Kleine Johannes III (1) is nu ook verschenen, eenige maan¬ 
den slechts na II. 

Dr van Eeden heeft er weer veel werk van gemaakt en 35 o 
bladzijden goed verzorgd proza gegeven. 


(1) De Kleine Johannes , door Fr. Van Eeden, 3 e deel. Amster¬ 
dam, W. Versluys, 1906. 
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Maar als idee ... Nu is onze lieve kleine Johannes, die in 
den 2 den bundel al wat mankte, bepaald van zijn stukken geraakt. 
Als ge nader toeziet erkent ge hem nog wel, maar de arme jon¬ 
gen staat met zijn schoon-dichterlijk goud-lokkig kopke op den 
grond en met zijn mager-philosophieke beentjes de lucht in ! 

’t Verloop van de verdere geschiedenis? Och, er is geen 
verloop meer. ’t Is een heen- en weergeslinger van den dreumes 
uit zijn daglijf in zijn droomlijf, en vice-versa, zoo dat zelfs de 
hardvochtigste er moet compassie mee krijgen. 

We weten allang dat van Eeden niets liever doet dan den 
philosoof uit te hangen. Veel meer dan in zijn vorige twee 
Johannes-bundels maakt hij hier wijsgeerig vertoon. Maar 
’t is er van drie ellen voor een frank. En had Schopenhauer 
nooit geschreven, de denker van Eeden zou niet veel van zeggen 
wezen. 

Toch moet ik bekennen dat er hier en daar, als per malheur, 
éen zin tusschen loopt van meer dan alledaagsch inhoudsgehalte 
Treffend b. v. zijn schrijvers beschouwingen over den Dood : 
« Ik ben ook vriendelijk, Johannes Hoe meer je je best doet om 
mooi te leven, hoe vriendelijker ik word. » 

Als van Eeden geen philosophische kittelingen heeft, en 
rustig den dichter laat doorschrijven is hij honderd per honderd 
meer waard. De spiritisten-zitting b. v. is heel geestig geschetst. 
En Johannes’ bezoek bij den Booze is een stuk verbeelding 
waarbij men niet anders kan dan toejuichen van pret. Even mild 
als Dante deelt Van Eeden zijn hellezetels uit; en ’t lijdt geen 
twijfel of de geste die hij doet bij ’t afgeven van een litanietje 
« naturalistische » kunst is een duw om Van Deyssel den ketel 
in te lappen ... 

Een meesterstuk van invective is Markus* uit val tegen ’t 
Phariseeëndom van onzen tijd ...’k Vind het enkel wat verwaand 
van den dokter, zoo alles doorslecht te vinden, en als heelmees¬ 
ter te pronken met een recept dat eerst binnen duizend jaar 
beterschap zal brengen. % 

— ’k Herhaal het — er zijn knappe stukken verbeelding en 
flink geschreven bladzijden in Johannes III. Maar als compo¬ 
sitie is ’t een rommelzoo van would-be symbolentoeren en 
ideaal-wijsgeerig vertoon, dat de kunst niet voor haar rekening 
nemen zal. 


« Vous avez pris des notes pour nous éreinter ... quand vous 
serez de retour en France. Tous les Francais que nous recevons 
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agissent ainsi » zegt een Canadeesche dame tol Dostange in 
Vlrréducttble Force , van G. Lechartier (i). 

Inderdaad,over Noord-Amerika — Canada en de Vereenigde 
Staten—is in de Fransche letterkunde van den laatsten tijd heel 
wat gezegd. Brunetière bracht van over den Oceaan zijn wijs- 
geerig-literair-sociologische beschouwingen mee. Bourget gaf 
ons, ietwat al te doceerend — lijk altijd — zijn psychologie van 
de reuzensteden, versteend in hun huizengedrochten van twintig 
verdiepingen. 

Tal van anderen vonden dat deze beiden nog niet genoeg, 
en vooral nog niet schoon en niet boeiend genoeg hadden ge¬ 
schreven, en ze waagden zich elk aan hun boek ... niet immer 
met zoo’n goeden uitslag natuurlijk als de twee grooten van 
daareven. 

Nu komt G. Lechartier met zijn schetsen van ’t Canadeesche 
leven in Vlrréductible Force . En wezenlijk na ’t beste moet ook dit 
worden gelezen. Want dit boek is een zedekundige roman van 
meer dan gewone studie en lang geen alledaagsch talent. 

Uit den maalstroom van ons aardsche leven, die te Montreal 
een van zijn meest jagende draaikolken heeft, haalt Lechartier 
eenige typen op in zijn kunst, die daar echt stevig staan. Geen 
wonder: vast zijn ze gevezen in een zielkunde,die dezen roman* 
schrijver recht geeft op een plaats heel dicht bij:Marcel Prévost. 
Daarmee is al aangeduid dat het hier vrouwentypen geldt. 
Er zijn er namelijk twee die uitmuntend zijn geslaagd : Totoche 
en Dephine Cérences. 

Totoche is de echt Amerikaansche amazone, bij wie alle 
vorm-voorschriften eraf loopen als ’t water bij een eend. Ze 
durft alles, maar toch heeft ze een hart, en — 't komt uit op den 
duur — ’t zit niet ver van de rechte plaats. Die Totoche is een 
gedroomd kameraad van sommige exemplaren die Albér.Chahol 
in rOrgueilleuse Beauté heeft gegeven. 

En dan Delphine Cérences, de vrouw van edele fijnheid. Ze 
wordt gewaar dat ze allengs de liefde beantwoordt die blaakt 
voor haar in Dostange. Maar ze mag niet, want ze is gehuwd ... 
met een onwaardige, weliswaar, maar toch, ze heeft hem trouw 
gezworen. Welnu, wat haar ook dreige, vallen wil ze niet. 
Kapitel XIV, waarin de strijd gestreden wordt, is, kort en goed, 
een meesterstuk. 

Ook Dostange is niet kwalijk. Maar Lechartier heeft in de 
teekening niet dóór-gedurfd, omdat hij gewaar werd dat hij al te 


(i) Vlrréductible Force , G. Lechartier, Paris, libr., Pion. 1906. 
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veel van zichzelf zou moeten geven. En dat verbood hem zijn 
bijna vrouwelijke kieschheid. 

Niet alleen omdat hij dit boek heeft geschreven verdient 
G. Lechartier een fraai compliment. Deze man is een Fransch 
letterkundige, die zich te Antwerpen heeft gevestigd, en die thans 
heel aandachtig ons Vlaamsch leven en onze Vlaamsch littera¬ 
tuur bestudeert. Met zijn gaven en zijn vlijt kan daaruit iets 
komen, waar voor wij hem zeer zullen moeten danken. 


Über Lesen und Bildung ( 1 ) heet het boek van Anton Schön- 
bach, dat vóór twee jaar is verschenen, en waarvan voor me 
ligt de 7 de druk. 

Populariteit is niet altijd de waarde-maatstaf van een boek. 
Maar, is dat boek door iemand lijk Schönbach geschreven, dan 
kunnen we genist wezen. 

De menschen die onder ontwikkeling iets anders verstaan 
dan schoolvosserij en onder beschaving iets anders dan pape- 
gaaien-gewawel, staan alle dagen langsom bedenkelijker te zien 
op de boekenzee, die in klimmende tij het stoutste strand wil 
veroveren. 

Al wat natuur heet wordt bedreigd door de papieren baren. 
Elk jaar verschijnen meer dan honderdduizend boeken. De 
Parijzer-bibliotheek alleen bevat meer dan twee millioen banden, 
’t ls een ramp, een alles verzwelgende zondvloed. 

Daar is nu eenmaal geen stelpen aan die zee, die van onze 
wereld een dienende papiermassa maakt. We staan voor haar 
even hulpeloos als ’t kindje met de mosselschelp uit Sint 
AugustinusWatte doen ?... Te varen en te visschen,uit dien klot¬ 
senden vloed op te hengelen wat er dienen kan tot ons geestelijk 
voedsel, wat ons kan maken wijzer en beter. 

Voor die moeilijke, gansch nieuwe kunst is Anton Schön- 
bach’s boek een uitmuntende handleiding. 

Voor hem staat « lezen » en « beschaving »in zoo nauw geen 
verband. Goed te lezen goede boeken, dat eerst helpt beschaven. 

En die goede boeken kiest hij uit voor ons in drie lange 
lijsten die zijn werk besluiten : uit alle literaturen het beste, zoo 
niet het eeuwig-schoone. Dat zoo’n lijsten onvolledig zijn, ’t 
spreekt van zelf. Dat b. v. in onze Nederlandsche serie, die 
noodzakelijk schraal moest wezen,Vondel werd vergeten, is on- 


Über Lesen und Bildung, von Anton E.Schönbach 7«-Auflage, 
Gratz, Leuschner & Lubensky, 1905. 
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vergefelijk. Nu, zulke lijsten zonder leemten zijn wezenlijk een 
utopie. 

Die goede boeken moeten goed worden gelezen. Dat is wei 
het groote hic. Lezen, dat kan'iedere lagere-school-j ongen. Maar 
goed lezen, zoodanig dat de inhoud van ’t boek binnen in u tot 
kloeke kost voor uw ziel wordt verwerkt, zijt ge zeker dat ge dat 
kunt? Toch, zoolang ge daarin niet slaagt, zoolang ge niet zeg¬ 
gen moogt : Het beste wat in dit boek is te vinden heb ik er 
uitgehaald voor mij zelf, ’k heb de veropenbaring van des schrij¬ 
vers geest en hart genoten en ze gezien in ’t licht van de hoogere 
schoonheid! — zoolang ge dat niet zeggen moogt hebt ge niet 
goed gelezen. 

’k Heb niet beweerd dat Schönbach zijn bedenkingen en 
raadgevingen allemaal uit eigen koker haalt. Zoo iets ten 
andere doet geen enkel wijze mensch. Zijn inzichten steunt de 
Grazsche professor vooral op Emerson’s lessen. Deze man van 
groote levenswijsheid komt langzamerhand uit Lesen und Bildwmg 
te voorschijn met het aureool van den modernen profeet om zijn 
hoofd. We mogen zeker zijn dat die gloriekrans tanen zal, en 
dat er in Emerson wel wat pose stak. Maar toch mocht in zake 
beschaving deze zoon van Uncle Sam gewis meespreken als éen 
op tien millioen. 

Zijn raad nu wat boekenlezen betreft luidt als volgt: 

1) Lees nooit een boek dat geen jaar oud is; 

2) Lees nooit een boek dat u niet bevalt. 

Dat is een gouden dubbel-regel. Die hem kan opvolgen zal 
niet veel mea culpa’s hebben te slaan over verloren tijd en ver¬ 
snipperde uren. 


Stijn Streuvels is nu eindelijk erkend als een schrijver, zoo 
niet van buitengewoon genie, dan toch van een talent dat onder¬ 
steuning verdient. En zijn werk is door den koning met 5 .000 £r. 
beloond. 

Die 5.000 frank worden niet altijd zoo goed besteed. En we 
wenschen den schrijver van Zonnetij en zooveel andere stukken 
van zonnige kleur daarmee van harte geluk. 

Maar ter viering van den bekroonde werd in het Staatsblad 
een gerecht opgediend waarmee zich stellig geen eerste kok heeft 
bemoeid. Malsche, schoone brokken lagen op den kapblok : 
Verzen van Van Langendonck, verzen van Van de Woestijne, 
verzen van De Laey, proza van Teirlinck, proza van Maurits 
Sabbe, proza van De Bom, proza van Vermeersch, proza van 


Digitized by LiOOQle 



LETTERKUNDIGE KRONIEK 


401 


Streuvels zelf... Daar kon iets lekkers mee worden gemaakt. 
Maar Segers zou nog veel moeten leeren eer hij een Vatel kon 
heeten. Alles heeft hij gedoopt in zijn lauwe, gore water, en op 
’t geen moest worden een heerlijke consommé, is nergens een 
oogje vet te bespeuren.... 


* 

* * 

Daarmee is nu ook uit het XXIX® Taal- en Letterkundig 
Congres, ’t Zal zoowat evenveel en weinig voordeel hebben ge¬ 
bracht aan de Nederlandsche Wetenschap en aan de Neder- 
landsche Kunst als de meeste uit die reeds lange reeks. Maar 
ontegensprekelijk hebben die bijeenkomsten haar goed : want 
verbroedering tusschen stam- en taalgenooten is toch iets; en 
gezellig kout aan den disch onder menschen die toch de eerste de 
beste niet zijn is lang niet te versmaden. 

En dat het er op ’t Brusselsch Congres hartelijk is toege¬ 
gaan, dat getuigen al dezen die den laatsten dag hun beenen 
onder tafel hebben gestoken : Voor mij, den schrijver van 
« Maerlant’s werken als de spiegel van hun tijd » houd ik heel 
graag in mijn [herinnering als den toaster in de pose van Mozes 
op den berg bij Raphidim, ... En de moderne ziener van Apo¬ 
calyps auf allen Vieren op de tafel kruipend ... dat is ook zoo 
kwalijk niet! 

J. Pbrsyn. 
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In deze kroniek zullen wij trachten een beknopt overzicht te 
geven der Rechtsbeweging zooals deze zich voordoet zoo in 
’t binnen als in ’t buitenland. De tijd is voorbij, dat de Rechts¬ 
wetenschap het monopolium van eenige vakmannen was. 

Zij is zoo nauw verbonden met wetenschappen van allen 
aard : wijsgeerige, maatschappelijke, ecomische, physiologiscbe 
wetenschappen, en er worden onder hare benaming : het Recht, 
zoovele gewichtige vraagpunten behandeld, (om er maar eene 
enkele te noemen, het zoo vreeselijk vraagpunt der verant¬ 
woordelijkheid) dat geen mensch die denkt en overweegt wat 
er rondom hem in de samenleving omgaat, aan de rechtsweten¬ 
schap onverschillig kan blijven. 

In den laatsten tijd hebben in verschillende landen de socio¬ 
logen, rechtgeleerden en wetgevers zich veel ingelaten met de 
steeds toenemende criminaliteit, en dit bijzonder onder minder¬ 
jarigen. 

De heer volksvertegenwoordiger Mr Van der Linden heeft 
in zijn verslag over de begrooting van het ministerie van Justitie 
den onrustwekkenden toestand uiteengezet voor het parlement. 
Merken wij enkel op dat volgens de laatste officieele Belgische 
statistieken in 1903, op een cijfer van 42.145 veroordeelde mannen 
er 20.241 hervallers zijn; dit komt op bijna de helft. Het getal 
recidivisten neemt jaarlijks merkelijk toe, zoodat men er uit be¬ 
sluiten moet dat de strafstelsels zooals ze nu bestaan weinig of 
geen verbetering brengen, en verbetering is toch wei het doel 
van de straf. Maar bijzonderlijk ’t getal jeugdige misdadigers groeit 
aan; en dit toenemen is niet in evenredigheid met den aangroei 
der bevolking en ook niet met de toeneming van het misdrijf in 
het algemeen. 

In Frankrijk was de kriminaliteit in het jaar 1889 i 33 %* 
hooger dan in 1826, en nu is er eene stijging tot 140 °/o bij de 
kinderen beneden de 16 jaar, en tot 247 °/o bij die van 16 tot 
21 jaar ! 
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In Duitschland worden er voor misdaden, wanbedrijven, 
en overtredingen, dus kleine en groote misdrijven, een op 
5 o kinderen (van 12 tot 18 jaren) strafrechterlijk vervolgd ! f 1) 

In Belgie ook zijn de statistieken even onrustwekkend en 
al de maatregelen welke men tot hiertoe genomen heeft om die 
toeneming te keer te gaan, schijnen zonder den minsten uitslag 
gebleven, zoodat de verslaggever in de Kamers dit jaar mocht 
zeggen, dat het vraagpunt der toeneming van jeugdige misdadigers 
onopgelost blijft ! 

Wel hebben wij in België de wet van 27 November 1891, 
welke het misdadige kind zooveel mogelijk onttrekt aan gevan¬ 
genzitting en zelfs boete, om het toe te vertrouwen aan welda- 
digheidsgestichten.die heteene nieuwe opvoeding zullen trachten 
te geven. De uitslagen aldaar bekomen zijn niette miskennen, en 
die zich daarvan overtuigen wil, leze het zeer belangrijke 
werkje door den heer Van Waesberghe, bestuurder der weldadig¬ 
heid sschool van Moll, geschreven over de Verwaarloosde en Mis¬ 
dadige Jeugd (2); maar is het reeds niet onrustwekkend genoeg 
dat er zoovele moeten verwezen worden om aldaar te worden 
verbeterd? 

Onnoodig te zeggen dat men hier, zooals in naburige landen, 
naar eene doelmatige oplossing zoekt. 

Het kwaad spruit voornamelijk uit verwaarloozing of slechte 
omgeving waarin zich de kinderen bevonden. De nieuwere wet¬ 
geving wil dan ook in dien zin het kwaad bekampen. 

In Engeland werd alzoo in 1904 eene wet tot wijziging en 
verbetering van The board rehting to the preveniion of crueliy to 
children gestemd, welke bescherming verleent tegen alle middelen 
van uitbuiting door vreemden en tegen de misdadige verwaar¬ 
loozing van hen die de natuurlijke beschermers van het kind 
behooren te zijn. Zekere gerechtsdienaars of andere personen, 
daartoe door den rechter gemachtigd, vermogen krachtens die 
wet een kind naar een place of savety over te brengen en het alzoo 
uit een voor hem schadelijk midden te onttrekken. Bij rechter¬ 
lijke beschikking kunnen zulke verwaarloosde kinderen toever¬ 
trouwd worden aan een of ander familielid, of aan een ander 
geschikt persoon, of zelf aan een vereeniging wier doel het is 
zulke kinderen te beschermen. Die personen of vereeni- 
gingen worden alsdan aansprakelijk gemaakt voor onderhoud 
van ’t kind. De Engelsche wet gaat zoo ver te beslissen dat 


fi) Niko Gunzbury : Verwaarloosde en misdadige jeugd. 

(2) Uitgegeven als verhandeling der Katholieke Vlaamsche 
Hoogeschooluitbreiding, n r 83 , prijs 25 cent. 
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zoo de ouders uit gewoonte dronkaards zijn, en schuldig 
bevonden worden aan wreedheid en mishandelingen jegens 
hunne kinderen, die ouders kunnen veroordeeld worden tot op¬ 
neming in eene inrichting ter verpleging van dronkaards (retrates), 
opneming die de twaalf maanden niet mag te boven gaan. 

Ook in Holland tracht men langs dien kant de wond te 
heelen. Veel verwacht men van de zoogenaamde Kinderwetten , 
eene verzameling wetsbepalingen in werking getreden den i n Dec. 
1905, welke de geheele rechtstoestand van jeugdige personen 
omvat. 

Uitgaande van het grondbeginsel dat het ouderlijk gezag 
niet het uitvloeisel is van een recht maar, vooral van een plicht , 
bevatten de hinderwetten eene heele reeks bepalingen om de mis¬ 
bruiken van het ouderlijk gezag te keer te gaan, zooals : ont¬ 
heffing of ontzetting van ouderlijke macht. De voogdij der 
kinderen van zulke ouders kan dan toevertrouwd worden aan 
bijzondere vereenigingen, thans met wetteiijke macht bekleed, 
zooals de Voogdijraad en het Algemeen College van toezicht. Bijstand 
en Advies . 

Eene proeve van verbetering der misdadige en verwaar¬ 
loosde jeugd, welke goede uitslagen schijnt te hebben, is de 
inrichting der Children Courts of bijzondere rechtbanken voor 
kinderen, zooals die onlangs ingericht werden in Amerika. (De 
eerste ontstond in 1899 te Chicago.) 

« De kinderrechtbank doet het kind verschijnen, eene of 
meer personen van goede faam worden belast een onderzoek te 
doen en de noodige inlichtingen te bezorgen; dan eerst wordt 
een besluit genomen, in *t belang van het kind zoowel als in dat 
van den Staat; het kind kan ofwel toevertrouwd worden aan 
verwanten, onder toezicht van een der personen, die aan het 
onderzoek hebben deelgenomen, — ofwel aan bijzondere per 
sonen — ofwel aan eene school, een gesticht, — eene vereeni- 
ging, eene kolonie enz.; in geen geval mag het kind opgesloten 
worden en eene gevangenis of in eene politiekamer, waar vol¬ 
wassenen opgesloten zijn. 

» De uitslagen van die inrichting zijn waarlijk verblijdend. 
Eer het kind voor de rechtbank verschijnt wordt het voorloopig 
besteed b.v. in een gesticht van de Maatschappij ter bescher¬ 
ming der verlaten kinderen, onder toezicht van meisjes en vrou¬ 
wen; merkwaardig is het hoezeer de kinderen door die modernste 
« voorloopige hechtenis p zachtzinnig gehoorzaam worden, dank 
zij het geduld en den moederlijken takt der oppasters. 

De Rechter wordt natuurlijk zorgvuldig gekozen doch ver¬ 
krijgt buitendien weldra een bijzonder inzicht in de kinderziel 
en begrijpt haar gevoel en gedachte. 


Thans is de proef genomen ; ook bestaat een levendige bewe¬ 
ging in Zwitserland en in Duitschland tot het inrichten van 
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dergelijke Jugendgerichtc en Kindergericktshöfe: Een Duitsch 
Rechtskundige van ’t schoone geslacht. Dr Jur Marie Raschke 
stelt haar kinderrechtbank samen uit een onderwijzer, een 
psychiater en twee of drie vrouwen. Zonder even ver te gaan, 
zien wij er toch geen stellig kwaad in, naast eenen rechtskun¬ 
dige en kindervrienden met of zonder beroep ook eene vrouw 
in de kinderrechtbank te zien zetelen; de vrouw heeft hoedanig¬ 
heden die hare rechtkundige gebreken overtreffen. » (i) 

En de uitslagen ? Volgens Mr Turmann, zijn er te Chicago, 
sinds 5 jaar, alzoo vijf tot zes duizend kinderen onder waak¬ 
zaamheid en toezicht geplaatst, en er zijn er slechts 8 tot io °/o 
welke hervallen zijn in het misdrijf, dan wanneer vroeger de 
hervallers op 5 o %> berekend werden. 

Te Deuver, in Colorado, werden q 5 %> der kinderen, welke 
voor die kinderrechtbank geroepen werden, in vrijheid gesteld 
en tevens bewaakt, en slechts 5 %> zijn hervallen. 


Handelende over den algemeenen toestand der Criminaliteit, 
komt ons het vraagpunt der verantwoordelijkheid voor den geest. 

Zeer merkweerdig is het dat, hoe groot ook de invloed der 
Lombrosiaansche school geweest is, welke ontegensprekelijk 
eene gansch nieuwe en laat ons er bijvoegen eene redelijker 
richting aan de strafrechterlijke wetenschap gegeven heeft, de 
ontkenning van alle toerekenbaarheid niet is in den smaak ge¬ 
vallen noch van rechtsgeleerden noch van psychologen en 
sociologen. 

De Italiaansche school is er zeker in geslaagd, het vraagpunt 
der verantwoordelijkheid op eene zeer nieuwe wijze te doen be¬ 
schouwen ; meer en meer begint men rekening te houden met 
opvoeding en midden, en tevens in te zien dat iedere mensch 
dikwijls handelt gestuwd door drijfveeren die den rechter onbe¬ 
kend zijn en zullen blijven, zoodat het beoordeelen van een 
andermansgedrag eene zaak is die met de grootste omzichtigheid 
moet geschieden. Maar in grondbeginsel alle toerekenbaarheid 
te verwerpen, dat is tegen de natuur ingaan en in strijd komen 
met de weerdigheid van den mensch! 

Een belangrijk boek : Bijdrage tot de psychologie van den mis¬ 
dadiger , door Mr J. V. Van Dijck, is onlangs te Groningen ver¬ 
schenen. Schrijver is een dergenen welke de uitslagen der 
Lombroso-school, zonder a prioristische geestdrift, onderzocht 


(i) Zie Dr Niko Gunzburg. De verwaarloosde en misdadige 
jeugd. 
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heeft. De menigvuldige psychische en lichamelijke afwijkingen 
bewijzen, volgens hem, geenszins dat er een type van gehore* 
misdadigers bestaat, in den zin dien Lombroso daar aan geeft; 
maar wel doet zich bij menigen misdadiger een sterke aanleg of 
Predispositie tot misdaad voor. Geheel zijn werk komt er op neer 
dien aanleg te wikken en te wegen, om er met dien verstande 
besluiten uit te trekken. 

En zijn bijzonderste besluit ? Aangezien de proedispositie 
tot misdaad onder allerlei vormen aanwezig kan zijn is er detail¬ 
onderzoek noodig, om die verschillende vormen aan ’t licht te 
brengen. « Er is behoefte aan een psychologische indeeling der 
misdaad naast de juridische. » 

Schrijver beproeft in zijn boek dit dctaü-onderzoek voor vijf 
groepen van misdadigers : moordenaars uit hebzucht, uit wraak¬ 
zucht, familiemoordenaars, oplichters en giftmengers.Het detail¬ 
onderzoek hiervan bestaat in het maken van karakterbeschrijvin¬ 
gen, in het opnemen uit de biographieën van alles wat den 
indruk maakt, bij dezen mensch anders te zijn dan bij anderen, 
en zoo verkrijgt hij, een meer of minder, gewoonlijk zeer onvolledig 
zoo zegt schrijver zelf, overzicht over de persoonlijkheid. Ik 
denk te mogen zeggen dat dit werk vele nieuwe beschouwingen 
bevat, die wel bijdragen zullen tot het zooveel mogelijk juist 
beoordeelen van het gedrag van zijn evennaaste ! 

Ik zeg voor zooveel het mogelijk is en ik zeg dit met opzet: Een 
zeer bevoegd man, en tevens een goed katholiek, drukte onlangs 
in eene bespreking onder vakmannen zijne neiging uit, om aan 
de rechters het onderzoek naar iemands toerekenbaarheid te 
ontzeggen, niet omdat hij de menschelijke verantwoordelijkheid 
in twijfel trekt — hij was er integendeel zeer groote voorstander 
van — maar omdat zijns inziens de verantwoordelijkheid van den 
mensch iets 300 persoonlijks, iets zoo ondoordringbaar is, dat 
men bijna nooit juist zal kunnen oordeelen.' Oordeel niet , wilt gij 
niet geoordeeld worden , werd hier dan wel eens ingeroepen. 

De strafrechter zou dus enkel in dit geval zich bezig te 
houden hebben met de samenleving te bevrijden tegen hare 
kwade bestanddeelen ; met dit stelsel zouden er eenerzijds min¬ 
der verantwoordelijke misdadigers ontvluchten onder voorwend¬ 
sel van onverantwoordelijkheid, en minder on verantwoordelijken 
onrechtveerdig gestraft worden! Er is iets verleidelijks in die 
zienswijze en de bijzondere bevoegdheid van den persoon die 
ze ontwikkelde, zette mij aan ze hier mede te deelen. 

In eene pas verschenen studie over De misdaad en de verant 
woordelijkheid , zette de Heer Mr H. Lebon, ook wel vooruitstre¬ 
vende gedachten uiteen bijzonder wat betreft de wijze waarop 
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men er zal toe komen goede strafrechtbanken te hebben. Na 
onderzocht te hebben welke rol de wetsdoctors vervullen kun¬ 
nen, komt hij toch tot het besluit « dat de hoofdrol moet en zal 
blijven aan den magistraat, die eerst en vooral een verlicht 
moralist moest wezen, zielenkenner en levenskenner — (O, verstond 
men dat toch maar eens wel! —), de stralen der medicale we¬ 
tenschap tot zich trekkend tot meerdere klaarheid zijner straf¬ 
rechterlijke denkbeelden. » 


Na de reeks sociale wetten die voortgesproten zijn uit 
het nationaal onderzoek over de arbeiderstoestand in 1886, is het 
de beurt aan de wetten welke den toestand der middenstanden 
verbeteren moeten.Men mag niet zeggen dat het nationaal onder¬ 
zoek over een paar jaren door het landbestuur bevolen, over 
den toestand der middenstanden, niet spoedig gevolgd is geweest 
door uitvoerende maatregelen. 

In ’t begin van dit jaar werd, door koninklijk besluit kij het 
Ministerie van Arbeid een ambt der middenstanden ingesteld, dat 
o. a. als opdracht heeft : « Inlichtingen te verzamelen en 
te ordenen omtrent de omstandigheden waaronder de kleine 
ambachten en handelsbedrijven worden uitgeoefend en^ over ’t 
algemeen, omtrent den economischen toestand der lieden tot de 
middenstanden behoorende; de uitslagen der Belgische en bui- 
tenlandsche wetten desbetreffende, te bestudeeren en bij te 
dragen tot de voorbereiding van nieuwe wetten en maatregelen.» 

En sindsdien houdt men de handen niet onledig I Een der 
eerste wetsontwerpen welke verschenen, is dat betreffende de 
werkrechtersroden voor bedienden. Men weet dat sinds 1859 er 
goedemannenraden bestaan, voor het slechten van geschillen 
tusschen patroons en werklieden. Sinds 1900, wilde men die 
goedemannenraden ook bevoegd maken voor geschillen tus¬ 
schen patroons en bedienden. De middenafdeeling, — in bijzon¬ 
dere Commissie herschapen, — heeft verschillende neergelegde 
ontwerpen in dien zin onderzocht en een bepaalden tekst aan de 
Kamers onderworpen, waar uit de twee volgende bepalingen 
bijzonder dienen aangestipt : 

« Art 2. (a d ® lid.) Worden gelijk gesteld met de werklieden : 
de arbeiders, die niet zijn begrepen in de vermelding van nijver- 
heidshoofden of werklieden, en die als klerken, bedienden, 
reizigers of in eenige andere soortgelijke hoedanigheid in dienst 
zijn van eenen patroon,— nijverheidshoofd of handelaar, — 
tegen een vast of veranderlijk loon. » 
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En Art. 7. « De vrouwen zijn kiesbevoegd en verkiesbaar 
onder dezelfde voorwaarden als de mannen. » Gansch nieuw is 
het recht door het wetsontwerp aan de vrouwen toegekend. 

Uit het verslag der middenafdeeling bleek echter dat de 
Regeering nog een nieuw wetsontwerp op de werkrechtersraden 
gesteund op de aanstaande herinrichting der Nijverheids - en Arbeids¬ 
raden y zinnens is neer te leggen. 

Benevens het wetsontwerp betreffende de werkrechtersra¬ 
den, is ook onlangs een ontwerp ingediend nopens de bedienings- 
overeenkomst. Men weet dat sinds 1900 eene wet bestaat op de 
arbeidscontrakten, wier bepalingen wederom enkel toepasselijk 
zijn op overeenkomsten tusschen patronen en bedienden geslo¬ 
ten. In het ontwerp over de bedieningsovereenkomst is er 
echter geen spraak de bijzonderste bepalingen van het arbeiders- 
contrakt op het bedienings-contrakt toepasselijk te maken, daar 
de bedienden in geener mate met werklieden kunnen gelijk ge¬ 
steld worden. 

In den geest der nieuwe wetgeving wordt de bediende 
aangezien als de « medewerker van de patroons, de deelgenoot 
zijner eer, en de behouder zijner goede faam. » Hieruit spruiten 
dan de bijzonderste wederzijdsche verplichtingen voort. 

Er worden overigens verscheidene andere belangrijke vraag¬ 
punten . opgelost, zooals, het werken door den bediende voor 
eigen rekening in zijne vrije uren, het storten van borggelden, 
het aanbrengen der clienteel door handelsreizigers enz. enz., 
alle zaken waarover wij hier niet in nadere bijzonderheden 
kunnen treden. 


♦ 

* * 

In Holland verscheen in den loop van dit jaar een werk 
van Prof. Krabbe, over die Lêhre der Rechtssouverdnetdt , Beitrag 
zur Staatslehre, een werk oorspronkelijk in *t Nederlandsch 
geschreven, maar in het Duitsch vertaald en uitgegeven te 
Groningen. Het is, zooals Mr. S. Van Houten het in eene zeer 
bestudeerde en breedvoerige boekbeschouwing schrijft in het 
Rechtsgeleerd magazijn (afl. 5 .*-1906) een « geleerd en leerrijk, 
doch onbevredigend boek. » Het is een tendenz-werk, waarin 
Prof. Krabbe o. a. tracht te bewijzen dat « geen wetgever 
krachtens zijne bevoegdheid als rechtsproducent, wilkeurig 
recht voortbrengen kan ; de regel dien hij vaststelt, moet om 
rechtsregel te zijn, zijn verbindende kracht ontleenen aan een 
bron, die geen wetgever beheerschen kan, namelijk de rechts¬ 
overtuiging der volksgenooten.» Schrijver ontkent alle vertegen- 
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woordiging van goddelijke heerschersmacht. ook kan er volgens 
hem geen door het positieve staatsrecht aangewezen wetgever 
aan de door hem vastgestelde wetten werkelijk rechtskracht 
geven. Mr. Van Houten breekt in zijne beschouwing het stelsel 
van Prof. Krabbe af. Gaarne zou ik dit boek ook breedvoerig 
in Belfort en Dietsche Warande beoordeeld zien. 


Op 23 Juli 11 . hield de « Fèdération des Avocats » haar jaar- 
lijksche algemeene bijeenkomst,ditmaal te Antwerpen.en verhan¬ 
delde er Ventente Hollando-Belge , de toenadering tusschen Noord 
en Zuid-Nederland. Men weet dat het bijzonder Mr. Hennebicq 
der Brusselsche balie is, welke zich dat vraagpunt aangetrokken 
heeft, en daar veel over geschreven en gesproken heeft zoo in 
België als in Holland. Er zijn nu partijgangers opgekomen voor 
eene « grande entente » en andere voor eene « petite entente ». 

Men weet ook, dat over ’t algemeen de Hollanders en de 
Vlamingen niet hoog oploopen, met die beweging althans zooals 
ze door Mr. Hennebicq en Baye op touw gezet is, (getuige 
hiervan het incident Rudelsheim op het laatste taal en letter¬ 
kundig Congres te Brussel). In het Rechtskundig Tijdschrift 
voor vlaamsch België (1906 afb. VI) wordt er door Mr. Lebon 
een verslag over die zitting der Fédération uitgebracht, met de 
volgende beschouwingen : « Zoo v/ij er niet toe besluiten « la 
grande et la petite entente » in het N ederlandsch te vertalen 
dan is het misschien wel omdat wij evenmin den zin als de uit¬ 
drukking goedkeuren, want wij zijn voorzeker partijgangers van 
meerder samengaan dan de Heer Hennebicq het zijn kan. 

Hij, weliswaar, behebt met imperialisme schijnt te zuchten 
onder de ketens van onze onzijdigheid. Hij wil dit prangend 
woord doen oplossen naar breedere verlangens van den souve- 
rein; en in den werelddrang naar ontwapening en vrede, blijkt 
hij ongeduldig om Belgie plaats te zien vatten tusschen de 
vechtende naties. Wij zullen weldra Congo te verdedigen heb¬ 
ben tegen het vraatzuchtig Albion en onze oorlogsvloot rijst naar 
de kim in het denkbeeld met ons verbond met Noord Nederland. 

Fata morgana /... Zeker, als Antwerpen bedreigd werd, ware 
’t ons welgekomen de Hollandsche vloot als schildwacht te zien 
optreden aan de monding der Schelde, maar welke krijgsvoor- 
deelen zou onze medewerking wel aan Holland kunnen opleveren? 
Doch, veel essentiëeler is het, al bleef het op de vergadering 
der Federatie totaal in de schaduw, in een verstandelijke gemeen¬ 
schap met onze Bataafsche taalbroeders eene hoogere volksbe- 
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schaving te betrachten. Heel het geestesleven waait ons uit 
Frankrijk over : litteratuur, politiek, heel de dagelijksche lees- 
kost wordt ons aangebracht in boeken en bladen; alledaagsche 
nieuwsjes van ginder worden ons kond gemaakt alsof ze in de 
buurt voorvielen; wij zijn tot het merg doorweekt met Fransche 
saus en blijven verstooten heel den verstandelijken omgang van 
Noord-Nederland. Wij worden een verminkt volk. Onze taal 
gaat verloren wijkende voor het Fransch of voor slordige ge- 
gewesttaal en wij zijn plichtig aan volks verraad omdat wij aan 
de massa geenen toegang verleenen tot veredeling en vaderland- 
schen trots. Is het geen waar genoegen als men in Holland 
wandelt de taalpereltjes op te vangen in den mond van het volk ? 
Hier zijn de hoogere klassen en met recht, beschaamd een 
ongelouterde volkstaal te spreken maar zij vergeten dat de taal¬ 
cultuur van hunne hoogte moet nederzijgen op den mindere en 
dat zij de eenige schuld dragen van een wanordelijken toestand 
die nu nog verbloemd wordt door de krachten van het gods¬ 
dienstig gevoel, maar dreigt eens over Vlaanderen los te breken. 

De tegemoetkoming van Noord en Zuid is een vraagstuk 
dat wij met genoegen zien op den voorgrond treden ook in de 
Federatie der Advocaten; maar veel liever nog zagen wij het 
ter harte nemen door den « Bond der Vlaamsche Rechtgeleer¬ 
den » : men vangt immers geene vliegen met azijn en we moeten 
ons afvragen of de Hollanders niet met minder achterdocht on¬ 
derhandelaars zagen optreden die in hunne oogen meer persomr 
grata z ouden zijn. De Federatie hoe edel haar streven ook weze 
is verfranscht van kop tot teen. 

In Antwerpen hare vergaderplaats opslaande denkt zij er 
niet aan de minste voldoening te geven aan het Vlaamsch 
midden waarin zij zich hier beweegt. En is juist de heer Hen- 
nebicq niet dezelfde die nog onlangs in het Journal des Tribututuj 
bij gelegenheid van Vlaamsche pleidooien in het beroepshof van 
Brussel sprak van maar dadelijk op de Vlamingen te kloppen, 
als ze wat luid hunne taaleischen lieten hooren ? 


Ten slotte nog eenige woorden over eene andere gebeur¬ 
tenis in de rechterlijke wereld, met het oog op onze Vlaamsche 
belangen. 

Meldensweerdig is het verschijnen der prachtuitgave Ui* 
het verleden der Antwerpscke balie met den karaktervollen kop van 
St-Ivo, kampioen der benadeelden, door Mr. Victor Jacobs, uit- 
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gegeven als gedenk-album ter gelegenheid der verjaringsfeesten 
der Vlaamsche Conferentie der Balie van Antwerpen. 

Ook de Kern van ons burgerlijk wetboek, eene poging tot ver¬ 
spreiding der Nederlandsche rechtstaal door Mr. L. Dosfel, is 
zeer welkom geweest tusschen de vlaamsche Rechtsgeleerden. 
Verscheen eveneens, een nog al lijvig boekdeel in ’t vlaamsch 
behandelende een deel van ons burgerlijk wetboek, en betiteld: 
Bezit, eigendom,erfdienstbaarheden. Eindelijk werd het Rechtskundig 
Tijdschrift voor Vlaamsch België, van Brussel naar Antwerpen 
overgebracht en aan de Vlaamsche Conferentie der Balie van die 
stad toevertrouwd, zoo dat deze het tijdschrift nu een geheel 
nieuw leven gegeven heeft. 

Zooals men weet, is in het arrondissement Brussel, het 
gebruik der talen nog op zeer onvolledige wijze geregeld in 
strafzaken, zoo wel voor de boetstraffelijke rechtbank als voor 
het Assisenhof. Onlangs nog kwam voor het Assisenhof eene 
beruchte zaak, waardoor de aandacht bijzonder gevestigd werd 
op de bestaande misbruiken. Op het bureel der Kamers is 
nu de memorie van toelichting neergelegd van het wets-vooe- 
stel betreffende het gebruik van de Vlaamsche taal bij de behande¬ 
ling van strafzaken in het arrondissement Brussel. Ook is een wets¬ 
voorstel neergelegd betreffende de Vlaamsche taal , in te lasschen in de 
mijnenwet. Eindelijk werd door den Bond der Vlaamsche Rechts¬ 
geleerden. een wetsvoorstel bereid op het gebruik van de 
vlaamsche taal in burgerlijke zaken, dat binnenkort door toedoen 
eeniger volksvertegenwoordigers zal neergelegd worden ter 
Kamer. 

Mr. Arthur De Vos. 
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DIE RELIGIÖSE GEFAHR von Albert Maria Weisz O. Pm* 

(XX en 522 bl.) Freiburg ira Br. Herder, 1904. [4 M. 5 o]. 

De bedoeling van den geleerden schrijver, zooals uit zijne 
Voorrede blijkt, is niet een of ander gevaar te behandelen dat 
den godsdienst kan schaden, neen, hij wil de aandacht vestigen 
op het godsdienstig gevaar hetwelk zulke afmetingen aanneemt 
dat. verandert de huidige toestand niet, men den opvolger van 
Pius X kan begroeten met het treurige woord : Rcligw depopulata . 

Het eigenlijke gevaar van onzen tijd heeft zich in het kleed 
van den godsdienst gehuld en treedt onder dit masker op. Het 
ontspringt uit de legio godsdiensten, welke onze samenleving 
dreigen te overstroomen evenals de barbaren der vierde eeuw. 
Wat van de oude religie overblijft wordt dermate verminkt, dat 
men ze nauwelijks herkent. Wij worden wantrouwig, als iemand 
slechts met één woord van «religie * rept, en vreezen eene 
afwijking van de oude leer, zoodra van eene hernieuwing of 
hervorming van het godsdienstig leven wordt gesproken. Het 
woord dat vroeger den mensch het dierbaarste was,is tot twistap¬ 
pel, tot steen des aanstoots, tot grond van verdenking geworden. 

Ongelukkig heeft de kwaal ook de trouwe zonen der Kerk 
aangetast, zoodat zij door hen, die hulp dienen te verschaffen 
veeleer versterkt dan verzacht wordt. Deze schuchtere Katho¬ 
lieken trekken zich met hun geloofsschat in duistere schuilhoe¬ 
ken terug; zij schamen zich hun geloof voor de menschen 
schijnen te laten, verduisteren het liever uit vrees den slaap der 
wereld te storen. Hunne eerzucht is niet meer aan de verachting 
van Christus deel te hebben, neen, zij willen liever Ujodeme 
mannen, vrienden van den vooruitgang, onbevooroordeelde 
geesten genoemd worden; niets duchten zij meer dan onder het 
getal der clericalen en ultramontanen geteld te worden; zij 
offeren hun eeuwig geluk op aan het verlangen met de publieke 
opinie, met de moderne gedachte en tijdsrichting op vriend- 
schappelijken voet te staan. 

Hoe vele Katholieken lijden uit menschenvrees aan deze 
laf- en zwakheid! In stede van met fierheid de hun aanvertrouwde 
waarheid te verkondigen, en moedig voor haar in de bres te 
springen, gebruiken zij allerlei voorwendsels en kunstgrepen om 
zich in de oogen der wereld te verontschuldigen. Spreek hun 
niet van Apologie, die zij als eene beleedigende aanmatiging 
beschouwen, nog minder van Ascetisme en Mystiek, verouderde 
vruchten der middeleeuwen. Zij verwachten alleen hulp van de 
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wetenschap , dat wil zeggen van de kritische, moderne, van de 
oude kluisters bevrijde wetenschap, die het recht heeft de overge¬ 
leverde waarheid tot op de keper te toetsen en haar volgens de 
heerschende moderne beginselen te wijzigen en om te zetten. 

Ziedaar met eenige woorden het godsdienstig gevaar ge¬ 
schetst, dat ontegenzeggelijk schrikwekkend is, en door geen 
ernstig man kan ontkend worden. 

Welke zijn de middelen krachtdadig genoeg om hetzelve af 
te wenden ? 

Hoe grooter het gevaar is, zegt de schrijver, des te leven¬ 
diger moet het geloof, des te inniger de aanhankelijkheid aan de 
Kerk, des te krachtiger het streven naar de navolging van 
Christus zijn. Wanneer wij door deze drie geneesmiddelen in de 
ware godsdienstigheid toenemen en vooruitgaan, zal de gods¬ 
dienst gered, en uit de kwalen van den tijd geen ramp, maar een 
zegen Gods voor ons worden. 

Bij het eerste bladeren in het boek is men geneigd den 
schrijver van overdrijving te beschuldigen en als een zwartkij¬ 
ker te beschouwen. Wie echter met oplettenheid de volgende 
hoofdstukken leest, zal tot eene betere overtuiging komen. 

Na de Inleiding (bl. 12) volgt I. De godsdienstige toestand, 
(bl. 4 3 ). 

II. De moderne godsdienstwetenschap, (bl. 77). 

III. De ontwikkeling van den godsdienst tot hyper- en on- 
godsdienst (bl. 109). 

IV. Hervormde godsdiensten, (bl. 184). 

V. Het hervormde Protestantisme, (bl. 245). 

VI. Het hervormde Katholicisme in vroegere tijden, (bl. 295). 

VII. Het hedendaagsche hervormde Katholicisme, (bl. (376). 

VIII. Is eene overeenkomst mogelijk tusschen het Christen¬ 
dom en de moderne-wereldbeschouwing (bl. 414). 

IX. Het godsdienstig gevaar is door den moderne-tijdgeest 
vooral door Kants leer in het leven geroepen, (bl. 454). 

X. Onze taak tegenover het geloofsgevaar, (bl 489). 

In het Bijvoegsel onderzoekt de geachte schrijver de redenen 
der minachting welke der Katholieke litteratuur ten deel valt. 
'bl. 5 o 3 ). 

De schrijver besluit het overzicht der voorgestelde hervor¬ 
mingen ten einde het christendom met de eischen der moderne 
beschaving te verzoenen met het volgende eind-oordeel. 

De hervormers van het Katholicisme behandelen personen 
en zaken op eene wijze, welke alle achting en eerbied voor waar¬ 
digheid, ja het geloof aan de godlijke instelling der Kerk moet 
ondermijnen en vernietigen. Het onwaardig schimpen op Kerke¬ 
lijke personen en instellingen kan slechts verlagend en oplossend 
werken. Wanneer men de geestelijke orden hinderpalen voor 
eene tijdige ontwikkeling noemt, de Jesuïten van schandalen, eer¬ 
loosheid,onbeschaamdheid beschuldigt de ultramontanen als van 
God verlatene zielen beschouwt, vergeet men dat de ordes¬ 
geestelijken ook priesters zijn, dat ultramontanen als Hergen- 
röther en Haffner veel hooger stonden. Wanneer de Katholieken 
zelven zoo hunne priesters en bisschoppen bejegenen, waarom 
dan steen en been geklaagd over den toon der laagste en ge¬ 
meenste pers ? 

Verstomd staat men wanneer men leest hoe de bisschoppen 
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worden aangevallen. Zoogenaamde christelijke bladen hebben 
voor hen slechts woorden van smaad en hoon. Men zou zeggen 
dat het genoeg is voor iemand bisschop te worden, om geweten, 
verstand,beschaving,alle aanspraak op fatsoenlijke bejegening te 
verliezen. Zulk gedrag moet ten lange leste alle geloof aan de 
kerk en hare organen schokken, en aan ’t wankelen brengen. 

Daarom verwondert men zich niet wanneer men leest : 
« niets is schadelijker geweest voor den godsdienst, de weten¬ 
schap en het algemeen welzijn, dan het geloof aan het goddelijk 
karakter van het roomsche pausdom » 

« Ten gunste van het vooroordeel van de onfeilbaarheid van 
het Episcopaat en de algemeene kerkvergaderingen kan men 
zelfs geen schijn van bewijs in de H, Schrift noch in de kerklijke 
traditie vinden. *» 

Dit alles, gelijk men ziet, is niet meer hervorming, maar 
ontkenning en vernietiging ; niet meer hernieuwing, maar 
nieuwigheid; niet meer waarschuwing, maar opstand op ketterij 
uitloopend. 

Overigens leert ons de geschiedenis de noodlottige gevolgen 
van dezen hervormingsgeest.Want de hervorming, in onze dagen 
gewenscht heeft groote overeenkomst met alle andere proeven 
om het katholicisme met den tijdgeest te verzoenen- 

Men bemerkt echter twee punten van verschil. De aanvallen 
tegen de pauselijke macht als middelpunt der kerkelijke eenheid 
zijn na het Vatikaansch Concilie onmogelijk geworden. Niets 
anders blijft nu over dan of wel met het onvermijdelijke genoe¬ 
gen te nemen, of zich tot het oud-Katholicisme te bekeeren. Wil 
men niet zoover gaan, dan kan men zich door een voortdurenden 
strijd tegen het bisschoppelijk gezag schadeloos stellen. 

Het oude hervormingsstelsel streed hoofdzakelijk tegen de 
inrichting der Kerk, het nieuwe gaat dieper en valt het christen¬ 
dom zelf aan. 

Het oude richtte meestal zijne pijlen tegen twee loei theologict: 
het gezag der Kerk en der theologen; het nieuwe vernietigt de 
geheele iheologia fundamentalis met de geloofsleer, de leer van het 
bovennatuurlijke en van het christelijk leven. 

Eindelijk wordt het vernielingswerk tegen de H. Schrift 
gericht; men berooft haar van het bovennatuurlijk karakter, 
behandelt haar als een zuiver natuurlijk boek, ja beter gezegd, 
men springt met haar om, gelijk men geen menschelijk boek zou 
behandelen. 

Wie oplettend deze treurige verschijnselen onderzoekt en 
ze aan de logica der feiten of der geschiedenis toetst, komt tot 
een zeer onheilzwanger besluit. 

Deze logica heeft eene beweging, welke met de tegenwoor¬ 
dige veel overeenkomst heeft, in de i6 de eeuw tot eene scheuring 
in de kerk gevoerd, en duizenden in den afgrond gestort, die 
weinig aan geloofsafval dachten. 

Dezelfde logica heeft uit dergelijke beweging bij het einde 
der i8 de eeuw de bloedigste omwenteling in het leven geroepen. 

Dezelfde hervormingsbeweging bracht in de laatste zestig 
jaren der afgeloopen eeuw de noodlottige gevolgen voort, die 
wij nog heden betreuren. 

Deze logica moet de huidige beweging ook in de 20 ** eeuw 
tot eene schrikwekkende catastrophe voeren. 
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Wie durft hopen dat in deze tijdsomstandigheden het gevaar 
bezworen, en de logica der feiten voor de eerste maal over¬ 
wonnen wordt ? D r A. Dupont, 

WERELD-BIBLIOTHEEK, onder leiding van L. Siraons. 

Over een en ander, hierin verschenen, werden de lezers van 
Dietsche Warande en Belfort reeds ingelicht. Wat ons toekomt 
wordt regelmatig vermeld onder de ingekomen boeken ter bespreking . 
Uitvoerig kunnen we over elk der bundeltjes niet handelen; daar 
zijn, ten andere, veel herdrukken. Nu is de onderneming ver 
genoeg gevorderd om er, met kennis, een oordeel te kunnen over 
uitspreken. 

De Wereld-Bibliotheek wordt uitgegeven door de Maatschappij 
voor goede en goedkoope lectuur. <» Goedkoop » is ze zeker, 20 cents 
het nummer van 100 tot i 5 o bladzijden en daarbij tamelijk ver¬ 
zorgde druk en behoorlijk papier. 

Maar is wat hier geboden wordt ook « goed »? Dat hangt af 
van het standpunt: een katholiek kan niet zeggen dat alles goed 
is; we hebben hier te doen met eene rationalistische onderneming. 

In het Correspondentie-Blad, April-Mei 1906, doet de leider nog 
al duidelijk zijn standpunt kennen, u Van eenige onzer abonné’s, 
schrijft hij, — gelukkig maar van eetiigen — hebben we bevreem¬ 
ding vernomen over de keus van Van Hulzen’s Getrouwd in onze 
serie. Dat was toch geen lectuur voor de huiskamer. 

Geen boek voor het gezin ! 

Mogen we daar nog eens even over praten? 

En och, die familie-lectuur! 

Een Fransch dramaturg van een vorig tijdperk, Emile 
Augier, laat in zijn laatste tooneelspel, dat over de verzoekingen 
voor jonge vrouwen handelt {Les Fourchambault) een zijner man¬ 
nen zeggen : 

« Maar men praat nu eenmaal niet over dergelijke dingen 
met jonge meisjes *> 

En dan het antwoord : 

c Dat is allemachtig verkeerd. » 

Getrouwd is niet bestemd als huwelijksles. Maar men zou het 
er voortreffelijk voor kunnen gebruiken. Omdat het zoo echt is, 
uit het leven. 

In elk levensbeeld, door een scherp-doörschouwend kunste¬ 
naar geteekend, zit nu eenmaal een les — die te sterker spreken 
zal naarmate ze er met minder opzet ingelegd is. 

Lees dit boek gerust voor aan uw zoons en dochters van 
i5-3i jaar. 

Hun gewone, voor hen uitgezóchte « romantische »lectuur is 
de gevaarlijke. Niet deze « realistisch-analystische ». 

We hebben hier de « romantische » lectuur voor jongens en 
meisjes niet te verdedigen; dat jongens boven de 21 jaar Getrouwd 
lezen, daar hebben we zooveel niet tegen, alhoewel er twee-drie 
uitdrukkingen in voorkomen die gemakkelijk hadden kunnen 
vermeden worden; maar voor jongens en meisjes van i5-2i jaar 
is dat toch niet geschikt, en met de beginselen, hier vooruitgezet, 
wettigt ge, zelfs voor dubbele kinderen, alle « kunstwerk ». 
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Of is Honoré de Balzac’s Het gevloekte Kind ook vóór te lezen 
aan zoons en dochters van i5-2i jaar? 

Dat wil nu niet zeggen dat alle boeken voor kinderen moeten 
geschikt zijn! In de Wereld-Bibliotheek komen boeken voor jonge¬ 
ren voor, maar dat hier ook wel soms iets op aan te merken valt 
werd in ’t Februari-nummer 1906 van Dietsche Warande en Belfort 
(blz. 241-242) reeds aangetoond. 

Men neme wat voorafgaat niet als een veroordeeling van al 
wat in de Wereld-Bibliotheek verschijnt. Zoo is het niet gemeend. 

Ook katholieke lezers nemen dankbaar aan wat hun goeds 
geboden wordt; te erkennen valt ook dat er doorgaans wat te 
leeren is in de inleidingen vooraan de bundeltjes. Maar hierop 
nu juist moeten wij katholieken wijzen : in de keus der 
boeken wordt metj onze gevoelens en overtuigingen geen 
rekening gehouden, we mogen dus de boeken, in globo, niet 
aanbevelen aan dezen die niet ernstig toezien en niet weten te 
onderscheiden. 

De Wereld-Bibliotheek is bestemd voor meer ontwikkelden, 
het eigenlijke volk heeft hier weinig of niets aan. Nu heeft, voor 
’t volk, de Maatschappij voor goede en goedkoope lectuur eene nieuwe 
uitgave begonnen onder leiding van L. Simons : De Beste Werdd- 
Bibliotheek , in veertiendaagsche afleveringen (per jaar 2.60 guld.1 
In de eerste afleveringen verschijnt Dickens N Londen en Parijs. 
Bij die uitgave nu komt een geïllustreerd bijvoegsel Van alles mat, 
en hier nog eens zien we hoe weinig men met onze katholieke 
overtuiging inzit. In n r 3 van Van alles wat (i 3 Oct. 1906) staat 
een artikel Lourdes. De Kerk heeft tot hiertoe niet verklaard dat 
er te Lourdes mirakelen gebeuren, katholieken gelooven dus 
daarover wat zij willen, en toch slaat het ons tegen ’t hoofd te 
lezen : « Of er in Lourdes wonderen gebeuren? Onverwachte en 
wonderbare genezingen, zeker! — Hoe zouden we het kun¬ 
nen betwijfelen in dezen tijd waarin we zooveel weten van wat 
de suggestie, de zelfbegoocheling, het geloof in genezing ver¬ 
mogen r — Doen niet talrijke doktoren nu genezingen van lam¬ 
men, zenuwzwakken, zenuwzieken, die men vroeger als wonder¬ 
daden of hekserijen zou hebben aangebeden of bestraft? De 
geneesheer zegt : « Sta op! » en de zenuwverlamde, die zich 
niet scheen te kunnen bewegen, staat op! — Weten we niet, 
hoe een gaan naar andere omgeving, naar een badplaats, al 
aanstonds opbeurend en opwekkend op patiënten werkt ? En als 
wie naar Lourdes gaat nu werkelijk gelooft in de wonderkracht 
welke zich daar openbaart; als hij gelooft dat innigst bidden 
hem kan beteren, en als hij onder de opwinding dezer omgeving 
en de welsprekendheid der priesters, nu inniger bidden kan dan 
ooit! — Waarom zouden we dan hier niet zien gebeuren, wat 
we elders zien ontstaan? De katholieken, in elk geval, gelooven 
niet alleen in deze suggestieve kracht van Lourdes, zij gelooven 
in het wonder zelf, in de openbaring der Maagd aan het boeren¬ 
meisje. Over dergelijk geloof kan geen buitenstaander oordeelen. 
Men heeft het of heeft het niet, wil het in zich versterken of ver¬ 
werpt het absoluut. Wie als zieke naar Lourdes komt, moet dat 
doen in het geloof, of er is wel weinig kans dat het hem iets zal 
baten. Voor wie niet ziek is en niet gelooft in dit alles, is er iets 
griezeligs en tegelijk iets diep meelijwekkends in de verzameling 
zieken, stakkerds die hier met hunne laatste hoop henen komen 
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en waarvan de meerderheid zeker even ongenezen zal weerkee- 
ren als ze gekomen is. 

Maar de beide kerken intusschen hangen vol van danktee- 
kens van wie geloofd hebben dat de beterschap, welke zij plot¬ 
seling voelden, blijvend was, en dat aan hen het wonder vol¬ 
trokken was.» 

Wil men ook bij katholieke bevolking ingang vinden, dan 
moet men stellig anderen kost geven. E. Vl. 

OVER VLAAMSCHE VOLKSKRACHT I. De Vervlaamsching 

der Hoogeschool van Gent , door Lodewijk de Raet. — Brussel 

De Vlaamsche Boekhandel van L. J. Kryn, 1906. 32 1 blz. 

Een boek dat op zijn tijd komt, nu dat aan allen kanten over 
het al of niet wenschelijke der vervlaamsching van het Hooger 
Onderwijs gesproken wordt. Niet een geheel nieuw boek : ten 
deele een herdruk van vroeger geschrevene en links en rechts ver¬ 
spreide artikelen, waaruit te verklaren valt dat sommige meenin- 
gen, sommige betoogen zelfs, meer dan eens terug komen. Tien 
hoofdstukken : I. Inleiding, II. De Sociale rol der Hoogeschool, 
III. Techniek en Volkskracht, IV. De Belgische Hoogeschool, 
V. Hoe bekomen de Vlamingen eene Nederlandsche Hooge¬ 
school. VI. De Kritiek van het stelsel Mac Leod. VII. De 
Vlaamsche Hoogeschool der toekomst, VIII. De Wettelijke 
toestand en noodige hervormingen. IX. Practische wenschen, 
X. Slot en Bijlagen. 

Er liggen drie hoofdgedachten in dit boek. 1. Ons hooger 
onderwijs moet vervlaamscht worden, omdat alzoo en alzoo 
alleen onze hoogere standen kunnen vervlaamschen en die 
vervlaamsching machtigen invloed moet uitoefenen op de ver¬ 
standelijke verheffing van ons volk; 2. Hoogl Mac Leod en 
met hem de Hoogeschool-Commissie stellen zich tevreden met 
de trapsgewijze vervlaamsching der 4 faculteiten aan de Hooge¬ 
school te Gent; dat is niet voldoende, ingezien het altijd groeiend 
belang der technische studiën,ingezien het feit dat veel Vlaamsche 
studenten de leergangen volgen der technische school te Gent 
en dat er verscheidene leergangen worden gevolgd en door de 
studenten der faculteiten en door de studenten der technische 
en der bijzondere scholen. De leergangen voor deze laatste stu¬ 
denten zouden Fransch blijven, dus zou er zelfs geen spraak 
kunnen zijn van trapsgewijze volledige vervlaamsching der 
faculteiten. De Hoogeschool te Gent moet geheel en gansch ver¬ 
vlaamscht worden en haar moeten eene vlaamsche hoogere 
landbouwschool en eene veeartsenijschool toegevoegd worden. 

3 . Kan er nu iets gedaan worden om die vervlaamsching der 
Hoogeschool te Gent te bespoedigen ? 

Jawel, meent de schrijver, de Vlamingen mogen er niet aan 
denken een vrije Vlaamsche Hoogeschool te stichten; maar eene 
school van Hooger Onderwijs (Ecole des Hautes Etudes) zouden 
ze door eigen initiatief kunnen tot stand brengen. « Zulke 
instelling kan zich bewegen buiten alle knellende banden der 
hoogeschool-wetgeving : zij zal natuurlijk de macht niet hebben 
wettelijke diploma’s van doctors in de rechten en in de genees¬ 
kunde, uit te reiken, maar zij zou heel goed — als het nuttig 
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blijkt — den titel van doctor in de wijsbegeerte kunnen verieenen, 
op de Duitsche wijze. » 

Voorts zou er ook een genootschap moeten gesticht worden 
tot bevordering van NederlandschHooger Onderwijs in Vlaamsch 
België, (University extension) en zou het Hooger Onderwijs voor 
het volk meer moeten verspreid worden. 

Er komen in dit boek wel bijzonderheden voor waarmee 
we niet kunnen instemmen, maar ’t zijn bijzonderheden, en 
daarom willen we ze hier zelfs niet aanhalen. Voor de algemeene 
stelling: de noodzakelijkheid van een Hooger Vlaamsch Onder¬ 
wijs en de algeheele vervlaamsching van de Gentsche Hooge- 
school is dit boek een ernstig betoog. Al wie belang stelt in de 
vervlaamsching van ons Hooger Onderwijs zal het lezen. 

Nog twee woorden om te eindigen : even als bijna alle 
menschen die met eene groote gedachte behept zijn, ziet de 
Raet de volkomene zegepraal in de verwerkelijking van zijn 
ideaal. 

« Alleen de Vlaamsche hoogeschool kan voor de Vlaaxnsche 
beweging de eindzegepraal bewerken » zoo schrijft hij vooraan 
het X e hoofdstuk van zijn boek. 

Er blijft nog zooveel te doen vooraleer de Vlamingen aan 
de eindzegepraal mogen denken! Wie heeft ze niet gekend : de 
jonge rechtsgeleerden, geneesheeren, ingenieurs enz. vol bezie¬ 
ling voor het Vlaamsch ideaal; zij trouwden met eene ver- 
franschte juffrouw en voor het Vlaamsche leven en voor den 
Vlaamschen strijd waren ze verloren ! 

Vlaamsch Hooger onderwijs kan verbetering brengen, ja 
zeker, maar deze toestand zal toch niet alles verhelpen. E.Vl. 

J. DE VREESE. Slaven /, eene reeks schetsen naar het leven 

geteekend. Gent, A. Siffer. 1906. 

’t Is een reeks tendenz-verhaaltjes tegen den alcool. ’k Ge¬ 
loof dat ze alle verschenen in ’t voortreffelijk maandbladje dat 
te Gent, onder titel De Vijand , wordt uitgegeven. 

De vertellingen zijn kort, eenvoudig van opvatting, en zon¬ 
der meer verwikkeling dan een kinderkopke beethouden kan. 
Dus naar den inhoud voor onze lagere volksklassen — voor 
wie ze overigens zijn bestemd — allerbest geschikt. Dat ze 
van a tot z tendenz-stukjes zijn en volstrekt withn zijn, zegt ge¬ 
noeg om ze niet te verdenken van pretenties naar hooge kunst. 

Toch mag er gewezen op de zeer wezenlijke verdienste van 
den vorm. Die is heel en gansch wat hij zijn moet, in een model¬ 
taal voor al de verhaaltjes van dit slag. J. P. 

PRUDENS VAN DUYSE. De Zang van den Germaanschen Slaaf; 

Natalia. Twee uitgaven van De Seyn-Verhougstraete. Aalst. 

’t Is een goed idee van den uitgever uit Prudens Van Duyse 
deze zijn twee beste stukken te kiezen, en ze onze schoolgasten 
voor te leggen, die tot vorming van hun smaak en hun letter¬ 
kundig oordeel keur verzen zoo noodig hebben. 

De heer De Seyn dunkt mij van plan, op het woord van 
Coopman en Scharpé in hun Letterkunde , uit onze Vlaamsche 
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schrijvers te bloemlezen. Veiliger gidsen kan hij niet nemen, en 
als hij verder hun vingerwijzingen volgt, zal hij nog veel goeds 
rapen. J. P. 

DE BERKELMANS, door Willem Schürmann. — 2 deelen. — 

Rotterdam, Nygh en Van Ditmar. 

« In enkele couranten verscheen een aankondiging van mijn 
boek, waarin werd meegedeeld, dat * De Berkelroans» een 
Rotierdamsche winhelstands-roman zou zijn. Dit is niet mijne bedoe¬ 
ling geweest... De teekening door mij van Horredam (de stad 
waar de helden van den roman leven) gegeven, is genomen naar 
Rotterdam, maar ook alleen de teekming der stad ... het uiterlijke 
wezen der havenstad, met veel bedrijf en veel karakteristieke 
eigenaardigheden. De menschen. de namen, de toestanden, al 
wat ik gaf, is fantasie. » Aldus de schrijver vooraf. 

Berkelman heeft zich van kleine Belgische inwijkeling op¬ 
gewerkt tot een der groote winkeliers van Horredam. Hij is 
vooruit vooral koopman, zakenman, bemoeit zich met niets 
anders. Zijn kinders, er zijn er vier, hebben artistenbloed in ’t 
lijf, naar hunne moeder. Zij verstaan vader’s zaak niet, en daar¬ 
mee gaat deze achteruit. 

Maurits, de oudste, leeft als schilder te Londen. Hij trouwde 
er met eene actrice, kwam altijd geld te kort en stelde ten laatste 
een einde aan zijn leven. 

Fine, de oudste dochter, trouwde met een makelaar, ge¬ 
wikkeld in grondspeculaties. 

Karei was thuis, verrichtte er weinig of niets en verleidde 
eene winkeljuffer, de dochter van een stadsbode. 

Martine las romans en verzen, werd verliefd op een jongen 
niet-deugenden Belg.en komt eerst tot inkeer nadat ze met eigen 
oogen gezien heeft dat hij aanhoudt met een ander. Nu zal ze 
vader’s voorstel aannemen en trouwen met een jongen koopman 
die de zaak weer op zal kunnen drijven. 

Dat zijn de hoofdpersonen. Daarrond verscheidene andere, 
nevenpersonen, wier geschiedenis maar moest dienen om de 
hoofdpersonen te omlijsten; de lijst is wel een beetje zwaar: 
we zijn niet benieuwd om zooveel over Van Stralen, en over 
Meier, en over Van Okkeren te vernemen- Voorts zit de roman 
goed ineen, en al is hij wat lang, ge leest hem toch altijd voort, 
nieuwsgierig om te weten hoe dat alles afloopen zal. Bijzonder 
de karakters van vader Berkelman en van Martine zijn flink ge- 
teekend. 

Kinderen of halfvolwassenen moeten dezen roman niet 
lezen. E. Vl. 

LIEDEREN VAN LAMBRECHT LAMBRECHTS, 

In de laatste maanden werden verscheidene liederen van 
Lambrecht Lambrechts, den vromen dichter-zanger, in het licht 
gezonden. Zij zijn huiselijk en christelijk van aard, gemoedelijk, 
eenvoudig, treffend, en verdienen daarom een gansch bijzondere 
aanbeveling. Avondgebedjc is een naief kinderversje, waarop Jaak 
Opsomer een even naief deuntje heeft geschreven, dat zeker 
veel in onze katholieke scholen verdient gezongen te worden. 
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Het verscheen bij A. Wilfort (Dalstraat n, Elsene), evenals 
Ootnken , een huiselijk tafereeltje, gedramatiseerd door de muziek 
van Paul Gilson, dat overal, waar het voorgedragen werd, een 
pakkenden indruk maakte. Ook bij denzelfden populairen uitge¬ 
ver verscheen, in een bundel, het roerend gedichtje De wiegende 
Mijnwerker, muziek van Emiel Hullebroek. Een prachtige tegen¬ 
stelling tusschen het noodlottig wreede van den mijnarbeid en 
de levensblijde berusting van den vader in de toekomst, zachtjes 
geneurd bij de wieg van zijn zoon. Een lied dat der Vlaamsche 
kunst tot eere strekt en op vele kunstfeesten zal gehoord worden. 
Het groetend Kindje , muziek van August De Boeck, uitgeven door 
Boucherij te Antwerpen, die weldra, naar wij vernamen, ver¬ 
scheidene andere liederen van Lambrecht Lambrechts zal in het 
land verspreiden. Op de meeste plaatsen waar Het groetende 
Kindje gezongen werd moest het gebisseerd worden. Dit zegt 
genoeg. 

Lambrecht Lambrechts beweert dat in de meeste Vlaamsche 
steden de burgerij minder zingt dan het volk en wil een poging 
wagen om haar, met den steun van de beste onzer Vlaamsche 
componisten — Ryelandt, Gilson, Ontrop, Opsomer, De Boeck. 
Wilford, enz. —, tot zingen aan te sporen, door het dichten van 
eenige huiselijke liederen, eenvoudig en gemoedelijk als de 
versjes van Antheunis en waarvan de muzikale uitvoering geene 
al te groote moeilijkheden aanbiedt. Moge de dichterlijke man, 
die in de meeste steden van België over het lied heeft gesproken, 
slagen in zijn onderneming! Dan moge hij ook weldra in onze 
Vlaamschgezinde kringen, — na zijn voordrachten over het mo¬ 
derne lied, het oude lied, het kinderbed, — eens een keus van 
zijn eigen liederen laten hooren, gelijk Botrel dat voor zijn Bre- 
tonsche gezangen in verscheidene groote steden deed. Dr S. 
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ONZE KUNST. Nov. 1906. 
Een merkwaardig artikel van 
Jacques Mesnil Over enkele vijf- 
tiend'eeuwsche gravuren opgeluis¬ 
terd met talrijke platen. — In 
hetzelfde nummer bespreekt 
Amold Gofïin, de Driejaarlijk- 
sche tentoonstelling te Gent; 
hierbij zijn werken afgebeeld 
van Hendrik Luyten, Alf. De- 
launois, Georges Buysse, A.van 
den Abeele en Fr. Huygelen. 

VLAANDEREN, Oct 1906. 
Het uitzicht der dingen (Stijn Streu- 
vels): erg o ver laden schildering. 

— Zomerweelde (Const. Eeckels): 
« Hoor klokjes klangelen. Het 
klingelend geklank...» zoo wordt 
het wat al te gemakkelijk. — Jul. 
Dillens( H. Coopman) : schrijver 
plaatst Dillens bovenJLambeaux. 

— October (K.Van de Woestijne): 
veel innigs in die verzen. — 
Kerels en Blauwvoeten (Vict. Fris). 

DE XX® EEUW, Sept. 1906. 
Ethiek en Maatschappij (Dr P. J. 
Wynands Franken). — Gedichten 
(J. Reddingius). — Uit het dag¬ 
boek van een hypochonder (J.Everts 
Fr.). — Aan ’t labeuren (R. De 
Clercq), de dichter is aan ’t zak¬ 
ken. Zijn genre is ook wel een 
allerlastigst. — Is celstraf nog 
langer geoorloofd en gcwensckt? (Dr 
A. Aletrino). — Gnosis en Evan¬ 
gelie (Prof. Bolland). — Voorge¬ 
schiedenis en vestiging van den Oran- 
je-Vrijstaat (Dr H. Mulder). 

DE GIDS. Sept. 1906. Kunste¬ 
naarsleven (I. Querido). — Sonnet¬ 


ten (H.Lapidoth-Swarth).— Brie¬ 
ven van Geel (M. Hamaker). — 
Korte inleiding tot de Bataafsche ge¬ 
schiedenis 1759-1898 (Dr Colen- 

brander)- Een Marine-raad (A. 

E. Thierens). — Kratulos , of over 
den oorsprong der taal (Dr Warren) 

— Atjeh (Van Deventer). 

DE NIEUWE GIDS.Sept.06. 
Blij Leven (J. Broedelet). Hoofd¬ 
zakelijk een kinderkamer vol 
Zondag-morgen-rumoer. Met al 
te veel spanning geschreven, ’t 
Is een fragment uit een te ver¬ 
schijnen roman : 'n Vagebond . — 
Van de zelfkant der samenleving (G. 
Van Hulzen); Wat een talent om 
uit de banaalste,onbeduidendste 
dingetjes een gansche psycho¬ 
logie te halen! — Episch fragment 
(J. Reddingius). — Literaire Kro¬ 
niek (W. Kloos): Pennetwist met 
Vander Goes, die alles door zijn 
socialistischen bril bekijkt. 

— Oct. 1906. Een eerste welkom , 
schets in dialoog (Fr. Mynssen). 

— Eenzaamheid, sonnet (Boeken): 
hij gaf er wel betere. — Een Stem¬ 
ming (J. R. van Stuwe)— Liefde , 
twee sonnetten (W. Kloos): een 
heropleving van de oude, heer¬ 
lijke vlam. — Van de zelfkant der 
samenleving : voortzetting van Van 
Hulzen’s meesterlijke schetsen. 

— Literaire Kroniek (W. Kloos) : 
een aanprijzing van Achmed, door 
Krede Ben Heik,met hier en daar 
iets minder vleiends aan ’t adres 
van Van Eeden. 

LE CORRESPONDANT. 10 
Sept. 1906. Les grandes manoeuvres 
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navales en igoó. La Tactique trian¬ 
gulaire (***). — Louis XIII ei le 
Duc dOrléans (E. Daudet), naar 
onuitgegeven papieren.- L’Agri- 
culteur dans le centre de la France 
(Cte Baguenauit de Puchesse).— 
Le Juge Martillac 'Saint Jouen), 
eerste deel van een roman. — 
Une élection sous le second empire. Le 
comte de Falloux et Prèvost-Paradol 
(E. Biré). — En regardant couler 
le Rhin (F. Dewitte-Guizot): slot 
van reisindrukken uit den Elzas. 

— L'eau Potable (P. G. Charpen- 
tier). — Pêcheurs de phoques. A la 
Ter re de feu (C. Daireaux). — La 
Croix demeurCj verzen (J. Angot 
de Rotours). 

— 25 Sept. 1906. Les lois de la 
Science (***) om te bewijzen dat 
de wetenschap in de natuur moet 
blijven, en het bovennatuurlijke 
onaangeroerd laten : « la Science 
ne ver ra jamais le surnaturel. 
Elle ne connaitra jamais de la 
question. » — Lettres de M. Thiers 
d la Comtesse Taverna. — Les Me¬ 
moires de Mistral (H. Bordeaux) : 
heel goed het leven verteld van 
den grooten Proven9aalschen 
dichter.— Lejuge Martillac (Saint 
Jouen): vervolg van den roman. 

— Paris sous Napoléon : het sociale 
leven toentertijde te Parijs. — 
Jouseléi M.T. Ollivrier): een Pro- 
ven^aalsch novelletje. — Souve¬ 
nirs (TEspagne (P.Henry) : Geo- 
graphische, politieke en sociolo¬ 
gische bijzonderheden. 

— 10 Oct. 1906. Lettres au 
« Guide » (L- Veuillot) : brieven 
van den dagbladmeester aan zijn 
vriend Gust. Olivier, die in Rome 
et Lorette « Le Guide » heet. — 
Un pensionnaire du Roi d Rome au 
XVIIP siècle (P. de Nolhac): de 
schilder Fragonard. — A propos 
du Congres de Mannheim.( VEvolu- 
tion du socialisme allemand M.LairJ. 

— Le Juge Martillac, roman (Saint 
Jouen). — Le Centenair e dléna (de 
Sérignan). — Les salons littérair es 
de Paris au XIX e siècle , slot (Vict. 
du Bied). — La Vie èconomique et le 
Mouvement social (A. Béchaux). 


LA REVUE, i Sept. 1906. 
France , Russie , Suisse (Dr Lotal). 
een noodkreet van den vrijhandel 
tegen ’t Fransch protectionnism. 

— Portraits dhommes { L. Tolstoïl: 
Pascal. P. Khertchitzky.— Uévo- 
lution moderne de IIndustrie ckétmi- 
que (Fr. Marre). — Sounds (G. 
Trarieux;. — Une Bruges musuL 
mane : Kairouan (M. Doriël> : hoe 
de hoofdstad van Magbreb er 
uitziet. — La Philosophie de Re- 
nouvier (Em. Jaquet) — Sckuman» 
etlesPoètesi C.Mauclair). — L*her- 
be damour , roman (G. Drosirri) — 
Le Mouvement littéraire en Russie 
(V.Starkoff): overDavid Aisman. 

— i 5 Sept. 1906. Souvenirs dun 
artiste (P. Viardot): de personen 
waarmee de musicus in betrek¬ 
king kwam, o.a.G. Sand. — Com- 
inent ilfaudrait iravaïlUr i Dr M De 
Fleury) : nog eens een goede 
preek voor orde en regelmaat.— 
Les types littérair es de la crise russe: 
Les Juifs et les Moujiks (G.Savitch? 

— Les Désenchantées (G.Pellisier;: 
over ’t nieuwe boek van P. LoÜ. 

— L f Herbe cTAmour , roman (G- 
Drosini). — Lettres dHenrik Ibsen 
(M. Rémusat) : een beetje hart 
vanwege den schijnbaar harte- 
looze. 

ETUDES. 5 Juli 1906. Les Pé- 
res du désert , daprès FHistoire 
lausiaque de Pallade (A- d’Alès) : 
Ontleding van het oude vier- 
deeuwsche schrift; belangrijke 
bijzonderheden over het leven 

der Egyptische eremijten- Les 

élections èpiscopales en France (J. 
Doizé). — Un poème du livre de 
Baruch (A. Condamin).— LeTri- 
centenaire de Pierre Corneiïïe (Ch. 
de la Porte). — Alexandre Dumas 
Fils (G. Longhaye). — Hendrik 
Ibsen (J. Svensson) : Deze drie 
laatste artikels bevatten belang¬ 
rijke beschouwingen en beoor- 
deelingen. 

— 20 Juli. Le mysticisme et ses 
explications pathologiques , 4 e artikel 
(L. Roure). — Le Roi dOriënt, 
souvenirs dun voyageen Egypte\iQoS) 
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(F. Héaura). — La question scolaire 
en Angleterre (A d’Alès). — Sainte 
Mélanie la jeune (J Boubée): naar 
aaleiding van Kard. Rampolla’s 
boek. — Une histoire allemande de 
la litiératurefrancaise (A. Chésot). 

— Laperiede TAcadie ei du Canada , 
d'aprés une récente publication (A. 
Ourèle). — Réponse de la commision 
biblique. 

— 5 Aug. Autour du mysticisme 
catholique 5 e artikel (L. Roure). 

— La quesüon scolaire en A ngleterre 
(F. Heaura). — Le Roi d'Oriënt ; 
vervolg (J. Boubée). — Les élec- 
tions episcopdes en France et Vinvesti- 
ture laïque (J. Doizé). — Un cata- 
logue international des publications 
scientiüques (J. de Joannis). — Les 
débuts de Vastronomie physique {L. 
Marchal). — Bulletin (Vanciénne 
litiérature chrétienne. 

— 20 Aug. Lettre encyclique 
de Pie X ; Une visite d V Acropóle. 
(G. Sorvais). — La question scolaire 
en Angleterre (]. Boubée) — Sainte 
Mélanie la jeune , vervolg (A.Alès). 

— Une femme de lettres chrétienne: 
J. de Rochay (J. Brueker).— Bul¬ 
letin sciéntifique 

— 5 Sept. Latijnsche tekst van 
den Pauselijken brief Gravissimo 
officii . — L y acte Pontifical (H. Pré- 
lot). — La Sainte Vier ge et les 
apocryphes (Chr. Burdo) : Op¬ 
somming der oudste schriften 
waarin spraak is van het leven 
van O. L. Vrouw, keuring van 
de geschiedkundige weerde der 
saamgebrachte bijzonderheden 

— Le Roi d'Oriënt; souvenirs de 
voyage en Egypte (1905) vervolg en 
slot (F. Heaura). — Udrne d y un 
Russe (M. de Rhynbing) : Over 
het streven van eenen Rus, Nep- 
bouïef, die het kristen leven in 
zijn land beropbeuren wil. — 
Bulletin de Venseignement et de 
Véducaiion (J. Burnichon). 

— 20 Sept. Pie X et VEglise de 
France (P. Aucler). Leitmotiv : 
De Kerk van Frankrijk gaat ge¬ 
red worden en die redding zal 
Pius X te danken zijn. —■ Le 
Kulturkampf et le chancelier de je/ 


(P. Bernard). — Hoe eene ver¬ 
volging ingericht wordt. Les ar- 
bres de la Liberté [F. Bliard) : 
Anekdokten uit den tijd der Fr. 
Omwenteling. — Le deer el du 
1 5 Nov . 18ii (de kleine semina- 
riën betreffende) dans le départe¬ 
ment des Landes (P. Dudon). — La 
Science de F Ascétisme (M. Baron). — 
Bulletin des Questions sodales (V. 
Loiseletj. 

— 5 Oct. Ingeleid met den brief 
der Fr. Bisschoppen tot hunne 
onderhoorigen gericht ; Constitu- 
tion laïque de VEglise (A.d’Alès).— 
Aan wat gevaar de kerk in Fr. 
ontsnapt; La victoire éclatante du 
Bloc (E. Abt) : de Schijn en de 
Werkelijkheid.— Le Kulturkampf 
et le chancelier de F er vervolg (P 
Bernard). La Science sismologique 
(B. Berloty) 1 Geschiedkundig 
Overzicht.— Electiondfun Générèd 
des Jésuites (J. Brueker): Hoe het 
er toegaat bij dejesuïetenals een 
nieuw overste gekozen moet wor¬ 
den. Verslag eener kiezing van 
vóór twee eeuwen. — Litiérature 
biblique et oriëntale (J. Cates). — 
Bulletin cVHistoire religieuss chez les 
Protestants (P. Dudon). 

— 20 Oct. Le « Pape » de Joseph 
de Maistre (P. Dudon) : Kritisch 
onderzoek van een boek door J. 
Latreille geschreven over de 
Maistre’s opstel en diens weerde. 
— Lc Kulturkamf et le chancelier de 
Fr . vervolg (P. Bernard). — La 
France revue après un an cV absence 
(P. Suau) : ’t Gaat er slechter en 
beter. Slechter : de strijd tegen 
den Godsdienst wordt doorge¬ 
dreven onverbiddelijk; beter : 
omdat de strijd openlijk gevoerd 
zijnde het gevaar bloot ligt en 
zonder weifeling nu te keer wordt 
gegaan en omdat de plicht nu 
klaar en duidelijk voor oogen 
ligt. Een artikel zonder Fran- 
schen « bluf» en dat vrank en vrij 
de waarheid zegt.— MicheLAnge . 
Architecte (G- Lort ais) : Over St. 
Pieters van Rome. — Le Pain ou 
la guerre I (P Aucler) : in zake 
der scheuring tusschen kerk en 
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staat in Frankrijk.De voorwaar¬ 
den waarop een vredeverdrag 
kan gebouwd. — La lutte pour le 
foyer stdble dans la familie basque 
(P. Lliaude). — Bulletin de Psy¬ 
chologie (L. Roure). 

REVUE DES DEUX MON- 
DES. i Oct. 1906. Monsieur et 
Madame Moloch (Marcel Pré vost): 
’t laatste deel van den roman. — 
La Renaissance CathoUquelen Angle - 
terre au XIX e s. (G. Goyau): ei¬ 
genlijk niets anders dan een sa* 
menvatting van ’t geen daarover 
Thureau Dangin schreef in * le 
Correspondant ». — La Littéra- 
ture gallo-romaine et les origines de 
Vesprit francais (René Pichon). - 
Le Socialisme en Australië (Biard 
d’Aunet). - Les Epoques de la 
Musiquei Camille Bellaigue): Het 
groot Fransch opera. — Les 
Transformations de FAgriculture{V. 
du Bied): de reeks artikelen gaat 
voort; nu is ’t over ’t landbouw¬ 
krediet : o. a. een schoon woord 
van lof aan onzen Leuvenschen 
boerenbond. — UOrient dans la 
Littérature frangaise (F. Brune- 
tière),naar aanleiding van Marti- 
no’s boek met eensluidenden titel 

DAS LITERARISCHE ECHO 
i 5 Sept. 1906. Schicksalstragödien 
(Ad. Grabowsky) : over die too- 
neelkunst-ontaarding in Duitsch- 
land ten tijde van Müller en Wer- 
ner, en over ’t nieuwere fata¬ 
lisme inde Ibsensche stukken.— 
Gerhard O . Knoop (R. Schaukal): 
een hulde-artikel aan dezen zeer 
onpopulair en schrijver. — Grill- 
parzer-Schriften (A. Bettelheim).— 
Alt Frankreich (Mahrenholz): Ra- 
belais en Cyrano de Bergerac. — 
Proben und Stuckc ,uitG.Knoop.— 
Echo der Zeitungen. — Echo der 
Zeitschriften. — Echo des Auslands; 
Italiaansche brief : over Art. 


Graf,o.a. Rusissche, Amerikaan- 
sche en Zweedsche brief. 

— i Oct. 1906. Uber lyrische De- 
klamation (Rich. Dehmel. — Max 
Haushofer (Carry BrachvogeD : 
over den diepzinnigen Duitschcn 
dichter, een der veie scheppers 
van « Der ewige Jude. * — 
Amerika im Spiegel seiner Romane 
(A. van Ende) : de Amerikaan- 
sche roman schijnt een bloeitijd¬ 
perk in te treden. — Die neueste 
Heine-Literatur (Rud. Unger' — 
Proben u. Stüche (uit M. Hausho- 
fer’s « Ahasver und Thanatos.) - 

— Echo der Zeitungen. — Echo der 
Zeitschriften. — Fransche, Itali¬ 
aansche en Hongaarsche Brief. 

— In de Kurze Anseigen , een 
nieuw boek over Annette von 
Droste-Hülshoff, door Gabriele 
Reuter. 

STIMMEN AUS MARIA- 
LAACH. 22 Oct. 1906. Die Wall- 
fdhrt noch Loreto (St. Beissel : 
« Es ist also sicher und steht fest, 
dass die Legende von einer wun- 
derbaren Ubertragung des Hau- 
ses Maria aus Nazareth weder 
der erste noch der wichtigste 
Beweggrund für die Hochschat- 
zung der Wallfahrt war Die 
grosse Zahi anddchtiger Pilger tmi 
die vielen Wunder sind meist in den 
Vordergrund gestellt worden als 
Hauptbeweggrund der Förde- 
rung dieses Wallfahrtsortes. .. * 

— Das heidnische Mysterienmesen 
zur Zeit der Entstehung des Christen- 
tums I (J. Blötzer). — Bildung des 
Willens (M. Meshler). — Die Ne- 
geremanzipation in Brasilien (E- 
Schlitz). — Neue Frauenromane 
(A. Stockmann). — Reseusionen , 
Empféhlenswerte Schriften , Mis zei- 
lm. — Eine neue Beobachtungsme- 
thode für Sonnmfinstemisse (mit 2 
Figuren). 
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►P ►P ►P JAN IGNAAS DB BEUCKER p P p p 

Den 22®" October stierf Jan Ignaas De Beucker, 
onder de Vlamingen zoo populair als Vader De Beucker. 

Het Handelsblad gaf over den verdienstelijken man een 
artikel, waaruit we hier dit laten volgen : 

« Geboren te Viersel in 1827 was de grijze paladijn 
voor het volkenrecht zijn 8o e jaar ingetreden. 

» Hij was in den vollen zin des woords een man van 
eigen werk; eenvoudig arbeider, wist hij door eigen werk 
en zelfstudie (sic) op te klimmen tot den rang van een der 
meest beslagen mannen in de wetenschap. 

» Doch hij verwierf die kennis niet voor zichzelf; de 
wetenschap, die hij vergaard had en het redenaarstalent, 
dat God hem had geschonken, stelde hij ten dienste van 
zijn geliefd Vlaamsch volk, dat hij door zijn dichterlijk en 
bezielend woord trachtte te veredelen en te beschaven. 

» Wie geen voordracht van vader De Beucker heeft 
gehoord, weet niet hoe schoon de natuur is en hoe bewon¬ 
derenswaardig de Schepper zijn werk heeft geordend en 
geregeld; hoe ’t minste insect zijn rol vervult en hoe ’t 
kleinste grashalmpje het zijne bij draagt om de schoonheid 
van ’t geheel te verheffen... Hij wist dit alles te zeggen in 
woorden, zoo eenvoudig, zoo gemoedelijk, zoo recht uit 
het hart komend, dat het dorste wetenschappelijk vraag¬ 
punt in zijn mond werd een alleraantrekkelijkst onder¬ 
werp, bevattelijk en verstaanbaar ook voor de minst ont¬ 
wikkelden. 

» Hij had niet alleen een dichterlijke ziel, hij bezat een 
ridderlijk gemoed, een rotsvaste overtuiging van katholiek, 
democraat en Vlaming. » 

Vader De Beucker was medestichter en eereleeraar 
van de Vlaamsche afdeeling van de Staats Tuin- en Land¬ 
bouwschool te Vilvoorden, gewezen Provincieraadsheer, 
bestuurlid der Koninklijke Maatschappij van Tuin- en 
Landbouw te Antwerpen, medestichter van het Land- 
bouwcomice van Antwerpen, bestuurlid van den Neder- 
duitschen Bond, medestichter van het Davidsfonds, enz. 

Requiescat in pace 
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IN HET LIBERAAL VERSLAG, door Hd Volksbelang 
(Gent) van den i 3 n Oct. 11. over de zitting van den N ederdmtscken 
Bond van Antwerpen (8 Oct. 1 . 1 .) meêgedeeld, werd gedrukt dat 
Kan. Muyldermans «liet verstaan, dat de bisschoppen hunne voor¬ 
schriften zouden intrekken en zich niet aan de Coremanswd onderwerpen , 
indien er eene wei moest komen! » — Iedereen ziet seffens in, hoe 
hatelijk de liberale pers met die woorden, waren ze waar ge¬ 
weest, hadde kunnen schennen. Het Volksbelang moest dan ook 
op Zondag 20 Oct. 1.1. de volgende logenstraffing inlasschen : 

Mechelen. den 18 October 1905. 

Heer Opsteller van het Volksbelang , 

Daareven wordt me het nummer van het Volksbelang besteld, 
waar een verslag van den Antw. Nederduitschen Bond in voor¬ 
komt. Uw verslaggever doet me zeggen, dat « de bisschoppen 
» zich niet aan de Coremans-wet zouden onderwerpen, indien er 
» eene wet moest komen. » — Ik loochen ten stelligste die woor¬ 
den, of den zin dier woorden uitgesproken te hebben. De letter¬ 
lijke woorden zijn deze : En moet het weisvoorstd-Coremans ge¬ 
stemd worden, zullen bisschoppen kun voorschriften dan behouden? B 
weet het niet. » — Niets meer, niets minder heb ik gezegd. Krach¬ 
tens mijn recht tot antwoorden verzoek ik u die terechtwijzing 
in uw eerstvolgend nummer op te nemen. 

Eerbiedig u groetend, 

J. Muyldermans. 

EEN WOORD aan de Warande-lezers die graag vernemen 
of de algeheele Opstelraad zich in de artikels van Juf. Belpaire 
en Kan. Muyldermans over den bisschoppelijken omzendbrief 
heeft uitgesproken. — Eenige der leden zijn ’t eens met de twee 
pennevoerders in dit nummer, om geen heil te zien in een wet 
Andere deelen in die meening ni^t : ze sluiten zich aan bij de 
beweegredenen vervat in de volgende dagorde van den Vloomsck- 
Katholieken Landsbond : 

De Vlaamsche Katholieke Landsbond neemt de dagorde aan der 
katholieke Vlamingen, te Antwerpen vergaderd den 3 o° Septem¬ 
ber laatstleden, en luidende als volgt: 

« Katholieke Vlamingen uit de verschillende gewesten des 
lands, den 3 o September 1906 te Antwerpen vergaderd ; 

» Na beraadslaagd te hebben over de onderrichtingen der 
HH. HH. Bisschoppen voor de oversten hunner onderwijsge¬ 
stichten ; 

>■ Hebben de meening uitgedrukt dat deze onderrichtingen 
van aard zijn om den huidigen toestand van het middelbaar 
onderwijs merkelijk te verbeteren ; 

» Zij vertrouwen dat de gestichten van Brussel en omlig¬ 
gende onder die van het Vlaamsche land zullen medegerekend 
worden; 

» Zij moeten nochtans verklaren dat zij de volledige ver- 
vlaamsching der onderwijsgestichten van het Vlaamsche land 
eene noodzakelijkheid achten, waartoe trapsgewijze moet over¬ 
gegaan worden ; 

» Zij meenen dat de vervlaamsching van het middelbaar 
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onderwijs door een Vlaamsch hooger onderwijs bekroond moet 
worden; 

» Zij veroorloven zich te doen opmerken dat zij geenszins 
met dat deel der onderrichtingen kunnen instemmen, waarin 
spraak is van het hooger onderwijs; 

» Zij sluiten zich aan bij de Vlamingen die de trapsgewijze 
volledige vervlaamsching eischen der Gentsche hoogeschool; 

» Zij hopen dat in de Hoogeschool van Leuven leergangen 
in nauw verband met de praktijk zullen gesplitst worden, zoodat 
het aan de Vlaamsche studenten zou vrijstaan de VI. leergangen 
te volgen en de examens in ’t Vlaamsch af te leggen ; 

» Zij meenen dat de onderwijsgestichten, die de onderrich¬ 
tingen der Hoogeerwaarde Bisschoppen volgen, voldoen kunnen 
aan de vereischten van het wetsontwerp ter vervlaamsching 
van het middelbaar onderwijs, zooals het voorgesteld is door de 
middenafdeeling der Kamer van Volksvertegenwoordigers; 

» Zij vragen dat dit ontwerp tot wet worde verheven in den 
aanstaanden Kamerzittijd ». 

De Vlaamsche Katholieke Landsbond dringt aan bij het Staats¬ 
bestuur en bij de katholieke volksvertegenwoordigers voor de 
onmiddellijke stemming van Coremans’wetsontwerp, zooals het 
door de middenafdeeling voorgedragen werd, met weglating van 
artikel 2, en dat om de volgende redenen : 

1. Daardoor zal het Fransch regiem, dat nu in vele Athenea 
van ’t Vlaamsche land bestaat, vervallen ; 

2. Omdat de wet moet vaststellen hoe de gestichten van 
Brussel en voorsteden moeten vervlaamscht worden ; 

3 . Om reden de bisschoppelijke onderrichtingen de stem¬ 
ming der wet te verdagen ware laten gelooven dat Coremans’wets¬ 
ontwerp alleen tegen de katholieke onderwijsgestichten gericht 
was. — Welnu dat is onwaar. Andere gestichten van middelbaar 
onderwijs, die, onder andere, bijzonder voorbereiden voor de 
krijgsschool zijn in Vlaamsch opzicht veel slechter dan de Katho¬ 
lieke Collegiën en wij willen niet dat die gestichten misbruik 
maken van de franschdolheid van sommige ouders om oneerlijke 
mededinging aan te doen én aan de katholieke gestichten waar 
de onderrichtingen der D. D. H. H. Bisschoppen nageleefd wor¬ 
den én aan de Staatsscholen waar de wet van i 883 wordt toe¬ 
gepast. 

4. Indien de stemming nu voor 2 of 4 jaar verdaagd wordt 
moet de Wetgeving binnen 2 of 4 jaar — om te weten of de wet er 
noodig is — onderzoeken of in de vrije katholieke gestichten de 
onderrichtingen der HH. Bisschoppen stipt gevolgd worden. 
Dat is geene taak voor wetgevende lichamen die ten deele 
bestaan uit vijanden van het vrij onderwijs. 

5 . Er bestaat geene reden om de stemming van het ontwerp 
der middenafdeeling te verdagen. 

De gestichten waar de voorschriften der D. D. H. H. Bis¬ 
schoppen nageleefd worden zouden stellig voldoen aan de wet 
en zouden bijgevolg door deze niet geraakt worden. 

Men moet niet komen herhalen dat de wet tegen de vrijheid 
van onderwijs is, daarop is honderde keeren geantwoord en dat 
beweren is een onverdiende hoon voor al de onderteekenaars van 
het ontwerp en voor de leden der middenafdeeling die ’t ontwerp 
der middenafdeeling bijtraden. 
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HOOGER LEVEN, zoo zal een weekblad heeten dat binnen 
kort te Leuven verschijnt bij Bomans en Vanbrusselen, Parijs¬ 
straat, 81. 

Het blad is bestemd voor ontwikkelde Katholieke Vlamingen 
en zal zijn woord meespreken in alles wat voor hen van belang 
kan zijn : Godsdienstige aangelegenheden, politiek, Vlaamschen 
strijd, wetenschap, kunst en letteren. Geregeld komen artikelen 
over het buitenland en wel bijzonder over Holland, Duitschland 
en Engeland. De bijzonderste Vlaamsche Katholieke voorman¬ 
nen hebben hunne medewerking en ondersteuning aan het blad 
toegezegd : Dr Deplae, Notaris Persyn, Advokaat Omer De 
Laey, Dr R. Speleers, Dr Karei Heyndricks, Dr Laporta, Ad¬ 
vokaat Heuvelmans, Dr Mets, Dr Borgignon, Prof. Scharpé, 
Van Cauwelaert, Vliebergh, Frateur, De Cock, Bellefroid, Dr 
Quintens, Z. E. Kan. Evers en veel anderen. 

Hooger Leven zal 5 franks ’s jaars kosten. 

Goed heil! Moge ’t nieuwe weekblad de noodige onder¬ 
steuning vinden bij de ontwikkelde Katholieke Vlamingen. 
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Dietsche Warande en Belfort 


Dietsche Warande werd gesticht in i855. 
Belfort in 1886. 

Met Januari 1900 werden de twee tijdschriften 
samengesmolten tot Dietsche Warande en Belfort. 

Het nieuw tijdschrift verschijnt in ’t begin van 
iedere maand, uitgezonderd in September, en telkens 
met ongeveer 100 bladzijden. 

De jaarlijksche prijs is fr. 10,00 voor het binnen- en 
ir. ia,5o voor het buitenland. 

Voor alles wat de redactie betreft, wende men zich 
tot den schrijver van den Opstelraad ; voor alles wat 
den dienst der inschrijvingen aangaat tot: De Nederland- 
sche Boekhandel te Antwerpen. 

DE OPSTELRAAD : 

Mej. M. E. Belfaire, letterkundige, te Antwerpen; 

E. H. Cuppens, pastoor te Loxbergen-bij-Diest; 

E. P. J. V. De Groot* ord. praed. leeraar in de Wijsbegeerte van St-Tho 
mas, aan de Hoogeschool te Amsterdam ; 

L. Dosfel, advocaat, te Dendcrmonde; 

Mej. L. Duykers, letterkundige, te Antwerpen ; 

Constant Eeckels, letterkundige, te Antwerpen; 

E. II. G.esar Gezelle, leeraar in ’t St-Amands-College te Kortrijk; 

Z. E. H. Kanunnik J. Muyldermans, opziener van het vrij middelbaar 
onderwijs, te Mechelen, lid der Koninklijke Vlaamsche Academie 
D r H. Peksyn, notaris, te Wynghene ; 

D r Jul. Peksyn, te Brussel; 

A. Siffer, uitgever en gemeenteraadslid, te Gent. 

E. Yliebergii, advocaat te Leuven, Waalstraat io, schrijver van dcc 
Opstelraad. 


Iedere schrijver is verantwoordelijk voor zijn eigen apstel. De raid 
neemt desaangaande gcene verantwoordelijkheid op zich. 
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VAN ROUSSELARE 


Hoogeerweerde Heer en, (i) 

Mijne Heer en en Vlaamsche Broeders, 

Het is vijftig jaar geleden dat ik, student van Quinta, 
den vijftigjarigen jubeldag van ’t kleen Seminarie van Rous- 
selare bij woonde. 

Met nieuwsgierige, verwonderde kinderoogen aan¬ 
schouwde ik praal en pracht van het feest, de bevlagde 
zalen, de welkomspreuken buiten en binnen ’t gesticht, — 
dientijds al chronogrammen, — de kerkvoogden, de hooge 
staatsbeambten, de mannen van wetenschap en kunst, de 
burgers van alle standen, de eene vol levensbloei, de andere 
gebukt onder den ouderdom, die de zalen, werk- en speel¬ 
plaatsen waar hunne jonge jaren verliepen, in blijde ontroe¬ 
ring doorwandelden. 

Nu komen wij zelf den honderdjarigen jubeldag vieren 
van *t kleen Seminarie waar wij, — 't is zoo verre heên, — 
hebben gespeeld, geluisterd en geleerd. ’t Gesticht is hetzelfde 
gebleven, iets grooter en machtiger; onveranderd is ook de 
geest die hier heerschte; maar wij zelf, als de wateren van 
eenen stroom wiens bed en oevers onverrukt blijven, zijn 
verder gespoeld, en ’t zijn ons kinderen, ja onze kindskin- 


(i) Zijne Excellentie Mgr Vico, Pauslijke Nuncius bij hetjHof 
van Brussel; HH. HH. de Bisschoppen van Brugge en Djerba. 
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deren, die nu op de banken zitten en hooren en luisteren, 
en met hetzelfde voedsel voor geest en gemoed gespijsd 
worden, al zijn ook de toenmalige meesters, even als wij, 
voorbij gevlot, en ja, op twee na, de groote zee der eeuwig¬ 
heid binnengedreven. 

Wie zou dit feest kunnen aanschouwen zonder herinne¬ 
ringen uit het verleden te voelen opwellen in zijn hert en 
zonder aan zijn levensloop te denken? 

* 

* * 

De Vlaming deelt het leven van den mensch in vieren : 

Groeien; bloeien; staan; vergaan. 

De groeitijd des levens verloopt deels aan moeders 
hand, deels op de arglooze banken van het lager onderwijs. 

Op eens valt moeder, valt vader, valt geheel de gewone 
omgeving weg, en, in gesloten muren, gaat het kind, lang¬ 
zaam vatbaar wordend voor hooger verstand en inniger 
zieleleven, zijne geestontwikkeling te gemoet. — De jaren 
daartoe besteed tellen ontegensprekelijk onder de allerge¬ 
wichtigste des levens. 

Wel is waar worden de Universiteiten met den naam 
van Hoogscholen bekroond, doch het onderwijs aldaar 
bestaat bijna uitsluitend in vakstudiën ; dit is in eenzijdige 
ontwikkeling van gansch beperkte wetenschappen, 't Is 
enkel een deeltje van ons eigenzelven, van ons kleen ik, dat 
aan 't woekeren gaat. De naam van Écoles spéciaks zou met 
recht over onze gansche universiteiten mogen strekken. Het 
eigentlijke hóóg onderwijs is d&ar waar de ziel zelf wordt 
aangesproken en in gemeenschap treedt met het schoonste, 
het edelste, het hoogste wat ooit menschengeest heeft ge¬ 
schapen. 

Dit onderwijs heeft de wijsheid der tijden met den naam 
Humaniora , Humaniieiien , bestempeld. 

Argloos treedt het kind deze scholen binnen. De jonge¬ 
ling moet ze verlaten, de ziel vol kracht en edelmoed, als 
een jonge schildknaap, bereid de wapens te voeren en tot 
ridder te worden geslagen. 

Vervullen de Humaniteits-gestichten dezen eisch niet, 
dan zijn zij onteerde tempelen, ellendige kraamscholen. — 
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Bereiken zij echter het groote doel, dan zijn het als kerken 
van het aanwassend, opkomend menschdom. 

Ga ik mijne herinneringen na, en vraag ik: Is hier, in 
dit Huis, mijn zielewezen wakker geworden? Heb ik dit 
huis verlaten, rijker dan ik het was binnengetreden ? — Ik 
antwoord hoog en luid: Ja, hier heeft voor mij, even als 
voor menig schoolgenoot dien ik heden heb de trouwe 
hand gedrukt, hier heeft een warm zonnelicht ons hert en 
geest gekoesterd, onze groeikracht gewekt. Hier hebben wij 
den heiligen tempel — en zijnen Hoogpriester — gevonden. 
Hier staan wij op gewijden grond ! 

Een andere halve eeuw is heengerold. — Het groeien, 
het bloeien is voorbij, nog blijven wij staan, om weldra te 
vergaan! En zie, onder de groote, de blijvende vreugden 
die ons leven hebben verblijd, stellen wij deze vooraan die 
wij te danken hebben aan de hier gewonnene vatbaarheid 
onzer ziel voor het schoone en het edele in kunsten letteren. 

Doch, deze bronne van zuiverst geluk, dit tooverpand, 
den jongeling medegegeven door al de vermoeienissen des 
levens, wordt erg bedreigd. Allerzijds hoort men stemmen 
die de Humaniora haar nut betwisten; in ontelbare schriften 
worden zij aangerand en in schier alle beschaafde landen 
hebben de regeeringen onderzoeksraden ingesteld om de 
vraag van hun levensrecht, van hun verder bestaan, op te 
lossen. 

In Frankrijk zijn vakmannen, bestuurders van lyceums, 
leeraars der universiteiten, verder allerhand geleerde mannen 
der letteren en der schoone kunsten, bevraagd geworden. 
Hunne berichten en meeningen zijn in zware boekdeelen 
uitgegeven en zullen den grondslag bieden der nieuwe 
wetten aangaande ’t middelbaar onderwijs. 

In Duitschland is men reeds verder op de baan : tot in 
de allerlaatste jaren gaven enkel en alleen de latijn-grieksche 
gymnasien toegang tot de universiteiten. Nu heeft de regee- 
ring in Pruisen aan de volstrekt grieksch- en latijnlooze 
« Obere Realschulen » hetzelfde voorrecht verleend. 

Ook bij ons is er in de laatste jaren veel geschreven en 
verhandeld geworden over het oud humanistisch onderwijs. 
Onlangs heeft heer minister De Trooz eenen brief gestuurd 
aan de rectors onzer vier hoogscholen, om het goeddunken 
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der verscheidene faculteiten in te winnen. Evenzoo is men 
de koninklijke academiën, en vele vakmannen en geleerden 
te rade gegaan. 

Ja, hier en overal staan de oude Humaniora voor T t ge¬ 
recht. Het schijnt als wilde de hedendaagsche samenleving 
de opleiding der jongelingen op nieuwe grondslagen laten 
berusten en in nieuwe banen leiden ? 

Welke grondslagen? Welke banen ? 

’t Is eene eeuw geleden dat de natuurwetenschappen in 
een nieuw tijdperk zijn getreden. Langzamerhand is het 
menschenverstand gedrongen in de geheimen der natuur en 
is de mensch heer geworden over de ontzaggelijke krachten 
die geborgen liggen in haren schoot. Nu handelt hij spelend 
met hun bot geweld en met hun subtielste verschijnselen. 
De oude elementen, aarde, water, vuur en lucht, staan hem 
ten dienste en onder hun losgebonden kracht veranderen, 
dag voor dag, de maatschappelijke toestanden van landen 
en volkeren. 

Ja de geest zelf der samenleving blijkt aangerand door 
nieuwe aanschouwingen, nieuwe begeerten, nieuwe driften. 

De strijd om ’t leven breidt zich reusachtig uit over alle 
werelddeelen ; in hooge en leege kringen wint het gedacht 
van stoffelijk-voordeelbrengend kennen en kunnen meer en 
meer veld ; de kloeke ondernemingsgeest, het altijd sneller 
opslorpen der jonge lieden door handel en nijverheid, het 
dolle stijgen der rijkdommen waarin de nieuwe wereld ons 
is voorgegaan en waar de oude wereld ze naloopt, geheel de 
cekonomische ontwikkeling der hedendaagsche volkeren, 
laat de ideale zijde des levens meer en meer verduisteren. 
Gods blauwe hemel betrekt. De « Struggle for money » 
neemt de overhand, en de oude naties van Europa vervallen 
in de psychologie van Amerika. 

De weêrslag kan niet uitblijven: Een andere geest der 
samenleving moet andere eischen stellen aan de opleiding 
der jeugd. De vloed van utilitarism zal de oude ideale grond¬ 
slagen onzer scholen ten geheele of ten deele wegspoelen 
en door andere oorbeginselen van zinnen en denken 
vervangen. 

Wat baat den jongen lieden al deze aesthetiek ? Niet de 
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wereld der antieken hebben zij vandoen, maar onmiddellijk 
nuttige bekwaamheden die hen helpen het leven binnen¬ 
stormen. — Grieksch en latijn mogen wegvallen, en met 
hen al de rijkdommen der Oudheid : Levende talen alleen 
helpen handel drijven en rijkdommen vergaren. 

In de nieuwe scholen, ten andere, kan ook, rechts en 
links, wat kunst en letteren geschoren en, gaandewegs, op 
den wagen geworpen worden. 

Zoo vlakaf en wordt de strijd niet overal gevoerd, ijoch 
en wordt hij door velen zoo onzacht gemeend, maar, bewust 
of onbewust, bedekt of onbedoken, woekert al om end om 
’t gevoel en de voorstelling van baatzucht en zet zich vast in 
de ziel der opkomende samenleving. 

De onloochenbare gebreken van ons humanistisch onder¬ 
wijs dienen veelal tot voorwendsel aan de aanvallen en 
ontvreemden hem, helaas met recht, menig edelen en wel¬ 
willend en geest; maar de gronden dezer beweging tegen de 
traditioneele opleiding der jeugd liggen op een ander gebied. 
Het geldt hier een deel van den strijd iussckcn de ideale en de 
stoffelijke stroomingen in de huidige samenleving. 

In ons land geven er de verhandelingen van het laatst¬ 
leden, met zoo grooten praal in gang gezette Congres mondial t 
genoegzaam blijken van. 

Wordt die strijd doorgezet, winnen, in hooge en leege 
standen, de utilitaristische begrippen den zege, wordt de 
ziel der samenleving altijd meer met baatzucht gedrenkt, 
wat zal erbij gewonnen worden, wat zal erbij ten gronde 
gaan ? 

In de nieuwe — de nog altijd nieuwe — wereld, voert 
het stoffelijk utilitarism den scepter. Alle zielbegeerte loopt 
er uit op geldwinst. Daar wordt iedereen vereerd, en ja 
geacht, naar verhouding van zijn dollars. Wat is een man 
weerd, vertaalt men aldaar : What does he pay ? Wat brengt 
hij op? Dichters, meesters der toon- of schilderkunst, kent 
men er niet. Schouwburgen en muziekfeesten worden er zoo 
veel te hooger geprezen, zoo veel te driftiger toegejuicht, als 
men voor de toegangskaart meer dollars strijken moet, en de 
heerlijkste muziek wordt er bewonderd juist naar maat en 
tal der banknoten die de Impresario aan den kunstenaar 
heeft uitgekeerd. De meesterwerken onzer geniale schilders 
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koopen ze op, kost wat kosten mag, en bezien ze ook ai eens 
onder ’t lezen van markt- en beurscouranten. Kunst, ja, in 
hunne paleizen, maar kunst in hunne ziel die brengen ze 
met al hun geld niet veerdig. Alles echter moet astonishing 
zijn, marvellous, tremendous, groot en vooral duur. Hunne 
huizen rijzen veertig verdiep hoog in de wolken; voor 
waterval hebben zij den Niagara, en tot de apen toe der 
nieuwe wereld, hebben, niet gelijk onze apen en wij zelf, 
twee en dertig, maar zes en dertig tanden en een' grijpsteen. 

God Épare ons van zulke toestanden! Elkeen van ons 
die ’t hoog genot der kunst in letteren, in tonen, in doek en 
beeld, diep in hert en ziele draagt, is duizendmaal rijker als 
alle de milliardairen van « the fiith avenue »; en Amerika’s 
rijkste Cresus in een arme djoos, kent hij niet, noch kan hij 
genieten de schatten van een hooge geestescultuur en van 
een onbaatzuchtig gemoed. 

Midden al hunnen geldhandel stijgt doch het beste deel 
der menschelijkheid in hen op. Zucht naar zielgenot kwelt 
ze gelijk honger en dorst den goudgeplaagden koning Midas 
kwelden. Elke uur die Carnegie, bij dage of bij nachte, aan 
zijn in ijzeren banden geprangd « Business life » ontwenden 
kan, neemt hij te baat, — hij vertelt het zelf, — om onze 
boeken te lezen, en jaarlijks zeilen duizende Yankees over 
den grooten waterplas om het oude Europa en zijne kunst¬ 
pracht te genieten. 

Van den dreigenden vloed van den utilitarismus moet 
de jeugd en door haar de samenleving gered worden. En dit 
niet alleen om reden van het hoog aesthetisch en zedelijk 
gevoel, maar in ’t belang zelf der wetenschap. Immers ook 
* deze wil onbaatzuchtig behandeld worden. Amerika sticht 
scholen en universiteiten, grooter en rijker ais de onze, maar 
het Nessus-kleed der baatzuchtigheid dat hare schouders 
drukt kan zij niet afschudden! Ofschoon zij over de prach¬ 
tigste werksteden en hoogscholen beschikt, schenkt zij der 
wereld niets als praktische, profijtafwerpende, onmiddellijk 
gepatenteerde toepassingen van natuurwetten die in 't oud 
Europa geduldiglijk, buiten alle stoffelijke baatzucht, om de 
vreugde aan « het ding-op-zich-zelf» en het hooge ziel¬ 
genot dat er uit spruit, zijn nagespeurd en ontdekt geworden. 
Om den oorsprong der dingen bekreunen zich de mannen 
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niet die Mammon met zijn zwepe straft, en van de diepe 
zucht dien reeds Lucretia huldigde : a Noctes atque dies niti 
praestante labore ad summas emergere opes... » kennen zij 
slechts het slot: « rerumque potiri ». 

Tusschen den rijken Edison die de spitsvondigste prak¬ 
tische toepassingen der barnkracht verzonnen heeft, en 
Privat-Docent D r Herz, van Bonn, die zijn krachten heeft 
uitgeput op idealen zoek naar ’t wezen der electrische 
stroomen, en die gestorven is, latende voor immer aan de 
wereld de kennis van nieuwe grondwetten der natuur uit 
wier schoot onschatbare vooruitgang der wetenschap te 
verwachten staat en ontelbare praktische aanwendingen 
zullen spruiten — waaronder reeds de draadlooze telegra- 
phie te melden is, — tusschen deze twee mannen, de eene 
met goud beslagen, de andere pover in ’t graf gedaald, 
aarzelen wij niet: den eersten vereeren wij om de wondere 
schranderheid van zijn geest, maar voor den zerk van den 
tweeden blijven wij met blooten hoofde staan, en denken en 
zinnen, vol eerbied en ontroering. 

Zeker moet de jonge man in staat gesteld worden zijn 
eerlijk brood te verdienen, maar, op de vraag : waartoe dient 
de school? mag de antwoord niet luiden : om geld te leeren 
winnen . De school moet vooreerst en vooral het hert en den 
geest veredelen in deze jonge jaren als alle zielkrachten 
ontluiken, als alles aan ’t wassen gaat wat in ’t later leven in 
bloei zal staan en vrucht zal dragen. Daar, in de school, 
moet de jongeling bewust worden van de krachten zijns 
geestes, daar moeten de grondvesten gelegd worden van 
zijn zedelijk wezen. Het een hindert het ander noch en 
schaadt het niet. — Gevoel en verstand, schoonheid en 
waarheid, wandelen best hand in hand. 

Neen, met den utilitaristischen stroom die rondom ons 
stijgt, willen wij niet mede. Niets willen wij weten van de 
rein-stoffelijk-nut-zoekende opleiding der jeugd. De geest 
der jongelingen, en vooral der jongelingen die later de hooge 
stand zullen zijn der maatschappij, moet gesterkt, gelouterd, 
vervroomd worden door de krachten die stralen uit de 
werken der groote denkers en groote gevoeligen aller tijden. 
Thomas Carlyle zegt entwaar: « The company of great 
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men is profitable », ja! de omgang met groote geesten raakt 
dieper de ziel dan alle stoffelijke belangen. 

In den mensch leeft iets dat hooger is in weerde, en 
meer genot en geluk schenkt, dan alle rijkdom der vier 
werelddeelen, en spijts alle utilitaristen en « mondialen », en 
ruilen wij dit hooge voorrecht onzer ziele niet om al de 
schatten die, op de tinne van den tempel, de duivel aan 
Christus bood. 

De utilitaristische geest wint ontegensprekelijk, en zal, 
zonder twijfel, meer en meer veld winnen, tot eens andere 
tijden en andere sociale toestanden komen. Nieuwe, zooge- 
zeide moderne scholen zullen ontstaan en zich uitspreiden 
over geheel het land. ’t Is recht en redelijk: nijverheid en 
handel kunnen ze niet ontberen. Maar met alle krachten 
moeten wij er tegen opkomen dat de maatschappelijke 
standen die noch met handel noch met nijverheid gemeens 
hebben, de oude ideale sesthetische opleiding prijsgeven. Ik 
beoog hier vooral drie standen, die in bestendig verkeer 
leven met den mensch als mensch, en hem helpen en dienen 
vooral waar hij zucht en lijdt, krank aan lichaam of aan ziel, 
of waar hij bedreigd wordt in zijn recht of in zijne Ik 
meene : den Priester, den Geneesheer, de** 1 ^ u moge het- 

De schoolopleiding van den pries 4 *heuwen strijd die 
bereik van den Staat; de opleiding v zegen van 

schijnt voorloopig in ons landeken z !’2anslag vrij, mi 1 * 
luistert wat de ministerieele brief zegt- over den medischen 
stand : « J’ai décidé » luidt het, « de soumettre k une enquête 
approfondie la question de savoir s’il y a lieu de continuer 
k exiger la production d’un certificat d’humanités gréco- 
latines des jeunes gens qui aspirent aux grades académiques 
de Docteur en Sciences naturelles, de Pharmacien ou de 
Docteur en médecine, ou s’il ne conviendrait pas d’admettre 
k 1’obtention de ces grades les récipiendaires qui, n’ayant 
étudié ni le latin ni le grec, justifieraient de connaissances 
spéciales dans les langues modernes ». 

Aldus zouden de geneesheeren ontslagen worden van de 
« Humaniora». Voor hunne algemeene geestesontwikkeb’ng 
ware w’at opgeraapt Duitsch of Engelsch voldoende. De 
juristen, met hun zes-zeven jaar Latijn en Grieksch, zouden 
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alleen den hoogen stand, den eêldom des geestes behouden. 
Ach, lieve heeren Advokaten, wordt dit ontwerp tot wet 
verheven,hoe aristokratisch zie ik u daar, midden ons armen, 
als echte « Uebermenschen » heen wandelen ! 

En doch niemand meer dan de geneesheer, die men even 
de humaniora wil schenken, moet, naar alle hoogten en 
diepten der ziel, een echte « homo » zijn. Zeker mag en moet 
hij voor zijn broodwinning zorgen, maar onbaatzuchtig 
gelijk een priester zijn moet, moet ook hij zijn, die leeft en 
werkt en pijnt midden ’s menschen zorgen en verdriet. De 
geneesheer zoekt, in de rechtschapenheid van zijnen geest, 
altijd verder te dringen in de geheime wetten der natuur 
die zich, dag voor dag, voor hem afspelen in den lijden¬ 
den mensch; maar niet alleen het lichaam moet hij ter 
hulp komen, — ook, en in veel hoogere maat dan men 
vroeger heeft kunnen wanen, moet hij inwerken op de ziele 
en door haar op al de levenskrachten. 

De zegenvolle invloed van den geneesheer, — van den 
Meester , zoo het volk hem heet, — zal, bij hoogen als bij 
nederigen, des te grooter zijn als zijn eigen geest, zijn gemoed, 
zijn karakter meer verheven staan boven de hem omgevende 
jvi^>nleving; des te grooter als in de jaren zijner ontwikke- 
kunstwerken u€k ee ft gestraald door zijn geest, meer warmte 

En, anderzijGedroomd, e ti hoe meer de rijkdom zijner 
kra^^ëaSSftl^® 11 \ i binnenste wezen, zal blijken in zijn 
t/oord, in zijn daïStf n zijn handel en wandel. 

Neen, van deze hoogten mag de medische stand niet 
dalen; van de jeugd af moeten de edele gevoelens die in de 
ziele rusten, gekoesterd en gepleegd worden bij dezen die 
later zullen getuigen zijn van zoo veel jammer en leed, even 
als bij dezen die in de maatschappij als rechters zullen 
zetelen, even als bij de priesteren, de gewijden Gods, die 
met woord en voorbeeld de heilige leer Christi zullen ver¬ 
konden. Hoog over de kleene wisselvalligheden van het 
leven moeten zij verheven zijn; hun oog moet steeds verder 
dragen. Het « misereor super turbam », « mij deert de 
menschelijke ellende», moet den grond beelden van hun 
gemoed, en altijd moet sidderen in hun hert « the divine 
Idea lying in the centre of human life » : « de goddelijke 
gloed die leeft in ’t merg en midden van ’t menschdom ». 
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Laat handel- en nijverheidscholen groeien en bloeien, 
laat kleene toekomstige Rockfellers hunne deuren binnen- 
stroomen, maar in hare hoogste, edelste reien moet de 
samenleving beschut blijven tegen de heerschappij der 
stoffelijke belangen en het platte materialismus dat er uit 
vloeit, en geene hand mag gelegd worden aan de ideale zijde 
der opleiding. 

Geen loom af wachten van wat gebeuren zal, geen slappe 
lammigheid! Daar is lijfsgevaar! En, eerst en vooral, moeten 
de oude Humaniora hun roest, hun schimmel, hun kaam 
afwerpen en vol nieuwe levenskracht voor den dag treden. 
Zij moeten hun eigenzelven verdedigen. De kamp is onver¬ 
mijdelijk, maar eigen verweer en taaie werkzaamheid 
zullen het evenwicht op hooger schaal herstellen en uit het 
gevreesde kwaad zal zegen spruiten. Kunstgevoel en ideaal 
genot hindert het scherpe, strenge denken niet, en zelf op 
louter stoffelijk gebied zal, ongetwijfeld, de oud-Humanist 
stand houden tegen den kweekeling der nieuwe scholen. 

Het Huis van Rousselare, *t eerst onder alle, heeft het 
gewaagd, ’t is honderd jaar geleden, — na de groote maat¬ 
schappelijke omwenteling — de heilige taak van de opleiding 
der jeugd, op eigen krachten te ondernemen. Nu moge het¬ 
zelfde huis den standaard voeren in den nieuwen strijd die 
de Humaniora wacht. Moge het tot zegen strekken van 
het dierbaar land in welks middenpunt zijne muren rijzen, 
en, één met dit land naar hert en geest, de oude Vlaamsche 
zeden en den ouden Vlaamschen, onschatbaar-rijken kunst¬ 
zin helpen bewaren tegen den materialistischen stroom der 
toekomstige dagen. 


* 

* * 

Dobbel mag en moet Vlaanderen dit huis begroeten : 
Eenmaal als voorvechter van de christelijke, idealistische 
opleiding harer kinderen; andermaal, als zijnde de geze¬ 
gende schoot waar uit zijn gesproten twee onsterfelijke zonen 
van Vlaanderland. 

Geen naam hoeft hier genoemd te worden, in aller 
herten rijzen de beelden van Guido Gezelle en Albrecht 
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Rodenbach. Hier is Gezelle in aanraking gekomen met den 
schat der letteren van oude en nieuwe tijden, dit groot 
archief van de gedachte en ’t gevoel des menschdoms. Hier 
heeft hij zijn oude—niet nieuwe— « Humaniora » gedaan, 
hier heeft hij Latijn en Grieksch geleerd; hier is hij later zelf 
leeraar der letteren geweest, en dezen onder ons die, jonge 
begeerte volle hongerlijders, het onschatbaar geluk genoten 
zijne leerlingen te zijn, geheugt het nog, hoe eerbiedig en 
ontroerd hij de meesterwerken der Ouden benaderde en ons 
nader tot hen bracht. Hoe wierd bij de treurspelen van 
Sophokles of Aischulos, onze jonge ziel getroffen door de 
overmachtige schildering der lotgevallen van koningen en 
volkeren, en door die onverbiddelijke kracht des noodlots, 
der AvayteT), die voor- en tegenspoed, liefde en haat, vorsten 
en volkeren, maakt en breekt. Hoe sidderde in ons hert de 
stem der rythmische choren — ik meen de stem van het 
menschengeweten, — onder de driften en smerten, den 
zegezang of het rouwbeklag der helden, als of zij den eeuwi¬ 
gen kamp verzinnebeeldden van het goede en het kwade, 
van de goddelijke genade en gramschap. Diep en duurzaam 
drukken zulke beelden hunnen stempel in den geest der 
jonge mannen dien het vergund wordt tot deze verhevene 
kunstwerken der menschheid te naderen. 

En, anderzijds, onvergelijkelijk is de taal- en zeggens- 
kracht der Ouden ! Zuiver en kristalklaar bij Horatius, 
sterkgebonden, vastgeklonken bij Tacitus, vinnig en scherp 
bij Juvenaal en Persius, klaar en beeldrijk bij Homeros. 
Daar kunnen alle volkeren ter school gaan om hunne ge¬ 
dachten en gevoelens te leeren belichamen in het woord. 

Daar heeft Gezelle zijn krachten voelen ontwaken en 
onmiskenbaar is de invloed dien hij heeft ondergaan. In 
deze school der Ouden heeft hij zijn woord met ijzeren vuist 
leeren dwingen, en, steunend eenerzijds op de Antieken en 
anderzijds op den moedergrond zelf van Vlaanderen, heeft 
hij deze taal geschapen tevens zoo sterk en zoo lenig, zoo 
verheven en zoo volkseigen, zoo ruw en zoo zacht, zoo 
onstuimig en zoo bedaard, dat, als de stille man, te lang 
van blinden omgeven, door de helzienden werd ontwaard, 
in hem op eens en zonder aarzelen de grootste taalkracht 
van Nederland werd toegejuicht, Wat de Ouden waren voor 
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hem, dat is hij nu zelf geworden voor zijn volk, zijn stam-, 
zijn taalgenooten, en, kan iemand in de letteren aller volke¬ 
ren, tot klassieke geslagen worden, — ’t is hij. 

In Gezelle woonde zulke een schat van mystische 
krachten dat, overal waar hij verscheen, de levenspolsen 
aan ’t kloppen gingen. Evenals, zoodra de zonne rijst in 
’t Oosten, het licht over de natuur stroomt, de bloemen ont¬ 
luiken, de vogelen slaan en klinken, zoo zijn de Vlaamsche 
letteren aan ’t bloeien, de jonge dichters aan ’t zingen ge¬ 
gaan. Nu staat geheel Vlaanderen in volle lentepracht en 
wel met recht mocht men weldra het vijftigjarig jubileum 
vieren van Gezelle’s eerste harpeklanken : de Vlaamsche 
Dichtoefeningen, verschenen hier, te Rousselare, in i858. 

De eerste, de machtigste, de rijkstbegaafde in de rei 
dezer jonge Vlaamsche dichters, Albrecht Rodenbach, is, 
helaas, schaars 23 jaar oud in het graf gedaald. Sedert wel¬ 
dra vijf-en-twintig jaar rust hij in het veld der groote vrede, 
aan den voet van het kruis Christi en onder den Zwarten 
Leeuw, zinnebeeld van Vlaanderens strijd tegen het juk der 
vreemden. 

Albrecht Rodenbach ook was kind der humaniora, leer¬ 
ling van een geestdriftigen humanist, zelf leerling van Gezelle. 
In dit huis is hij vertrouwd geworden met de Letteren der 
Antieken; hier werd hij bewust van zijn eigen krachten, en 
tusschen hamer en aambeeld der Ouden heeft hij zijn woord 
getemperd en zijne overmachtige zeggenskracht gestaald. 

Onberekenbaar is de invloed geweest van Albrecht 
Rodenbach op Vlaanderens jeugd, en voor alle tijden zal 
het beeld van den jongeling staande blijven nevens het 
ontzaggelijk reuzenbeeld van Guido Gezelle. 

In de vraag der humanistische opleiding waarover wij 
gehandeld hebben, brengen ons Gezelle en Rodenbach een 
hooge les: niet alleen de letteren der Ouden hebben hun 
geest tot het leven gewekt, maar ook eigen Schoon, het 
schoon van hun eigen land, hun eigen letteren, hun eigen 
stam, hun eigen vader- en moedertaal. 

Deze taal — geen andere — spreekt uit wat onze stam 
heeft gedacht, gevoeld, bedreven. Ons eigene zeden, ons 
eigen doen en denken, hebben in den loop der tijden ons 
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eigen woord geteeld. Onze taal, geen vreemde, is en blijft de 
onvervalschte belijdenis van ons wezen. 

De taal is als het moederzog, het bloed van den stam. 
Zonder haar heeft noch man noch vrouw voeling met zijn 
eigen volk, met zijn eigen land. 

De Vlaming die zijn moedertaal niet kent, niet eert, is 
een verminkte Vlaming, maar bij lijve nog geen Fransch- 
man! — Wij zijn en blijven noodlottig Vlaming. Onze taal 
is als ons grondbezit. Zonder haar blijven wij arm. De 
opleiders van onze jongelingschap mogen noch kunnen dit 
miskennen. God dank, over de noodzakelijkheid van, in de 
Humaniora, recht te doen aan de moedertaal, zijn allen ’t nu 
eens geworden. — Over het «quo modo» alleen zijn de 
meeningen nog verscheiden. 

De groote strijd, dien de humanistische opleiding te 
gemoet gaat, roepe meer dan ooit de aandacht wakker, en 
men zorge dat voortaan het bloed van onze jongelingschap 
noch verzwakt worde, noch veronreinigd. 

Moge het Huis, dat hier staat in het middenpunt van 
ons dierbaar Vlaanderen, moge dit Huis, van zijnen diepsten 
grondsteen tot zijn hoogste vorste, den geest en het woord 
van Vlaanderen weêrkaatsen, en zoo toegerust, «den pantser 
om ’t lijf, en ’t helmet om de slapen, » den standaard dien 
het heeft geheven vóór honderd jaren, met nieuwe krachten 
verder dragen. 


♦ 

* * 

Dus leve dit oud Kleen Seminarie van Rousselare! 
Het leve als een boomstam met wijdomschaduwende kruin, 
vol bladeren en bloemen en vruchten. In hem blijve leven 
de oude ideale geest dien de samenleving niet derven mag. 

Moge de toekomst nieuwe krachten laten rijzen uit 
zijnen schoot en hem de onschatbare gunsten verleenen die 
het verleden hem bracht. Menige Noord-Nederlander komt, 
eerbiedige pelgrim, naar Vlaanderen om de wegen en velden 
te aanschouwen die Gezelle in de Kortrijksche gouwen heeft 
doorwandeld. Ook naar hier moet hij zijne stappen wenden, 
immers dit Huis zal hem spreken van de twee Godbegaafde 
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zonen van Vlaanderen diehet met het ambrosia, het onsterfe¬ 
lijk brood der letteren heeft gespijsd. 

Ditzelfde brood blijve der Vlaamsche jeugd bewaard! 
Met het spiegelspel van zilver en goud kan de ziel des jonge- 
lings niet verzadigd worden, maar wel met hooge, edele 
denkbeelden die hem bijblijven door en door het leven, hem 
sterkend in den strijd, hem vreugde brengend in de uren 
der rust, hem nog troostend als des levens avond valt. Mogen 
hem dan de zuivere idealen zijner jeugd zoo verkwikken dat, 
bij ’t naderen zijner laatste stonden, hij spreke gelijk Herder 
tot zijnen zoon : « Zeg mij iets wat edel is en schoon, dat 
ik er, stervend, aan denken moge. » 

Prof. Dr G. Verriest. 


4j1é 
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Alwie zich de moeite getroost bij Burckhardt of 
Wölflin, Lübke-Semrau, Berenson, Reinach etc. de jongste 
gedachtenwending na te gaan, op geschiedkundig schoon- 
heidsgebied, ziet, langs om meer, dreigende vuisten opste¬ 
ken tegen de nuchtere bepaling : Renaissance is een terug¬ 
keer naar Kunst en Wetenschap der Oudheid. 

Inderdaad maakt dergelijke zinsnede sommige gevolgen 
dezer beweging duidelijker dan haar oorzaken zelf en laat 
vermoeden, dat in gebeurtenissen zooals de opkomst van het 
Humanisme b.v., de inneming van Constantinopel of de 
ontgraving van griekschgekapte beelden, voldoende licht te 
vinden is, om alle duisternis op te helderen. Welnu een 
eeuw al, vóór de vroegste dezer gebeurtenissen, hong de 
geest der hergeboorte in de lucht, zoowel in *t Noorden, als 
in *t Zuiden. De eerste loovertooisels rond de gothische 
zuilen, die afbraken met de overlevering der bijna gecise¬ 
leerde lijntreksieraden, toonden reeds de nieuwsgierige 
gretigheid aan hunner uitvinders, voor navorschingen over 
bloem en kruid. 

Voordien schenen de wantrouwige menschen het rijk 
der natuur noch bemind te hebben, noch begrepen, en 
slechts in den loop der XIV e en XV e eeuwen, werd de heer¬ 
lijke glans der buitenwereld opnieuw bekeken en gehuldigd. 
Francesco Petrarca, de eerste onder al zijn tijdgenooten, 
besteeg, uit louter liefhebberij voor ’t schouwtooneel, den 
Mont Ventoux bij Avignon en later volgde jEneas Sylvius 
— Paus Pius II — zijn voorbeeld na.De grondige studie van 
natuur en leven maakte dan ook de scheppende geesten tot 
realisme gestemd, en toen de gebroeders Van Eyck hun 
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beruchte menschenkoppen schilderden,bleken zij reeds voluit 
bekommerd om één dingen, de trouwe waarheid. In Italië 
werd deze neiging, bij het ontstaan der gemeentemacht nog 
gesterkt, door een opdagend [nationaliteitsgevoel — in 
dicht- en kunstzaken althans — en de streving om los te 
geraken uit de ketens van de overlevering, van de leenroerige 
beginselen, van de scholastiek en m. a. Alzoo kwam de 
mensch, zegt Burckhardt, tot de ontdekking van zijn eigen 
zelven, tot de volle bewustheid zijner individueele persoon¬ 
lijkheid, en dit splinternieuw begrip nu, levert het oorken- 
merk op, dat alle Rinascimentogeesten bestempelt. De 
uitgezette grenzen zulker bepaling laten toe, nevens Giotto 
(t i 336 ) met denwelken de oude leering gewoonlijk het 
tijdvak der wedergeboorte, gelijk een poesjenellenschouw¬ 
burg opende, thans ook Dante (f i 32 i) te stellen, voor 
zooveel seine Dichtung als ein poetisches Selbstbekenntnis 
erscheint en Sint Franciscus van Assisie (t 1226) en al de 
mystiekere uit het Noorden, omdat men in deze mannen 
erkent, den Ausdruck einer starken, edlen Persönlichkeit. 
Bij deze uitverkorenen, ware het geen wonder, vroeg of laat, 
eenige scholastieken te hooren voegen. Doch daartoe moet 
eerst de vernuftige eigenaardigheid van Sint Thomas en zijn 
school, tot in de — soms rotsachtige — diepgronden der 
geleerde wereld doorgedrongen zijn (1). 

Intusschen hielden de Italiaansche meesters stilaan op, 
naar Byzantijnsche geplogenheid, den grond hunner pan- 
neelen met goudversiering op te smukken. Hierin wezen de 
kunstenaars uit onze streken hun den weg. Want de 
Vlaamsche school, de eerste onder alle scholen, had toen 
reeds, sedert jaren, de echte speling gevat en weergegeven 
van lucht en licht, in ’t landschapschilderen. En zulks recht- 
veerdigt Courajod's besluitselen, dat de Hergeboorte in 't 
koude Noorden het eerste daglicht zag, alhoewel het milde 


'1) Hier weze ter loops aangehaald de leer van den Aquinaat 
over de claritas pulcri b.v. welke met buitengewone behendigheid 
door Prof. De Wulf in zijn niet omvangrijk, doch zeer zaakrijk 
schrift : 1’Esthétique de Saint Thomas d'Aquin (Louvain Uyst- 
pruyst) als het ideaal der modernen, Schelling, Hegel en Taine 
wordt uiteengezet. 
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Zuiden ze later, als pleegkind, heeft grootgebracht. De 
redens waarom Vlaanderen, langs de baan van ’t naturalisme, 
soms tot gemeenheid toe afzonk, terwijl Italië een joligen 
tocht begon naar Ideaal en Schoonheid, vindt men ten 
deele, in de inborst zelf van ieder volk. 

Daarenboven, wat ons hier mangelde, bezat men ginder, 
te weten het Humanisme en de kennismaking met de mo¬ 
numenten der Oudheid, die den smaak louterden en de 
kunst deden overhellen naar opbouwende grootschheid. 

In den beginne evenwel, bracht zulk te school gaan bij 
’t Heidendom, slechts uiterlijken invloed te weeg en de ziel 
van Florentië, tijdens gansch het Quattrocento, d. w. z. de 
jaren veertien honderd, bewaarde den diepen godsdienstzin 
der middeleeuwen, beurtelings gekweld als zij was of ver¬ 
licht, bij de hemelsche of helsche visioenen van ’t leven 
hiernamaals. En indien de kenschetsende serenitas der 
Grieken toen ergens te ontdekken viel, was het niet bij de 
meesters der Wedergeboorte, volgens Reinach, maar wel in 
sommige gothische beelden der Cathedralen van Reims en 
Bordeaux, welke, op treffende wijze, tot in hun glimlachen 
toe, aan de Attische kunstscheppingen herinneren der jaren 
5 oo tot 450 v. C. 

Middelerwijl behebte een priklende gretigheid naar ’t 
schilderachtige alle kunstenaars uit gindsche spanne tijds. 
De gothiekers durfden de aartsvaderlijke tooneelen uit den 
Bijbel slechts aan in zoover zij gemeens hadden met 
de ophemeling van ’t Geloof. Thans echter, werd al het 
lieftallige, gemoedvolle of dichterlijke uit de Schriftuur ge¬ 
pluisd en verteld in kleur of steen of brons, om den hoogen 
droom der Renaissance, de Verheerlijking van ’smenschen leven, 
in al zijn bonte menigvuldigheid op te tooveren. 

Giotto reeds en Orcagna hadden de Toskaansche schil¬ 
ders de richting aangeduid naar levende beweging. Het 
doel dat zij bereikten, deels bij ’t gebruik van symbolische 
middels, werd tijdens het Quattrocento, metbreeder kennis 
van anatomie en perspectief nagestreefd en de beeldhouwer 
Donatello (f 1466) rukte zich ten volle los uit de klem der 
overlevering. Hij schiep koppen en lijven van menschen en 
kinderen met zooveel onbewimpelde voorliefde tot kloeke 
werklijkheid, dat Reinach in hem den voorlooper wil 
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vinden van Rodin en Constantin Meunier. Het grondge- 
dacht zijner kunst was krachtige ernst , welke bij een zijner 
opvolgers Verrochio — die hierdoor al het spoor der 
XV I« eeuw opent — tot koene grootsckkeid oversloeg. Allen - 
gerhand trouwens had de neiging naar statigheid en abstractie , 
de behoefte verdrongen tot persoonlijke en realistische gestalten. 
Hierbij kwam nogmaals de kennis der antieke kunstschat¬ 
ten wonderwel te stade en de volgelingen der nieuwe leer 
gingen met geestdriftigen vlijt aan ’t werk. De band werd 
voor goed verbroken, die eertijds de beeldhouw- aan de 
bouwkunst snoerde en de godsdienstigheid van 't volk, 
welke den milden ondergrond uitmiek, waar alle scheppin¬ 
gen, eeuwen lang, hun levenssap hadden gezogen werd 
afgekeurd en verwezen ten gunste van de aristocratische 
verzinsels der mythologie. 

Met de jaren vijftienhonderd daagden op : Lionardo 
da Vinei, Michel Angelo en Raffaël, als een hooge drieman¬ 
schap, dat niet alleen zijn tijdvak maar de gansche Rinasci- 
mento reusachtig beheerscht. 

Alle geleerden en pseudo-geleerden die de Wetenschap 
onzer dagen als de laatste en opperste ontwikkeling be¬ 
schouwen, uit den kern der Wedergeboorte gesproten, 
nemen Lionardo voor hun beschermer en patroon, daarom¬ 
trent gelijk de boogschutters doen met Sint Joris of Sint 
Sebastiaan. Sommigen willen bij da Vinei als mensch, 
de volmaakte belichaming aantreffen van ’t ideaal : Mens 
sana in corpore sano. Anderen evenwel geven hem uit als 
een onrustigen zoeker, navolger en geestverwant der mid- 
deleeuwsche alchimisten, die alles betastten en beproefden 
en niets, op eenvoudige wijze, uitwerken kunnen. Als schil¬ 
der in zijn Laatste Avondmaal f op de muren derspijszaal van 
’t klooster van O. L. Vrouw der Genade te Milanen, vatte 
Lionardo al de door zijn voorgangers ontdekte voorstellings¬ 
kracht te zamen en verhief ze tot een dieper eenheid, de 
dramatische eenheid der handeling. Het Quattrocento ver¬ 
mocht ons te verrukken door schilderachtige bijzonderheden 
onverbonden nevens elkaar te stellen en zijn tafereelen tot 
louter ooggestreel te smukken met landschappen of monu¬ 
mentale achtergronden, buiten alle gemeenschap zelfs met 
de vertelde gebeurtenis. Hier nu stelde da Vinei aan zijn 
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kunst een hoogeren eisch. Hij zocht de Cena te verbeelden, 
zooals zij, menschelijk gesproken, geschieden moest en 
wilde het zielkundig uitwerksel doen lezen, dat Christus’ pas 
uitgezegd woord : « een onder u zal mij verraden » op de 
aangezichten prentte der Apostels. Verbaasdheid, twijfel, 
wrok of droefheid kwamen er te berde, naargelang ieders 
geaardheid en inborst. Met vorschenden blik drong hij in ’t 
wezen zelf der menschen en der dingen en wist de stoere 
hoekigheid der uitlijning, door halve tinten, lo sfumato, tot 
doezelige malschheid te versmelten. En deze twee onthul¬ 
lingen, te weten de schilderachtige heimelijkheid van het 
sfumato en de vertiendubbelde kracht der dramatische grepe 
door eenheid van handeling zijn tot heden toe, overal be¬ 
nuttigd gebleven. 

Bij Michel Angelo lag de blijde aanvalligheid uit 
vroeger dagen ongenadig verpletterd onder ’t gewicht van 
haat of liefde onstuimig gehouwen in struische beelden, die 
met godsdienstige innigheid of alledaagsche waarheid niets 
meer hadden uit te staan. Alle menschelijke wedijver en 
pogingen binst dit opbloeiende tijdvak van staatsontwikke- 
ling en regeerkunde werden besteed tot de stoute betrachting 
van grenzenlooze doeleinden en duizelingwekkenden voor¬ 
uitgang. Vol akeligen ernst vertolkte Buonaroti zulke 
stormgedachten en zijn eigen bittere ontgoochelingen. Hij 
belichaamde grillige reuzenvisioenen enkel om één dingen 
bekommerd, om zijn gewrocht den sidderenden tocht van 
scheppersge weid in te blazen. Wat daartoe niet medehielp : 
licht, landschap en schakeering verachtte hij als onder¬ 
geschikt en bijhoorig en zijn toomeloos subjectief gedoe 
kondigt reeds de beginsels aan, welke de opkomende heer¬ 
schappij van den XVI Hc eeuwschen baroccostijl, als kunst- 
credo huldigen zou. 

Rafïaël integendeel, was en bleef de sierlijke meester 
der volmaakte harmonie. Uit de bergen van Umbria, zijn 
geboortestreek, had hij dit kinderlijk reine en die minzame 
droomerigheid meegebracht, welke over het aangezicht 
speelt zijner wereldberoemde Madonnen. Eeuwen lang zag 
men hem aan als den schilder der schilders, wien alle eer, 
bewondering en lof uit geurenkwistige wierookvaten toege¬ 
slingerd werd. Hedendaags rijst hier en daar, tusschen de 
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dienaars van ’t schoone, twijfel op en tegenstribbeling. Men 
verwijt den ouden afgod zijn weerloosheid jegens aller- 
handen invloed, welke rechts en links hem heeft bespron¬ 
gen. Zijn oorspronkelijkheid wordt aangerand, zijnsldpheid 
in ’t licht gesteld, zijn weekheid veropenbaard, en verwijfd¬ 
heid bij hem nagespeurd, tot in den vorm toe van zijn ont¬ 
graven en onlangs beschreven schedel. Intellectualisme 
beteekent thans zooveel als aartsvijandschap jegens alle 
gevoel of ten minste jegens alle gevoel dat niet uitsluitend 
heidensch blijkt te zijn. De geest van hunnen tijd levert, 
zelfs aan kunstbeoordeelaars, ten deele den maatstaf hunner 
keuring. Ook moffelt de bermhertigheid sommiger critici 
hedendaags op veel genadiger wijze de gebreken van Michel 
Angelo weg, dan zij de zwakheid verontschuldigt van 
Raffaël. Fouillée noemde weleer « la Science positive en 
dehors de la moralité, une forme supérieure de la force, 
plus dangereuse peut-être que la force brutale;» en in derge¬ 
lijke vooringenomenheid met ruwe kracht, ligt mogelijks 
een der oorzaken van de hierboven aangestipte goesten- 
wending. Dit weze zoo het wil. Eén verdienste zal men 
Raffaël nooit kunnen ontzeggen : zijn veerdigheid tot duide¬ 
lijke tafereelen, wier bevallige zwierigheid of rustige voor¬ 
naamheid, nergens door niemand geëvenaard zijn gewor¬ 
den. De ziel der Oudheid en deze van ’t Christendom wist 
hij tot één opgehelderde eenheid te versmelten en miek 
aldus, op geestesgebied, de verzoenbaarheid aanschouwelijk 
tusschen twee met malkaar in vijandschap verkeerende 
werelden. 

Beiden, Michel Angelo en Raffaël, werkten onzaligen 
invloed uit op de kunst. Na Michel Angelo ontstond de 
gevaarlijke strekking tot onbeteugelde grootschheid, welke 
men Gigantismc geheeten heeft. 

Een rij kunstenaars beitelden ontzaggelijk gespierde 
menschenlijven, doch waren onbekwaam om een ziel in 
zulke gevaarten te slingeren. De opvolgers van Raffaël 
sloten hun scheppend vermogen op in bekrompen bewon¬ 
dering voor den aanbeden meester en verloren alle gemeen¬ 
schap met heilzame werklijkheid. Het verderflijk Academisme 
was geboren en de kunst waterde uit tot weepsche navolging 
en navolging van navolging. Vergeefs vaarde Caravaggio, 
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binst de XVII e eeuw, den stroom op en trapte al wat ideaal 
mocht heeten onder zijn voeten, om onbewimpeld realisme, 
dat tot brutaliteit oversloeg, in licht en schaduw op doek te 
brengen. *t Verval nam toe en Caravaggio’s kelderachtig 
halfdonker alleen ging mede en schoot wortel, tot dat de 
reactie der pleinairisten uit de XIX e eeuw zijn groei versmacht 
heeft. 

Doch moesten Michel Angelo en Raffaël noodlottig alle 
verdere ontwikkeling, langs de door hen gebaande wegen 
belemmeren, anders was het gelegen met da Vinei. Hij 
trouwens had met vernuft het raadsel der lichtspeling ont¬ 
sluierd en alles was langs deze zijde nog niet opgelost. 
Correggio, in 1534, op veertigjarigen ouderdom gestorven, 
hervatte ’t vraagstuk. Tot dan toe zocht een schilder de 
schoonheid in den vorm. Voortaan zou hij bovenal betrach¬ 
ten de kleurigheid van ’t lichtverschijnsel. En zulk gedoe 
bracht niet alleen een wijziging tot stand in de techniek, 
maar daarenboven een volledigen ommekeer in de opvatting 
zelf van ’t kunstgewrocht. Lamennais deed in 1841 reeds 
bemerken « que lét oü le coloris sera la préoccupation prin¬ 
cipale de 1 ’artiste, Tart tendra éi se matérialiser et qu'il aura, 
au contraire, unetendance k se spiritualiser, lorsque Tartiste 
se préoccupera du dessin principalement.» Nergens duide¬ 
lijker dan bij Correggio staat de overgevoelerigheid aange- 
kondigd, die den steert van het Cinquecento gekenmerkt 
heeft. De geliefkoosde pyramidaalopbouw der O.-L.-Vrouw 
voorstellingen uit de voorgaande eeuw, waar de Moeder 
Gods, in ongestoord en vrede, op een hoogen troon zetelde, 
terwijl beneden, twee heiligen vol innigen eerbied, langs 
wederkanten wacht schenen te houden, werd nu tot nieuwe 
doeleinden vervormd. Correggio schond de hoofdharmonie 
dezer driehoekige spitszuil en bracht de diagonaal in voege. 
De rustige ernst van weleer ontaarde tot weepsche zwierig¬ 
heid. In den achtergrond verdween het wereldsch landschap 
en werd met een hemelsch lichtvisioen vervangen van vlok¬ 
kige wolken, die openscheurden en een stuk blauw uitspan¬ 
sel lieten zien waardoor naakte putti vleugelden. Heiligen 
en engelen stonden of knielden of zweefden in smachtende 
pathoshouding. Geen zierke manhaftigheid schoot nog over. 
De driftige streeling van ’t licht hielp een onware wereld 
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scheppen vol extatische gebaren, half zinnelijke devotie en 
zoelen wellust. 

Spijts zooveel hypersensibilitas beweert men dat Correg- 
gio subjectief waar is gebleven. Zijn voorbeeld echter werkte 
onzalig in op de kunst. De poesie van ’t licht, welke hij 
uitsluitend betracht had, vuurde meer en meer de begeerlijk¬ 
heid aan zijner tijdgenooten, naar verlokkende verslapping 
en het kerklijk schilderwerk zijner talrijke navolgers wasemde 
uit tot krachteloozen behaagzucht, waarvan de laatste spo¬ 
ren hedendaags nog voorhanden zijn, op de onhebbelijk 
verwijfde Ecce Homo- en Mater Dolorosaprentjes onzer 
pensionnats pour demoiselles. 

Nu bleef nog een ander uitwerksel van ’t licht te open¬ 
baren : de helderheid der kleuren.Deze was de taak der school 
van Venetië. Correggio maalde de zenuwtrillende onrust van 
zijn smachtend gevoel; de dogenstad integendeel, vierde 
op doek en panneel haar wonnigen lust tot een bevredigd 
bestaan vol optimisme. Niet de bange gedachtenzwanger¬ 
heid van Florentië beheerschte daar de kunst maar zinstree- 
lende schoonheid, zonder godsdienstige innigheid noch 
diepte. Weelde, kommerlooze levensvreugde en verfijnde 
pracht verwekten een blijde stemming van geest en hert, 
die hun welzijn, in kleurgejubel hebben uitgesproken. De 
oorzaak van dergelijk verzot zijn op helderheid te willen 
zoeken — zooals Taine doet — in de wazigheid van den 
dampkring,mag men,volgens Reinach,onzin heeten. Napels 
trouwens, waar de wellustige lichtspeling nog veel heftiger 
dan in ’t noorden van Italië onze oogappels laat zinderen, 
bracht schilders voort, die aan grijs en grauwverschoten 
tinten den voorkeur gaven. De zedelijke gesteltenis bovenal 
van een volk, dat een niet beredeneerd doch bestendig 
evenwicht tusschen al zijn vermogens bewaarde, is sleutel - 
gevend hier, zoowel als in Vlaandren, met meer lawaai 
misschien, bij Rubens en zijn volgelingen. Alles in vreugde 
beschouwende gezondheid, dat was het. Tiziano die. zestig 
of zeventig jaar lang arbeidde, weerspiegelde trouw den 
glans van zulk weidsch bestaan. In de monumentale mar¬ 
merzuilen, op de achtergronden zijner kerkelijke tafereelen, 
in den kwistigen rijkdom zijner gewaden, in de vernuftige 
rdeeling zijner licht- en schaduwvlekken, in zijn pakkende 
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dramatische grepe, in zijn portretten vol zinnelijkheid doch 
door rust veredeld of vol voornaamheid doch zonder 
vleierij gemaaid, treft men de oorkenmerken aan, die op 
alle gewrochten uit Venetië gestempeld liggen. Tintoretto, 
naar realisme overhellend,gelukte erin de vroegere veelkleu¬ 
righeid door tintengraduatie tot eenheid te dwingen, om 
den indruk te versterken zijner machttooneelen. Later ver¬ 
tolkte Paolo Veronese (f i 588 ) opnieuw, dweers door een 
wasem van zilverachtigheid,de eeuwige en ervige feestviering 
der vroolijke Dogenstad, die — spijts politisch verval — 
immer als ’t aanlokkendste oord der wereld bekend stond, 
waar alles wat pronkziek, praalzuchtig of hupsch was thuis 
behoorde. Eindelijk kwam Tiepolo, gestorven in 1770. In 
zijn aristocratisch gedoe sloeg de machtige vlam der groote 
italiaansche kunst nog eenmaal op, gelijk het zieltogend 
geflakker van een uitgebrande toorts.Na hem lag alles dood. 

Gedurende de XVII e eeuw werd de subjectieve wille¬ 
keur,naar Michel Angelo’s voorbeeld, op schoonheidsgebied 
als opperste stand regel afgekondigd. Vooral in de bouwkunst 
streefde men ’t reusachtige na en ’t indrukwekkende en 
daaruit ontstond de baroccostijl, alzoo geheeten naar den 
naam barocco , welken de Portugeezen geven aan sommige 
onregelmatige perelen. De kromme of gebogen lijn spande 
voortaan de kroon boven de rechte. Overal betrachtte men 
rijkdom en verscheidenheid der versiering,niet zooals weleer 
om ’t geraamte van een monument te doen uitschijnen, 
maar om te verbluffen door louter opsmuk. De kerken welke 
de Jezuieten naderhand bij ons te Leuven, Antwerpen, 
Brugge en elders bouwden, leveren het doorslaand bewijs 
zulker strekking naar walgende overtolligheid. Men ging te 
werk volgens rederijkersgeplogenheid, d. w. z. met behulp 
van formulier, gradus ad Parnassum of rijmwoordenboek 
en J. Weale merkt spitsvondig ergens op, dat de declama¬ 
toren der eerste Fransche Republiek bij voorkeurdergelijke 
kerken tot den eeredienst bestemden hunner hoogdravende 
déesse Raison. 

Ook beeldhouwers en schilders mieken te dien tijde 
jacht op ’t effect. Bernini (f 1680) beitelde liefst zijn hei¬ 
ligen, — uit Sint Pieters basiliek o. a., — vol smachtend 
pathos, met verwrongen houding, onder gezwaai van 
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theatraal gewaad. En deze voorstellingswijze vinden wij 
hier te lande nagevolgd gedurende gansch de XVIII e eeuw. 
Om dusdanig verval uit te leggen worden menigvuldige 
oorzaken opgegeven. Men haalt aan de verovering van Italië 
beurtlings door Spanje of Oostenrijk, de tegen-reformatie 
na 1545, den invloed der Jezuieten, tot bluf en sentimentali¬ 
teit genegen etc. Doch hoe werd dan niettegenstaande 
Jezuieten en tegen-reformatie,de kwijnende Renaissance, in 
Spanje en in Vlaanderen door Velasquez en Rubens jong 
leven ingegoten ? Dit blijft een raadsel waarvan de oplossing 
elders dient gezocht. 

De Italiaansche kunstenaars — buiten Venetië — had¬ 
den stilaan alle geest- en gemoedsgemeenschap verloren 
met hun volk. Door hun werken zinderde geen heftige tocht 
meer van werkelijk leven, omdat zij hun longen volademden 
in den bevangen dampkring der Academie, in stede ze te 
voeden met de gezonde lucht der open natuur. Velasquez 
vond een heilzaam geneesmiddel tegen de ziekelijke weepsch- 
heid der aristocratie waarbij hij verkeerde,in zijn omgangmet 
stoere madrileensche straatloopers, die de krachtdadigheid 
hielpen verstalen van zijn heerlijk penseel. In en onder en 
nevens hem voelde Rubens de blijde levenslustigheid van ’t 
bedrijvige, op-zijn-eigen-betrouwende Antwerpen en heeft 
dezelve urbietorbi uitgebazuind.Daardoor vermochten deze 
meesters Tiziano’s scheppingen te benuttigen en ze tot eigen 
vleesch en bloed te verwerken. Een tak der Renaissance 
o. a. schoot wortel in Spanje en bleef er weelderig groeien, 
nadat de Italiaansche moederstam reeds langen tijd verdord 
stond. Goya in 1746 geboren en in 1828 gestorven, ging te 
school bij Tiepolo en leverde realistisch-dramatische tafe- 
reelen van hooge beteekenis toen bijna niemand in Europa 
meer schilderen kon. Zuloaga en Bilbao — rond wier namen 
men thans veel ruchtbaarheid maakt — gaan door als zijn 
huidige volgelingen en als jongste belijders eener schoon¬ 
heidsleer, die vol ontwikkelende leefbaarheid, daaromtrent 
zes eeuwen doorworsteld heeft. 

Hier loopt dit bondig overzicht ten einde. Het ware 
zeer vermetel hetzelve als evangelie — ne varietur — te 
prediken. Ieder kunstcriticus trouwens bezit zijn algemeen 
stelsel,hetwelk gewijzigd wordt naargelang de nieuwe bevin- 
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dingen zulks vereischen. Alzoo Taine’s liefde b. v. voor ’t 
menschelijke — zonder meer — verraadt agnosticisme; 
Victor Hugo’s theorie over 1 ’imagier anticlérical, die mon- 
nikken caricatureerde op de zitsels der gothische cathedralen 
en over la liberté de 1'image, voorloopster de la liberté de la 
presse, weerspiegelt de denkwijze van een franschen bour* 
geois der jaren '40; dweers door Lübke’s gejubel omdat 
de mensch zich niet immer zijn verhouding tot God en tot 
de Natuur, door de Kerk heeft laten opdringen, voelt men 
reformatie-gezindheid en Reinach’s gretigheid om met het 
woord Jisuite als substantief of adjectief te goochelen, is 
misschien wel een beetje met hedendaagsche politische toe¬ 
standen bij onze Zuiderburen in verband te brengen. 

Overigens betoont elke Kunstgeschichte ten minste dit, 
hoe eeuwige standregels de Schoonheid tot grondslag liggen 
en hoe hun ingeboren en soms onbewuste eerbied voor die 
standregels, aan alle kunstenaars het noodig evenwicht 
schenkt, welke echte meesterwerken in den haak houdt. 

De Grieken en de Gothiekers kunnen wij als liefhebber 
hoogschatten, alleen met de mannen der Renaissance, voelen 
wij ons bloed- verwant. En zulke gesteltenis mag men als het 
zekerste teeken beschouwen dat wij — zedelijk gesproken— 
nog immer te scheep zitten binnen het zeepas, dat Raffaël 
vooral, op zeer schrandere wijze, tusschen Romeinsch- 
Atheensche en middeleeuwsche vaarwaters heeft door¬ 
gestoken. 


Om. K. De JLaey. 
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I 

Over het wijde uitspansel der wateren ging de zon 
onder in purper en goud. Geheim vol ruischten de baren 
van ’t eindelooze der diepte en 't oneindige van ’t omhooge, 
van de afgronden des levens in *t dwarrel-warrel van ’t 
menschelijke en in ’t onaangeroerde van ’t goddelijke. 
Plechtig was het uur — nog een weinig en de nacht zoo 
zijne schatten openen, de sterren laten te voorschijn komen 
en ’t ontzagwekkende des hemels luisteren naar ’t lied van 
het diepe. — Oceaan, oceaan, uw stem is de stem der 
ruischende waters, de stem van ’t levensmysterie, de stem 
van ’t eeuwig trachten. — De zeeën verkonden de macht 
van hunnen Maker en de hemel verhaalt van zijne onster¬ 
felijke glorie. — Mirabiles tlationts maris — ten hooge trachten 
de baren, onvermoeid herbeginnen zij hun eeuwen-ouden 
arbeid om een doel te bereiken dat zich immer aan hunne 
omhelzing onttrekt. Hooger, baren, immer hooger! Vruch¬ 
teloos poogt het aardsche verzadiging in zichzelf te vinden. 
Het eindelooze alleen kan bevrediging brengen. Dat is de les 
van de zee, dat is het lied van den avond. — Cceli enarramt 
gloriam Dei et opera manuum ejus annuntiat firmamentum . 

II 

Hoe geurig-warm, hoe kleurenrijk, hoe avond-zacht 
was het uur! Zij zaten in den loofgroenen tuin, de grijsaard 
en de maagd. Hij lang, ziekelijk, mager met het golvende- 
witte haar rond het veel jonger gelaat, de zwarte oogen vol 
melancholie en zuiver brandend vuur, de artist wit van haar 
en jong van hart. Zij in al den bloei, in al de bekoorlijkheid, 
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in al de lentefrischheid van haar achttien jaar. Onscheidbaar 
was het paar. Van ’s morgens vroeg, als hij met ezel en palet 
voor de nog bedauwde natuur zat, vol enthousiasme en 
eerbiedige bewondering, zat zij er nevens, lezend voor hem, 
deelnemend aan zijne dichtersdweeperijen, het innige van 
blad en bloem, de poëzie van ’t natuurschoon met hem op¬ 
speurend uitsmeltende lijnen en oogstreelende verschieten. 
Maar iets hoogers beoogde zij dan hem te volgen in harts- 
verheffend kunstgenot. Zij was diep godvruchtig, uit ieder 
blad, uit ieder bloem steeg voor haar een stem, als een 
gebed, hemelwaarts. Alle poëzie wenkte naar omhoog. Hij, 
kind van een godvergeten tijd, niet vijandig maar bevoor¬ 
oordeeld, leefde in de koude atmosfeer der onverschilligheid, 
er door lijdend, maar het niet wetend : gevangen vogel, 
kwetste hij zijn hoofd tegen de tralies; hart vol genegenheid 
en warmte, miste hij des levens zonneschijn. Maar nu had hij 
gevonden wie hem zou geleiden op het pad naar bevrijding 
en levensbegrijpen. Hare vroomheid in de kerk had hem 
getroffen; de poëzie van haar wezen omgeurde hem; heel 
zijn oud hart hing aan dit jong meisje, dat de hemel niet 
vergund had aan zijne vaderlijke genegenheid — want enkel 
twee zonen waren uit zijn huwelijk gesproten — en in deze 
dichterlijke ontmoeting van twee zielen, ging de eene de 
zoetheid van 't geloof, de vertroosting eener kinderlijke 
vroomheid, den zegen vinden van berusting en hoop; terwijl 
de andere levenslang zou bewaren de geurige herinnering 
eener lente-idylle vol reinheid en poëzie. 

III 

Gevloek en getier; gekakel van kijvende wijven; dron¬ 
ken gestotter van leegloopers; gebulder, geschreeuw, gejank, 
alles wanluidend en tegenstekend : lawaai, stank en zomer¬ 
zwoelte. Benauwd is de lucht in de kleine binnenkoer,' 
waarop zoo veie volkshuizen uitzien. Voor den bejaarden 
zieken man werd een stoel buiten gezet, want binnen, in 
het woonplaatsken, is het nog meer benauwd, en hij, hij 
haalt al met zooveel moeite zijnen asem. 

Tegen gindschen hoek hangt, in een houten kas, een' 
Lievrouwken. Banaal leeiijk is het beeld, en toch brengt 
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het nog alleen zijn noot van verhevenheid in dat slordig 
midden, in die droeve werkelijkheid. De dag neigt, 't Is 
Zaterdag, en in de verte hoort men de diepe tonen der 
brommende klokken. Een dronkaard huilt een straatlied. 

Maar over dit alles werpt de dalende zon haar stralend 
goud, haar tintelenden schijn. De avond brengt iets mede 
van zijnen vrede, van zijne verzoening, van zijn liefdebood- 
schap. Vrouw en kinderen omringen den zieken man, kozen 
hem, vertroosten hem, lenigen zijne ellende door deelne¬ 
ming en medelijden. Aan den hemel verschijnt de avondster. 

O schijn, ster der vertroostende liefde! 

IV 

Zij zat in de bloeiende weide, een beeld van schoonheid 
en jeugd. Droomend liet zij hare blikken dwalen over de 
haar omringende pracht. Uit bloem en blad steeg ’t avond¬ 
lied van krekels en gedierte; de vorschen kwaakten hunne 
eentonige vespers; trillend zond de nachtegaal zijn fulpen 
noten in de lucht; op den reinen hemel doezelden de fruit- 
boomen hun blank gebloesem, hun maagdelijk wit; in ge¬ 
heimzinnig rood scheen het verschiet gehuld. De schemering 
daalde, verzachtend, plechtig, verheffend. — En zij zat daar, 
zich lavend aan geur en harmonie, alle stralen, alle tonen 
en kleuren inhalend in de luisterende ziel en haar hart ver¬ 
heffend tot den Oorsprong van alle zaligheid en leven... 

V 

Donker was de tempel, de statige zuilen rezen slanker 
en hooger door de duisternis omfloersd, achter de gekleurde 
ramen stierven de zonnestralen weg en voor 't gesloten 
tabernakel brandde de godslamp met rooden gloed. Van 't 
oksaal galmden de tonen van den plechtigen orgelzang. Nu 
de avonddienst uit was, kon de speler zich aan zijne fantazie 
overlaten, in zwevende akkoorden zijn gemoed uitstorten 
of in de taal der klanken mijmeren en bidden. Mysterie 
vulde het wijde kerkschip, zocht de beelden op in hun 
duistere nissen of zoende de zielen met eindeloos-gevoel. 
Vrij mag de ziel hare vlucht ten hooge nemen, als de scha- 
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duwen dalen, als het aardsche zwijgt, als alle wanklank 
wijkt voor harmonie en eeuwige beschouwing. 

Statig is de avond op de zee, plechtig het avondlied der 
wentelende sterren, — in den tempel onzes Heeren daalt de 
schemering zalvend' en verzoenend, openend voor de ziel 
het eindelooze ruim van aanbidding en berusting. 

VI 

Gansch alleen zat ze daar het in den rouw gekleede 
vrouwken. Door ’t open venster zag men aan de kimme de 
laatste zonnestralen wegsterven — Ook de stralen des levens 
waren voor haar lang uitgedoofd. De eenige dochter had zij 
zien kwijnen en sterven. Oud, arm, versleten, werd zij 
alleen achtergelaten. Een vogeltje kweelt in gindsch gesloten 
kooiken. Op den vensterdrempel bloeit eenzaam een roze¬ 
laar. ’t Is Zaterdag en de klokken brommen hun geheim¬ 
zinnig lied.— Wat bromt gij daar,luidende,lovende klokken? 
Het lied van blijdschap en hoop, van herrijzenis en aanbid¬ 
ding, van verwachting en vervulling? Het vrouwken luistert : 
zij verneemt de stem der zingende, zalvende hoop. Haar 
oogen luiken, zij vouwt de handen. Dankbaar heft zich 
haar hart tot den Maker van ’t Heelal, tot den Schepper van 
avond en morgen, tot den leniger der smarten en den 
schenker van zaligheid en liefde. — Talmt, galmende klok¬ 
ken, brengt aan de aarde het lied uit den hooge, het lied van 
den verzoenenden avond, het lied van vrede en van hoop ! 

M. E. Belpaire. 




Digitized by GOOQle 





BIJ STILLEN NACHT 


Nu dat de zon den weerschijn veler smarten 
teer wegdroeg in haar bloeddoordropen kleed t 
en onder rustgewelfden trans de harten 
der droeven stillen van hel daagsche leed, 
zijn weelde mij die diepe sterrendreven, 
waardoor mijn ziel in vrome eenzelvigheid 
hoog uit mag spannen hare blanke reven, 
blij badend in deze avondheerlijkheid. 

Hoe stil, hoe schoon! Zooals in tempelwanden 
bij consecratie, hangt de kalmte wijd 
in ’t zijig-zachte doomkleed neergespreid 
op beekbespoelde weide en loome landen. 

En roerloos tegen ’t donker diepe staan 
mysterievolle bosschen, — duistre duinen 
van eene onzichtbre zee — en door hun kruinen 
stijgt, schuchter pinkend, ’t rosé licht der maan. 

Straaloogend rijst aldoor in klammen trans 
haar maagdlijk beeld. Onklare staven vloeien 
door leliewitte wolken, en vergroeien 

— traag smeltend in het bevend kuisch geglans — 
tot openstaande straten, of vervagen 

in bontbevlokte wolkskens, spelend om 
de reine nenufar, die teeder dragen 
de blauwe rimpels van de hemelkom. — 

Log-loom stijgt uit de luchtvallei naar boven 
een vallensvaardge wolk, en baadt den kam 
in ’t licht dat afstroomt door haar diepe kloven, 

— een vlottend sneeuwgebergte — en vale vlam 
borduurt de donkre flanken los geschoven 

uit blauwdoorvloeid geboomte, waar ’t refrein 
van nauwgezongen smart- en passiestroven 
der menschheid, neuriet nog in ’t blaêr-gedein. 
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Daar schuift ze stadig vóór het tanend licht 
wier stralen machtloos om haar boorden klampen, 
of hangt ontplooid voor mijn verbaasd gezicht 
’t mysterie-tafereel van ’t eerste kampen 
der star, die eindhjk door den langen nacht 
met triomfantelijke vonken vaarde, 
en ’t al doorsprietelend, de bange klacht 
stil streelde van de barensvaardige aarde. 

O eeuwge klaarheid, God ! ’t moe-peinzend hoofd 

doorgolven duistere gedachtenstroomen 

om 't weten uwer Schoonheid ons beloofd, 

en die, omneveld, de oogen steeds ontkomen, 

toch onweerstaanbaar oog en harte trekt 

door ’t licht dat spranklend uit uw heerlijk Wezen, 

als open rozen in den tuin ontrezen 

van ’t menschenbrein, hoopvolle lachjes wekt; 

tot, bij den laatsten polsslag, onze krachten 
aan flarden rukken ’t rag der bijsterheid, 
en wij, o ziel, mijn ziel, den langbetrachten 
uitbortelenden gloed dier Majesteit 
blij binnenhupplen, die ons zal doorzonnen 
met al den luister van zijn heerlijkheid !... 

Nu heeft het licht de duisternis verwonnen, 
volmondig straalt de mane-zoetigheid. 

En traagzaam drijft ze ’lijk eene avondzwaan, 
de breede blauwe vlerken volbesprinkeld 
met parelende starren, die vferpinkeld 
ontvallen hier en daar in ’t deinend slaan 
der vêeren. Blauwte, al blauwte waar mijn oogen 
nu keeren, dat zijn machtig-hooge bogen 
wijd uitspant om den diepen wereldtuin, 
en neerweegt op der boom en looverkruin. 

Een rimpellooze stroom vol blanke tonen 
ontwelt de kuische lippen van de maan, 
hel tintlend om haar schoon hoofd hangen aan 
de hemelkoepel vele gloriekronen. 
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En door de goudbeglansde ruimte rijst 
een stralenzegen op het altaar neder 
der aarde, die met sluimerzangen teeder 
en wierookblauwen mist den hemel prijst. 

O diepte!... Lieven, die met maagdenstatie 
rondwandelt op den golfslag van het licht, 
dat héél uw wezen thans doorzont met gratie, 
en voor uw oog een .heerlijk vergezicht 
van vrede ontsluit, mijn goede, die de slapen 
omkranst met hemelrozen, uwen geest 
aldoor verzadigt in de liefde-agapen 
van ’t eeuwig zonbeglansde hoogtijfeest; 

Zijn ’t dan uwe oogen die me tegenlonken 

in ’t zuiver-zacht gestraal der starrenvonken ? 

en ’t in-vroom wonder lied, dat in mijn hart 

met zoete melodiën de klacht der smart 

hóóg bovenruischt, — maar, vreezend voor ontwijden, 

nu mijn devoot geluk niet luide door 

durft zingen — is ’t een weerklank van de blijde 

muziek, die bloemenzacht rijst uit uw choor? 

Ik voel mijn ziel hoog boven ’t menschlijk klein 
door ’t raam van haar bouwvallig huis ontheven, 
nu ’t eindloos diepe op vlugge vlerk doorzweven 
en groot ’nen stond en héél gelukkig zijn. 

En dage weer een dag van zeurig leven, 
en kieme ’t leed bij schuine zonneschreven... 
hoe spreekt me toch met vrome teederheid 
die maanbegiansde blauwe heerlijkheid ! 

Joz. De Vocht. 
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V 

We zijn vier maanden later. Juffrouw Merken zit in 
haar gewonen fauteuil, in haar gewone houding, met de 
handen gekruist, gedachteloos het venster uitkijkend, het 
binnenpleintje op. Ontberingen hebben de ronde kin hoekig 
gemaakt, slapelooze nachten de oogen dof en gezonken, het 
gemis van een meid, ja zelfs van een werkvrouw, behalve 
eenige uren ’s Zaterdags, de zachte witte handen ruw en 
grauwachtig. Zorgen deden in het zwaar aschblonde haar 
grijze strepen verschijnen; de kleeren, die de vrouw aan 
heeft, zijn vol vlekken, afgedragen en smodderig, welke 
qualiteiten de meubels ook hebben. 

De bittere trek om den mond maakt plaats voor een 
uitdrukking van ontsteltenis, als de bel overgaat. 

Met gespitst oor en strakken blik luistert ze. 

Na eenige minuten wordt het schellen herhaald. 

Ze zucht, begint over het heele lichaam te beven, richt 
zich langzaam, moeitevol uit den zetel op en verlaat het 
vertrek. 

De bezoeker is Geert Janssen met den zoetsappigen 
glimlach, de gluiperige oogen en de handen, die hij over 
malkaar wrijft. 

Een vreemde gloed komt in de oogen der vrouw, een 
koortsachtig blosje op de vale wang. 

« Brengt ge me nieuws ? » is de heftige vraag. 

« De Commissaris van politie schrijft me, een beetje ge¬ 
duld te oefenen. Maar daar heb ik geen zin in. U wel? » 
schertst hij. 
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Ze beeft van opgewondenheid. 

« Gauw! gauw! haast u! ik word ziek van *t wachten. » 

«Nu, ik heb goed nieuws. Een Parijzer huis wil mij 
een detective aan de hand doen, die onfeilbaar slagen zal, 
maar ... die duur is. » 

Het koortskleurtje werd vervangen door doodsbleek¬ 
heid. Ze rilde van het hoofd tot de voeten. Met angstig 
groote oogen bleef ze hem eenige oogenblikken aanstaren. 

Ze wreef met de hand over het voorhoofd en zei met 
heesche stem, die ze te vergeefs poogde onbevangenheid te 
geven : 

« Uitgaven komen me nu slecht te pas, meneer Janssen, 
maar als u het benoodigde voorschieten wil, ik heb nog goede 
vorderingen te innen. » 

De man keek haar vragend in de oogen en ze sloeg deze 
kleurend neer. Hij was tevreden, hij had haar weer eens 
vernederd, de vrouw die hem vroeger zoo minachtend voor¬ 
bijging. 

De onderdanige glimlach keerde terug en hij schertste : 

« Ge moet dat maar niet aan de crediteuren zeggen; ge 
weet misschien niet dat het voor vervreemding zou gelden, 
rekeningen te innen uit een faillieten boedel. Daar kan ge¬ 
vangenisstraf uit volgen. » 

« Rekeningen van vroeger zijn het eigenlijk niet, » stot¬ 
terde ze, niet wetend hoe zich te redden. « Het is een neef ...» 

«Ja, nu, juffrouw, ge hoeft mij geen rekenschap te ge¬ 
ven, )) kwam er brutaal uit, want die opdissching van leugens 
interesseerde hem niet. « Het is maar zaak geld te geven, 
als ge de meisjes wilt terugvinden, en zonder geld geen 
speurder. # 

Juffrouw Merken kromp ineen; de zware vrouw van 
vroeger dook thans weg in den grooten stoel. 

« Kunt ge niet een beetje uitstel geven? » smeekte ze 
zoo deemoedig als ze het in haar leven nooit gedaan had. 

« Zeker, juffrouw, » gaf de man met grooten mond toe. 

« maar die mannen daarginds doen niets zonder tientjes ge¬ 
zien te hebben. Ik kan het heusch niet helpen, aan mij ligt 
het niet. » 

Eensklaps verhelderde juffrouw Merken’s gelaat. Ze 
stond op, ging naar een werkmandje en kwam terug met de 
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dikke gouden ketting, die ze droeg den eersten keer dat wij 
haar gezien hebben. 

« In vredesnaam dan! Verkoop dan maar die gouden 
ketting voor me. Wat is ze u waard? » 

«Hm! » Hij woog ze minachtend op zijn hand, « Vijftig 
gulden zal heel veel zijn. » 

De vrouw schrok. 

« Vijftig gulden! Ze heeft er twee honderd vijftig ge¬ 
kost, )) vormde de weerspannige mond. 

«Ja, maar als ge koopt! T usschen koopen en verkoopen 
ligt een groot verschil, juffrouw, zeg ik altijd aan mijn 
vrouw, en ook aan de menschen die bij mij komen met hun 
panden. Daar hebt ge een broek, zeg ik, tien gulden heeft 
ze gekost, zegt ge, tweemaal gedragen, vertelt ge me... » 

« Maar goud is iets anders, dat verslijt niet, » angstigde 
juffrouw Merken. 

« Dat zegt ge wel, maar zoo heel veel verschil maakt 
dat niet. Ge weet toch dat ik uw vriend zijn wil... » 

De vrouw rilde, die beruchte man en zij ... vrienden!... 
« En een jood, dat weet ge wel, ben ik niet... » 

Juffrouw Merken, doodop van ellende, knikte zwakjes. 
De man ziet in dat hij het te lang maakt en besluit : 

«Nu dan, een vriend wil ik zijn, vijftig gulden geef ik 
voor de ketting, het is tien teveel. » 

« Als het niet meer zijn kan, » mompelde de vrouw, 
« in vredesnaam. Dan zullen we zeggen : vijf-en-twintig 
voor dien man uit Parijs, en vijf-en-twintig voor mij. » 

« Maar, mijn lieve juffrouw, dat gaat niet! Vijftig gulden 
zelfs is niets voor zoo’n vent. Ge moet niet denken, dat het 
gaat in Parijs zooals in Smolde, waar een man u voor twee 
gulden de heele stad afloopt. Ik wou het, hoor. » 

De vrouw boog het hoofd, nog een paar gulden had ze 
in huis... 

Daar kwam het visioen harer meisjes, van de bruine 
Hélène, nukkig en brutaal, maar die bijwijlen een hartelijken 
zoen voor haar had, van de roze Bertha met de gulden krul¬ 
letjes, die als een aureool vormden rondom haar Madonna- 
gezichtje. En ze hunkerde naar het zien van een regel schrift 
van haar. 

Langzaam gingen haar vingers naar het laatste stuk 
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pronkmetaal en ze lieten de ketting vallen in de klauwerige 
hand van Geert Janssen. 

Weer werd er gescheld. 

De grijpvingers sloten zich haastig over de gouden 
schakels en doken in den diepen jaszak. Hij stond snel op : 

« Vanavond gaat het geld naar den detective, juffrouw, 
en zoo gauw ik tijding heb, krijgt gij ze. » 

« Ik hoop dat ge ditmaal slagen moogt, meneer Jans¬ 
sen, » zuchtte de vrouw naar de deur sloffend, gevolgd door 
den buigenden en glimlachenden bezoeker. 

« Zeker, zeker, juffrouw, ditmaal moeten we ze vinden. » 

De deur ging open, juffrouw Vis stond er voor. 

Ze keek vernietigend neer op Geert Janssen, die, diep 
groetend, aalachtig voorbij sloop. 

« Bertha! Bertha! hoe kunt ge u met zoo iemand af¬ 
geven? » verzuchtte ze, terwijl ze juffrouw Merken voorging 
naar de huiskamer. 

Bertha, ontzenuwd door de toenemende ellende der 
drie laatste maanden, kon zich niet meer goed houden. Ze 
brak los. Gesnik en geschok schudde haar heele lichaam. 

« Ik wil mijn meisjes terug hebben, ik wil mijn kin¬ 
deren ! Ik word krankzinnig als ze niet terugkomen. » 

Juffrouw Vis trok haar zacht in een fauteuil. 

« Kom, Bertha, laat u niet zoo terneerslaan. Ge zult ze 
vinden, beste, maar niet, vrees ik, door middel van dien 
afzetter Janssen... w 

« Hoe dan! » onderbrak de vrouw heftig, tevens hoop¬ 
vol haar buurvrouw ondervragend met de oogen. 

« Ze zuilen van zelve terugkomen, als de nood aan den 
man is, » zei juffrouw Vis, eigenlijk niet wetend wat te 
antwoorden. 

« Als de nood aan den man is! » lachte de vrouw wild, 
er aan denkend dat de meisjes het niet zoo arm konden 
hebben als zij. 

Haar oude trots, die haar een oogenblik losgelaten had, 
keerde weer. « Ze zullen geen nood lijden, Bertha en 
Hélène. Die knappe meisjes zullen gemakkelijk genoeg een 
goede betrekking vinden, » zei ze trotsch. 

ü Dat is waar, Bertha, » gaf de vredelievende juffrouw 
Vis toe. « Maar als ik u was zou ik geen uitgaven doen... » 
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« Nu, zoo erg zijn een vijftig gulden niet, » onderbrak 
juffrouw Merken, het slorderig gekapt hoofd ijdel in de 
hoogte stekend. 

«Ja, Bertha, ge weet zelve het best wat ge u veroor¬ 
loven kunt, » hernam de scherpziende juffrouw Vis vol 
medelijden voor de grootdoende arme. « Maar om van iets 
anders te spreken, morgen, weet ge, » haperde ze, « wordt 
het huis verkocht... » 

«Ja, D vinnigde juffrouw Merken, evenwel verschietend 
van kleur. 

« En nu zou het mij plezier doen als mijn man het 
kocht... » 

De oogen der vrouw werden woest, toorn deed haar 
verbleeken, ze sprong op in haar stoel : 

« Zoo, wilt gij mijn huis! » kreet ze, « wilt gij in die 
kamers wonen, die ik verlaten moet, omdat ik te goedgeefsch 
was voor een schurk van een man ! Wilt gij daar uw visch- 
winkel in zetten ? En dat komt ge me met uw schijnheilig 
gezicht vertellen!... Gij zijt vrienden, ha! ha! ha! » 

Juffrouw Vis bibberde van schrik bij dien uitval en 
vloog overeind. 

« Maar, Bertha, Bertha, ge oordeelt misl Ja zelfs niet 
vöor ons zou het huis zijn, maar voor Keetje die trouwt, 
ge weet... » 

Dat was olie op het vuur. Dat herinnerde aan de 
vreugde die de ouders Vis aan hun oudste dochter beleefden. 

« Zoo, het huis is misschien niet mooi genoeg voor 
Kees en Door Vis! Voor jongelui gaat het eventjes. Gij zijt 
vrienden, ha! ha! ha! mooie vrienden! Van menschen 
zooals gij, moet men zoo iets verwachten! » 

De verblufte, verschrikte juffrouw Vis was in den gang. 

« En ik die net zoo’n goed idee had, i> mompelde ze, 
terwijl ze beteuterd, met haastige stappen maakte buiten 
het bereik der woedende vrouw te komen. 

Jan Broers kwam dien avond ook u even aanloopen », 
zei hij tot zijn schoonvader in spe, die met het ronde, glan¬ 
zende gezicht niet zoo vroolijk en met de vette handen niet 
zoo vlug als anders de burgerdienstmeisjes en werklieden¬ 
vrouwen, en kinderen hielp aan kaas, boter, stroop, vijgen, 
haringen en gedroogde bokkingen. 
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Hij ging naar de huiskamer en bleef er zoowat twee 
uur zacht praten met juffrouw Vis en Keetje, welke laatste 
hem eerst thee voorzette, toen gebakken appelen en daarop 
gebraden kastanjes. 

De jonge man maakte gebaren als om een betoog klem 
bij fe zetten, Keetje luisterde met schitterende oogen, nu en 
dan een woordje tusschenvoegend, en moeder Vis mis¬ 
moedig schudde afwerend het hoofd of trok weifelend de 
schouders op. 

Bij het weggaan schudde Jan niet zoo hartelijk als 
anders de hand van den vischkoopman en Keetje pruilde 
bij het avondeten. 

Den volgenden avond ging Kees Vis tegen zijn ge¬ 
woonte uit en viel om negen uur de huiskamer in, waar 
Broers weer zat te keuvelen met Keetje en dezer jongere 
zuster, met de woorden : 

« Daar hebt ge het nu ! ik heb het moeten koopen. » 

« Wat ? wat ? )> zei verwonderd Broers, die op het punt 
was geweest Keetje in den arm te knijpen. 

« Hebt ge wat gekocht, vader ? Een groote bezending 
haring? » klonk de zilverheldere stem van het opgeruimde 
Keetje. ' 

« Konfijtedalen, vader? » vroeg het snoeplustige Doortje, 
met schitterende oogen. 

« Gij, dommeiïkken », bromde Kees, losmakend de 
groote bouffante, die tweemaal rond zijn hals geslagen was 
en den neus bijna bedekte. « Ik heb iets veel grooters 
gekocht, iets wat me in de pampieren komt, en wat ik 
eigenlijk niet had moeten koopen, maar.... » 

« Het huis van hiernaast! » juichte Keetje in de handen 
klappend. 

Broers keek lachend en vragend en ongeloovig den 
ouden man aan. 

Deze knoopte met veel beweging zijn overjas los, trok 
ze uit, kuchte en knorde, niemand aankijkend, aldoor maai* 
bezig met jas, hoed, bouffante en handschoenen : 

« Wat wilde ik er aan doen, het ging voor niets. » 

« Moeder! moeder! vader heeft het huis gekocht », 
riep Keetje uit alle macht in de deur. 

(( Dacht ik het niet? » onderbrak Jan van zijnen kant. 
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« Dacht ik het niet, » zei Vis, wiens vet spreekorgaan 
ook vette geluiden voortbracht, zijn best doende om jongens¬ 
achtig Broers na te piepen. « Meneer de alweter. Gij dacht 
het, maar ik niet. En ik zeg : het is een schande » hij sloeg 
met de dikke hand op de tafel, « dat de menschen een vrouw, 
die om zoo te zeggen weduwe is, nog benadeelen door te 
probeeren haar mooi huis voor een prikje te koopen. n 

Keetje legde haar arm om zijn hals. 

« Kom, vadertje, kom », suste ze. « Van avond zijn we 
allemaal blij en vooral Jan en ik; want het huis is toch 
voor ons, is ’t niet ?» zoende ze. 

Kees gaf een klinkenden zoen terug op de roode, fris- 
sche wang. 

«Voor wien anders?» vroeg hij, zijn groote oogen 
openspalkend van verwondering over die vraag, « maar één 
voorwaarde. » 

« Alles wat ge wilt, vadertje. » 

« Ik beloof hetzelfde aan het puikje der schoonvaders, » 
riep Broers, die zijn aanstaanden schoonbroer Dorusje van 
plezier op den rug sloeg, bij de ooren trok, in den neus kneep 
en meer dergelijke vreugde- en teederheidsbewijzen gaf. 

« Dat gij twee kamers afstaat, waarvoor ik een aparten 
opgang maken zal, voor juffrouw Merken. » 

Jan Broers z’n voorhoofd betrok, maar Keetje gulde 
dadelijk : 

« Zeker, Vader, best. Dat is aardig van u, dat gij zoo 
aan dat arme mensch denkt. En koffie en rijst krijgt ze 
zooveel als ze noodig heeft alle weken uit mijn winkel. » 

« Ge zijt mijn liefste, beste Keetje », blijde Kees Vis 
ontroerd. « Ziet ge, ook om die vrouw in het huis te laten, 
waar ze het geluk heeft gekend van echtgenoote.... » 

« Ja, vader, ja », beaamde Keetje, zich eensklaps zeer 
weekhartig voelend. 

« .... en moeder.... » 

« Zeker, Kees, dat zegt ge daar goed », onderbrak op 
haar beurt juffrouw Vis, die al een minuut in de deur stond. 

« .... te zijn. Waar ze haar intrede gedaan heeft als 
jonge vrouw.... » 

Voor Keetje's oog rees op een visioen, dat haar vuur¬ 
rood deed worden van vreugd. 
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« .... en waar ze zich, zooniet altijd, dan toch jaren 
omringd heeft gevoeld van de liefde van man en kinderen; 
om haar te laten waar de echo van haar vroeger geluk nog 
zweeft in de lucht, daarom heb ik het huis gekocht. » 

« Dat hebt ge goed gedaan, Kees. Ik zou voor die daad 
nog meer van u houden, indien ik meer van u houden kon », 
zei de gevoelige juffrouw Vis. o En hebt ge er veel voor 
gegeven ? o liet de practische juffrouw Vis volgen. 

« Hm! » liet de vischkoopman hooren, zich aan het oor 
krabbend. « Weinig juist niet. Kon ik dan profiteeren van 
den ongelukkigen toestand van die vrouw, die niet weet 
partij te trekken van haar bezit. Ik heb.... hm !.... nu ja, 
op twaalf duizend vier honderd gulden zal het komen. » 

« Lieve hemel 1 » schrikte juffrouw Vis met starende oogen 
en opgeheven handen. « Tien duizend was goed betaald...» 

Jan Broers had, één en al onthutsing, het jonger fami¬ 
lielid losgelaten, was opgesprongen en stond daar, met de 
handen in de broekzakken, de beenen wijd van malkaar, 
zijn schoonvader in spe sprakeloos aan te gapen en af te 
wachten de woorden die komen zouden. 

Het gezicht van Kees Vis was tamelijk beteuterd en 
verlegen. 

« Nu ja, nu ja, » was het antwoord dat zijn wederhelft 
kreeg. 

« Maarrrr, Keessss, waren er dan zooveel liefhebbers ? » 

De vischkoopman zijn verlegenheid verminderde niet, 
integendeel, nog haperender als zoo eerst kwam er uit: 

« Nu, niet veel.... Nu, » barstte hij los, « het voor¬ 
laatste bod was negen duizend, maar daar het tusschen 
zuster en broer twaalf duizend waard is, heb ik toen gezegd, 
elf duizend en daarmée was de zaak uit. Onze Lieve Heer 
heeft ons gezegend.... » 

Juffrouw Vis knikte peinzend instemming en dank. 

« Hij zal ons zijn zegen niet onttrekken voor een vrij¬ 
gevigheid tegenover een arme... » 

Juffrouw Vis knikte herhaalde malen. 

« Juffrouw Merken krijgt zoodoende misschien nog wat 
uit den faillieten boedel... » 

Jan Broers schudde ontkennend met het hoofd en 
aaide onverschillig de schouders op. 
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« En gij, kinderen, veel plezier en geluk in het nieuwe 
huis! » wenschte hij, de jongelui beide handen toestekend. 
< Spoedig de bruiloft! » 

ic Zeker, vader, zeker, » meenden de verloofden, op hem 
aanvliegend, Jan hem de hand schuddend dat ze pijn deed, 
en Keetje den ouden man zoenend dat het klapte. 

De andere kinderen riepen « hoera! » of kraaiden van 
plezier, hetzij ze deelden in Keetje’s vreugdevolle toekomst¬ 
plannen, hetzij het tooverwoord bruiloft met zijn visioen 
van mooie japonnen, mooie dames en heeren, rollende rijtui¬ 
gen, stoomende pudding, versche gebakjes en fonkelende 
wijnen in glinsterende glazen hen luidruchtig prettigde. 

m En nu, kinderen. » vervolgde Kees, zich zachtjes los¬ 
makend uit Keetje’s omhelzing, cc moet die arme juffrouw 
Merken getroost worden met het goed nieuws. Wat dunkt u, 
moeder, als gij dat deedt? Ge kunt dat zoo aardig. » 

Juffrouw Vis keek zuinig, ze dacht aan den afloop van 
het zoo goed gemeende bezoek van den vorigen dag en 
zuchtte. 

« Daar is Piet! » liet Dorusje klinken, « hoera! » 

De jonge spoorbeambte, die niet meer zoo blozend en 
vroolijk was, als den eersten keer dat we met hem kennis 
maakten, trad inderdaad binnen en liet de oogen vragend 
en verwonderd gaan over de aanwezigen. 

Allen begonnen tegelijk te babbelen, maar moeder Vis 
bracht orde in het opgewonden troepje, en naargelang nu Piet 
vernam wat er aan de hand was, werd zijn voorhoofd minder 
betrokken, kwam er een blijde glans in zijn blauw oog. 

Bij het hooren van den voorslag aan zijn moeder ge¬ 
daan, verklaarde hij zich bereid naar juffrouw Merken te 
gaan. 

Kees Vis keek wantrouwend maar prevelend : cc Hij zal 
wel wijzer geworden zijn, » knikte hij goedkeurend, en Piet 
verliet met lichten tred en vreugdevol gelaat het huis. 

VI 

cc Bertha, een brief uit Holland voor u, » riep opge¬ 
wonden Hélène Merken, een café komende binnenloopen 
in een dier Parijsche straten, die met haar zeven-verdie- 
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pingen-hooge huizen geen zonnestraaltje binnenlaten in de 
winkels en cafés gelijkvloers, en in de kamers van entresol 
en eerste verdieping, waar lucht en licht steeds verre blijven, 
en die hun stempel drukken op armbloedige wezens, tus- 
schen die kille muren levend of er naar adem snakkend, als 
de naar beneden komende zomerhitte er loodzwaar hangt 
en blijft hangen. 

Het café Merken had het vuile en armzalige over zich 
der soortgelijke vijfde-rangs-inrichtingen van de wereldstad, 
en liet den voorbijganger, bij het opengaan der deur, een 
allegaartjeslucht van jenever, vervalschten wijn, uien en 
misselijk eten in het gezicht waaien. 

De zuster, die met den brief zwaaide, en de zuster 
achter de stoffige, smodderige schenkbank,die met verschrikt 
gelaat de hand uitstak naar het schrijven, hadden beide den 
uit Smolde meegebrachten frisschen blos verloren en ook 
het ruime en flinke der buitenlui-bewegingen, evenals de 
bekoorlijkheid van het meer eenvoudig kapsel. In den fiet¬ 
sen, norschen man, met de fletse oogen, den rooden neus 
en vadsige bewegingen, die naast de glazenspoelende Bertha 
op een stoel luierde, de beenen ver uitstekend, en die een 
afgedragen kellnerspakje droeg, zou een Smoldenaar niet 
den eleganten dandy Merken herkend hebben. 

« Uit Smolde! # verbeterde Hélène den poststempel 
ontcijferend, terwijl zij zich naar haar zuster spoedde. 

« Uit Smolde? » herhaalde de vader verbaasd en grijpend 
naar den brief. 

Maar zijn oudste dochter was hem voor. De zoetelijke, 
madonna-gezichtige Bertha ontpopte zich langzamerhand 
in een brutale feeks, die met schelle stem, hardhandig over 
haar vader den baas speelde. 

« Hoort ge niet dat Hélène zegt dat hij voor mij is? » 
klonk het terechtwijzend. 

De man bromde iets, draaide zich om en schonk zich 
een boordevol glas vervalschte absinthe in. Hij bracht het 
met bevende hand aan den mond, goot de helft van het 
vocht de keel in, en zette het toen op de schenkbank, van 
terzijde het lezend meisje beglurend. 

Hij zag ze beurtelings rood en bleek worden en glim¬ 
lachen. 
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« Hier in huis moet er geen konkelarij met Smolde 
zijn, » morde hij half berispend, half vreesachtig. 

« Wie heeft er konkelarij met Smolde? » smaalde Bertha 
terug. « Ik niet. En als het zoo was, ik ben oud en wijs 
genoeg om te weten wat me te doen staat » 

Hélène had tot dusver zwijgend iedere beweging van 
haar zuster gevolgd. Maar het heftig op en neer gaan van 
haar boezem en een zenuwachtige trilling om haar mond 
spraken van gemoedsbeweging. Nu vroeg ze schuchter : 

« Is het van mama, Bertha? » 

Merken sprong driftig op. 

« Wat mama! » hij spuwde op den grond, sloeg met de 
hand op de schenkbank en het jeneverglaasje om, dat met 
een harden smak in twee stukken vloog. 

Hélène sprong verschrikt achteruit. 

M Loop naar den d... met uw mama ! Dat is nu de derde 
maal, dat ge haar noemt. Als ge het een vierde keer doet 
sla ik u om de ooien. » 

« Dat zult ge wel laten! » bedreigde Bertha halfluid. 

« Ge zijt uit vrijen wil meegegaan, en eens gedaan blijft 
gedaan. Ik wil geen gezeur over vroeger. Met vroeger hebt 
ge afgedaan, onthoud dat. » 

« Ik zou maarniet zoo’n drukte maken, » ruwde Bertha, 
« het sop is de kool niet waard. Wil Helène het nogmaals 
over daarginder hebben, wel, lieve Hemel! laat haar dat 
plezier. Ze zal er gauw genoeg van hebben. En terug ver¬ 
langen zal ze niet naar dien armen boel, die failliet is... » 

« Failliet? » vroeg getroffen Merken, wien dat woord 
het heele gedoe, de zaak, het huis, de kennissen, de jaren 
leven en werken daarginder voor oogen plaatste. 

«Nu, wat was anders te verwachten ? » hernam de 
oudste minachtend de lippen krullend. « En het huis is 
verkocht en gekocht door Vis.... » 

De belangstelling voor wat met zijn verleden samen¬ 
hing was verdwenen, de koop van zijn betrekkelijk rijk huis 
door den gesmaden vischköopman vond hij grappig. 

« Dacht ik het niet, die slimme vos, » lachte hij. « Ja, 
dié hebben duiten.... » 

Bertha's oog flikkerde begeerigheid. Geld, daar kon 
men japonnen, pretjes, plezier, een lekker leven voor koopen. 
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« .... voor twaalf duizend gulden, » vervolgde ze. 

Merken deed een sprong. 

« Twaalf duizend gulden !! ! Verbazend ! Het heeft er 
mij tien duizend gekost. Nu de oude daarginder doet goede 
zaken. Het is een slimme heks. Als alles zoo betaald is 
geworden, houdt ze nog over uit de failliet. Als ge haar eens 
schreeft om een bankje van duizend? n schertste hij. 

Bertha trok de schouders op. 

« Ze moet niets overgehouden hebben, want ze woont 
op één kamer en gaat uit naaien bij de menschen, » kwam 
er onverschillig. 

«Nu, niet vorstelijk, » meende de man luchtig, a Maar 
ge kunt nooit weten, het was altijd een bijdehandje ; in een 
ommezien legde ze wie ze wilde in de luren. Het zou me 
niets verwonderen als ze die geleerde heeren bij den neus 
had genomen en een goed gevulde portemonnaie bij zich 
had, toen ze als de verdrukte onschuld het huis uittrok. » 

Hélène’s oogen schoten vuur. 

« Foei, papa ! » siste ze als een katje. 

« Daar hebt ge mamzel-prix-de-vertu, » schamperde de 
man. « Eerst loopt ze in één verrukking weg van haar zeur- 
kousige moeder, en dan wordt ze zedenpreekster van haar 
vader. Ge zijt een almachtig goede huichelaarster.... Maar 
Bertha, » tot het oudste meisje, «wie schrijft u dat allemaal ?» 

« Piet Vis, » glimlachte ze vergenoegd. 

« Wel, heb ik van me leven, uw oude bewonderaar! 
God weet wat voor moeite die heeft gehad om uw adres te 
vinden. Misschien wil hij u wel trouwen. » 

Hij keek onderzoekend naar zijn dochter. 

Het meisje schaterde een gedwongen schaterlach. 

«O ja ! Hij is stationchef geworden in Mieldert en 
beschrijft met kleur en geur al de heerlijkheid van een 
stationchefsvrouwleven daar. Klimopen dahlia's, rozen en 
vergeet-mij-nietjes, jasmijn en tortelduiven ! Het is om te 
proesten, hebt ge ooit zoo een kwibus ! ?... » 

Het meisje begon weer gemaakt te schaterlachen, en 
haar vader lachte luid en ruw, dat de glazen rammelden. 

« Ik mag Piet wel lijden, j> verdedigde bits Hélène, die 
hoe langer hoe meer gewetenskwelling had over haar mis¬ 
stap. « Het is een doorgoede en doorbrave jongen. » 
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« Ik had nooit gedacht dat ge braafheid bewonderde, » 
schimpte de vader. « Ge wordt hoe langer hoe vermakelijker 
met uw kuren van deugdzaamheid. » 

Hélène begon haar vader afschuwelijk te vinden. Zijn 
schimp riep alle spijt wakker. Ze voelde zich diep, diep 
ongelukkig. O die goede, lieve Smolder tijd, toen ze niet 
geplaagd werd door wroeging! 

Ze brak los in hartstochtelijk geween. 

« Ik wilde dat ik ook goed en braaf was, » snikte ze. 

« Kom, houd nu maar op met onzin uit te slaan, » 
gemelijkte de vader. « Neen, dan is uw zuster een andere 
flinke meid. Die trouwt nog met een baron. » 

Bertha spiegelde het ijdel kopje in den grooten, vocht- 
gevlekten rococospiegel en glimlachte haar beeld toe. 

« Hélène, » schertste ze gunstbewijzend, « trouw gij 
met Piet Vis en wordt stationchefs-vrouw. Dan houdt ge 
kippen en plant ge zuurkool en zaait ge rozen, meisje, en... » 

Merken lachte luid, lachte dat hij schudde. 

Bertha hield onthutst op. 

« Wat hebt ge? Of is het zoo belachelijk, Piet en Hélène?» 

« Neen, neen, maar zuur ... zuurkool wordt ... wordt 
niet geplant en ro ... rozen ...» 

«Nu dat is wel de moeite waard om drukte over te 
maken, » meende Bertha verstoord. 

« Piet Vis zou mij niet willen, een meisje dat wegloopt 
van haar mama, » weende Hélène het mooie, bruine hoofd 
in de handen verbergend. 

Vader en oudste dochter spotlach ten, alhoewel de laatste 
verbleekte bij dit indirect verwijt. 

« Ik weet een beteren voor u, Hélène, » plaagde de 
eerste. « Niet zoo’n dikhuidige slungel, neen, maar weet-ge 
die chique politieagent met het zwart kneveltje, wien ge de 
vorige week een cognacje ingeschonken hebt, toen Bertha 
de stad in was, en die zoolang met u gepraat heeft, en ... » 

De deur ging open. Eduard Chené trad binnen. Hélène 
kleurde en haar vader mompelde iets van den duivel en z’n 
staart. 

Bertha Merken haastte zich voor den binnenkomende, 
die slechts kort groette, een cognacglaasje te vullen, wat 
Merken, dienstklaar, hem bracht. 


Digitized by 


Google 



474 


IJDELHEIDS EINDE 


Na vluchtig rondgekeken te hebben had de agent plaats 
genomen aan een hoektafeltje, een krant opgenomen en er 
zich schijnbaar in verdiept. 

Aan het buffet gingen, toen het scheen dat Chené geen 
acht sloeg op zijn omgeving, vader en dochters door met 
fluisteren over het schrijven, welks inhoud vol hartelijke 
liefdesbetuigingen Bertha, zonder de minste kieschheid, aan 
de ruwe spotternijen haars vaders overleverde, zoodat 
Hélène meer dan eens een gevoel van walging voelde opko¬ 
men en haar de kamer met de voor een stuk brood naaiste- 
rende moeder aantrekkelijk scheen. 

Eduard Chené scheen een lang zitje te plannen, want 
na een half uur gedaan te hebben over zijn cognacje, vroeg 
hij een tweede. 

Dit bracht hem Hélène, daar Bertha en Merken, dat 
zitten blijven van den klant vervelend vindend, de eerste 
aan haar bezigheden gegaan was naar de zesde verdieping, 
waar ze twee slaapkamertjes hadden, en de vader, volgens 
zijn gewoonte, een verfrisschend luchtje was gaan scheppen 
en een absinthe gaan nemen in een ander, eveneens bedompt 
café van minder allooi. 

Toen het jong meisje met het bestelde kwam, keek 
Chené vriendelijk op. 

Ze dacht aan de schertsende woorden van haar vader 
en bloosde. 

« Hoort ge niets meer van daarginder ? o vroeg hij 
goedmoedig; den vorigen keer reeds had hij haar ongemerkt 
doen vertellen, dat ze uit Smolde was. 

Ze kleurde nog dieper en wilde neen zeggen, maar de 
ondervrager keek haar zoo flink in de oogen, dat ze niet 
durfde liegen, hoe weinig streng ze ook over een onwaar¬ 
heid dacht. 

« Een enkelen keer, » kwam er aarzelend over haar 
lippen. 

<( Wie hebt ge daarginds nog ? » vroeg hij schijnbaar 
onverschillig. 

Het scheen of hij raadde, dat ze zeggen wilde : een 
kennis van haar zuster; want hij keek haar zoo doordringend 
aan dat het meisje van haar stuk raakte, geen omdraai vond 
en fluisterend uitflapte : « Mijn moeder. » 
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Toen het woord er uit was, schrok ze en trok zich 
schuw terug achter de schenkbank. 

« Een goed begin, » meende Chené bij zichzelven. 
« Het vogeltje is een beetje geschrokken, maar we zullen 
zien het tam te maken en langzamerhand krijg ik het 
misschien nog terug naar de verlaten vrouw ginds.. Maar 
de hemel beware mijn Smolder-vriend er voor, het jawoord 
te krijgen van de andere, want die begint er echt helleveeg¬ 
achtig uit te zien.» 

Verder kwam Chené dien dag niet met Hélène; ze 
hield zich hardnekkig en gesloten achter de flesschen en 
glazen. 

Ook haar « au revoir 5> op zijn groet klonk afgemeten ; 
maar nauwelijks had hij de deur dicht getrokken of ze liep 
vlug naar het raam en keek hem zoo lang mogelijk na. 

VI 

Onderwijl vader en dochters Piet Vis z’n brief bespraken 
of liever het nieuws dat hij bevatte, en Merken en Bertha 
zich vroolijk maakten over de bewijzen en betuigingen van 
liefde daarin, liep de schrijver heen en weer in het stations- 
bureau van Mieldert. 

Hij was twee jaar verouderd in de zes maanden, dat 
Bertha Merken weg was. Zijn chefs, niet opmerkend het 
pijnlijke van zijn nadenkend optreden, maar wel het meer 
ernstige en bezadigde in zijn houding, achtten hem geschikt 
voor stationchef en stelden hem aan als zoodanig in het lief 
gelegen Mieldert met de coquette chefswoning. « En nu een 
vrouw gezocht! » had zijn vaderlijk overste geschertst. 
Piet had gekleurd en een door den spreker onopgemerkte 
traan was opgeweld in zijn eerst blij oog. «Nu moogt ge 
aan trouwen denken, Piet, nu ge zoo ’n mooie woning 
hebt, » had de oude Vis gezegd en Piet, aan wien de jeugd, 
bij het huiswaarts keeren, de hoop had teruggezonden, 
herleefde, want naar zoo’n lief nestje zou Bertha misschien 
wel dadelijk komen. « Mooi, niet waar ? » vroeg hij angstig 
blij. « Jongen, een villa-bovenwoning. Nu, uitgekeken naar 
een lief, verstandig vrouwtje, want bij een huis hoort een 
vrouw. » 
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Marietje bloosde en zuchtte toen. 

Piet dacht slechts aan de woning en zaagde door : 

<t Ja het is lief hier, hoor! En alles kunt ge krijgen in 
Mieldert, kruidenierswaren... » 

« Nu, die hoop ik u te verkoopen, » onderbrak Broers. 

« O natuurlijk, natuurlijk, » haastte Piet, die evenwel 
dacht dat, als hij eens met Bertha zou getrouwd zijn, Jan 
noch Keetje, in alle geval in den eersten tijd, niet druk bij 
hem zouden komen; « dat was maar bij manier van spreken, 
om aan te toonen wat een gemakkelijk dorp Mieldert is, 
heelemaal niet afgelegen uit de wereld. » 

« Neen, Piet, » bracht nu Marietje druk bij, « dat zag 
ik dadelijk. Ik vind het een eenige plaats voor een klein 
plaatsje, en het stationnetje ...» 

« Station, » verbeterde Piet, een hooge borst zettend. 

Het meisje werd rood van verlegenheid. 

« Zeker station, me dunkt dat het zelfs betrekkelijk be¬ 
langrijk is. Ik zei maar stationnetje ...» 

Piet fronste de wenkbrauwen. 

« ... omdat het er zoo knusjes, zoo dottig uitziet met 
dat klimop en die wilde wingerd... » 

« En duiventil, » vergrootte Piet, « en koepel, en hon¬ 
denhok, en turfhok. .) 

« Lieve Hemel, hebt ge dat allemaal! » verbaasde zich 
Marietje, de handen ineenslaand van bewondering. 

« En rozen, stamrozen, struikrozen, roode, witte, gele, 
welke ge maar denken kunt, en die allemaal in de knop 
zitten. En seringen, gouden regen, stokrozen, violieren. En 
het turfhok is begroeid met kamperfoelie, en het balkon 
komt vol planten en Spaansche kers, en aan alle vensters 
moeten bloemen komen, en ... » 

« Maar, Piet, het wordt hier een aardsch paradijs, ® 
meende het bewonderende Marietje, den jongen stationchef 
met zulke zoete oogen aanziend, dat deze onwillekeurig 
heel lief tegenglimlachte als tot dank. 

« Dat kan zijn, » zei hij daarop ietwat weemoedig. 

Jan Broers, die in zijn qualiteit van spoedigen schoon¬ 
broer, vrijpostig rondgesnuffeld had in het kantoortje, kwam 
aangedragen met een photographie. 

« Hé, Piet, dat is net...» 
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Piet sprong op hem aan en rukte ze den verbluften Jan 
uit de handen. 

« Jan, dat is onkiesch! dat is ... » 

« Een damesportret! » ontvlood als een zachte zucht het 
rood mondje van het verbleekend Marietje, dat zich niet 
had kunnen weerhouden vlug een steelschen blik te slaan 
op het twistvoorwerp. 

« Ja een damesportret, en wat zou dat?» stoof, gloeiend 
rood wordend, Piet op, die op dat oogenblik vond dat zelfs 
het noemen van Bertha’s naam geen pas vond in tegenwoor¬ 
digheid van het rein Marietje Broers. « Gisteren vond ik 
het, » loog hij, maar niet brutaal, want zijn hoofd boog onder 
den schaamtelast der leugen, « inde gang, en ... » 

«Nu, nu, » suste de goedmoedige Jan Broers, Piet 
helpend, « is me dat opvliegen voor een portret, dat geen 
van ons drieën zal thuiswijzen. » 

Om het op een ander thema te krijgen, begon het arge¬ 
loos Marietje : 

« Grut, Piet, wat is er die vroegere buurvrouw van u, 
juffrouw Merken, naar aan toe.De eene klant na den anderen 
verliest ze door haar vreemde manieren. Er is heelemaal niet 
met haar op te schieten, zeggen de menschen. Geen enkele 
opmerking mag men maken op haar werk. Haar klandizie 
wordt al minder en minder, ja, ze gaat al aan huis naaien. 
Het is alsof ze niet recht wijs is, de arme tobber!. Ze praat 
maar aldoor over haar kinderen, nu blufferig, dan lamme- 
teerend en altijd vinnig, kribbig, onaangenaam. Ze raakt 
nog heelemaal haar verstand kwijt als ze de meisjes niet 
terug vindt. » 

Piet kreeg een schok. Hij draaide de bezoekers den rug 
toe en ging tegen de glazen der buitendeur staan trommelen. 

« Zeggen de menschen dat? » 

Broer en zuster keken malkaar aan, Piet zijn stem 
klonk opeens schor en heesch. 

« Zeggen ze dat ze gek wordt ? » vroeg het verwonderde 
meisje. 

Piet knikte van ja, hij w r as zijn stem niet voldoende 
meester om zijn gemoedsbeweging te verbergen. Had hij 
kwaad gedaan met de moeder niet te vertellen, dat hij de 
verblijfplaats harer dochters wist en sedert vijf dagen ook 
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hun woning?... Bertha had het hem verboden, Bertha zou 
verstoord zijn, had hij bij zichzelf gezegd, als zijn binnenste 
hem toefluisterde de vrouw mee te deelen wat hij wist... 
Was dit laatste niet zijn plicht geweest? Hij had misschien 
voorkomen dat de vrouw aan ’t malen was. Hij rilde... 
Bot ! was het zijn schuld ?... 

Met gefronst voorhoofd en opeengeknepen lippen spitste 
hij de ooren naar Marietjes antwoord. 

« Nu, zoo erg zal het niet zijn. Het is natuurlijk dat ze 
diep geschokt is door al de gebeurtenissen, maar stilletjesaan 
wordt ze misschien weer beter, en vooral als ze ten minste 
een van de meisjes weer kon bij haar krijgen... » 

« Ge moet maar gelooven dat die ijdelduiten naar der 
moeders armoe zullen komen, » onderbrak Jan bitter... 

Een reiziger tikte aan het loket en brak Jan zijn protest 
af. Een tweede reiziger meldde zich aan, een derde en de 
jonge stationchef kreeg zijn tijd in beslag genomen tot de 
aankomst van den trein. Hij slaakte een zucht van verlich¬ 
ting, toen zijn bezoekers den trein instapten, maar glim¬ 
lachte toch heel vriendelijk het wuivend Marietje toe, dat 
zoo lief naar hem keek, zoolang ze maar een tipje van zijn 
gegalonneerde pet zien kon. 

De volgende dag bracht geen brief uit Parijs, de dag 
daarop evenmin, ja, toen Piet acht dagen later naar Smolde 
vertrok voor de bijwoning van Keetjes bruiloft, was er nog 
geen antwoord, en de jonge statieoverste keek hoe langer hoe 
ernstiger en peinzender. Maar nu niet meer zoozeer uit 
verlangen naar Bertha; want zonder dat hij er zich reken¬ 
schap van gaf, begon, sedert Marietje’s bezoek, om Bertha's 
beeld de stralenkrans te verbleeken door hem rondom haar 
gezicht geschilderd. Het hinderde hem te moeten blozen 
voor haar, en wat hem sedert dien dag voornamelijk ver¬ 
volgde was de gedachte aan juffrouw Merken, arm en half 
krankzinnig. 

Hij keek ernstig en vastberaden toen hij den trein uit¬ 
stapte. Hij nam niet den weg voerend naar huis zijner 
ouders, maar naar een smalle, donkere straat, waar wonin¬ 
gen waren, vroeger door de gezeten burgerij bewoond, nu 
gedaald tot verblijven van werklui en behoeftigen. 

Aan een deur, openstaande zoodat men keek in een 
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voorhuis, even verlicht door het petroleumlampschijnsel van 
een op een binnenplaats uitziende kamer, stond Piet stil. 

Hij keek rond, of hij wel terecht was. Hij huiverde. 
Stilte omgaf hem. Niet de plechtige dorpsstilte met haar lief¬ 
lijk geruisch van zachtkens voorbij vlietend beekje, haar ge¬ 
heimzinnig geritsel van zwevend vallend boomblad, haar 
veraf klagend geluid van eenzamen steenuil of dichtbij 
fladderend beweeg van donkere vleermuis, haar geloei van 
een koe of gebas van een erf hond; neen de sombere stilte 
van half verlaten, half bewoonde stadsstraat, waar een bleeke 
vrouw die van den pandjeshouder komt, of een rillend loop- 
of naaimeisje langs de huizen sluipt, waar men dof het ge¬ 
roezemoes van het gezwier en gekrakeel hoort der soldaten¬ 
en werklui kroegen rechts, en van het gewoel en gerij en ge¬ 
nieten der deftige buurtbewoners links. 

Piet werd benauwd. De vunzige lucht van een door 
rottend vuil en afval gedeeltelijk gedempt kanaal kwam hem 
in de keel. 

Hij werd draaierig en greep naar een ouderwetschen 
klopper, die zich donker op de zware deur afteekende. 

Eén, twee maal liet hij hem neerkomen. 

Een deur ging op een kier open. Een vrouw met een 
zwarte muts op een grijs, grimmig hoofd, stak dit laatste er 
buiten. 

« Hei daar! hier wordt niet geklopt! » schreeuwde ze. 
Mosjeu of madam moest misschien nog een bel hebben. 
Meent ge misschien dat ik er een meid op nahoud om de deur 
open te maken ? Kom maar binnen heerschap of verwacht 
ge me misschien bij u? En klop een anderen keer niet. » 

Onthutst strompelde Piet de stoeptrede op, de donkere 
gang in, die nu wat meer verlicht werd door een straal uit 
de opene kamerdeur. 

« Ik had graag juffrouw Merken... » 

« O zoo. Nu, daar hoeft ge zoo’n drukte niet voor te 
maken. Op de tweede verdieping, de tweede deur rechts. 

Ze kwam de gang in, ging tot onder aan den trap en 
schreeuwde dat het door het huis schalde : « J uffrouw Mer¬ 
ken! juffrouw Merken! » 

« Is het voor mij, juffrouw Janse? » klonk het lijmerig 
van boven. 
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«Zoo. zijt gij het, juffrouw Steves? Neen, mijn lief 
mensch, het is voor juffrouw Merken. » Ze bracht beide 
handen aan den mond, vormde er een soort trechter van en 
schreeuwde nog luider als eerst: « Juf...frouw Mer...ken!...i 

Op hetzelfde oogenblik klonk het snibbig achter de 
Cerberus : 

« Ge hoeft voor mij zoo’n leven niet te maken. Wat 
wilt ge van me? » 

Piet Vis draaide zich snel om en ontblootte het hoofd, 
want Bertha’s moeder stond voor hem. Maar zoo’n veran¬ 
derde juffrouw Merken, dat hij haar nauwelijks herkende in 
het halfdonker. Hoekig, schonkig, flets, grijs. Afgedragen 
pronkpiunje om het gebogen lichaam. 

Een zucht van diep medelijden steeg hem in de keel. 

« Mag ik u even spreken, juffrouw Merken? » vroeg hij, 
den hoed in de hand houdend, zoo eerbiedig als hij niet 
voor zijn chefs stond. 

« Zoo, nu zijt ge terecht, goeien avond! » klonk het van 
de huisbazin-portierster. Meteen draaide ze zich om en ver¬ 
dween in de kamer, den lichtstraal afsnijdend. 

Juffrouw Merken en haar bezoeker waren te zeer met 
eigen gedachten bezig om acht te slaan op de vrouw en 
gaven geen antwoord. De eerste streek peinzend met de 
hand over de dof geworden oogen om na eenige seconden 
vinnig te laten volgen : 

« Ik zal u niet de deur wijzen, meneer Vis, alhoewel ik 
niet veel goeds verwacht van uwen kant.» 

Ze richtte zich naar den trap, Piet beduidend haar te 
volgen. 

Kuchend, hoestend, zich aan de leuning vasthoudend, 
op het portaal der eerste verdieping even rustend om bij 
adem te komen, sukkelde ze naar boven. Piet hield zich ook 
aan de leuning vast, maar hij deed het om niet te struikelen 
op den donkeren trap. 

Ze hield stil voor een lage, zware, vermolmde deur. Ze 
tastte in haar zak naar den sleutel, deze kraste in het ver¬ 
roest slot, de deur ging open en Piet kwam zulk een muffe 
lucht tegen van bekrompen, slecht geluchte slaap- en woon¬ 
kamer, dat hij een stap achteruit deed. 

Juffrouw Merken scharrelde brommend op een meubel- 
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stuk, een lucifer kraste, een lampje ging aan, en Piet, die 
binnen trad, ontmoette den blik der bewoonster, uitdagend 
als om hem te verbieden hare armoede op te merken. 

Het volgend oogenblik liet ze een schellen spotlach 
hooren. 

« Ha! ha! niet mooi, jongmensch, niet mooi, vindt ge 
niet? » 

Piet, te getroffen om te antwoorden, knikte van wel 
mooi, terwijl zijn medelijdend oog zijn gebaar logenstrafte. 

Een vreemde gloed kwam in haar oogen, die nu schit¬ 
terden, dat het Piet bang te moede werd. Ze wierp het 
hoofd in den nek en grimmigde : 

« Ik heb geld genoeg, Piet Vis, hoor! Ge hoeft niet te 
gaan vertellen dat ik arm ben. Geld hier, » ze sloeg op haar 
zak, « geld op de spaarbank, geld bij den bankier. Ha! ha! 
ha! » ze lachte als een waanzinnige. « Vertel maar aan uw 
oude lui, dat het me aan niets ontbreekt. Ik heb hun wel¬ 
daden niet noodig. 0 Ze knipte vulgair met de vingers. 
« Niet d£t heb ik van hen noodig. » 

Ze had hoed en mantel op het bed geworpen, 't eenige 
goede stuk in het vertrek, en stond nu met de wilde oogen 
en met de grijze haren fladderend om het verhitte gelaat, 
voor den jongen man. 

« Ik kom niet om ... om u iets aan te bieden, juffrouw 
Merken, maar om ... om ... u te zeggen dat ...dat ik Bertha 
gesproken heb. » 

Als een wild dier deed ze een sprong naar Piet, greep 
hem bij den arm en kneep dien dermate dat hij moeite had 
om niet te schreeuwen van de pijn. 

« Waar?» brulde ze met uitpuilende oogen, « Waar? 
zeg dan toch waar ? » 

« In Parijs... het is ... het is ... al ... zes maanden ge¬ 
leden.... » 

Met mannenkracht wierp ze hem van haar af. Had het 
bed niet den val gebroken, hij zou zich ernstig bezeerd 
hebben. 

« En dat zegt ge me nu!!! Gij schavuit, gemeene vent, 
verrader! » gilde en schold ze, terwijl ze als een razende op 
den grond stampte. 

Plotseling werd ze doodsbleek en sloeg achterover. 
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Piet eerst verdoofd en verward van den val, kwam tot 
bezinning en nam de vrouw op, die gelukkig niet verwond 
was. Hij zette haar op een stoel en zocht met de oogen naar 
water : maar daar hoorde hij een gesnik, hij keek naar de 
vrouw en zag dat ze weer tot bezinning gekomen was. 

« Iedereen verlaat me, » kermde ze, « ze spannen alle¬ 
maal tegen me samen. Er zijn nog maar slechte menschen 
in de wereld. Ge zijt een slecht mensch. Piet Vis. O, waarom 
hebt ge me dat niet gezegd ? Brood en aardappelen heb ik 
niet genoeg durven eten om Geert Janssen telkens geld te 
geven voor nazoekingen. Gister nog... » 

Piet boog het hoofd : tranen stonden hem in de oogen. 
« Bertha verzocht me geheimhouding, juffrouw Mer¬ 
ken. » En terwijl de vrouw, nu te zwak om op te vliegen, 
met het bevend hoofd knikkend, snikte en luisterde, nu met 
glinsterende oogen glimlachend, dan moedeloos zuchtend, 
maar toch opfleurend, jonger wordend, vertelde hij zijn 
onderhoud met Bertha. 

Langzamerhand ook verjoeg de gezonde atmosfeer van 
eenvoudige, oprechte liefde, die de jonge man meebracht, 
den muffen damp van ijdelheid, die haar benevelde, en ze 
gaf zich over aan een ongekende zachtheid, die haar harde 
gelaatstrekken verteederde. 

Ze zocht zijn hand en drukte ze, mompelend : 
u Ge zijt een goeie jongen, Piet, een goeie jongen. » 
Eén minuut duurde de goede gesteldheid, toen nam de 
hoogmoed weer bezit van haar. Ze schudde gewichtig den 
grijzen kop en knipte met de roodgerande oogen. 

« Ge moogt blij zijn, hoor, als ze ja zegt. Uw ouders 
hoeven geen wissewasjes te maken tegen een huwelijk met 
haar. Weet ge wat, Piet? » ze schudde kwaad met het hoofd, 
« uw vader en moeder vergaan van hoogmoed. » 

De toovermacht der liefde, die zelfs Bertha's moeder 
sympathiek deed zijn, was verbroken. Zijn kinderlijk goed¬ 
hartige vader, zijn eenvoudige moeder hoovaardig! 

Zijn lippen trilden van verontwaardiging. 

Hij trok zijn hand heftig uit de kille, tooverheksachtige 
van juffrouw Merken en richtte zich op uit zijn knielende 
houding naast haar stoel. 

« Gij miskent mijn vader en moeder, juffrouw Merken,» 
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klonk het stroef, « Maar om u alles te vertellen, ruim een 
week geleden kreeg ik het adres... » 

Ze sprong op, ze leek vijf jaar jonger dan straks. 

« Gauw, gauw! dat ik schrijf. » 

« Rue du Temple 67. Maar wilt ge niet eenige dagen 
wachten? Ik heb toen geschreven, haar verteld dat ik tot 
stationschef benoemd ben en haar nogmaals verzocht mijn 
vrouw te worden. » 

De vrouw lachte den lach van iemand,die niet meer ge¬ 
woon was te lachen en die hol, wonderlijk, beangstigend 
klonk, maar ze lachte een vreugdevol hi! hi! hi! en wreef 
zich in de handen. 

M Dan krijgen we binnenkort een bruiloft. » 

Piet wist niet of zulk vooruitzicht hem blij of droef 
maakte. Opeens kreeg hij een heel anderen kijk in het gezin 
Merken. Als Bertha eens leek op haar moeder! Als ze eens 
werd als deze! Het beeld van Marietje Broers verscheen 
naast dat van Bertha Merken. Welke tegenstelling! Hoe 
lief, hoe zacht, hoe jonkvrouwelijk, hoe — hij rilde. Neen ! 
Bertha was zijn liefde, Bertha moest hij trouw blijven, zei 
zijn jongensachtige geestdrift. Hij sloot de oogen als om 
het verwijtend visioen van Marretje te verdrijven, maar 
huiverde weer. Van afschuw ditmaal voor de van zijn recht¬ 
schapen ouders zoo verschillende oude vrouw naast hem, 
die maar aldoor hysterisch giebelde, en haar knokkelige 
handen wreef en haar dwaas gekapt hoofd schudde. 

Ditmaal weer liet zijn wil « neen! » hooren, en flink 
onderdrukte hij de opwelling. Neen geen afschuw voor 
haar, want ze was ongelukkig. Met den liefdadigen blik 
hem door zijn moeder geleerd, zou hij juffrouw Merken be¬ 
schouwen. 

Hij vond zijn belooning. De geneugtenvolle grootmoe¬ 
digheid vervulde zijn ziel en dreef den strijd verre. 

« Dus misschien spoedig de bruiloft, » herhaalde juffr. 
Merken lachend en knipoogend. 

Het was hem als ontwaakte hij. 

Hij schudde onverschillig het hoofd. 

« Ik ben er bang voor, juffrouw Merken, n 

« Bang ? » 

« Ja, Bertha zou al lang geantwoord hebben, als ze van 
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plan was ja te zeggen. Maar ik heb een ander plan... 1 Hij 
kon slecht besluiten. «Hm! het zou niet prettig zijn, » 
fluisterde zijn gezond verstand. Zijn blik dwaalde over het 
armoedig boeltje, over de verarmde vrouw, door de doffe 
dakkamer en zijn hart luisterde slechts naar het medelijden. 
«Wat dunkt u, als Bertha Parijs niet verlaten wil, wilt gij 
dan bij mij komen en mijn huishouden op u nemen ? 

« Wat? » de vrouw sprong op. « Wat durft ge me voor¬ 
stellen? Ik uw meid worden? Ik ... » 

Piet, verschrikt, legde de handen zacht op haar schou¬ 
ders en wilde haar op den stoel terugduwen. 

«Juffrouw Merken, juffrouw Merken, ik dacht heele- 
maal ... » 

« Wat heelemaal? » ze schudde hem van haar af. «Wat 
verbeeldt gij u wel. Ik uw meid ? uw meid! !! Hoe ver drijft 
ge de onbeschaamdheid ! Weg! » 

Ze duwde hem naar de deur. 

« Kom nooit meer in mijn woning! » Ze duwde hem 
de kamer uit. « Hoe komt ge aan zulke brutaliteit. Weg!!! 1 
Piet kreeg een laatsten duw en stond in de gang. 

Hij was zoo verbijsterd, dat hij niet merkte hoe hij 
blootshoofds was. Maar toen hij de donkere, krakende, pie¬ 
pende, uitgesleten trap afgestrompeld was tot op de eerste 
verdieping, hoorde hij, tot zijn schrik, juffrouw Merken’s 
schelle stem boven zijn hoofd iets schreeuwen, en zag iets 
zwarts naar beneden komen rollen. Het was zijn hoed, dien 
hij haastig opraapte, haastig op zijn hoofd drukte, waarna 
hij haastig het huis verliet. En op straat ademde hij diep en 
met welgevallen de avondlucht in, hoe bezwangerd zij ook 
was met de vieze dampen opstijgend uit de vervuilde gracht. 

(Wordt vervolgd.) Julie Russel. 
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EEN BROKJE GESCHIEDENIS * #• 
* «§» VAN ONS HOOGER ONDERWIJS 


Het oogenblik schijnt gewenscht om ’t geen wij onlangs 
mochten opdiepen, te brengen aan ’t licht, met eenige korte 
beschouwingen daar rondom : ’t geldt namelijk een kijkje op 
ons hooger onderwijs onder de Hollandsche regeering en op 
den toestand na i 83 o. 

Willem I — ’t is bekend genoeg — hechtte belang aan 
het onderwijs der Nederlandsche taal, wier beoefening en 
kennis de duurzaamheid van zijn rijk zou bevorderen. 

Aan de Hoogescholen van Gent, Leuven en Luik werd 
een cursus van Nederlandsche letteren ingericht, (i) 

De voertaal van het hooger onderwijs bleef naar den 
tijdgeest nog steeds het Latijn. (2) 

Maar Artikel 3 j luidde : 

Tot het doctoraal examen in de romeinsche en hedendaagsche 
regten wordt bovendien vereischt (paragr. 3 ) het bewijs dat men 
buitendien de lessen over den Nederduitschen styl en welsprekend¬ 
heid met vrucht bijgewoond hebbe. 

Artikel 42 (paragr. 2) stelt dezelfde vereischten vast voor 
den graad in de wijsbegeerte en letteren. 


(1) Herbmans. — Over den invloed van Noord-Nederland op 
de Letterkunde in de Zuidelijke Provinciën gedurende het tijd¬ 
perk i8i5-i83o. Redevoering gehouden op het XIII de taal en 
Letterkundig Congres te Antwerpen. (Zie Toekomst 1874). 

(2) Reglement op de inrichting van het hooger onderwijs in 
de Zuidelijke provinciën van het Koninkrijk der Nederlanden. 
Den Haag 1816. 1 bd. (Nederl. en Fransche tekst). 
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De Letterkundige Kringen later te Gent, Luik en elders 
ter bevordering der Nederlandsche Letteren buiten den 
schoot der Academische lessen ingericht,beantwoordden aan 
de wenschen van artikel a 5 van voormeld Reglement: 

« Ter algemeene verspreiding van smaak en verlichting, 
zullen in die vakken welke daarvoor vatbaar zijn, door de 
professoren openbare voorlezingen over het populair gedeelte 
hunner wetenschap gehouden worden.» 

En het zijn deze Kringen, die hoogere ontwikkeling door 
eigen taal beoogden, welke een heilzamen invloed uitoefenden 
op de vorming en ontwikkeling van eenige Vlaamsche 
schrijvers en op de vlaamschgezindheid van talrijke Walen. 

De Nederlandsche Regeering zond Hollandsche lee¬ 
raars naar onze Belgische Hoogescholen om in de vader- 
landsche taal te onderwijzen. Te Gent opende Johannes 
Matthias Schrant, een katholiek priester uit Amsterdam, 
zijn leergang met een uitmuntende redevoering « over het 
beoefenswaardige der Nederlandsche taal zoo om haar zelve 
als om hare voortbrengselen. » (i) 

Het twaalfjarig onderwijs van Professor Schrant wierp 
de beste vruchten af voor de Nederlandsche letteren. 

« Schrant maakte geene aanspraak op de diepe geleerdheid 
van Van der Palm, zoo min als op dezes hooggevierde welspre¬ 
kendheid ; evenwel was hij voor den Zuid-Nederlander een uit¬ 
muntend geschikt stylist, verre verwijderd van de zucht voor 
Ciceroniaansche volzinnen, waarop destijds zoo vele Hollandsche 
redenaars en prozaschrijvers jacht maakten. Zijne verschillende 
redevoeringen, zijne Hulde aan de nagedachtenis van J. B. 
Hellebaut , zijne Lofrede op Godfried van Bouillon zijn modellen, 
waar de Vlaamsche kunstsmaak zich aan gelouterd heeft. » (2). 

Met woord en pen wist hij den ijver voor de Neder¬ 
landsche taal aan te wakkeren, door zijne academische voor- 


(1) Schrant (Johannes Matthias). Over het beoefenenswaar¬ 
dige der Nederlandsche taal zoo om haar zelve als om hare 
voortbrengselen. (Annales Academici Gandavensis. Gent, Houdin, 
1819, in-4 0 ). 

(2) Dr F. A. Snbllaert. Schets eener Geschiedenis der 
Nederlandsche Letterkunde, Gent. Hoste (4 uitgave bl. 224). 
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lezingen den smaakte zuiveren, eigen taal te doen liefhebben, 
hoogachten en beoefenen. » (1) 

Met hetzelfde vaderlandsch doel stichtte hij de letter¬ 
kundige maatschappij Regat Prudtntia vires waarin hij krach¬ 
tig ondersteund werd door talent volle mannen, professor 
Kesteloot, Leo d’Hulster, Lodewyk De Potter en Vervier. 

Schrant was en bleef de ziel dezer vereeniging die zich 
onledig hield met de studie der taal zelve, de ontleding der 
beste schrijvers, en het verzorgen eener beschaafde uit¬ 
spraak. (2) en ( 3 ) 

Ook vormde Schrant te Gent een letterkundig midden 
waar Noord en Zuid later in prijskampen elkander de lau¬ 
weren zouden betwisten. 

Zijne kweekelingen, Dr Wap, Ph. Blommaert, Pr. 
Van Duyse, G. Bergmann, zouden het spoor door Prof. 
Schrant afgebakend, niet bijster worden, maar immer in de 
bres staan voor de taal, en krachtig de stem voor hare 
rechten verheffen. 

De studenten, van hunnen kant voelden voor Prof. 
Schrant een warme toegenegenheid. 

<« Ik herinner mij, schrijft Bergmann (4), met hoeveel genoe¬ 
gen en belangstelling de Gentsche studenten zijne lessen volgden, 
die hij in het Nederlandsch voordroeg. 


(1) Schrant. Proeven van Nederlandsche dichtkunst uit 
zeven eeuwen. Gent, Steven, 1827. Proeven van Nederlandschen 
prozastijl uit zeven eeuwen. Gent, Steven, 1829. 

Redevoering over het hoogst belangrijke van de beoefening 
der volkstaal voor de rechtsgeleerden. Gend. Muhne. 8°, 28 bl. 
In deze redevoering (omwerking eener Latijnsche rede) betoogt 
Schrant dat de Nederlandsche taal een rijke taal is, die de meest 
afgetrokken zaken kan behandelen en omschrijven. 

{2) A.-P. Clays. Pages d’histoire locale. 

B -L. de Rycker. Eene levenschets van J. M. Schrant. 
(Jaarboek van het Willemsfonds 1879, bl. 26 ) 

' 3 ) G. Bergmann. Herinneringen uit mijn studentenleven 
aan de Hoogeschool van Gent, 1823-1828, Nederlandsch Museum, 
1890. D. II, bl. i 65 . 

(4) G. Bergmann. — Herinneringen uit mijn Studentenleven 
aan de Hoogeschool van Gent. 1823-1828. Nederlandsch Museum, 
1890. Deel II bl. 196. 
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»Schrant was Roomsch-Katholiek priester (i); maar nooit 
zal ik vergeten met hoeveel welsprekendheid en onafhankelijk¬ 
heid hij de gebeurtenissen der XVI e eeuw besprak, met welke 
levendige kleuren hij den reusachtigen strijd van ons klein 
Vaderland tegeh het machtige Spanje afschilderde, den gewe¬ 
tensdwang af keurde en het lijden onzer voorvaderen betreurde. 
Dikwijls verlieten wij opgetogen zijne lessen en de meeste 
studenten bewaarden later een warm en dankbaar aandenken 
aan den talentvollen professor, aan den welsprekenden redenaar, 
aan den verdraagzamen priester. 

» Ik ben later professor Schrant in Holland gaan opzoeken. 
Hij ontving mij met eene hartelijkheid, die mij diep ontroerde; 
en, wanneer hij over de Gentsche Hoogeschool en over zijne 
oud-leerlingen sprak, rolden twee dikke tranen over zijne 
wangen». 

Prof. Schrant schijnt nog van het heimwee aangegrepen 
als hij later te Leiden zijn weeklachten over België uitstortte. 

« Het koninkrijk der Nederlanden, zooals het onlangs 
bestond, zooals wij allen het gekend hebben, leverde aan het 
oog een schoon geheel. Hier gewesten, door de noeste vlijt van 
het voorgeslacht der zee ontwoekerd, en in de weelderigste 
landouwen herschapen, groote rijkdommen, luister volle herin¬ 
neringen. Daar de natuur in al hare pracht, bergen, rotsen, 
bekoorlijke valleien, kronkelende stroomen, statige bosschen, 
wel voorziene mijnen, vruchtbare akkers. 

Het bevatte alle bronnen van welvaart; zij vloeiden wijd en 
zijd, en verspreidden alomme den zegen. Handel en nijverheid, 
landbouw en mijnwerk gaven aan duizenden brood, aan velen 
overvloed. Men zag kanalen graven, steden in bevolking en 
verfraaijing toenemen, heerlijke gebouwen als door tooverkracht 
rijzen. Dus stond het vijftien jaren, het schoone koninkrijk, als 
het oogelijn van Europa geschat, en door den vreemdeling 
bewonderd. 

Maar helaas! het schitterde te zeer, en bedwelmde door 
uiterlijken glans. Het voor het oog zoo fraaie gebouw, doch 
waarvan de deelen meer bijeengevoegd dan verbonden waren. 


(i) Professor Schrant droeg de kleedij der Noord-Neder- 
landsche katholieke priesters: korte broek, zwarte kousen en 
langen neerhangenden overjas. Op het hoofd droeg hij eenen 
driekantigen hoogen hoed, die men toen chapeau Napoléon noemde 
en dien hij op de straat zeer deftig oplichtte onder het groeten. 
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wederstond den storm niet. Het werd op zijne grondvesten 
geschud; het waggelde, stortte in en lag ter neder » (1). 

Naast Professor Schrant stond de schrandere en be¬ 
roemde Thorbecke hem ter zijde in de bevordering der 
vaderlandsche taal. 

Ook hij pleitte voor een hooger onderwijs door de 
landstaal, en gaf een edelmoedig voorbeeld, dat navolging 
verdiende (2). 

Naast zijn Latijnsch college gaf hij dezelfde lessen in 
het Nederlandsch ( 3 ). 

Ook te Leuven doceerde toen een professor, Gerrit 
Meyer, wien het tot eer strekt dat hij de liefde voor onze 
taal wist te doen ontvlammen bij den Waal Delecourt, 
schrijver van Le fiamand , son passé et son avenir en van de Ver¬ 
buigingen der oud , middel en nieuw Nederduytsche sprake (4). 

Invloedrijker echter dan Meyer was de assistent-hoog- 
leeraar Lodewijk Gerard Visscher. 

Te Brussel, als Voorzitter der letterkundige maat¬ 
schappij De Concordia , hield hij het vuur voor eigen taal 
warm,tot dat politieke verdeeldheid dit genootschap ontbond. 

In zijn tijdschrift Den Argus — trad hij als een koene 
strijder op ter verdediging van eigen taal en litteratuur, 
en schreef een belangrijk boek over « het herstel en de 
invoering der Nederlandsche taal » ( 5 ). 

Met grondige bewijsvoeringen betoogt hij in eene dui- 


(1; Schrant. — Redevoering over den waren Volksroem, in 
« Redevoeringen en Verhandelingen » Leiden. 1845. 

(2) Thorbecke. — Bedenkingen over de Hoogescholen en 
het Academisch onderwijs van de Letterkundige faculteit aan 
de Universiteit te Gent. Gent, Universiteitsdrukkerij, 1828. 54 bl. 

( 3 ) Paul Fredericq. — Thorbecke voor i 83 o, De Vlaamsche 
Gids. Algemeen tweemaandelijksch tijdschrift, Maart-April-Mei- 
Juni-Juli-Augustus, 1905. 

(4) Meyer (Gerrit-Joban). — Redevoering over de beoefe¬ 
ning der Nederlandsche taal, het beste middel ter bevordering 
van ware vaderlandsliefde. Zie: Annales Academiae Lovaniensis, 
1821-1822. Leuven, De Mat. 1823. 1 bl. in 4 0 . 

' 5 ) Visscher (L. G.)-Over het herstel en de invoering der 

Nederlandsche taal. Brussel, Brest-Van Kempen. 1825, in 8 °. 
XX-201 bl. 
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delijke taal de algemeenheid en voortreffelijkheid van het 
Nederlandsch, alsmede de voordeelen, welke in de bezitting 
van eene volkstaal gelegen zijn; wederlegt de vooroordeelen, 
die in het Zuiden vooral opgeworpen worden tegen de taal; 
vestigt de aandacht op de noodzakelijkheid van een degelijk 
lager onderwijs door het Nederlandsch : « De spil echter 
van geheel het onderwijs, behoort op een vaderlanschen, 
en in geen geval op een franschen grondslag te staan. » (i) 

Met vuur en klem dringt hij op de vervlaamsching van 
het hooger onderwijs aan, en keurt ten sterksten af dat het 
onderwijs nog ten onzent door middel van het Latijn gegeven 
wordt. 

« Zoo dit plaats had (namelijk dat de voertaal het Neder¬ 
landsch ware), en de jeugd hoorde in alle vakken van die taal 
gewagen, welke eenmaal in den mond was van zoo onbedenke - 
lijk veel vernuftige en heldhaftige mannen, dan zouden zij met 
den eerbied voor de vaderen, ook hunne achting voor de 
Nationale taal voelen opgewekt, zij zouden beter begrijpen wat 
het Nederlandsch is ; zij zouden onder allerlei vormen deszelfs 
voortreffelijkheid leer en inzien. In het kort, zij zouden zich zelve 
en hunne voorgangeren gaan waardeeren, alle hunne studiën 
tot den roem van het lieve Vaderland betrekkelijk maken en er 
zich weldra op verhoovaardigen van Nederlanders te zijn en 
Nederlandsch te spreken. » (2) 

Kinker’s zending te Luik ging met meer moeilijkheden 
gepaard. 

Hij moest onderwijzen in een Waalsche stad, aan Waal- 
sche studenten, die hem in den beginne maar min genegen¬ 
heid betoonden. 

Kinker’s eerste intrede in de gehoorzaal was allesbehalve 
aangenaam en aanmoedigend. Geroep en getier, geschreeuw 
en brommend muziek verwelkomden hem. 

Was het om zijn een weinig mismaakt lichaamsgestel, 
was het om zijne leerstelsels, zijne pantheistische princiepen 
of misschien om de taal zelve ? 


fi) Visscher (L. G.). — Over het herstel en de invoering der 
Nederlandsche taal. BI. 35 . 

(2) Visscher (L. G.). — ld. bl. 53 en 54. 
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Men begroette hem met de luide kreten « Eusope, 
Eusope » waarop hij met den kalmen ernst van een wijsgeer 
antwoordde : « Eusope faisait parler les bêtes; moi j’espère 
enseigner a des gens polis ». 

Stormenderhand zou hij het leeraarsgestoelte hebben 
moeten innemen, hadden zijn woorden geen diepen indruk 
gemaakt. 

Onmiddelijk werden de banken en lessenaars, die hem 
den toegang tot het verhoog versperden, op hun plaats 
terruggezet. 

Kinker sprak zijn gloedvolle openingsrede uit, die 
volgens de getuigenis zijner oud-leerlingen, hem voor altijd 
de sympathie zijner aanhoorders won. 

Kinker gelukte weldra in zijne pogingen om het Ne- 
derlandsch, zoo niet in eene Waalsche stad te verspreiden, 
toch bij vele studenten der Luiksche hoogeschool als eene 
nuttige, ja aanlokkende leeroefening te doen aanschouwen. 

Drie jaar na zijne aankomst richtte hij een bijzonder 
genootschap in, met kenspreuk : Tandem . De leden verga¬ 
derden twee drie maal ’s weeks in zijn huis, en onder het 
rooken van een lekker Hollandsch sigaartje en bij het drinken 
van een kopje moka, of glasje wijn, werd er in ’t Nederlandsch 
gepraat over wijsbegeerte, staatkunde en letterkunde. Zijn 
onderwijs verwierf hem vele vrienden, droeg rijpe vruchten. 

Een der rijpste vruchten die men in Zuid-Nederland 
aan « Tandem » verschuldigd werd, is « Le cours prépara¬ 
toire k 1 ’étude de la littérature hollandaise » door den heer 
J. F. X. Wurth, in 1823 te Luik opgesteld en uitgegeven. 

Dit werk door een lid van het genootschap onder toezicht 
van Kinker ondernomen en vervaardigd, werd de bron waar 
alle jonge Zuid-Nederlanders in dien tijd de eerste bewijs¬ 
stukken van de waarde der Hollandsche letterkunde in 
vonden. (1) 


(1) Van Hall, M Johannes Kinker. Bijdragen tot zijn leven, 
karakter en schriften. Amsterdam, de weduwe L. Hult en zoon, 
i 85 o. — Liber Memorialis. L’Université de Liège depuis sa fon- 
dation par Alphonse Leroy, professeur ordinaire k la faculté des 
lettres. Groot in 8°, van 700 a 800 bladz., artikel Jean Kinker, 
van bl. 35 o af tot bl. 3 go toe. Luik Carmanne. 1869. — Neder- 

3i 
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Groot is Kinker’s invloed geweest om mannen te vormen, 
bedreven in de Nederlandsche taal als Nothomb, Putseys, 
Wurth, Paquet, Jottrand (geboren Walen). Weustenraedt, 
Stas, Verduchène, Strens zijn hem de grondige kennis van 
het Nederlandsch verschuldigd. 

Allen bleven hun meester getrouw. 

Hieruit blijkt dat we terecht verzet mogen aanteekenen 
tegen Jonckbloet’s bewering : « Kinker leefde en werkte 
hoofdzakelijk in Amsterdam, waar hij voor a ’t orakel » gold. 

Slechts van 1817 tot i 83 o woonde hij te Luik, waar 
hij de sinecuur van Hoogleeraar in de Nederlandsche taal 
en Letteren bekleedde... » (1) 

Hoeveel belang Kinker nog, na zijn terugkeer in Hol¬ 
land, stelde in zijne oud-studenten, en hoe hij hen nog 
steeds aanwakkerde tot het volhouden in den taalstrijd, 
blijkt uit talrijke vaderlijke brieven. (2) 

Na de omwenteling van i 83 o moest ons onderwijs 
heringericht worden. Meer dan een stem pleitte voor een 
onderwijs door de moedertaal, zooals blijkt uit het volgend 
belangrijk schrift van Professor Tandel. ( 3 , 4.) 

Ik geloof dat wij de lezers van Dietscke Warande en 
Belfort en de Vlaamsche zaak zullen verplichten door dit 
pleidooi uitvoerig mede te deelen. 


duitsche gewrochten van den Nederlandschen Waal L. Jottrand. 
Kinker’s zending te Luik. bl. i8-55. — Jottrand. Nederduitsche 
gewrochten (bl. 22 - 23 ). Leden: Jottrand, J. B. Nothomb. Weus- 
tenraadt, Stedman. Wurth. 

(1) Geschiedenis der Nederlandsche Letterkunde door Dr 
W. A. Jonckbloet, 4 e druk, herzien en tot den tegenwoordigen 
tijd bijgewerkt door C. Honingh. (Vijfde deel, bl. 382 en 383 ). 

(2) Jottrand, L. Nederduitsche Gewrochten. Briefwisseling 
van Kinker en Jottrand, bl. 36 en vlg. 

(3) Tandel (Karbl-Antoon) gewezen leeraar bij de Krijg- 
school, algemeen provinciaal opziener van het lager onderwijs, 
geboren te Luxemburg (28 Mei 1801), overleden te Aarlen 
(11 September 1854). 

(4) Plan d’une Université pour la Belgique; accompagné de 
réflexions sur la surveillance en matière d’instruction publique 
et sur 1 ’usage de la langue matemelle. Bruxelles, Demanet. 
i83i, in 8° 64 p. — 
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Avant propos 

J’ai cru devoir m’étendre un peu sur la nécessité de géné 
raliser 1 ’emploi de la langue maternelle des Flamands, paree 
qu’il m’a semblé que dans un moment oü les mots de liberté 
sont a 1’ordre du jour, on ne pouvait manquer d’accorder un 
accueil favorable aux voeux émis en faveur de 1’indépendance 
la plus précieuse qu’un peuple puisse désirer, savoir celle de 
Tintelligence, qui elle même ne saurait exister que sous la con- 
dition indispensable d’un usage général et obligé de la langue 
maternelle. 

On fait des révolutions pour resserrer autant que possible 
les limites du pouvoir absolu, et Ton ne fait pas attention que 
les principaux soutiens du despotisme sont 1’ignorance en 
général, celle de la chose publique en particulier et que Tune et 
1 ’autre doivent en grande partie leur origine a 1’ignorance de la 
langue dans laquelle les affaires publiques sont traitées. On 
fait des constitutions pour garantir les libertés publiques, et Ton 
ne se doute pas que rien n’est plus funeste a ces mêmes libertés 
que le défaut de nationalité, 1’apathie et 1’indifférence de carac- 
tère, qui aussi prennent leur source dans la servitude intellec- 
tuelle, è. laquelle nous astreint 1’imposition d’une langue 
étrangère. 

L’individu qui ne possède pas au moins les éléments de 
1 ’instruction requise pour juger de la marche générale des 
affaires, et apprécier ses devoirs et ses droits comme homme 
social, n’aura pas autant de moyens de découvrir et de repous- 
ser les abus du pouvoir. que celui qui dés sa plus tendre enfance 
aura joui d’une éducation éclairée et nationale. Quoique peut- 
être il réunisse toutes les qualités fondamentales qui constituent 
un bon citoyen, s’il est sans cesse rebuté par les obstacles sans 
nombre que 1 ’ignorance de la langue adoptive de 1 ’Etat entasse 
sur son chemin, il deviendra bientót indifférent a tout ce qui con- 
ceme 1’administration de son pays, et peu a peu il passera a 
cette docilité 14 che et stupide, a laquelle plus d’un gouverne¬ 
ment doit uniquement sa conseivation, Ou bien si, malgré ce 
manque d’instruction, tel peuple conserve encore un vif penchant 
a s’occuper d’une manière plus ou moins active des opérations 
du gouvernement et des intéréts nationaux, alors cette ardeur 
politique, une fois qu’elle ne sera plus éclairée par le flambeau 
des connaissances, pourrait bien dégénérer en mutinerie, et 
causer a propos de rien des troubles inconsidérés, qui n’auraient 
aucun motif fondé ni raisonnable. 




Digitized by LiOOQle 



496 


EEN BROKJE GESCHIEDENIS 


Plan d’une Université pour la Belgique 
Obscrvations Prèliminairts 

Si Ton veut être conséquent avec les voeux d’indépendance 
et de nationalité qui ont amené les derniers évènements de notre 
patrie, il importe de ne pas négliger le moyen le plus propre a 
consolider cette même nationalité. Ce moyen c’est la langue, et 
c’est d’après cette considération que je propose 1’érection de 
deux universités, Tune flamande a Gand et 1’autre fran9aise a 
Liége. 

Si cependant des raisons ultérieures déterminaient le gou¬ 
vernement a n’établir qu’une seule université, je crois que c’est 
la langue fran9aise qui dans ce cas devrait être choisie pour y 
servir de véhicule a 1’enseignement. 

Cependant je ne voudrais pas que 1 ’on adopt&t cette mesure 
avec trop de précipitation. Je ne vois pas quels grands inconvé- 
niens il y aurait a généraliser un peu plus 1’usage de la langue 
flamande, ou, pour mieux dire, a lui accorder Fextension qu’elle 
réclame de bon droit comme idiöme écrit, comme langue mater- 
nelle et nationale de la moitié de la population beige ; et quand 
il y en aurait, des inconvénients, il suffit qu’ils découlent natu- 
rellement d’un principe une fois adopté, d’une vérité démontrée, 
pour qu’il faille nous résoudre a les surmonter. Nous reculons 
trop facilement devant les obstacles que présente nécessaire- 
ment 1’établissement d’une nouvelle mesure ; nos hommes d’état 
n’ont pas toujours assez de courage pour vaincre les difficultés 
qui accompagnent toute nouvelle organisation, et leur amour- 
propre, avide de jouir, ne leur permet pas d’entreprendre de 
longues oeuvres, dont ils ne pourraient recueillir les fruits et la 
récompense que dans des temps futurs. 

Cependant, et qu’on y réfléchisse bien, il viendra peut-être 
un jour oü les Flamands se lasseront une bonne fois du joug qui 
leur est imposé par la langue fran9aise et toutes ses suites, 
comme le jour est venu oii les Beiges, mais surtout les Wallons 
ont brisé les fers qui les assujettissaient a la langue Hollandaise, 
dite nationale. Sait on ce qui arrivera alors? qui sait si on ne 
rompra pas aussi pour toujours des nceuds que Ton voit déja 
aujourd’hui se rel&cker dans plus d'un point? Le Flamand a, 
pour faire admettre son idióme dans 1’administration, comme 
dans toutes les affaires du gouvernement, le même droit que le 
Wallon, lorsqu’il importe a celui-ci de faire proclamer 1 ’usage 
général de la langue fran9aise; et ce droit est trop réel, trop 
bien fondé pour qu’il soit sage de vouloir 1 ’éluder. Un auteur a 
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dit que le stylc c'est Vhomme ; 1 ’on peut soutenir avec des raisons 
non moins palpables que la languc c'est Vhomme. Elle exprime 
en effet, tout ce qui caractérise la manière d’être intellectuelle 
d’une nation ; elle est 1’image fidéle de son caractère, de son 
imagination et de son intelligence ; et gêner quelqu’un dans sa 
langue, c’est le gêner dans le complet exercice de toutes ses 
facultés, c’est mettre des entraves au complet développement de 
son existence morale, et en mème temps le priver de toutes les 
ressources que ce perfectionnement moral et intellectuel met a 
sa disposition. 

La civilisation se propage par les mêmes moyens qui servent 
de véhicule a la pensée, c*est-a-dire, entre-autres par la parole et 
par la lecture; or, comme on le con^oit aisément, ces deux 
foyers de lumières restent sans effet, ou a peu prés, toutes les 
fois que la langue écrite, la langue du gouvernement, des affaires 
et des hautes classes de la société n’est pas celle du peuple. Ce 
dernier reste dans ce cas stationnaire dans son développement; 
ils ne dépasse jamais le point oü 1’a laissé 1’instruction bornée 
dont il a joui pendant sa jeunesse ; ii y a ent re lui et les progrès 
journaliers de la civilisation une barrière insurmontable, une 
langue toute entière qu’il n’apprendra jamais; la conversation et 
la lecture sont pour lui des sources stériles, et au lieu de se 
livrer dans des moments de loisir a des occupations propres a 
former le cceur et 1’esprit, a agrandir le cercle de ses connais- 
sances, il est tristement refoulé sur lui-même et condamné a 
cultiver éternellement le fonds une fois acquis de ses vices et de 
ses vertus. 

Telle est en peu de mots la situation morale d’une nation a 
laquelle on a imposé 1’usage d’une langue étrangère, et ce tableau, 
quelque sombre qu’il soitdéja, est encore bien au-dessous de la 
vérité. L’individu qui a dü renoncer a son idióme maternel est 
non-seulement frappé, de mort quanta son existence intellectuelle, 
mais il est frustré de tous les avantages, tant matériels que 
spirituels, auxquels une connaissance parfaite de la langue en 
usage donne seule accès; il ne peut occuper tous les emplois 
auxquels ses talents le rendent propre; il doit renoncer a toutes 
sortes d’entreprises qui pourraient améliorer son sort; il est tous 
les jours exposé a être la dupe de son ignorance, paree qu’il doit 
confier ses intéréts a des personnes étrangères. bien qu’il aurait 
pu les défendre beaucoup mieux lui-même, et sans que cela lui 
ent coüté la moindre chose; enfin, si d’un cóté il profite peu des 
lumières du siècle pour perfectionner son esprit et multiplier ses 
connaissances, on peut ajouter que de 1’autre il ne contribue 
presqu’en rien a répandre les lumières; car, malgré toutes les 
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connaissances qu’ii pourrait avoir, il rencontrera partout des 
difficultés qui le décourageront, et ne parviendra jamais 4 se 
rendre aussi utile 4 la société, soit par ses écrits, soit même par 
ses oeuvres, qu'il aurait pu le faire sans eet obslacle de la langue. 

Ce n’est pas tout, 1 ’obstacle dont il s’agit ne se bome pas 4 
faire sentir ses effets pernicieux aux classes inférieures et 
moyennes du peuple chez lequel il exerce son influence, il va 
plus loin; il engendre un nouveau mal, en imprimant 4 la nation 
toute entière, mais surtout aux classes élevées, le caractêre 
d’une servilité imitative 4 1 ’égard du pays, dont elle emprunte la 
langue. En effet, cette inclination coupable et ridicule pour tout 
ce qui vient de 1’étranger fausse 1’imagination, énerve l’esprit, 
étouffe tout germe de nationalité et avec lui 1’amour de la patrie 
et de 1’indépendance. Que peut-on attendre de celui dont le 
caractêre national est vicié, dont tous les goüts sont ab 4 tardis, 
qui met du mérite a n’être plus nen par lui-mème, et qui place 
toute son ambition dans une singerie plus ou moins parfaite des 
formes et des mceurs étrangères ? Certes, rien de grand ni de 
noble, rien qui puisse attester de cette dignité male, naturelle a 
tout homme qui a su conserver la pureté et la puissance de son 
caractêre. Toute nation n’est susceptible d’un véritable perfec- 
tionnement, qu’en tant quelle reste elle-même et qu’elle a soin 
de développer toutes les qualités qui constituent particulièrement 
son être; c’est dans 1’ainour de soi, dans le développement des 
facultés qui nous sont propres et individuelles que réside le 
principe conservateur de 1’individu. Si vous détruisez ce fonds, 
cette essence première de notre personnalité morale et inteilec- 
tuelle, nous ne sommes plus rien; nous échangeons une valeur 
absolue et inhérente 4 notre personne contre une autre qui n’est 
que relative, et qui dépend du modèle que nous nous sommes 
proposé pour imitation; au lieu de tourner librement autour de 
notre moi, nous sommes tour- 4 -tour entralnés par différents cen- 
tres situés hors de nous et au dela de la sphère de notre pouvoir. 
Or, par ce déplacement des centres, le principe de toute liberté 
nteilectuelle est anéanti; et sans une entière indépendance de 
1 ’esprit on ne doit pas compter sur un état durable d’indépen- 
dance nationale. 

a L’originalité, » dit Benjamin Constant, dans ses Mélanges 
ie Littéraiure et de Politiquc, « est toujours le résultat de 1 ’indépen- 

dance.Et 

1 ’individualité dans 1’homme peut seule inspirer de 1’intérêt sur¬ 
tout aux nations étrangères. » 

Voila pour les personnes, et déj 4 1 ’on doit entrevoir que la 
médiocrité de talent et de caractêre qui résulte de 1’ignorance de 
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la langue et d’une nationalité corrompue et abütardie ne peut 
avoir qu’une réaction trés malfaisante sur les choses. L’admi- 
nistration publique, la plupart des charges du gouvernement et 
une foule d’industries privées doivent plus ou moins se ressentir 
de ce manque de lumières; et si 1’expérience n’était pas la pour 
appuyer cette assertion, on pourrait, ce me semble, 1’admettre 
& priori. 

En résumé, je ne doute pas que quiconque a la moindre 
notion des principes, dont je viens de faire mention, et que je 
n’ai fait qu’effleurer, conviendra avec moi que dans tout pays oü 
les droits de la langue matemelle sont méconnus et foulés aux 
pieds, il y a peu ou point de caractère national, que la civilisa- 
tion y est sapée dans ses fondemens, surtout pour ce qui regarde 
les masses, et que les différentes affaires publiques ou privées 
de la vie y sont de ce chef moins bien gérées que dans tout 
autre pays oü ces droits sont respectés. 

Telles sont les tristes conséquences d’un système destructeur, 
auquel on s’est abandonné jusqu ’4 ce jour avec une insouciance 
vraiment coupable ; elle sont inévitables, etl’histoire est 14 pour 
désabuser tous ceux qui poumdent en douter un seul moment. 
Pour nous convaincre, nous n’avons qu ’4 consulter les annales 
de la littérature, et 4 comparer entre eux les progrès littéraires 
des différentes nations, et notamment ceux d’un même peuple 
selon qu’il a joui d’une entière indépendance de caractère et 
d’intelligence, ou bien qu’il a été dominé plus on moins directe- 
ment par 1’influence d’une langue étrangère. 

Dit betoogt hij met grondige bewijsvoeringen uit Qué- 
telet, Schlegel, Villemain, en besluit: 

Ces passages nous apprennent entre autres, que le spectacle 
avilissant d’une nation qui se plait dans une abnégation compléte 
de son caractère natal est heureusement rare; qu’au contraire, 
tout peuple bien né finit tót ou tard par se soustraire aux actions 
étrangères qui font violence 4 sa natjure. et attaché même une 
sorte d’ignominie 4 subir le joug honteux d’une influence qui 
blesse sa dignité, son amour-propre national, en détériorant en 
lui les qualités individuelles qui sont sa propriété, et dont dépen- 
dent son bonheur, son mérite, sa gloire et en général toute la 
valeur intrinsèque de 1 ’individu. Mais il est af&igeant de voir 
corabien ces vérités paraissent ignorées, ou du moins générale- 
ment négligées par tous ceux qui sont revêtus du pouvoir, depuis 
les plus grands jusqu’aux plus petits. S’il fallait en juger, par 
exemple, par la légèreté avec laquelle nos grands souverains de 
1 ’Europe disposent des peuples, tantót en déchirant par le milieu 
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une nation bien unie par les moeurs et le langage, tantöt en 
rapiéfant en un tout incohérent les débris mutilés de différentes 
nations, tout cela sans avoir le moindre égard auxlignes morales 
qui les séparent, et en ne prenant en considération que ce qu’ils 
appellent la haute politique, c’est-a-dire les intéréts généraux de 
la grande familie européenne, tels qu’eux les confoivent, il 
faudrait en conclure que ces hautes puissances sont placées 
très-bas sur 1’échelle philosophique de la pensée, et qu'elles sont 
loin de s’acquitter honorablement de la haute mission qu’elles 
semblent devoir remplir sur la terre. A en juger aussi par 1 ’opinion 
de ceux qui croient avoir tout fait pour les Flamands, en leur 
accordant le libre usage de leur langue, nous devons conclure 
qu’ils sont encore bien éloignés du vrai principe ; sans compter 
ce qu’une pareille disposition a de ridicule, lorsqu’on la met en 
présence des droits imprescriptibles et inséparables de la nature 
de l’homme. C’est presque comme si 1 ’on nous accordait le libre 
usage de nos cinq sens, comme si Ton voulait nous permettre de 
voir, de sentir et en général de satisfaire les besoins inhérents a 
notre organisation : on parait ignorer que ce n’est pas d’un libre 
usage qu’il s’agit, mais d’une loi, d’une nécessité, d’un besoin. 

Telles sont les réflexions générales que m’a suggérées la 
différence des langages, qui divisent la Belgique en deux parties 
presque égales, et qui, dans les circonstances actuelles, oü Ton 
s’occupe a reconstruire 1’édifice social, pouvaient d’autant moins 
être passées sous silence qu’elle ont une aflinité intime avec le 
principe radical qui vivifie silencieusement les mouvemens 
politiques, qui dans ce moment couvrent une grande parüe de 
1 ’Europe. 

Wijl we toch aan ’t aanhalen zijn, kan ook deze bladzijde 
uit een artikel van J.Fr. Willems : Voorrechten vau het Vlaemsch 
hij de oude Vlamingen en hij de Vlamingen der XIX e eeuw , hier 
wel van pas komen, dat geschreven werd naar aanleiding 
van de wet op het hooger onderwijs. 

« Wij hebben onze nationaliteit hernomen : wij moeten onze 
nationaliteit bevestigen; wij moeten onze nationale rechten 
verdedigen ! Zoo roept men ten alle kanten, en echter, de zelfde 
menschen, die zoo hoog schreeuwen dat zij de nationaliteit hun¬ 
ner voorouders hebben hernomen,willen de nationale tael hunner 
voorouders niet hernemen. De nationale rechten, welke de oude 
Vlamingen gedurende zooveel eeuwen verdedigden, worden 
thans door vele Vlamingen niet alleen verwaerloosd, maer zelfs 
onder de voeten getrapt. Wat was er natuerlijker, dan dat men, 
bij het herkrijgen der zelfstandigheid als volk, ook den wijzen 


Digitized by LiOOQle 



VAN ONS HOOGER ONDERWIJS 


5oi 


maelregel wéér invoerde, die bepaelde, dat men de ingezetenen 
besturen zoude in al sulcke tale als men spreekt ter plaetse , dat 
is, in het Vlaemsch bij de Vlamingen, in het Waelsch of Fransch 
bij de Walen? Geen onzer representanten schijnt er immer aen 
gedacht te hebben om, bij het staetsbestuer, tot het bekomen 
van dit oude voorrecht, aen te dringen. Artikel 23 der Grondwet 
laet nogthans toe vast te stellen, dat men bij de openbare over¬ 
heden en bij de rechtbanken zal handelen in de tael, die men 
spreekt ter plaetse waer de rijksambtenaer of rechter gezeten is. 

Intusschen leven wij in een volslagen taelanarchie. Het 
Gouvernement, bij wiens hoofdbeamten men weinig Vlaemsch- 
sprekers aentreft, laet eiken burger de vrijheid zich van zulke 
tael te bedienen als hij verkiest. By de conceptwet voor het 
hooger onderwys had hetzelve een artikel ter kamer voorgedra¬ 
gen, waerby aen het Vlaemsch de zelfde rechten werd toege¬ 
kend als aen het Fransch. 

Kort voor de openbare zitting, in welke men over die wet 
moest stemmen, kwamen de Vlaemsche representanten A, B, 
C, D, en E by elkander, bespraken onderling dat zij dit artikel 
zouden verdedigen, dat men nu toch eens iets voor het Vlaemsch 
moest doen tot gelijkstelling van hetzelve met het Fransch, 
waervan de studenten verplicht zouden zijn de lessen te volgen. 
Men kwam overeen dat A het eerste zou spreken, en dat dan B, 
C, D, en E zouden volgen. 

Toen het er echter op aen kwam te spreken, en een lid der 
kamer voorsloeg om de Vlaemsche lessen niet verplichtend te 
maken, bleek het dat A t’huis gebleven was. B, C, D, en E be¬ 
keken elkanderen met groote oogen, als of zij zeggen wilden : 
Nu, is het tijd om te beginnen; doch B bleef wachten op A, en 
knorde om dat deze niet opkwam. C wachtte op B: D op C ; en 
E zweeg stil dewijl B, Cen D hunnen mond niet openden, en 
zoo werd het Vlaemsch, als een verschoveling, facultatief Ver- 
klaerd. Er zijn nogthans leden bij de kamer, die, voor twintig 
jaren, tot het herstellen der landtael met mij ieverig werkzaem 
zijn geweest. 

In de provinciën gaet het niet beter. » (i) 

’k Heb mijn beloofde brokje geschiedenis gegeven. Dat 
nu ieder voor zichzelf met het oog op de huidige toestanden 
er ’t besluit uithale dat er insteekt. Jaak Boonen. 

(i ) Belgisch Museum voor de Nederduitsche Tael - en Lel ter kunde en 
de Geschiedenis des Vaderlands , uitgegeven op last van de Maet- 
schappij tot bevordering der Nederduitsche Tael - en Letterkunde , door 
J. F. Willems. 2 e deel, blz. 392-393. Gent, Gyselynck, i 838 , in-8°. 
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Er hebben in ons land, in Noord en Zuid, in den afgeloopen 
zomer, drie belangrijke kunstgebeurtenissen plaats gehad, waar¬ 
van de eene groot gerucht heeft gemaakt en de beide andere 
bijna onopgemerkt voorbij gegaan zijn : I. het Rembrandt-feest 
in Holland; II. the Exhibition of a Selection of Works by Flemish 
and Modern Belgian Painters, in den Guildhall te Londen en 
III. de Tentoonstelling in den Antwerpschen Kunstkring van 
Linnig en Verstraete, waarop ik in mijn vorige kroniek met een 
enkel woord heb gedoeld. 

Exhibition of a Selection of Works by Flemish and Modern 

Belgian painters, under the gracious patronage of His 

Majesty the King of the Belgians. 3 Mei-28 Juli 1906. 

België heeft, vooral met het oog op ’t belang van zijn jonge 
kunstenaars, die een groote markt voor hun werk in Engeland 
kunnen vinden, ongelijk gehad zoo weinig nota van de Londen- 
sche expositie te nemen, al is ze door de meeste toonaangevende 
v critici toch wel bezocht; want al waren er vele oude bekenden, er 
was ook veel dat verrassend was en heel nieuw. Overigens was 
ze geheel met het oog op den Engelschen smaak en Engelsche 
behoeften.door den bekwamen directeur Mr Temple, ingericht en 
bereikte ze een eindcijfer van over de honderdduizend bezoekers! 

De toegang was vrij. 

Het belangrijkst aandeel werd door onze Vlaamsche vroeg- 
meesters geleverd. Sir Fred. Cook, het Gymnasium te Her- 
mannstadt, Charles Weld-Blundell, Alfred Brown, the Duke of 
Devonshire, hadden echte of twijfelachtige van Eycken ingezon¬ 
den, waarvan het belangrijkste was dt drie Marieén aan Jesns' 
Graf (i). Hoewel 't in Brugge aan de zuster der van Eycken, 
M-argaretha, werd gegeven en Hymans den mysterieusen naam 
van den Meester van Flémalle heeft genoemd, zal 't toch wel 


(1) Sir Fred. Cook. 
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nderdaad van Hubert zijn (i). Al is het in enkele deelen sterk 
overgeschilderd; in het landschap vooral bezit het groote ver¬ 
diensten. Het Portret van den man met den blauwen kaproen (2) blijft, 
hoewel ’t veel moois heeft, toch twijfelachtig. De overige, alle te 
Brugge, waren zóo ruw behandeld en door onhandige restauraties 
nog meer dan door den tijd verminkt, dat het nauwelijks meer 
werk van de van Eycken kan genoemd worden, al leeft hun 
traditie er nog wel in. 

De inrichting van tentoonstelling en kataloog was zeer 
regelmatig en methodisch De meesters volgden elkaar naar jaar- 
teekening en rang van verdienste. De directeur had zich zonder 
zichtbare inspanning de grootste moeite gegeven. Alleen waren en¬ 
kele attributies verkeerd. Dat vraagstuk der attributies is echter, 
hoewel een zeer bearbeid, toch nog nauwelijks ontgonnen veld, 
de aanleiding tot allerlei lang gerekte en onvruchtbare pole¬ 
mieken. Men vecht over een slangetje, een streepje, een initiaal, 
over ’t Kduzchen van Hendrik met de Bles, over ’t ai of niet aan¬ 
wezig zijn van ’t nederig « Als ick can » der van Eycken. Men 
ligt, met een loupe gewapend, bijna cp ’t paneel, neemt het van 
den wand en beklopt het van achteren, maar den deemoedigen 
zin. die deze kunst bezielde, begrijpen doet men niet langer. 

Verder herinner ik mij de schoone Afneming van ’t Kruis van 
Rogier van der Weyden ( 3 ), een van zijn heerlijkste werken, 
rijp en tragisch van toon, aangrijpend van koloriet. Op een laag, 
spits heuveltje, tegen een zeer bewogen hemel, staat de stam 
van het kruis. Daarvoor, op den grond neêrgezegen, houdt de 
roodgedrapeerde Maagd, met den witten hoofddoek, het mooie, 
blank-verstarde lichaam van Jezus vast, die er hier ouder dan zijn 
moeder uitziet; vooral ’t schoone,uitdrukkingsvolle gelaat is zeer 
verzorgd De Begiftiger met een heilige en een kardinaal zijn, 
hoewel een beetje stijf in de houding, toch nog heel aantrekke¬ 
lijk. Vooral de tragiek in het stuk is aangrijpend, van dezen 
meester, die zoo goed het treurspel van ’t lijden van den Ver¬ 
losser heeft verstaan. Het is waarschijnlijk uit een bidcel af¬ 
komstig en behoort tot de « principaelste werken van Meester 
Rogier». Het vertoont sterke overeenkomsten met een andere 
Graflegging , die door het Brusselsch Museum op de verkooping 
Pallavicini-Grimaldi te Genua werd aangekocht. Men weet dat 
tegenwoordig,vooral door bemoeiing van den heer Wauters, tege- 


(1) Men vergelijke het stukje van Hubert in het museum van 
Turijn. 

(2) Hermannstadt. 

( 3 ) Earl of Powis. 
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lijk met Meester Rogier, een zekere Bugatto genoemd wordt f 1?, 
want, zooals de heer Paul Lambotte opmerkt: « le catalogue de 
1 ’ceuvre de Roger van der Weyden est encore hasardeux et 
incertain. » Mooi was ook het Half portret van een jongen Mem. 
Léon Cardon, in 1902 te Brugge tentoongesteld, een fijn, geheel 
baardeloos gezicht, donkerbruin haar, donkergroene fonds, rood¬ 
bruin, met lichtbruin bont afgezet kleed De overige stukken aan 
van der Weyden toegeschreven, A Virgin and Infant-Ckrist en 
een Descent from the Cross, schenen me twijfelachtig en zeer weinig 
belangrijk. 

Dan was er de St-Victor with a Donor , dat ons in den laatsten 
tijd op alle tentoonstellingen van Primitiven volgt, ik wil niet 
zeggen achtervolgt, want het is een prachtig werk. Het is 
afwisselend, ieder noemt dan zoo eens een naam, om blijk van 
geleerdheid en speurzin te geven, aan Jan Gossart, Jan van 
Parys, van der Goes toegeschreven. Hier stond het nu weer, 
zooals trouwens ook in het Glasgowsche Museum, op van der 
Goes Van der Goes is een zeer eigenaardig meester, dien men 
dadelijk herkent en hier in dit stuk is niets van der Goes-achtigs. 
’t Moet van een Vlaming zijn, die zeer sterk onder Fransche 
invloeden heeft gestaan, of van een Franschman, die onder 
Vlamingen gewerkt heeft. De vroeg-Fransche, dc vroeg-Vlaam- 
sche scholen zijn zóo eng verwant, dat de grens nauwelijks is te 
trekken, ’t heerlijke landschap op den achtergrond komt me voor 
in Bourgondië te zijn. Ziehier nog weer stof voor veel lang-uit- 
getrokken vertogen, die echter aan den verheven indruk van 
dit zeldzame werk niet zullen schaden : er zweeft een eigenaardig 
koele toon over ’t stuk, dien men ook op de onlangs door den 
Louvre aangekochte Edelvrouw mei haar Patrones , de H. Magda- 
lena, van den Meester van Moulins weervindt, die aan den- 
zelfden kunstenaar toegeschreven wordt. 

Memling was natuurlijk niet zóo schitterend als te Brugge 
vertegenwoordigd. Er was ’t Portret van Willem Moreelse, 
burgemeester van Brugge en van zijne vrouw, Barbara van 
Vlanderbergh van Herstvelde. 

Een drieluik, van den Hertog van Devonshire, is volgens 
Weale, ’t oudst bekende werk van Memling. In het midden¬ 
paneel tronen de Maagd en het Kind onder een wijde portiek. 
De begiftigers, voorgesteld door St Katharina en St Barbara, 
liggen geknield op den voorgrond, ’t zijn : Sir John Donne of 
Kidwelly , Cartnarihenshire : controller of the Customs of Bristol en zijn 
Gemalin Elisabeth, jongste dochter van Sir Leonard Hastings of 

(1) Zanetto Bugatto de Milano, moet een leerling van Rogier 
van Doornik (van der Weyden) zijn geweest. 
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Kirkby.Sir John en zijn vrouw vertoonen de Badge van den witten 
leeuw van het huis van Marche en een rozenketen, die in 1461 
ook door Eduard IV werd aanvaard. Sir John sneuvelde in den 
slag bij Edgecote, 1469. 

Een zeer aantrekkelijk meester is voor mij Petrus Christus,(1) 
een leerling der van Eyeken.Wij herinneren ons allen zijn mooie 
Verloofden van de Brugsche tentoonstelling. Hier was van hem 
een prachtig portret van Edward Grimston , Gezant van Koning 
Hendrik VI van Engeland aan ’t Bourgondische Hof. Het stuk is, 
volgens den kataloog waarschijnlijk in 1446 te Calais geschilderd. 

Een zeer interessant en volkomen onbekend schilderij, was 
door Mr Weld-Blundell ingezonden. Het heeft zeer de aandacht 
getrokken. De heer Lambotte beschreef ’t in de volgende woor¬ 
den in Onze Kunst : « Un tableau imprévu composition importante 
intimement énigmatique et curieuse. Evidemment il provoquera 
des dissertations intéressantes. C’est une Vierge a 1 ’Enfant, entre 
deux anges musiciens et d’autres personnages. Agauche au pre¬ 
mier plan s’agenouille un donateur, vêtu d’une robe bleue de roi 
brodée en or de fleurs de lys héraldique, au cou 1’ordre de St 
Michel. En face de lui Ste Marguerite (?) tenant une colombe 
et posant le pied sur une tête de Satan. On identifie ce donateur 
a Louis XII de France ou bien a un comte de la Marche. La 
sainte a la colombe deviendrait donc la comtesse sa femme. 
Quel serait en ce cas le sens de cette face satanique a la terrible 
grimace »? Ik zou geneigd zijn om het te houden voor werk van 
denzelfden meester, die le Calvaire , met Saint Louis, Saint Jean 
B., Saint Denis en Charlemagne schilderde, dat gedurende de 
tentoonstelling van Fransche primitieven veel werd besproken 
en thans in den Louvre hangt. 

’t Voor mij interessantste stuk van de heele verzameling, was 
’t portret van Mary Tudor van Engeland (Bloody Mary, die met 
Philips II van Spanje was getrouwd) geschilderd door Lucas de 
Heere. Werk van dezen meester was tot hiertoe vrijwel onbe¬ 
kend (2), Dit is een meesterlijk portret, zoowel wat vaardigheid 
als zielestudie betreft, ’t is van een héél jong meisje, een tenger 
figuurtje, een vaag gezichtje, met ongevormde trekken, zooals 


(1) Weale neemt aan dat hij zoo werd genoemd omdat zijn 
vader kruisbeeldjes maakte, die hij te schilderen kreeg, waarom 
ze hem Petrus, de Christus man noemden. 

(2) Lucas de Heere werd in i 534 te Gent geboren, werkte 
eerst bij zijn vader en later bij Frans Floris te Antwerpen. Voor 
Catharina de Médicis teekende hij tapijtontwerpen te Parijs. Hij 
moet zeer jong zijn geweest, toen hij naar Engeland ging om dit 
portret van Mary Tudor te schilderen, want hij stierf op zijn 
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men die in Engeland vaak ziet, brandend rood haar en groene 
oogen, met een zeer wreeden trek om den mond; *t voorhoofd, 
zooals bij alle Tudors, hoog en verstandig. Men voelt medelijden 
met het arme schepseltje, dat haar gansche leven naar liefde 
hunkerde, die ze niet vond. Wellicht heeft haar dat dien wree¬ 
den trek gegeven, die overigens met haar godsdienst niets had 
uit te staan. Ware ze Protestant geweest, ze zou even goed Ka¬ 
tholieken vervolgd hebben, dat ging in dien tijd zoo om en om. 

De stukken uit het Renaissance-tijdvak, waartoe ook onze 
Frans Hals werd gerekend! waren niet zóo belangrijk dat ze 
een plaats kunnen vinden in deze korte kroniek. Van Dijck was 
niet met zijn beste werk vertegenwoordigd. Van Pourbus en 
Jordaens waren er goede portretten, van Rubens twee prachtige 
stukken : een Jonge, spelende Leeuwin , Earl of Normanton, en 
Koningin Tomyris met het hoofd van Cyrus , Earl of Darnley. Vooral 
dit laatste was meesterlijk van teekening en rijk van kleur, 
een echte Rubens, waaraan zijn leerlingen geen zichtbaar deel 
hebben gehad. 

Onder de latere meesters waren vooral belangrijk drie tot 
hiertoe nooit geziene werken van Leys- ’t Eene, Wandeling langs 
de Wallen behoort aan Z. M. (Kasteel te Laeken), de twee andere 
Luther , die in den bijhel leest , Sir Cuthbert, en Boogschieten , aan Miss 
Philipson. Verder noem ik de namen van Aifred Verwee, Alfred 
Stevens (24 Aug. van dit jaar overleden), Charles de Groux, 
Dyckmans, Verboeckhoven, Clays, Madou. Coosemans, de 
Winne, Artan, de Braekeleer, Gilsoul, Jacques de Lalaing, 
enz., alle met min of meer bekende stukken, die dus voor ons 
minder belangrijk zijn. 

Er waren echter ook groote leemten. Enkele, zooals Van 
Beers, waren slecht vertegenwoordigd, van anderen, als Lybaert 
en Khnopff, was een overvloed, van Verstraete en Courtens 
heelemaal niets, van Linnig enkele mooie dingen. 

Kunstkring te Antwerpen, Willem Linnig Jr en Theodoor 

Verstraete, 9 Juni-22 Juli 1906 (wegens gebrek aan belang¬ 
stelling vroeger gesloten). 

Van deze beide meesters, Linnig en Verstraete, werd in Juni- 
Juli een tentoonstelling ingericht, waaraan door de Antwerpe¬ 
naars al heel weinig aandacht is geschonken. 

vier-en-twintigste jaar. Hij trouwde met de dochter van den bur¬ 
gemeester van Veere en werd om harentwille protestant, wat 
deze vlucht naar Engeland verklaart. Hij maakte ook verzen, 
o. a. een lofgedicht (niet zeer fraai) op de broeders van Eyck. 
Zie van Mander. 
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Beide meesters zijn dood (i) had ik bijna gezegd, maar de 
arme Door Verstraete leeft nog.Maar hij zal nooit meer 
schilderen. 

Dat maakte deze expositie van bijna louter meesterstukken zoo 
vreeselijk droevig. <« Ah, what a noble mind is here overthrown*. 
’t Is of een voorgevoel van zijn lang dreigend lijden heentrilt door 
zijn heele werk, hoewel ’t in ieder opzicht « Gezonde Kunst» 
is. Hij is bij uitstek de schilder van den weemoed, een onmid¬ 
dellijke afstammeling van van der Weyden bijna.Er trilt weemoed 
in zijn zonnigste vlakten, in zijn tuintjes, in ’t hofke van ’thuis, 
waar hij woont; ze zweeft door zijn bosschen, ze ligt op de 
gezichten van zijn eenvoudige Vlaamsche boeren, die hij ook 
’t liefst in hun weemoed geschilderd heeft. Maar daarom is deze 
kunstenaar zoo bij uitstek Vlaamsch, want het Vlaamsche land- 
schap is héél weemoedig. En wellicht in nog hoogere mate dan 
Courtens heeft hij de lieflijkheid van dat landschap verstaan, 
Courtens, met zijn mannelijk krachtig temperament, schildert er 
den lach van en hij de droefheid, die er zweeft langs die lage 
luchten, niet juichend blond, zooals Holland in den zonneschijn 
kan zijn, maar ineensmeltend in een innig teeder grijs, dat éen 
wordt met de lage wolken, — de weemoed van die lange lanen, 
aan den einder zich vereenigend in een kruis. « Vrome Horsen * 
geduldig trekkend den ploeg door de klei en de mysterieus- ver¬ 
heven figuur van den oud-testamentischen zaaitnan , die ’t zaad in 
de open voren strooit. Dat is Door Verstraete’s land; daar heeft 
hij gewandeld, gewerkt en geleden, daar bloedt hij nu zijn 
laatste dagen uit. Nu zal hij nooit meer schilderen. Maar hoe 
heeft hij ’t vroeger geschilderd in zijn kracht, dat geliefde land! 
Met de teere knoppen van ’t eerste groen, met de juichende zon 
op de bloemen in zijn hofkcn , met de stille figuren van zijn 
boeren, die geduldig-gelaten een doode dragen naar ’t graf, met 
de wijde, zacht-besneeuwde vlakte, waar een priester met een 
koorknaap in ’t barste weder, den laatsten troost aan een 
stervende brengt. Ook in Holland en Zeeland vooral heeft hij 
veel gezworven en beter dan menig Hollander de poezie van ons 
landschap verstaan — zijn laatste stuk is in Zeeland geschilderd. 
Maar zijn groote liefde bleef toch altijd voor Vlaanderen. Zijn 
productieviteit was buitengewoon, als men bedenkt dat dit alles 
vóór zijn 5 o* te jaar gemaakt is ! Dit zal ook wel voor een groot 
deel de oorzaak van zijn lijden zijn geweest. De tentoonstelling is 
te lang geleden om hier nog in onderdeden te treden. Van Linnig 
valt ook veel goeds te zeggen, hoewel ik de combinatie van deze 


(i) Linnig stierf in 1890. 
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twee uit ? t oogpunt van hun talent zonderling vond. Hij is 
vreemd, weird , soms barok. Héél knap altijd, met een weelde- 
rig-rijke verbeelding, waar iets van Breughel en soms iets van 
Bosch inzit, zelfs aan Hans Baldung Grim en Dürer herinnert 
hij mij hier en daar; ook aan Rops.Te Londen had hij ook heele 
mooie dingen, die wij hier nog eens vonden herhaald- Zijn 
koloriet is vreemd, maar schoon en schijnt hier en daar door de 
Braekeleer beinvloed 

De tentoonstelling was een groot genot, waarvoor de Ant¬ 
werpenaren, volgens gewoonte, niet dankbaar geweest zijn. 

Viering in Holland van Rembrandt’s driehonderdjarig Geboor¬ 
tefeest. 16 Juli 1906. — Opening van de Rembrandtzaal. 

Tentoonstellingen in Arti en bij Frederik Muller, te Amster¬ 
dam, en in de Lakenhal, te Leiden. 

Het feest in Holland tot Rembrandt’s eer, maakte heel wat 
meer furore ! Het maakte die vooral naar buiten uit, al de buiten- 
landsche bladen en periodieken waren vol van Rembrandt ... 
Maar een volksfeest is ’t toch niet geweest. De lagere lagen van ’t 
volk hebben bij ons geen tijd en geen gevoel voor kunst, daartoe 
zijn ze te slecht gevoed en te arm. Kunst is altijd eenigszins een 
weelde-artikel. ’t Was een feest voor eerste standen, die zich 
statieuslijk vereenigden in kerk, museum, Aula, schouwburg 
en tentoonstellingsgebouw. Men zag altijd weer dezelfde ge¬ 
zichten ! Het was een kunstenaars feest vooral; dat had het ook 
maar moeten blijven. Het volk van Nederland had aan Rembrandt 
te zeer misdaan, en dat gaf ze wel een beetje een onbehagelijke 
sensatie. Trouwens, zelfs onder de eerste kringen snapt men ook 
nu nog van Rembrandt niets. En éen hulde, die hier de meest ge¬ 
paste zou geweest zijn, ontbrak; er was geen eigenlijke Rem- 
brandt-tentoonstelling,hoewel die in de Lakenhal er.niet onwaar, 
dig, de plaats van innam. Men verzekerde mij dat er wel stappen 
waren gedaan, maar dat het onmogelijk was gebleken om een 
voldoend aantal Rembrandts van de eigenaars los te krijgen. Ze 
stijgen alle jaren in waarde en bij de terugzending van de 
stukken der vorige tentoonstelling (1898) moeten er bij ’t ver¬ 
pakken vele beschadigd zijn. In de plaats van Rembrandt was er 
nu in Arti een Eere-Tentoonsteünig van Hollandsche Meesters . Alle van 
de oude garde, waarvan reeds de meesten gestorven zijn : heer¬ 
lijke Weissenbruchs, die toch wel een glanzend en tevens heel 
innig meester is geweest. Mauve Jaap Maris (prachtige dingen van 
hem), Israëls, Bosboom. — Alma Tadema was er ook, hij is wat 
archaïsch, maar zeer consciëntieus, de Hollanders houden niet 
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van die geleerde kunst, die ze te verzorgd vinden in de onder¬ 
deden en waarin absoluut geen stemming ligt. 

Verder werd er gefeest in ’t Museum : Opening van de Rem- 
brandtzaal (i), gefeest in Arti, gefeest in de Westerkerk, gefeest 
in de Aula der Amsterdamsche Universiteit. Deze laatste hulde, 
enkele dagen vóór ’t eigenlijke feest: het aanbieden van ’t eere- 
doctorschap aan de heeren Bredius, Hofstede de Groot en Veth, 
waarvan de beide eerste reeds doctor waren,was eigenlijk de 
meest eigenaardige van al, en uitgegaan van een vreemdeling, 
hoogleeraar aan onze universiteit, Prof. Dr Max Conrat. Die 
drie heeren, te samen met de afwezige Wilhelm Bode en Michel, 
ontvingen deze hulde ter eere van Rembrandt en ’t meest tref¬ 
fende van deze inderdaad aardige gedachte was, dat de ope¬ 
ningsrede door Prof. Jhr Six werd uitgesproken, die een rechte 
afstammeling is van Burgemeester Six en die zeer veel op zijn 
voorvader lijkt (2). 

Overigens heeft over ’t algemeen Leiden Rembrandt eigen¬ 
lijk waardiger dan Amsterdam gehuldigd. Er was een zeer be¬ 
langwekkende tentoonstelling in de academie, ineengezet door 
Dr Dyserinck en Hofstede de Groot, waar fotos naar ’t geheele 
CEuvre van Rembrandt, naar tijdsorde geschikt lagen en tevens 
een keurverzameling van teekeningen o.a. ’t album van Bonnat. 

In de Lakenhal hing waarlijk een schat van allerinteres¬ 
santste doeken. Puike Jan Steenen, o. a. van zijn zeldzame 
bijbelsche tafereelen, die hij bijna nooit kon schilderen, omdat 
’t niet werd betaald, een héél mooi Zeetje van Porcellis ( 3 ), 
verscheiden stukken van Pieter de Hooch en Gerard Dou, die in 
’t begin vooral vaak zoo’n groote overeenkomst heeft met 
Rembrandt, dat verscheiden der aan Rembrandt toegeschreven 
stukken, geloof ik van Dou zijn, en eindelijk van den meester 
zelf wezelijk een klein keur-collectie, waaronder ik vooral noem: 
Rembrandfs Vader (meer waarschijnlijk zijn oudste broeder) in 
Oostersch costuum (Mev. May, Brussel) ’t Portret van Petronella 
Btiys (Preyer den Haag) een prachtig ding in zijn vroege manier. 


(1) Die niet is wat men er van verwachtte, want hoewel de 
stukken wel beter hangen, is door de zoogenoemde puist aan de 
achtergevel, Cuypers heele mooie gebouw ontsteld en zóo goed 
als in ’t Trippenhuis hangt de Nachtwacht toch nog niet! De 
verbouwing heeft 60.000 gulden gekost. 

(2) Verder was er een tentoonstelling bij Frederik Muller 
van enkele heel mooie dingen naar belangrijke oude meesters, 
o. a. een Jeugdportret van Rembrandt , waarover een heel gedoe 
is geweest of ’t een origineel was of een copie. 

(3) Een in Vlaanderen (Gent) geb. schilder, die in Holland 
woonde. 


34 
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Dan de zoogenaamde « Nieuwe Rembrandt» Andronuda aan de 
Rots , een (voor Rembrandt) mooie akt-studie, waarvan Dr Bre- 
dius onlangs door een gelukkig toe val de gelukkige bezitter 
werd en een bijzonder interessant doek, geheel als studie 
opgevat, van Mr Newgass te Londen : De triumfeerende Romdnseki 
consul gebiedt zijn vader van het paard te stijgen , vroeger bekend als 
de triomftocht van Scipio Ajricanus. Van dit stuk zei Jan Veth in ’t 
Octobernummer van Onze Kunst : « Voor het te Leiden expozeeren 
van den zoogenaamden Scipio, mag men de kommissie bizonder 
dankbaar zijn. Het is een werk, dat het zien en herzien overwaard 
is. In die rosse geweldigheid van prachtig neergesmakte figuren, 
vol staatsie en tumult en zwaar wapengedruisch, ligt een bijzon¬ 
dere zijde van Rembrandt’s kunst. 

Het trotsche akkompagnement van dat donkere kasteelge- 
vaarte, waaruit rechts die menschendrom naar beneden stroomt, 
verhoogt nog den somberen luister van het ceremonieel gebeuren 
op den voorgrond. » 

Verder was er een precieuse verzameling van een kleine 
honderd teekeningen, de meeste in het bezit van Dr Hofstede de 
Groot, (i) 

Stad Gent XXXIX 8te Tentoonstelling 1906. 

De « Drie Jaarlijksche». 

Ik beken gaarne en men moet daarom in deze maar niet 
te veel waarde aan mijn oordeel hechten, dat ik de kunst, die 
hier den boventoon voerde, behoudens enkele gunstige uitzon¬ 
deringen, voornamelijk bestaande uit het werk der oudere artis- 
ten, volstrekt niet genieten kan. 

Bij ’t zien van die staketsels vol kunst, zooals de heer Goffin ’t 
genoemd heeft, was mijn eerste impulsie om maar weer zoo 
gauw mogelijk rechts omkeer te maken en had ik een gevoel of 


(1) Ten slotte nog dit, een meededeeling, die eerst na ’t 
zetten van mijn Rembrandtstuk werd gepubliceerd: Rembrandt’s 
sterfdag was tot heden onbekend, men wist alleen dat hij den 
8«t«n October 1669 was begraven. In een onlangs door Jhr É. B. 
Wittert van Hoogeland in de Genealogische Heraldische bladen, 
openbaar gemaakt Memoriael , vinden wij : « Den 4 den October 
1669 overleeden neeff Rembrant van Rhyn, schilder ». Dit 
memoriael was opgesteld door een zekeren Sebastiaensz Vinck. 
De oorspronkelijke naam van de familie, was van Tetrode; het 
waren verwanten van Rembrants grootouders aan moederskant. 
Het was vroeger een aanzienlijk geslacht, gedurende de gods¬ 
dienst troebelen vervallen, die, omdat zij katholiek waren geble¬ 
ven, veiligheidshalve een anderen naam hadden aangenomen. 
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ik nachtmerrie had. Mijn eerste indruk was een overweldiging 
van kleuren, waarin een soort bessensaprood den boventoon 
voerde, en hier en daar,als uit een brandende zee, een arm, een 
been, een kop, een naakt vrouwenlijf of de smakelijke voorstelling 
van een dooden en gedeeltelijk ontbonden bedelaar omhoog 
doemde. Gaandeweg kwam er wat orde in den baaiert en viel 
mijn oog, met eenig genoegen, want op dit stuk kon men ten 
minste zien wat het voorstellen moest, op een oude bekende uit 
Brussel, een leelijke juffrouw, die plat uitgestrekt op haar maag, 
zich door een andere oude en nog leelijker juffrouw de nagels liet 
knippen (1). 

Wat den kunstenaar bewoog om dit weinig verheven gebeuren 
te vereeuwigen weten we niet, maar ’t was toch knap geschilderd. 
Zonde van den kostelijken tijd,’t onmiskenbaar talent en dure 
verf, die de goeie man er aan verknoeid had! ’t Volgende, men 
moest dit wel zien, want ’t is verbazend groot, was de Godinensch 
van den heer Delville, de gestorven en verheerlijkte Heiland, 
die met theatraal gebaar de zielen tot zich roept van de dooden. 
Dichterlijke gaven waren hier zeker in — « geduld , verbeelding , hel¬ 
denmoed »,talent was niette ontkennen, maar ’t liet mij volkomen 
koud. ’t Was ook beslist onaangenaam en gedwongen van kleur. 
Onder de weinige inderdaad heel goede dingen noem ik ’t Portret 
van Kardinaal Rampolla, door PhilÜp Laszlo, een ander van 
Courtcns door Verheyden, die ook met zijn landschapjes gunstig 
vertegenwoordigd was, een Eigen Portret van Luyten. Van van 
Rysselberghe, (ik houd niet van zijn kunst, maar ’t is toch knap) 
de schoone Julietiajt Roode Lint en ’t geheel gestippelde Une Lecture, 
aangekocht door ’t Museum te Gent. Dan de weird-aantrekkelijke 
dingen van Laermans, die, wellicht niet al te best teekenen kan, 
maar die een groot kolorist is, met de ziel van een dichter : 
Terugkeer van het Veld en Indringers. De inderdaad héél mooie 
landschappen van Edmond Verstraeten : Lente morgen in een 
Vlaamsch dorp, van Claus, Olmen langs ’t Kanaal en Septembermorgen , 
daarbij in eenen adem, ’t verdienstelijke werk van zijn leerlinge 
Mad. de Weert. Dan Wrak en Onstuimig Weder van Farasyn; de 
beide mooie doeken van ’t echtpaar Leon Frédéric,van meneer. 
Zondag voor de Hoogmis, van madame Hoeve in Vlaanderen. Van 
den heer en mevrouw Gilsoul Smeepoort te Brugge, Dixmuiden 
Oude Huisjes in Holland en van zijn vrouw, een heel aantrekkelijk 
kunstenares. Bloemend Beluik. Zeer schoone bloemen (Delphiniums) 
voor een vrouw met ongewone bravour en kracht geschilderd en 
mooi van kleur van Mej. Ronner (dochter van de poesen schil- 


(i) Caro-Delvaille. 
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deres?). Regenwolken en In Holland van Marcette, wezenlijk heel 
aardige dingen van Frantz Melchers, waar niet al te veel inzit, 
maar die toch knap zijn gedaan. Eerste Sneeuw in Brabani van 
Taelemans en onder de allegorieën de Liefdefontein van Mej. 
Calais, wellicht wat aanstellerig en pretentieus, maar toch 
kranig bedacht en geteekend, de Emigranten van Hagemans en 
’t Drieluik van den heer Levèque, de Wijsen uit 't Oosten. Een 
Franschman, de heer Renouard, had allergeestigste koolteeke- 
ningen ingezonden naar den koning, die wel niet in ’t karika¬ 
tuurachtige vielen, maar Z. M toch voorstelden van zijn verma¬ 
kelijke zij [wij zouden onze koningin zoo niet durven afbeelden 
en ook niet dulden dat een vreemde ’t deed, maar de schroom 
voor « the Majesty 1 ihat hovers round a king » zit bij de Belgen niet 
diep.* Geestig waren de teekeningen echter zeer en de lichte spot 
kon niet verhinderen dat Z. M. altijd blijft een zéér gedistin¬ 
geerde figuur, a perfect gentleman, ook al draagt hij wel eens oude 
uniformen en oude hoeden. 

Van de afdeeling beeldhouwwerk valt niet veel te zeggen. 
Er was veel gezwaai van armen en leden, starre wanhoopshou- 
dingen en verwrongen torsen. Daartusschen enkel stil mooi werk. 
bekende dingen van Dillens, een prachtige buste van Roussean, 
een mooi portret van Mej. Scholz, beter dan haar Zeeland . 
Wanhoop van Stryman (niet slecht), de buste van G. van Wetter 
door Canneel, de Steenkapper van Grandmoulin , dat echter zooals 
veel Belgisch en zelfs Hollandsch werk tegenwoordig,zeer sterk 
door Meunier beinvloed was. 

Over ’t algemeen echter merkte ik op, 5 in schilder- zoowel als 
in beeldhouwkunst, een veel te bekommerd zijn om uitdrukking 
en te weinig bekommerd zijn om de lijn. Hetzelfde geldt voor de 
jongeren in Holland, maar daar wordt dit gebrek ten minste door 
een glanzend koloriet vergoed. Vroeger waren de Belgen ons de 
baas in ’t teekenen, in den schoonen, sculpturalen vorm. Dat 
zijn ze nu niet meer. Ze verwaarloozen, behoudens enkele guns¬ 
tige uitzonderingen het menschen-lijf, het inspannend portret is 
hun te moeilijk, ze werpen zich op ’t gemakkelijker landschap, 
waarvan zij (ik heb hier alleen ’t oog op de jongeren) de teere 
stemmingen niet verstaan. Alles schildert tegenwoordig maar in 
België. Hun palet is te luid, er zit geen ziel in hun kunst — en 
de natuur, hier in Vlaanderen vooral niet, bestaat niet uit een 
leelijk lichtpaars, bessensaprose, licht kopergroen en geel! waar¬ 
tegen de omtrek der voorwerpen niet voldoende aflost en te veel 
vastzit in den achtergrond. 

Over Dillens, Farasyn, in ’t Forst-zaaltje, en den zeer aan- 
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trekkelijken luminist Edmond Verstarten (Verstraeten met een 
N),in den Antwerpschen Kunstkring (24 November -3 December), 
een volgende maal. 

Een jong, tot hiertoe weinig bekend kunstenaar, Maurits 
Seghers, een neef van Hilda Ram, exposeerde van 17-26 Nov. 
1906 een dertigtal schilderijen in het zeer ongunstig gelegen 
zaaltje van den Métropole. Het licht was te slecht en het werk 
van dezen jongen stfcver was mij te volkomen onbekend, om 
reeds nu een billijk oordeel over hem te hebben. We stellen het 
liever uit tot een volgende maal, na een bezoek aan zijn werk¬ 
plaats. Hij is in ieder geval geheel vrij van het moderne lawaai, 
van *t zoeken naar luid-opdringende effecten in gillende kleuren, 
— en al te groote ingetogen- en bescheidenheid zou men hem 
wellicht eer kunnen verwijten. — Hij schijnt weinig door Fran- 
schen, integendeel, geheel onbewust misschien, eenigszins door 
Hollanders te zijn beinvloed, bezit iets van hun kwaliteiten — 
hij is ’t best in ’t weergeven van stemmingen — en iets van hun 
gebreken ; hij is zeer zwak in voorstellen van figuren, hoewel 
hij mij verzekerde dat hij portret geschilderd had. 

Bijna al dit werk was van den laatsten tijd, van dezen 
zomer. — Teekeningen, schetsen, krabbels, waaruit men een 
kunstenaar beter dan uit zijn eigenlijk affe werk leert kennen, 
heb ik nog met van hem gezien.Op verzoek der redactie plaatsten 
we deze korte nota. 


A. W. Sanders van Loo. 
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DER ZWECK HEILIGT DIE MITTEL. Ein Beitrag zur 

Geschichte der christlichen Sittenlehre, von M. Reichmanx 

S- J. Freiburg im Breisgau. Herder 1903. 

In de polemische schriften der Protestanten tegen de moraal 
der Jesuïeten ontbreekt zelden of nooit de beschuldiging, dat zij 
het beginsel huldigen en leeren: het doel heiligt alle (ook de 
slechtste) middelen. 

Bovenstaande verhandeling onderzoekt de waarde van deze 
steeds wederkeerende beschuldiging, ten einde de oude strijd¬ 
vraag, zoo niet van alle zijden te beschouwen, ze ten minste 
over het doode punt te brengen en tot hare zakelijke oplossing 
iets bij te dragen. 

Vooreerst één woord over de methode geschikt om het on¬ 
derzoek vruchtbaar en doeltreffend te maken. Een kritisch oor¬ 
deel over feiten van het verleden rust niet op het meer of minder 
groot getal van hen, die deze staande houden, maar op de be¬ 
wijzen, die hunne bewering ondersteunen. Niet de uitwendige 
waarschijnlijkheid komt in aanmerking, het bewijs uit de bron¬ 
nen alleen is afdoende en beslissend. En dit bewijs moet, zoo 
mogelijk, uit de eerste en oorspronkelijke bronnen, oorkonden 
en getuigen op wetenschappelijke wijze geput worden. Wie met 
zulke hulpmiddelen eene bij de geleerden ingeburgerde meening 
bestrijdt, vindt bij hen (wanneer zij een oog voor de eer der we¬ 
tenschap en der historische waarheid hebben) een gewillig ge¬ 
hoor, evenals de natuurvorscher, die proefondervindelijk en door 
onmiddellijke aanschouwing bewijst dat eene tot dusverre gang¬ 
bare theorie van zijne vakgenooten niet met de feiten overeenkomt. 

Wanneer derhalve deze verhandeling betoogt dat de tot he¬ 
den algemeene meening over « een geheiligd worden der mid¬ 
delen door het doel» in de moraal der Jesuïeten, slechts steunt 
op ondergeschikte, vervalschte, ongeloofwaardige bronnen en 
getuigen, dat echter de oorspronkelijke, echte oorkonden het 
tegendeel bevatten, zoo zal de wetenschap ook in dit geval het 
verkregen resultaat laten gelden en bekrachtigen. 

Ook in onzen tijd weid de strijdvraag wederom hevig be¬ 
sproken. Gedurende den zoogenaamden « cultuurkamp », hoewel 
geen enkel bewijs werd geleverd, gingen de Protestanten voort 
het aloude lied te zingen, zonder de minste poging te wagen om 
de aanzienlijke geldsommen — als belooning voor een geldend 
bewijs uitgeschreven — te winnen Zij brachten het zoo ver door 
hun aanhoudend lasteren, dat de Jesuïeten «staatsgevaarlijk» 
werden verklaard en in ballingschap gezonden. 
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Zeer vaak werd den protestantschen schotschrijvers aange¬ 
toond, dat hunne methode van onderzoek tot niets kan leiden. 
Zij steunt enkel op eenige. uit onzuivere bronnen geputte aan¬ 
halingen, die uit hun verband losgerukt, willekeurig aaneen 
geregen worden, terwijl de betichte schrijver elders het tegendeel 
uitdrukkelijk beweert en betoogt. 

Derhalve stelt zich de schrijver voor de strijdvraag over doel 
en middelen in verband met de heele christelijke zedenleer van 
vroegeren en lateren tijd te behandelen in de volgende hoofd¬ 
stukken : I. Heiligheid door werken en door zuiverheid van 
meening T>lz. i). — II. Prof Dr Zöckler over de richting der 
bedoeling (blz. 11). — III. Leer der H. Kerkvaders over het 
richten der intentie, (blz. 291. — IV. Leer der Scholastieken 
(blz. 40». — V. Leer van Luther (blz. 55 ). — VI. Wat leeren de 
jesuieten over doel en middel? (blz. 63 ) — VII Hoe bewijzen 
de jongste beschuldigers hun lastertaal? (blz 70). — VIII. Wat 
leeren andere deskundigen over de vraag (blz. 77). — IX. Ge¬ 
schiedenis van de aanklacht (blz. 83 ) : 1. Van Pascal tot het 
begin van den « cultuurkamp » (blz. 83 ); 2. van het begin van den 
« cultuurkamp » tot 1903 (blz. 108). — X. Intentionalisme in de 
moderne Ethica (blz. i 32 ). — XI. Intentionalisme in de pro- 
testantsche Kerk (blz. 141). — XII. Besluit, (blz. i 5 o). 

Ten gevolge der aangevoerde bewijzen staan drie stellingen 
vast als een paal boven water. 

1. De »( methodus dirigendae intentionis >» is naar vorm en 
inhoud niets anders dan eene uitvinding van Pascal, en wordt 
door geen Jesuiet geleerd. 

2. De leer dat een goed doel een slecht middel heiligt, of het 
beginsel : het doel heiligt alle, ook de zedelooste, middelen 
wordt in dezen of anderen vorm bij geen Jesuiet gevonden. 

3 De leer der Jesuieten over den invloed der meening <in- 
tefltio finis) op de keus der middelen en de zedelijkheid der 
handeling, verschilt niet van de leer der HH. Vaders, der Scho¬ 
lastieken, der theologen van onzen tijd. 

W’anneer men nu met aandacht het VII de hoofdstuk omtrent 
de bewijzen der lastering leest, staat men verbaasd en verstomd 
over de driestheid, de kwade trouw, de onwetendheid, de ver- 
valsching der aanhalingen, de argumenten a priori , de drogrede¬ 
nen, waarmede de vijanden de zedenleer der Jesuieten aanranden. 
Af en toe laten zij doorschemeren dat hunne woede niet zoo zeer 
tegen de Jesuieten als tegen de katholieke Kerk uit valt. Ter 
wille van deze Kerk smaad en laster, verbanning en vervolging 
lijden is eene eer welke de slachtoffers ten goede komt, hunne 
leer aanbeveelt en menig bitter woord verzoet. 

Ondanks alle tegenbewijzen en talrijke wederleggingen, is 
de valsche bewering dat de « methodus dirigendae intentionis » 
een leidend beginsel van de sociëteit van Jezus en hoofdzakelijk 
van hare moraal vormt, sedert meer dan honderd jaren bij de 
protestanten als sententin communis ingeburgerd en wordt ook he¬ 
den met vertrouwen en stijgende hardnekkigheid volgehouden. 

Hoe deze wetenschappelijke leugen, dit ziekteverschijnsel 
te verklaren? 

Pascal heeft het beweerd en hij moest het weten, want hij 
was een « katholiek heilige », ziedaar het immer wederkeerende 
bewijs van de aanklagers. 
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Pascal was noch katholiek noch heilig, maar Jansenist, een 
zeer streng vroom, maar ook naar lichaam, geest en karakter 
kranke man, een anormale dweper. 

Edoch, deze verklaring is onvoldoende; de protestantsche 
geleerden zijn zoo gevoelig niet en beleefd, dat een vóór hon¬ 
derd jaren door een Fransch schrijver gewaagde scherts of spot¬ 
ternij, een zoo machtigen en blijvenden invloed op hen zoude 
kunnen uitoefenen. 

Er is dus eene andere verklaring te zoeken. 

Het feit schijnt belangrijk genoeg om aan een nauwkeurig 
onderzoek te worden onderworpen. Het verdient vooreerst de 
aandacht der philosophen en geschiedschrijvers, welke de macht 
van het vooroordeel en het verdichtsel willen leeren kennen. 

In de geschiedenis is er nauwelijks een feit te vergelijken 
met zulke massa’s suggestie, welke ondanks alle verbeterings- 
pogingen, zich door eene reeks van jaren heeft staande gehouden 
en nog voortdurend staande houdt. En toch het bewijs der valsch- 
heid ligt voor de hand, indien men slechts de oogen wil openen 
en lezen 

Daarbij wordt de vraag aanbevolen aan hen die belang 
stellen in de regels der geschiedkundige kritiek. Veel moet er op 
dit gebied te hervormen zijn, wanneer men geschiedschrijvers 
van naam, die op hunne « voraussetzunglose » methode bogen, 
zulke tastbare lastering met allen ernst ziet herhalen en hand¬ 
haven. In ’t bijzonder roept men de aandacht in van de verte¬ 
genwoordigers der protestantsche theologie. 

Overbekend is het, dat hoofdzakelijk theologen en profes¬ 
soren der universiteiten de groote verspreiding van de schande¬ 
lijke lastertaal op hun geweten hebben Dwalen is menschelijk, 
en niemand zal zich schamen eene erkende dwaling te herroe¬ 
pen, vooral wanneer men zich roemt strenger dan de Jesuïet«i 
op het achtste gebod te letten. 

Indien alle waarschuwingen, terechtwijzingen en tegenbe¬ 
wijzen onbedacht gelaten worden, zal men de katholieken niet 
euvel duiden wanneer zij vermoeden dat hier niet wetenschap¬ 
pelijke belangen, maar godsdiensthaat, nijd, afgunst, de geesten 
tot hardnekkig lasteren aansporen. 

Deze conclusie zal niemand afwijzen, hoezeer zij een treurig 
licht werpt op de goede trouw en degelijkheidjder gevierde kop¬ 
stukken van de protestantsche theologie, welke steeds in naam 
der wetenschap spreken en deze wanen in pacht te hebben. 

Eene verrassende en vermakelijke tegenspraak : vindt men 
het zedeloos beginsel uitdrukkelijk bij Luther en in leerboeken 
der Protestanten, dan wordt het gehuldigd en geprezen; maar 
vindt men bij een Jesuiet eene bewering, die eenigszins op het 
beginsel gelijkt, dan schreeuwt men hulp en moord tegen de 
bedervers der moraal, welke niets anders zoeken, dan de uit¬ 
roeiing van het protestantisme en de wereldheerschappij van 
den Paus. 

Dit eerloos spel kan alleen hen verschalken die, onbekwaam 
zelf te denken, zonder onderzoek anderen napraten. Immers, wie 
is bot en dom genoeg om te gelooven dat de katholieke Kerk 
gedurende eene eeuw hare goedkeuring hecht aan eene leer, 
welke aan de moraal haren naam ontleent, maar in werkelijkheid 
alle zedelijkheid opruimt en vernietigt? Dr A* Düpont. 
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Mr WILLEM BILDERDIJK. Gedenkboek uitgegeven op 
machtiging der Bilderdijk-Commissie A. D. MCMVI. — 
Boekhandel voorheen Hövekcr en Wormser Amsterdam. 

BILDERDIJK. Bloemlezing met inleiding en opmerkingen bij 
de gekozene gedichten door Willem Kloos. — N” IV-V van 
de N ederlandsche Bibliotheek. Amsterdam, G. Schreuder, 1906. 

’t Is een loffelijke gewoonte op bepaalde tijdstippen om te 
zien naar ’t graf van min of meer beroemde menschen : dat geeft 
gelegenheid om aan den keizer te geven wat des keizers is, ’t zij 
dat men het te kort aanvult, ’t zij dat men het te veel terugneemt. 
Den 7 n Sept. 1906 waren er i 5 o jaren heengegaan sinds Bilderdijk 
geboren werd en tevens was het dit jaar een eeuw geleden dat 
hij uit de ballingschap in Holland terugkeerde. De Nederlanden 
door heeft men te dezer gelegenheid den grooten i8 dc -eeuwer 
zoowel ambtelijk als in onder-onzen herdacht. Onder de tallooze 
geschriften, door het herdenkingsjaar ingegeven, behooren de 
bovengenoemde tot de voornaamste. 

Het Gedenkboek der Bilderdijk-Commissie is én stoffelijk 
én inhoudelijk ’n prachtuitgaaf. Daaruit blijkt alweer dat Bilder¬ 
dijk feitelijk een hooger school op twee voeten is geweest. Vak¬ 
mannen uit de vier fakulteiten hebben zich moeten aan ’t werk 
zetten om de vele zijden van Bilderdijk’s geest naar behooren te 
belichten en te waardeeren J. Postmus behandelt hem als Cal¬ 
vinistisch Nederlander en H. W. E. Moller in zijn verhouding 
tot de roomseb katholieken; Prof. J. te Winkel beschouwt den 
taalgeleerde. Joh. G. Breen den geschiedkundige en Prof.Nieuw- 
barn den filosoof; Mr M. P Thomassen bekijkt den advocaat 
en Prof. Naber den Juris romani studiosus; Dr van Staveren 
heeft het over den geneeskundige — en tusschen ai die behan¬ 
delingen, beschouwingen, enz. staan er nog studies over Bil¬ 
derdijk’s familie, over zijn geneologie, zijn kunstuitingen, zijn 
brieven, zijn tooneelopvatting, zijn vertalingen, zijn verhouding 
tot de beeldende kunsten, en dan treedt hij nog voor onze ver¬ 
bijsterde oogen als profeet en, o verrassing! als humorist, en 
last not least, als dichter. 

’t Is Dr H. C. Muller die den dichter onder de hand heeft. 
Vooraf stelt hij het beginsel : « Men moet, wil men iemand als 
Bilderdijk in hoofdzaak juist beoordeelen, zelf de lier tokkelen, 
zelf dichter zijn. » Mijns wetens heeft Muller nooit de lier ge¬ 
tokkeld. Daarom is zijn stuk, hoewel het blijk geeft van « kennis, 
zelfs rijke en overvloedige geleerdheid », en ’tzelfde geldt voor 
Prof. te Winkel’s Huldiging van den Dichter, in ’t Rijksmuseum, 
een zeer droogstoppelig, eenigszins gemeenplaatsig, hoegenaamd 
niet-raak ding, en, in elk geval, wordt het heelemaal verdonkerd 
door de 80-bladzijdige studie, die de dichter Willem Kloos aan 
zijn Bloemlezing uit Bilderdijk laat voorafgaan. 

Nog in 1898 zei Kloos : « Bilderdijk was groot als rhythmisch 
denker in machtig proza en veel van wat hij zeide staat thans 
nog hoog Maar zijn verzen zijn een chaös, een kolossale chaos 
van zichzelf niet begrijpenden, zich in zichzelf vergissenden, 
reusachtigen levenswil. Zeer respectabel, maar zeer zelden 
schoon. Bilderdijk was groot, maar hij was geen dichter. » Thans 
oordeelt hij veel milder en waarschijnlijk veel rechtvaardiger 
over Bilderdijk. Komt het misschien omdat hij zelf, door de aller- 
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jongste poëten, ’t geslacht van 1906, voor « uitgebrand vulkaan » 
begint gescholden te worden ? Zoo’n bittere ervaring stemt alles¬ 
zins zachter jegens de voorvaderen. Hoe ’t ook zij, dit schijnt nu 
onomstootbaar vast te staan : Bilderdijk was wél dichter. « Al 
heeft hij een heeleboel rijmwerk vervaardigd, dat voorde strenge 
rechtbank der wereldletterkunde niet lang zou behoeven te 
wachten op een veroordeelend vonnis, omdat het niet veel meer 
dan met verstand ineengezet maatdeunen is, toch blijft er, als 
men hem gewetensvol, met onbevooroordeelde ziel- en zintuigen, 
door-leest en rustig-kritisch beschouwt, een voldoende hoeveel¬ 
heid wezenlijk dichtwerk over. dat hem wel niet door subtiel- 
schoone muziek of breed-fijn-menschelijke gevoeligheid, zooals 
die den eenigen Vondel eigen waren, maar door kracht en zwier 
van rhythme en soms ook beelding, een voorname plaats verze¬ 
kert onder onze dichters van den tweeden rang. » 

Kloos kent dus aan Bilderdijk het dichterschap toe, al is het 
van tweeden rang, maar bovendien moet hij hem de eer laten 
dat hij, de rederijker Bilderdijk, in tijdsorde de eerste is geweest, 
om de sedert ’8o gangbaar geworden dicht-theorie in duidelijke 
bewoordingen uit te spreken. Zei hij immers niet in *t i**® deel 
zijner Taal - en Dichtkundige Verscheidenheden : « Ieder die gevoel 
heeft is dichter; maar hij. die als zoodanig voor zijne natuurge- 
nooten zal optreden, hij, die boven andere, min bevoorrechte 
stervelingen Dichter mag heeten; in hem moet dat gevoel heer- 
schende, voor de duizenderlei onderscheidene spanningen, die 
een snaar ondergaan kan. vatbaar zijn en, derwijze vatbaar, dat 
het zich in depneindigheid van verscheidenheden kan meededen 
en overgieteu, die noch paai noch perken kent. » 

Aldus bevindt Kloos. tot zijn groote verbazing, dat hij in '8o 
eigenlijk niets anders gedaan heeft dan Amerika opnieuw ont¬ 
dekken, en hij bekent het eerlijk. 

Wilt ge nu weten hoe de botsing tusschen Bilderdijk en 
de tachtigers, de eene en de andere kunstenaars op eigen 
manier, haar diepste oorzaak vindt in een principieel verschil 
van godsdienst en levensopvatting, lees dan de kernige rede 
van Dr A Kuyper.den rijk- en hoogbegaafdenex-kabinetsoverste, 
over Bilderdijk’s nationale beteekenis. Die rede is mede van ’t 
allerbeste wat in de laatste weken over Bilderdijk openbaar 
gemaakt werd. J D. C. 

HET LOT DER KINDEREN, door Virginie Loveling. Aalst, 

De Seyn-Verhougstraete, 1906. 

’t Verhaal is heel eenvoudig. Twee broeders : Ambroise en 
Herman. De eerste is in den handel, en hij huwt met de rijke juf¬ 
frouw Roecks. De tweede is een jonge dokter, en hij zet de keuze 
zijns harten op Grace, een arm nichtje uit Engeland. Herman 
is gelukkig in ’t huwelijk. Ambroise niet. Maar Herman werkt 
zooveel om te voorzien in den kost voor zijn talrijk gezin, totdiij 
uitgeput neervalt op ’t ziekbed, dat weldra een sterfbed wordL 
Grace, door nood gedwongen, moet op den duur naar Engeland 
weer, met haar jongste kind. De andere vier — ze kan niet anders 
— moet ze hier laten bij verwanten, wier karakter een treurige 
toekomst voor haar kroost doet voorzien. 

Verdienste van vinding heeft het boekje volstrekt niet. Voor 
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de rest is ’t weeral een roman van weemoed, gelijk de schrijfster 
er zooveel heeft gegeven. Spijtig dat haar vroegere gaven van 
karakterstudie en stijlschoonheid hier zoek zijn geraakt. Ze 
deden anders heel wat gebreken vergeten. Maar nti ze daar niet 
meer zijn is Het Lot der Kinderen een zeer vervelend boek. J. P. 

BEZIT. EIGENDOM. ERFDIENSTBAARHEDEN, door 

Arth. De Vos, Advocaat. — A. De Koninckx. Antwerpen. 

De vereeniging Hooger Onderwijs voor V Volk te Antwerpen, 
anders gezeid de Katholieke Vlaamsche Hoogeschooluitbreiding , heeft 
reeds veel nut gesticht: wekelijks, dikwijls meermalen te week, 
worden vulgarisatievoordrachten gegeven over allerhande onder¬ 
werpen. Maandelijks verschijnt een der voordrachten in eene 
uitgaaf getiteld : Verhandelingen van de Katholieke Vlaamsche Hooge¬ 
schooluitbreiding. 

Sedert eenige maanden komen nu ook wekelijks uit: Tijdin¬ 
gen van de Katholieke Vlaamsche Hoogeschooluitbreiding , een blad met 
korten in houd der voordrachten, aankondiging der voordrach¬ 
ten, enz. 

Hier hebben we met een grooter werk te doen, het eerste in 
zijn soort door de Hoogeschooluitbreiding uitgegeven. Terecht 
heeft Mr De Vos gemeend dat allerhande slach van menschen 
dagelijks ondervinden dat ze ten minste een algemeen gedacht 
zouden moeten hebben over bezit, eigendom en erfdienstbaar¬ 
heden, en, steunende op de rechtspraak en op het oordeel van 
bevoegde rechtsgeleerden,heeft hij gepoogd de rechtsbepalingen 
omtrent die onderwerpen klaar voor te dragen, niet blijvende bij 
de bepalingen van ’t Burgerlijk Wetboek, maar daar bijnemend 
bepalingen uit bijzondere wetten (’t Landelijk Wetboek, de wet 
op de gedwongen onteigening, op de rechtspleging, enz.), die bij 
het onderwerp tehuis behooren. Menige welgeslaagde teekening 
komt den uitleg in zake van erfdienstbaarheden verduidelijken. 

Mr De Vos heeft een goed werk verricht Hier en daar zou 
de zaak misschien nog eenvoudiger kunnen voorgesteld worden; 
ook wat de stijl en sommige bewoordingen betreft zou een 
en ander beter kunnen zijn, maar zooals het is zal het boek 
nut stichten en bijzonder welkom zijn bij eigenaars, aannemers, 
bouwkundigen, enz. E. Vl. 

DE SCHOOL DER NATUUR, door A De Vos, uitgave der 

Katholieke Vlaamsche Hoogeschooluitbreiding . 

Uiterlijk : sierlijk gedrukt, met mooie plaatjes opgeluisterd, 
als volksboekje een echt juweeltje. Inhoud : Voor oningevvijden 
belangrijke citaten, en vermits de schrijver bij den aanhef zijner 
bespiegelingen er vroolijk op steunt, dat hij de kunst wil behan¬ 
delen als epicier . voor elkendeen lichte kost om te verteren. 

Een opmerkingske toch. Een juiste verhouding tusschen alle 
ledematen : leest men op de tegenzijde van het plaatje dat Apollo 
di Belvedere voorstelt; en op blz 19 : Classieke modellen, waarvan 
de verhoudingen mathematisch juist waren. Ongelukkiger kan 
het niet, want dit beeld, meer dan eenig ander uit de oudheid, 
staat alom bekend als hebbende precies zijn één schouder veel 
langer dan zijn ander, dank zij een genialen inval van den beeld- 
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houwer, die ongetwijfeld voelde hoe de kunst niet is : de waar¬ 
heid uitdrukken , zooals Mr De Vos het ons wijsmaken wil, maar 
wel dezelve vertolken. D. L. 

HET VLAAMSCH PROGRAMMA Verslag over de Viaamsche 
Grieven en hun herstel, uitgebracht door Aug. Bossaerts, 
Frans Van Laar, Lodewijk Plessers. om de 5 o c verjaring 
te herdenken van het instellen van de Viaamsche Commissie 
(27 Juni r 856 ). Antwerpen, De Nederlandsche Boekhandel. 

Eenige dagen geleden herdrukten de bladen de petitie door 
het taal- en letterkundig studentengenootschap Met Tijd en Vlijt 
te Leuven, in 1840 opgesteld en door meer dan 200 gemeenten 
aan de Kamer van Volksvertegenwoordigers gezonden. 

Hoe waar is bijna nog alles voor onzen tijd! 

Den 27 n Juni i 856 werd bij Koninklijk besluit de Viaamsche 
Commissie ingesteld, die maatregelen moest voorstellen o. a. 
«om het gebruik der Nederlandsche taai te regelen in hare 
betrekking en met verschillende gedeelten van het Openbaar 
Bestuur. » 

Het huidige ge c lacht weet over al dat strijden van vroeger 
niet meer mee te spreken. 

De schrijvers van dit verslag hebben eene gelukkige gedachte 
gehad met de aanstelling der Viaamsche Commissie te herden¬ 
ken door het uitgeven van een nieuw verslag over het programma 
der Vlamingen. 

Het eerste deel van hun verslag is gewijd aan het onderwijs 
en schijnt ons het belangrijkste, niet alleen omdat het zoo wel 
op zijn tijd komt, maar om de kracht van de redeneering; wij 
vatten het samen : het Fransch weg uit de lagere school, het 
Vlaamsch de voertaal van het middelbaar onderwijs, vervlaam- 
sching van de Hoogeschool te Gent, de technische scholen 
bijbegrepen. 

Te recht vestigen de schrijvers de aandacht op de noodza¬ 
kelijkheid der vervlaamsching van het onderwijs, in alle graden 
voor de verstandelijke en economische opheffing en ontwikkeling 
van ons volk. 

Het tweede deel van het verslag handelt over het bestuur, 
den toldienst, het mijnwezen, het rechtswezen, het krijgswezen, 
het zeewezen en de diplomaten. Voor al die verschillende ge¬ 
bieden worden de grieven der Vlamingen blootgelegd. En al 
mocht het nu nog waar zijn dat er geen voldoend bewijs gele¬ 
verd wordt voor de eene of andere bewering, toch is het pro¬ 
gramma over het algemeen genomen het programma van alle 
Vlamingen. Ook de bibliographie, die achteraan komt, alhoewel 
niet volledig, kan dienst bewijzen. 

We wenschen dat het verslag in handen kome van alle 
Vlaamschgezinden en van dezen die nog Vlaamschgezind moeten 
worden. E. Vl. 

TURNHOUT DE HOOFDSTAD DER KEMPEN. Opzoekin¬ 
gen over den oorsprong, met korte Historie en Aanhangsel, 
door A. F. J de Laet, onderpastoor te Neerheylissera. 1905 
Turnhout, Jacobs-Brosens. 2 dln in-8°, biz. 176 en i 52 . 

Turnhout is eene der oudste Viaamsche gemeenten van 
België. Reeds de Salische wet, die rondom het jaar 422 werd 
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uitgegeven, maakt er gewag van, wanneer zij de plaatsen op¬ 
noemt, waar destijds wetsvergaderingen werden gehouden. Al¬ 
hoewel reeds stad sedert 1212, stond zij altijd weer onder de bena¬ 
ming Vrijheid; en aan Keizer Karei, die haar met wallen wilde 
omringen, gaf zij fier ten antwoord dat « zij liever de eerste 
Vrijheid wilde blijven dan de laatste der steden te worden.» 

Opmerkenswaardig is 't dat hare geschiedenis niet vroeger 
werd te boek gesteld. Wel wijdden andere schrijvers haar eenige 
hoofdstukken in hunne folianten; wel bestond er eene Beschrijving 
der stad door van Gorkom (1790) en eene Kronijk door P J. Heu- 
velmans (1844}; maar eene eigenlijk gezegde Historie bleef nog 
altijd achterwege. En zie, nu ontvangen wij er twee nagenoeg 
te gelijkertijd. Verleden jaar verscheen Turnhout in het verleden en 
het heden , door J. E. Jansen, en dit jaar biedt ons de Eerw. heer 
de Laet zijn Turnhout , de Hoofdstad der Kempen. 

Wat de eigenlijke geschiedenis aangaat,is de arbeid van dezen 
laatste niet van zoo grooten omvang als het rijk geillustreerd en 
goed gestelde werk van den Norbertijner Kanunnik. Het is liever 
een Korte Historie , waarin op eene duidelijke wijze en in gemoe- 
delijken schrijftrant de voornaamste lotgevallen der Kempische 
hoofdstad, soms tot de kleinste bijzonderheden worden voor¬ 
gesteld. 

Aan de hand van den schrijver zien wij de Vrijheid uit de 
nevelen van het Frankisch tijdvak te voorschijn komen, en, in 
de Middeleeuwen, onder de leiding harer Heeren, door hare tijk- 
fabrieken, hare pottenbakkerijen en later door de luisterrijke 
hofhouding der hertogen van Burgondië, van Maria van Hon¬ 
garije en Amalia van Solms, tot een grooten bloei komen, zoodat 
zij in dien tijd het klein Brussel of het Hof van Brussel genoemd 
werd. Wij zien ze herhaalde malen geteisterd door de pest, uit¬ 
geplunderd door roofzieke soldatenbenden of overrompeld dooi¬ 
de geuzen, tot eene diepe ellende en beklagenswaardige armoede 
vervallen, maar telkens daaruit wederom opstaan, en in hache¬ 
lijke omstandigheden een ongemeenen moed ten toon spreiden. 
Vooral was dit het geval ten tijde van de Brabantsche Omwen- 
leling, toen het Patriottenleger, duchtig geholpen door de inwo¬ 
ners der stad, zich verdedigde tegen den aanval der Oostenrijkers 
en op generaal Schröder een schitterende zegepraal behaalde, 
waardoor Turnhout zou worden 

«... den eersten troost der Staten 
Van ons roemwaardig Vaderland, 

Waar Oostenrijk zijn krachten moest laten 
En zijn kanons met schand in den brand. >» 

Het eigenaardige van dit boek is echter niet de geschiedenis 
van Turnhout, maar wel de inleidende verhandelingen,die voor 
den oudheidkundige als voor den geschiedschrijver meer alge¬ 
meen belang opleveren. 

De heer de Laet levert ons de uitkomst van de opzoekingen 
door hem zelven of door anderen gedaan, naar overblijfsels uit 
voorhistorische tijdvakken op het grondgebied van Turnhout en 
omliggende plaatsen. Eene groote hoeveelheid bekapte vuur¬ 
steenen werktuigen zou men ontdekt hebben. Gereedelijk zal 
men dat aannemcn ; maar de meegedeelde bijzonderheden over 
de vondsten schijnen mij niet met die wetenschappelijke nauvv- 
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keurigheid beschreven, welke den lezer een oordeel kunnen toe 
laten over hunne herkomst, oudheid en beteekenis. De onder¬ 
vinding leert hoezeer men zich dienaangaande vergissen kan; 
getuigen daarvan de vindplaatsen in Frankrijk uit het tertiaire 
en quaternaire tijdvak. 

Meer aandacht verdienen de mededeelingen over het opgra- 
ven van talrijke aschkruiken; en wij behooren den schrijver 
dankbaar te zijn, die zich zoo verdienstelijk heeft gemaakt door 
de ontdekking en de beschrijving van een voorhistorisch kerk¬ 
hof, dat eene ontzaglijke uitgestrektheid moest beslaan. 

In het derde hoofdstuk komt er de schrijver voor uit, dat 
de Saal-Franken een klein rijk hadden gesticht te Turnhout 
alvorens naar het zuiden af te zakken, en dat daaruit in 358 af¬ 
gezanten werden gezonden naar Juliaan den Afvallige Voor den 
zetel van dit rijk wordt aangewezen eene streek benoorden de 
huidige stad, welke op het kadaster nog bekend staat onder de 
benaming Vrankerijk , en waar ook « de bakermat » zou te zoeken 
zijn van het tegenwoordige Turnhout. 

De eigenaardige gronden waarop de eerw. schrijver steunt 
getuigen van een vindingrijken geest. Hij wil ze echter zelf niet 
alle in het bijzonder als doorslaande bewijzen doen doorgaan. 
En terecht, dunkt ons, want het is niet uitgemaakt hoe hoog de 
benaming Vrankerijk in ’t verleden opklimt, en de vraag blijft nog 
altijd open, of zij iets meer beteekent dan de benaming Engeland , 
welke ook — indien onze herinnering getrouw is — in de om¬ 
streken van Turnhout wordt aangetroffen. 

Gelijk vóór 25 jaar Dr Schliemann onze aandacht wist te 
vestigen op het pleit, of de ligging van het aloude Ilion — het 
Troja van Homeros — te zoeken was te Hissarlik of te Boenar- 
basji, zoo is nu door den heer de Laet de vraag opgeworpen, of 
de eerste kern der Vrijheid Turnhout te zoeken is bij de groote 
Markt dan wel een tiental minuten hooger aan de Theobaldus- 
kapel, het hartje van Vrankerijk. Voor ons. Turnhoutenaars, is 
dit een gewichtige zaak; voor anderen misschien niet; des te 
meer omdat eene gemeente niet met één huis begint, maar met 
verschillende, al lagen zij dan ook tien minuten van malkaar. 

Zeggen wij ten slotte dat al degenen die belang stellen in de 
lotgevallen der Kempische hoofdstad en verder in de geschie¬ 
denis van België, met die twee boekdeeltjes van den heer de 
Laet hunne nieuwsgierigheid terdege kunnen voldoen en daaruit 
een schat van wetenswaardigheden verzamelen, 

J. Van Mibrlo, Sr, S. J. 

VIVAT’S GEÏLLUSTREERDE ENCYCLOPEDIE 

Wij ontvingen dezer dagen de laatste aflevering, n r 102. Zoo 
sluit het io« deel met blz. 8143. In een nawoord aan den lezer 
schrijft A. L. H. Obreen dat hij overtuigd is dat zijn « medewer¬ 
kers met geleerdheid en talent een schat van degelijke feiten in 
aantrekkelijken, altijd helderen, vaak sierlijken vorm hebben 
bijeengebracht. » 

Jawel, dat is zoo. Meermalen bij het verschijnen der vroe¬ 
gere afleveringen hadden we gelegenheid dit te doen opmerken. 
Het kenmerk van deze Encyclopedie is dat ze bijzonder belang 
hecht aan natuurlijke wetenschappen en aardrijkskunde, dat ze 
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zaakrijk is en zeer bevattelijk geschreven; voorts dat ze onze 
katholieke denkwijze eerbiedigt. 

Wij hernieuwen den wensch, bij ’t verschijnen der eerste 
aflevering hier uitgesproken : dat ze bij de Vlamingen de veel 
• verspreide Fransche encyclopedies moge vervangen. 

De uitgevers melden dan nog een supplement dat met re¬ 
gister, geraamd op vijftig vel druks van 16 bladz. (prijs 6 fl.) 
verschijnen zal. E. Vl. 

DE WORDING DER HEDENDAAGSCHE BESCHAVING, 
door G Kurth, in het Nederlansch vertaald door O. Robyns , 
pr. II e deel. Haarlem, H. van Alfen. 

Met dit tweede deel is het prachtig werk van Prof. Kurth 
volledig. Werd in het eerste deel hoofdzakelijk bewezen, dat er 
zonder de opvoedende kracht der katholieke Kerk geen ware 
beschaving tot stand kan komen, in dit tweede deel laat de 
schrijver ons zien hoeveel de katholieke Kerk in den loop der 
eeuwen tot de stichting eener welgeordende maatschappij heeft 
bijgedragen. 

Niet minder dan het eerste is het tweede deel belangrijk. 
Hieruit wordt het ons duidelijk, hoeveel moeite het kostte van 
barbaren christenen te maken; hoe groot het vernuft, de arbeid 
geweest is van Karei den Groote. om eenheid te brengen onder 
het Frankisch volk, welke verbeteringen hij aanbracht op elk 
gebied, ten einde den vrede te bekomen en te handhaven, den 
vooruitgang te bewerken van den maatschappelijken geest. 

Onberispelijk is de vertaling niet, toch zal dit aan dit boek, 
om het te genieten, weinig schade toebrengen. Moge het werk 
van Kurth vele lezers vinden! P. D. 
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ONZE KUNST, Dec. 1906. 
Dirick Jacobs2. Vettert , schilder van 
Antwerpen ,1 (Mr Nicolaas Beets): 
Eene zeer belangrijke studie 
over dezen tot vóór korten tijd 
geheel onbekenden meester, met 
12 goed verzorgde reproducties 
naar werken van Dirick Vellert 
en andere zestiend’ eeuwers. — 
Over enkele Luiksche Kunstenaars, 
vervolg (M. des Ombiaux): dit¬ 
maal geheel over Rassenfosse. 
door 8 platen naar ’s meesters 
werken toegelicht.— Aldus loopt 
de jaargang ten einde en blijft 
Onze Kunst een bron van leering 
en uitspanning, die in alle biblio- 
theken thuis hoort. 

VLAANDEREN, Nov. 1906. 
De Bisschoppen en de Vlaamschc zaak 
(A. Vermej-len) : een flink pro¬ 
test, onweerlegbaar betoogend 
dat ook de hoogste verstandelijke 
opleiding in eigen Vlaamsch kan 
worden doorgemaakt : geen be¬ 
wijsvoering voor om ’t even wel¬ 
ke wet daarom, maar een stevige 
pleitrede voor «in Vlaanderen 
Vlaamsch » zoowel omhoog als 
omlaag. — Naar ’t Zonneland (C. 
Ecckels) : wezenlijk warm-ge- 
voelde verzen. — Vurige Tongen 
(M. Sabbe) : goed geschreven, 
maar minder goed gezien dan 
veel vorige dingen van den lie¬ 
ven verteller. — Zuid-Vlaamsch 
Hof ; verzen { L. Du Catillon). — 
Kerels en Blauwvoeten (V. Fris). 

DE GIDS, Oct. 1906. Bilder- 
dijk’s Miskenning (C. Scharten) : 
Dit is toch ook een der moder¬ 


nen : welnu,de verguisde Bilder- 
dijk wordt thans “ deze stille zie¬ 
ner, deze toornende boetgezant, 
deze rijke dichter, deze verhe¬ 
ven wijsgeer,deze onbegrijpelijk 
veelzijdige geleerde *>. — Verzon 
(Boutens). — De Schat (Gust. 
D’Hont): flink verhaald, prettig, 
boeiend en zonder aanstellerij 
verteld. — Dante en wij (Salverda 
de Grave), versta : Dan te in be¬ 
trekking tot de Nederlandsche 
letterkunde. — De Hegelscke Phi- 
losophie als levensbeschouwing (J. Dt 
Jager). — Tooneelgesckiedenis (G. 
Van Hamel) : over Worp’s Ge¬ 
schiedenis van het Tooneel in Neder¬ 
land, i e deel, en over Cohen’s 
Histoire de la mise en scène dans le 
thedtre religieux francais du Af. A — 
Het boek van Dr Leyds <Dr Colen- 
brander) : namelijk De Eerste 
Annexatie van Transvaal. 

— Nov. 1906. Bilderdijk's Mis¬ 
kenning (C. Scharten). — Sonnetten 
(H.Lapidoth-Swarth). — Hervor¬ 
ming van ons koloniaal bestuur stelsel 
in Indië (Cohen Stuart). - Mei de 
Nachtboot (J. Brusse): een aardig 
proefje uit Landlooperij y een straks 
te verschijnen boek. — De Invloed 
van het hooggebergte op het mensche- 
lijk organisme (Hamburger) — Dt 
Jeugd van Tkorbecke (Dr Colen- 
brander) : over Paul Fredericq’s 
boek, als artikelreeks in De 
Vlaamschc Gids verschenen. 

DE XX e EEUW, Oct. 1906. 
Voorgeschiedenis en vestiging vent den 
Oranje-Vrijstaat (Dr H Muller .— 
Is Celstraf nog langer geoorloofd ex 
gewenscht , slot (Aletrino). — Hei 
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Sckoone en de Kunst ( prof. Bolland): 
Bolland is wezenlijk estheet,een 
kunstenaar-wijsgeer. — Verzen 
(S. Bonn). 

— Nov 1906- Eenzaamheid (Dr 
A. Aletrino) : Weer levert hij ’t 
bewijs dat hij niet alleen is een 
man van wetenschap, maar ook 
een zeer ernstig kunstenaar. — 
Over de kenmerkende eigenschappen 
van de leer van Spinoza (Dr W. 
Meijer). — De Nachizangen (Edm. 
Van Offel). — Dramatische studies 
van Frans Mijnssen (P. H. Ritter): 
Lof genoeg voor Mijnssen’s werk 
dat, naar schrijvers’ oordeel, 
« moet opgevoerd worden in een 
zeer kleinen schouwburg en door 
zeer voortreffelijke acteurs! » — 
Tramstudie (H. Lysen). — Neder - 
landsche Letterkunde van den laatsten 
tijd (L. Van Deyssel): een praatje, 
nogal zeurig, over Herman Teir- 
linck, Bilderdijk, Couperus, De 
Meester, Jelgersma, Bolland, 
Robbers. 

DE NIEUWE GIDS,Nov.’o6. 
Droef Leven (J. Schürmann). — 
Van de Zelfkant der Samenleving 
(G. Van Hulzen) — Al-Moeder 
(Dr Boeken). — Lief de IW. Kloos). 
— Literaire kroniek (W. Kloos) : 
Dat Kloos nu «ja •> zegt en gister 
« neen » zegde over het dichter- 
zijn van Bilderdijk : ’t maakt den 
man zelf een beetje kregelig; en 
zoo moet Dr Kuyper het nu ont¬ 
gelden voor zijn Bilderdijk-studie 

FÉDÉRATION ARTISTIQUE 
5 o A propos de teinte neutre{ Autos): 
« Le noir dans 1 ’ombre est pres- 
que toujours dü au contraste de 
1’éclairage; diminuez ce con¬ 
traste et vous verrez apparaltre 
la couleur. 

5 i. L’Idéal moderne (E. Baes) : 
« L’art d’aujourd’hui doit être le 
portrait d’un monde nouveau, 
non seulement de Science et 
d’inspiration neuve, mais de for- 
me et d’aspect qui repondent a 
notre mentalité et a nos aspira- 
tions. — Berlioz, Gevaert , Strauss 
(E. Ergo). 


52 . Le Posttllon et le Cor de Poste , 
étude historique 'H. King). — 
UArt en Suède iTulpinck).— Ora- 
cles et Prophètes (J.Maret-Leriche) 

1 . Devant Vhistoire (A.Van Ryn): 
« La religion de 1 ’art est loin. Ce 
n’est plus qu’une grimace hypo- 
crite, voilant un immense orgueil. 
un amour suprème du moi. Je 
suis et après moi le néant.» — Es- 
sais de style moderne (E. Baes). —> 
L'Artpour t'Artiste (Vurgey). — 
Catalogues etmusées (E.De Taeye). 

— L*Art Contemporain , Julien Dil~ 
lens (J. S.j. 

2. A propos dfune peinture murale 
de Sienne (J.S.). — De Rijndwergen , 
opéra de P. De Mont De Boeck 
(Taciturne): « M. De Boeck a des 
idéés larges mais personnelles, 
une belle entente du métier. » 

3 . Le lX e du Labeur (Ed. De 
Taeye). — A propos (Tune oeuvre de 
Bosch au musèe de Gand (E. Baes). 

— Le moderne Harmonium (Tart. 

4. UEsthitique des Primitifs (E. 
Baes): « Les primitifs nous mon- 
trent beaucoup d’incorrections 
anatomiques, mais il faut se met- 
tre en garde contre des critiques 
trop h&tives et se replacer a 
1’époque oü ces oeuvres furent 
créés. — De nombreux ouvrages 
de réalistes du i 5 « s. ofïfent des 
exemples étonnants d’un style et 
d’une perfection de dessin qui 
jurent avec des formes d’une fai- 
blesse désespérante.—C’est dans 
le coloris et le perfection du ren¬ 
du que se retrouvent les qualités 
principales de nos primitifs. — 
L’art est trop essentieliement vi- 
vant pour pouvoir s’étemiser 
dans un moule quelconque. » 

5 . Le Burin (J. Schmalzigaug). 

— Impulsionnisme (E. Baes). — 
Séance de la Classe des Beaux-Arts 
de VAcadémie. 

6. Le Malentendu pittoresque (E. 
Baes):« Rien de ce qui est ne doit 
rester étranger a 1’artiste, mais 
de la 4 admettre que toutpossède 
la qualité dite pittoresque il y a 
loin. » 

7. Madame Chrysanthème, co- 
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médie lyrique de Messager. — 
Le Sillon (Ed. De Taeye). 

ÉTUDES, 5 Nov. 1906, La 
paix ou la guerre ? Une paix dange - 
reuse (P. Aucler): nog altijd over 
den toestand der Kerk in Frank¬ 
rijk. — MicheUAnge architecte , ver¬ 
volg <G. Sortais) : Over St Pie- 
ters van Rome. Sur la tombe de 
Bernier (P. Dudon) : Eenige bij¬ 
zonderheden over den bisschop 
van Orléans, onderhandelaar 
in zake van het Concordaat van 
1801. — Les conquetes de Jeanne 
<TArc (J. B. J. Ayroles). — Les mé¬ 
moires de Frédéric Mistral (J. Bou- 
bée): eenige uittreksels en korte 
aanmerkingen — Un convent Jan- 
séniste au X VUB siècle (P. Bliard): 
ontleding van Gazier’s boek: Une 
suite d Vhistoire de Port-Royal. — 
Cérebrologie et Hydroscopie (Dr Sur- 
bled'. — Bulletin de Théologie (P. 
Bernardk 

— 20 Nov. Autour Sun foyer sta- 
ble (P.Lhande):« Nous voudrions 
nous asseoir avec le lecteur au- 
tour d’un &tre de familie basque 
pour lui faire surprendre 1’activi- 
té inférieure et comme l* 4 me de 
ses primitives institions. » — La 
Question Romaine en i 8 o 5 (P. Du¬ 
don)- La Science sismologique (B. 

Berloty): wat bekend is,wat ver¬ 
ondersteld wordt, wat gezocht 
wordt in zake aardbevingen en 
-bewegingen. — Le Kulturhampf 
et le chancelier de Fer y vervolg (P. 
Bemard). — Le Programme du ca- 
tholicisme en Pologne (A. d’Alès) : 
Eenige uittreksels uit een pas ver¬ 
schenen Poolsch boekdeel waar¬ 
in de denkwijze van een tachtig¬ 
tal Poolsche bisschoppen enJca- 
tholieken over de richting door 
de Kerk in te slaan uiteengezet 
wordt. — Pour Vétude de la Bible 
(A. Condamin) : overzicht van 
een paar boeken. — Bulletin litté¬ 
raire : Ch. de Montelam-bert et Cor - 
nudet (G. Longhaye); Les lettres 
Slbsen (L. Roure). 

LA REVUE, i Oct. 1906^ Li- 
miiations des armeinents (B. d’Es- 


toumelle de Constantk— Romans 
américains (H. Davray): daar is ic 
die nieuwe romans een strekking 
tot verzedelijking van de zeer be¬ 
dorven Amerikaansche wereld. 

— i 5 Oct. 1906. Le Centenaire 
Sletta. — VArbre. poésie <Era. 
Verhaeren), — La Tulax du pref 
Bekring (Dr S.Bernheim) — Paul 
Bourgei sociologue (G. Pellisier, 

REVUE DES DEUX MON r - 
DES, i5 Oct. 1906. Vanitè (P. et 
V.Margueritte). — Madame , mén 
du regent. I . Sa familie. VA üemagm 
aprés la guerre de trenie ans- Enfaxce 
et première jeunesse (A. Barinei : 
Een onvermoeibare brieven * 
schrijfster, 10 tot 12 brieven ner 
dag : dat kleine, dorre ding hac 
een onverstoorbaren levenslust 
— Les Colonies franqaists dMarseiüe 
(R. Pénon) : Die tentoonstelling 
schijnt opperbest geslaagd : De 
Fransche kolonies zijn in bloeien- 
den staat.-— VImpérialisme g er ma 
niste dans Voeuvre de Renan. I Avaxs 
la Grise de 1870 l E. Seilliére j : Re¬ 
nan was eerst een volgeling van 
Rousseau; maar *t naïef optimism 
verdween bij de studie der Duit- 
sche wijsgeeren : hij werd een 
aanklever van ’t imperialism, 
juist lijk dat gebeurd was bij A. 
Thierry en bij Gobineau — Lts 
travaux du Métropolitain el T kistenn 
géologique de Paris (S. Meunier » 
De Parijsche ondergrond is een 
echt museum van natuurlijke his¬ 
torie.— La France et la Rédemptvm 
des esclaves en A Igérie d lajin du 1Y -*• 
(G. Bonet-Maury). — Revue litte¬ 
raire : Lettres de St Franfois de Saïes 
(R. Doumic). 

— i Nov. 1906 Vanité (P. ra 
V. Marguerittel. — César BorgU 
I. La Préparateon du chef éT enter: 
(Ch. Benoist) : Hoe Machiavers 
meesterstuk werd voorbereid. — 
Tristan et Iseut (F. Brunetière) 
een zeer gedocumenteerde studie 
over dien boeienden roman. — 
VOccultisme (J. Grasset) : om de 
spiritism-geestdriftigen wat te 
ontnuchteren. — Le Monde des 


Digitized by 


Google 



INHOUD VAN TIJDSCHRIFTEN 


527 


Ecoles dans la Gaule romaine (R. 
Pichon). — Le Monde ou l'on sta- 
muse aux Etats-Unis; bespreking 
van E Warthon’s boek The House 
of Mirth. 

LE CORRESPONDANT, 25 
Oct. 1906. La Mission de Chateau¬ 
briand d Berltn (Ch.de Loménie). 

— La i /ie religieuse dans les pays sans 
Concordat iL. Arnould) : hoe de 
kath.Kerk in Canada is ingericht 

— Madame Louise de France V G. de 
Grandmaison,.-- La Babel socialiste 
(R. Lavollée). 

DEUTSCHE RUNDSCHAU, 
Oct. 1906. Keifu Brücke , novelle 
(E.Zahn).— Drei Frühlingsfahrten 
m den Oriënt (D.v on Hoffmeisterj. 

— Theodor Fontane als Erzdhler 
(K. Frenzel,. — Mazedonien (A. 
Thumbj. 

- Nov. 1906. Das neunzehrtte 
Jahrhundert im Spiegel der klassi - 
schen Dicktung des Achtzchnten (B. 
Suphan) — Brahms und das Volks¬ 
lied iDr von Gravenitz). — Hol¬ 
land als Kolonialmacht (A. Mayer). 

DAS LITERARISCHE ECHO, 
i Nov. 1906 Das Familienblatt (E. 
v.Wolzogen) : Geen compliment 
aan die bladen om ’t onthaal dat 
ze doorgaans bezorgen aan de 
beste dichters en schrijvers. — 
Albert Geiger (J. Beringer) : be¬ 
schouwing over de werken van 
den dichter en verteller. - Lite- 
ratnrgeschichte uud Handbücher (A. 
Elcesser): Lof voor Meyer’sDi* 
deuhche Liter at urgeschichte des 19. 
Jahrhunderis; blaam voor Linde- 
mann’s Geschichie der deutschen Li- 
iera(ur;vec\ waardeering voor En- 
gel’s boek,niets voordat van Bar- 
tels; volle huldiging van Goede- 
ke’s Grundrisz. — Einakter (K. 
Wolff) : bespreking van eenige 
der jongste drama’s. —Dostojcwski 
in Deuischland (Fr.van Bülovv). — 
Echo der Zettungen u. Zeitschriften. 
EenFransche brief (meedeelin- 
gen over Mistral, An France, P. 
Loti, G. Ohnet), een Deensche 
en een Poolsche brief. 


— i 5 Nov. 1006. Marionetten - 
Renaissance (P. Legband) : Hier 
hebben we ’t : ons geblazeerd 
schouwburgpubliek vraagt de 
verrijzenis van de poesjenellen. 

— Die Liebenskünstlerin (F. Pop- 
penberg) : over de liefde-letter- 
kunde met een reukje daaraan. 
Dieneuestc Fleine-Liter atur (R. Un- 
ger ).-I bsen-Schriften (K. Drescher) 
niet veel goeds over Brandes’ Ib- 
sen. — Aus der Nord-Ost-Eckc \ E. 
Reicher): romans uit Oost-Prui- 
sen. Echo der Zeitungen u. Zeit¬ 
schriften — Een Engelsche brief 
(o.a.over R Kipling), een Ameri- 
kaansche,een Italiaansche (over 
G. Pascoli), een Russische (over 
den tooneeldichter Andrejew). 

STIMMEN AUS MARIA- 
LAACH, 28 Nov. 1906. Die Hin- 
gabe cines ausserordeutlich grossen 
Vermógens (St. Beissel) : Edel¬ 
moedig offer der H. Melania, 
wier jaarlijksch inkomen ten 
minste 9 miliioen Mark bedroeg. 
Kard. Rampolla, in zijn jongste 
Averk over de Heilige, meent die 
som te mogen vertienvoudigen. 

— Bestrebungen und Vórschldge sur 
Hebung der französischen Geburten- 
ziffer (H A. Krose). — Das heid - 
nische Mysterienwesen zur Zeit der 
Entstehung des Christentums. II (J. 
Blötzer). — Das Revolutïonsfiéber 
im lateinischen Amerika (K.Schlitz). 

— Petrarcas Liederbuch und Tri- 
omphe. Eine literarische Skizze 
(A. Baumgarcner).— Voorts Boe¬ 
kennieuws en onder de gewone 
Miszellen : Loyola ante partes ! een 
luiduitgesproken wensch van een 
protestant om de wet op de Je¬ 
zuïeten te zien afschaffen. 

CONTEMPORARY REVIEW 
Sept. 1906 England and Germany 
in Turkey Er komt een kentering 
in Turkije ten bate van Engeland; 
de Duitsche invloe l is aan ’t zak¬ 
ken.— The Saga and the Ballad (H. 
Ibsen). — A Religion of Ruth (M. 
Cesaresco). — Home-lndustry and 
Peasant-forming in Belgium (E. 
Givskov): neen, in dien boel van 
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verwaarloozing, in dien poel van 
ellende erkent geen enkele Vla¬ 
ming zijn schoone Vlaanderen. 

— Oct. 1906 England, Egypt 
and Turkey. — Liter ature and the 
Living Voice (W. B. Yeats). — 
The Resurrection of the Body (W. 
Scott Palmer). — Education and 
mis-education in Germany (E. Bar- 
ker). — Canada and the United-Sta- 
tcs (E. Farrer) — Polygamy and 
Christianitv (M. Gregory). 

FORTNIGHTLY REVIEW, 
Oct. 1906 The Prohlem of the Near 
East(C Mijatovich en A. Stead): 
over Sultan Abd-ul-Hamid en 
Panislamism.— The Papal Agres- 
sion in F rance (R.'DeW): dat heet nu 
«agression »! — The inner History 
of Tristan and Isolde (Clay) : te 
leggen bij ’t geen Brunetiêre in 
de Rroue des deux M on des gaf — 
The Present Condition of Poland (C. 
Baskerville). — Giostie Carducci 
(A. Travanti): een wierook-offer 
voor hem die de Hymne aan Satan 
dichtte. - Edw. Burne-Jones (W. 
Knight) : lezenswaard over den 
grooten schilder. 

NORTH AMERICAN RE¬ 
VIEW, i 5 Sept. Chaptersfrom my 
Autobiography (Mark Twain) : de 
groote humorist heeft tot hiertoe 
nog geen ziertje van zijn eigen¬ 
aardigheid ingeboet. Hij be¬ 
schrijft heel geestig hoe hij er 
toe kwam sommige van zijn be¬ 
kende personnages in ’t leven te 
roepen — British Empire in India 
(G. Smith) : ’t zal niet te loor 
gaan door opstand of door Rus¬ 
sische inpalming, maar wel om 
de eenvoudige reden, dat het kli¬ 
maat belet er wezenlijk vasten 
bodem voor Engelsche voeten 
te vinden. — Great fortunes and the 
Community (Mallock).— Germany’s 
Industrial Education ^Wolf von 
Schierbrand) : De Schoolhervor¬ 
ming in Duitschland beoogt 
hoofdzakelijk een degelijke op¬ 
voeding tot handel en nijverheid. 

— 29 Sept. Chapters from my 


Autobiography (Mark Twain). — 
The United States and Latin A tnerica 
(J Barrett). — The Next French 
Rcvolution (U. Cohier). — Wiüiam 
Randolph HearsKA. Brisbane). - 
The Gospel of Wealth (A Camegi' 1 ': 
Een gedurige herhaling van Car- 
negie’s oude leer: de rijke is niets 
anders dan de lasthebber van 
den arme. 

LA CIVILTA CATTOLICA, 
4 Aug. La nuova cultura del Clero. 
— La Concezione del Purgatorw 
Dantesco. — SulVauteniicitd del Pen- 
tateuco. 

— 18 Au g.Lettcra encidica di S- 
S. Pio X agli arcivescovi e vescovi 
dTtalia. — F ra Jdcopone da To*h. 
UEvoluzione delU chiesa. — Relt- 
gione , morale e politica nelle opere di 
Dante. — La storia deüa filosofia di 
W. Turner 

— i Sept. Fatti e ipotesi nelle 
scienze fisiche. — L’Officio morale 
della beneficenza , critische studie 
van de begrippen daarover in H. 
Spencer. — II pregiudizio an tic le¬ 
xicale in Italia. — La Critica ed il 
valore documentano delTOdissea. — 
Formazione del sacro oraiore — Ris- 
posta deir Episcopato francese aïT 
Encidica « Vehementer» leita daU 
E”™ Ca.d. Lecot nelV Assemblea dei 
Vescovi francesi. 

— i 5 Sept. Della evoluzione de! 
dogma. — Ad Essen per la 53 *** 
adunanza dei cattolici tedcschi .— AIT 
Esposizione di Milano. — II Suicidw 
nel secolo XIX. 

— 6 Oct. I Modernisti e Venncli- 
ca « Pieni Vanimo ». — L'episcopale 
francese e le associasioni di culto — 
Storia della «Spagna cristiana » di 
H. Lecle/cq. — VArte di scrivere. 

— 2 Nov. L'Assemblea nationale 
del socialismo iialiano — Corso di 
filosofia del Willems , professor in ’t 
seminarie te Trier. 

VARDEN, Juli 1906. Katholsk 
Mystik i protestantisk Tdkning tJ. 
Jörgensen):De kentering die in de 
Deensch-Luthersche opvatting 
schijnt te ontstaan, met het oog 
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op het katholieke vroomheids- 
leven, getuige de Deensche ver¬ 
taling van Pensees , souvenirs et mé 
ditations , door M. Pontoppidan, 
den uitstekenden schrijver van 
Aldrig fortvwle. Teder til Ungdom - 
men , enz. Deze Pensees , enz. zijn 
het werk van Mev. Elise Hos¬ 
kier, in leven echtgenoote van 
den Deenschen consul te Parijs, 
bankier Em. Hoskier, die in 
den ouderdom van 60 jaar, met 
hare tweede, 38jarige dochter, 
omkwam in den brand van den 
Bazar de la Charité te Parijs, 
den 4° Mei 1897. Mev. Hoskier 
was, evenals hare kinderen, 
vurig katholiek en na hare 
dood vond men het handschrift 
van gezegd werk, waaraan zij 
sedert jaren om zoo te zeggen 
eiken dag had geschreven. Als 
herinnering aan zijne vrouw liet 
M. Hoskier een keuze doen uit 
die Pensees en uitgeven, in 't be¬ 
gin enkel voor de familie, maar 
het boek ging zijn weg. De pro¬ 
testant Pontoppidan heeft door 
die vertaling een verheven ka¬ 
tholieke ziel doen kennen aan 
protestantsche lezers.- Schiedam. 
het slotkapittel van Huysman’s 
werk : Sainte Lydvine de Schiedam. 

— Organiseret Forsvar I. over de 
aaneensluiting der katholieken 
in den strijd tegen het moderne 
ongeloof. 

— Aug. 1906. Kirken og Retri- 
denskap.ee ne ernstige studie over 
den invloed der Kerk op de 
rechtswetenschap door de eeu¬ 
wen heen. — Paa Odderjacht(K . 
Meelzel) : eene letterkundige 
schets in schilderachtigen stijl. 

— Hamar Domkirke (I. Sater) : 
Hedemserken, Noorwegen, is 
vroeger een der belangrijkste 
plaatsen des lands geweest, 


waar niet minder dan drie kerken 
waren, waarvan de domkerk be¬ 
schreven wordt in oude schriften 
als een van Noorwegens schoon¬ 
ste en grootste gebouwen in de 
middeleeuwen, waarvan thans 
nog alleen puinen voorhanden 
zijn.— JuHformsddag , Tosden, ver¬ 
zen ^KJ.Nielsen). — Organisered 
Forsvar vervolg (A. Breitung).— 
Oscar Wïldfs « Salome »(J. I. Bron- 
ström) : een geestdriftige studie 
over dit werk van den rampza¬ 
ligen Engelschen schrijver. 

— Sept. 1906. Den lille Kjortans 
Syn (J. Sreusson): Weer een van 
die eigenaardige verhalen van 
Ijsland, welke steeds een diepen 
inblik gunnen in de zeden en ge¬ 
woonten van de bewoners van dit 
afgelegen eiland. — Organiseret 
Forsvar (A. Breitung) : Een 
goed arsenaal in dezen strijd is 
de Apologetische Rundschau. zegt de 
schrijver. — Eventirch om Myste- 
jomfruen , een sprookje van Cl. 
Brentano, vertaald door R. J. 
Nielsen — Schouwburgoverzicht 
van O. V. Andersen. 

— Oct. 1906. Stjanuarius' Blod 
een belangwekkend artikel over 
het wetenschappelijk onderzoek 
van het wonder des H. Januarius 
te Napels. — Maurds Ferskner 
(G.Therond),eene humoristische 
vertelling. — Isaac Jogues. Fr* 
ny Frankrigs Dage (B. de Linde): 
een belangwekkend verhaal uit 
de eerste missies in Canada, on¬ 
der de Huron-Indianen (1642), 
waarvan een Fransch Jezuieten- 
pater, Isaac Jogues, de held is. 
— Roskilde en Sta Maria Hospital 
(I. I. Kronström). — Letterkun¬ 
dige kritiek over een paar boeken 
door Niels Hansen, en Schouw¬ 
burgoverzicht van O. V. An¬ 
dersen. 
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DEN 4 n NOVEMBER stierf te Gent Dr Am and Db Vos. Als 
Wazenaar had hij zich in onze letterkunde een gansch eigen 
plaats veroverd. 

— Ook de Noord-Nederlandsche literatuur treurt om een 
grooten doode : H. J. Schimmel, schrijver van vele historische 
romans en een tijdlang de beste Hollandsche tooneeldichter. 

Over die beide kunstenaars meer in de a. s. Letterkundige 
kroniek. 

— Op ’t laatst van October stierf Heinrich Seidel, de Duit- 
sche romandichter. Zijn Lebrecht Hünchen (1890) beleefde meer 
dan 40 drukken. 

MUZIEK VOOR EIGEN HAARD. — Onder dezen titel is 
thans door De Vlaamsche Muziekhandel , St Jacobsmarkt 12, Ant¬ 
werpen, eene driemaandelijksche uitgave van pianostukken 
onzer Vlaamsche toondichters in het licht gezonden. 

Deze pianostukken verschijnen in reeksen van drie nummers 
elk, zoodat er jaarlijks 12 stukjes zullen uitkomen aan 3 fr. voor 
gansch het jaar. De muziek is gedrukt op stevig papier met prach¬ 
tige titelplaat en wordt vrachtvrij tehuis besteld. 

In de eerste reeks zijn thans verschenen : 1. Twee Tafereeltjes, 
a) Stoet, b) Wals. door P. Gilson; 2. Rondedans , van Ëd. Keur- 
vels ; 3 . Klokkenlied , van Em. Wambach. De namen dezer toon¬ 
dichters leveren een genoegzaam bewijs van de kunstwaarde 
der pianostukken 

De uitgave Muziek voor Eigen Haard zal een waardige tegen¬ 
hanger wezen van de maandelijksche uitgave Liederen voor ons 
Volk , welke ook door de Vlaamsche Muziekhandel uitgegeven wordt, 
en die reeds zooveel bijbracht tot het invoeren van eigen kunst 
aan eigen haard. 

Eenieder steune dus het prijzenswaardig werk door zijne 
inschrijving te zenden aan de Vlaamsche Muziekhandel , St Jacobs¬ 
markt 12. Antwerpen. 

ALBRECHT RODENBACH. - Karei Lateur , Streuvels’ 
broer, kunstbeeldhouwer, 64 Vlamingstraat, Brugge, gewezen 
leerling van meester Jul. Lagae, heeft de beeltenis gemaakt van 
Albrecht Rodenbach; ’t is een kop levensgrootte, halfverheven 
beeldhouwwerk op medaillon, is in den handel en kost 7 frank 
Te zien ten huize van den beeldhouwer. 
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I 

VERHANDELINGEN EN VERHALEN 
Bclpaire , Af.is. Constance Teichmann’s heldhaftigheid,I-II. i, 217 


ld. Oproep .1 .io 5 

ld. Nakreet.321 

ld. Zonnezet.454 

Bootten, Jaak. Een brokje Geschiedenis van ons Hooger 

Onderwijs.487 

De Groot, O. Pp. J. V. Lacordaire en de Apologetiek der 

Immanentie.109 

De Laey , Om. K. De jongste gedachten over Renaissance . 443 

Moorigat , Alfons. Jozef Ryelandt.66 

MuyldermanSj Kan. J. De Toestand ...” .326 

Persyn , Dr J. Ibsen..28 

Bussel , Julie. Ijdelheids einde, I-II. 335 , 461 

Salsinans, S. JJ. Uit eigen oude garve.178 

Sanders van Loo,A. W. Frederik de Groote van Zwaben,IUII 53 , 

161 

ld. Rembrandt. 365 

Steghers , Okt. A. Hallelujah!. 258 

Van Leuven , E. Vacantiepraatjes.279 

Van Mierlo Jr , S. J., J. Iets over Rhythme en Poëzie . . i3i 

Verriest, Prof. Dr G. Feestrede gehouden bij het Jubileum 

van ’t Kleen Seminarie van Rousselare .... 429 
Vliebergh , E. De Duitsche Katholiekendag te Essen . . . 241 

v. Welf S. 7., J. Felix Rutten.182 

GEDICHTEN 

Bertrand, 0 . C., Fr. Doolaars.334 

De Laey, Om. K. Flandria Illustrata.273 

De Voght, Joz. Mijne Tortel. 332 

ld. Bij stillen nacht .. 458 
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Eukeis , Constant. Zomer.62 

Jd. Onze Vader. 275 

ld. Lijdensweek.276 

ld. Vergeten.278 

Lambrechts, Lambrcckt. Zwart Limburg.1S8 


KRONIEKEN 


Belpaire , Jules. Theologische Kroniek. ig 3 

De Vos , Mr Arthur. Rechtskroniek.402 

Noèl , Dr L. Philosophische Kroniek.92 

Pevsyn , Dr Letterkundige Kroniek. 3 <h 

Prints, Flor . Sociologische Kroniek.287 

Sanders van Loo , TV. Kunstkroniek, I-II.81, 3 oa 


II 

NAAMLIJST DER SCHRIJVERS 

DDE IN HET TWEEDE HALFJAAR 1906 MEDEGEWERKT HEBBEN 


Belpaire, M E. (Constance 
Teichmann, I-II). . i, 117 


ld. (Oproep).io 5 

ld. (Nakreet). 321 


ld. (Zonnezet) .... 454 
Belpaire, Jul. (Theol. kr.) 193 
Bertrand,O.C.,Fr. (verz.) 334 
Boon en, J. (Een Brokje 
Geschiedenis...) . . . 487 
Buissink, P. (boekenn) . 211 
De Cock, J. (boekenn.) . 517 
De Groot, O. P., p. J. V. 

(Lacordaire) .... 109 
De Laey, Om. K. (verz.). 273 
ld. (Over Renaissance) . 443 
ld. (boekennieuws). . .519 

De Voght, J. (verzen) 332,458 
De Vos,Mr A. (Rechtskr.) 402 
Du pont, Dr A. (boeken¬ 
nieuws) . 207, 302 , 412, 514 
EeckelSj C. (v.) 62,275,276,278 
Fierens, J. (boekenn.). . 3 o 5 
Kleyntjens, Dr J. (boek.). 3 io 


Lambrechts L. (verzen) . i 58 
Loos, E. P (boekenn.) . 309 
Moortgat, A. (Ryelandt). 66 
Muyldermans, Kan. J. (De 


Toestand). 3 z 6 

Noèl, Dr L. (Philos. kr.). 92 
Persyn, Dr J. (Ibsen). . 28 
ld. (Letterkundige kron.) 394 


ld. (boekenn.) 214,316,418,518 
Prims, F. (Sociol. kron ). 287 
Russel, Julie (Ijdelheids 
einde I-II) . . . 335 ,461 
Salsmans, S. J., J. (Uit 
eigen oude garve) . . 178 
Sanders van Loo, A. W. 
(Frederik de Groote van 
Zwaben II-III) . . 53 , 161 
ld. (Kunstkroniekl-II) 81, 5o2 
ld. (Rembrandt) ... 365 
Scharpé, Prof.DrL. (boe¬ 
kennieuws). . . 314, 3H> 

Steghers, Okt. A. (Halle- 
lujah!). 358 
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Van Leuven, E. (Vacan- Verriest, Prof. Dr G. 

tiepraatjes).279 (Feestrede).429 

Van Mierlo Jr, S. J., J. Vliebergh, E. (Duitsche 

(Iets over Rhythme en Katholiekendag). . .241 

Poëzie) .i 3 i ld. (boekenn.) 212, 2i3, 3i6, 

ld. (boekennieuws). . . 5 ^o 415, 417, 419, $19, 520 , 522 

Verborght, G. (boekenn ) 210 v. Well, S. J., J. (Rutten) 182 

III 

BOEKENNIEUWS 

LIJST DER WERKEN IN HET TWEEDE HALFJAAR 1906 BESPROKEN 


Augusta Perusia —• revista di topografia, acta et costume 

deir Umbria.307 

Bart els , H. J. Onder de Worgers, naar het Duitsch van 

E. Salgari (J. V.). 3 16 

ld. De Strijd om de Kohinoor, naar het Duitsch van E. 

Salgari (J. V.). 3 16 

Bernstein. Die heulige Socialdemokratie in Theorie und 

Praxis (Soc. kr.).. . 289 

Bethleem, Louis. Romans alire et romans a proscrire (E.M.) 3 o 6 
Bilderdtjk-Covtinissie. Mr Willem Bilderdijk. Gedenkboek 

uitgegeven op machtiging der — (J. D. C.). . . . 5 17 

Bonaventura , Fr. M. De verdwenen krijgsgevangene, naar 

het Duitsch van K. Tanera (J. V.). 3 i 6 

ld. Om een millioen, naar het Duitsch van K. Tanera (J. V.) 3 i 6 
Boosman , R. y R. Bos en F. Engel. Uit den Kinderkring (K. L.) 3 i 7 
Bos, R. Buiten Nederland, een eenvoudig leerboekje der 

aardrijkskunde van Europa (K. L.).317 

Bossaerts , Aug., Frans Van Laar , Lodewijk Plissers. Het 
Vlaamsch Programma. Verslag over de Vlaamsche 

grieven en hun herstel (E. VI.). 520 

Boubce, S . J., J. La Littérature beige (G. V.).210 

Bouwmeester-Berendsen. Beknopte bespreking der methode — 

(P. T.). 3 i 6 


Bruinsma , Dr T . Ons Lichaam en onze Gezondheid (L.P.) 3 16 
Brunhuber, Dr Robert. Die heutige Sozialdemakratie. Eine 
kritische Wirkung ihrer wissenschaftlichen Grund- 
lagen und eine soziologische Untersuchung ihrer 


praktischen Parteigestaltung (Soc. kr.).288 

Buysse , Cyriel . Het leven van Rozeken Van Dalen (J. F.) . 3 o 5 
Coppcns, O. F. Af., P . Urbaan . Strijd om de Heilige 

Plaatsen (P. D.). 2 i 3 
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de Broglie, R . K. Pr., J . Het verband tusschen Geloof en 


Rede (I. D.)..209 

De Cock , Jos. Uit de Reistesch (Lett. kr.).394 

Deelstra , F. Van Hier en Daar, aardrijkskundig leerboekje 
voor het lager en meer uitgebreid lager onderwijs 

(K. L.). 3 i 7 

de GentiU , Sac. Dr Guido. II Santo di Fogazzaro (G. V.) • - 210 

de Loet, A. F. J. Turnhout de Hoofdstad der Kempen. Op¬ 
zoekingen over den oorsprong, met korte Historie 

en Aanhangsel (J. Van Mierlo, Jr, S. J.). 520 

de la Mennais, F. Essai d’un système de Philosophie catho- 

lique (Theol. kr.)- . . • ,.197 

De Lapparent . A. Science et Apologétique (Theol. kr.) . . 196 

De Letterkunde aan het hof der Duitsche Otto’s (J. K.) . . . . 3 io 

De Raaf , H . en J. G. Zijlstra. De Moedertaal, een leesboek 

met taaloefeningen (K. L.j.317 

De Raaf H. en B. Baas. Een klaverblad, leeslesjes met 

platen voor kleinen (K. L.).317 

De Raety Lodewijk. Over Vlaamsche Volkskracht. I. De Ver- 

vlaamsching der Hoogeschool van Gent (E. VI.). . 417 

De San , S JLudovico. Tractatus de ecclesia et Romano 

Pontifice (Dr A. Dupont).207 

Dc Vos , A. Bezit. Eigendom. Erfdienstbaarheid (E. V 1 J . 519 

ld De School der Natuur V D. L.). 5 19 

De Vreese , G. Slaven! (J. P.).. 418 

Drijvers . De Ware Godsdienst opnieuw bewezen (Theol.kr.) iq 5 
ld. Kerkstemmen of gebeden en gezangen der Roomsch- 

Katholieke Kerk (Theol. kr.). 195 

Eynez, Antonin. Le Gouvernement de soi-même (Phil. kr.). 94 

Goemans , Leo. Eene Bijdrage tot de kennis van het Ant- 

werpsch dialect in de XVI e eeuw (E. P. Loos) . . 309 

Goldscheidy Rudolf. Verelendungs-oder Meliorationstheorie 

(Soc. kr.) ..291 

Gunzhurgy Dr Niko. De Verwaarloosde en misdadige jeugd 

(Rechtskr.).403 

Guygot. Is Godsdienst noodig ? (I. D.).209 

Harnack , Ad. Lukas der Arzt, der Verfasser des dritten 

Evangeliums und der Apostelgeschichte (Theol. kr.) 201 
Hoogenveen, M B. Het zuiver schrijven der werkwoordelijke 

vormen (K. L.).317 

Huety Busken. Het land van Rubens (E. V.).2i3 

James, W. L’Expérience religieuse (Phil. kr.) . . . , . 97 

Juitert. Le Caractère (Phil. kr.).94 

Kiesgen, L .Moderne Lyriker. II. Martin Greüf (G.Verborght) aio 


Digitized by LjOOQie 




















INHOUDSTAFEL VOOR HET TWEEDE HALFJAAR l6o6 535 


Kurth,G .De wording der hedendaagsche Beschaving (P.D.) 523 
Kloos , Willem, Bilderdijk. Bloemlezing met inleiding en op¬ 
merkingen bij de gekozene gedichten (J. D. C.) . . 5 17 

Lakmann, Dr Hunold. Mijn nieuw systeem om het lichaam 


te stalen en te harden (J. V.).214. 

Lambrechts , Lambrecht. Liederen van — (Dr S.).419 

Land, Hans. Arthur Imhoff (J. V.).212 

Lechartier, G. LTrréductible Force (Lett. kr.).398 

Loveling, Virginie. Het Lot der Kinderen (J. P.) . . . . 5 i 8 

Mercelis, Lod. Levenszangen (P. Buissink).211 

Pachen Jules. Du mysticisme au Positivisme (Ed. L.). . . 3 o 5 

Perk , N. F., Dr J. H. Gunning We. Het nieuwe Hamburger 

teekenonderwijs (K. T.).314 

Peters , J. H De Wolken in, naar het Duitsch van K. Tanera 

(J.V.). 3 i 6 

Reichmann, S. J., M. Der Zweck heiligt die Mittel (Dr A. 

Dupontj.514 

Richard. Manuel de Morale (Phil. kr.) 93 

Sanday. Criticism of the fourth Gospel (Theol. kr.) . . . 199 
Sc heil, Dr H. Katholische Dogmatik. III. Jawe und Christus 

(Theol. kr.).200 

Schönbach, Anton E. Ueber Lesen und Bildung (Lett. kr.) . 399 

Schürmann , Willem. De Berkelmans (E. VI.).419 

Souben, R. P. Nouvelle théologie dogmatique (Theol. kr.) . 196 

Turmel. Joseph. Histoire de la théologie positive du concile 

de Trente au concile du Vatican.I.rEglise (Theol.kr.) 196 
Valkhof, J. N. First English Reading-Rook. — The 
Englisch Reader. -- The Traveller’s Companion. — 
Volledige leercursus der Engelsche taal (Jul. K.). . 3 18 

Vandervelde, Em. Le Socialisme et 1 ’Agriculture. Cours pro- 
fessé en 1906 a 1 ’Université nouvelle de Bruxelles 

(Soc. kr.).294 

Van Duyse, Prudens. De Zang van den Germaanschen slaaf 

— Natalia (J. P.).418 

Van Eeden, Fr. De Kleine Johannes (Lett. kr.).396 

Van Langendonck. A. Reiner Leven (Phil. kr.).92 

Vivat*s geïllustreerde Encyclopedie (E. VI.). 522 

Vos , Benno. Clara (J. V.).212 

Vosen , Dr C. H. Das Christentum und die Einsprüche 

seiner Gegner (Dr A. Dupont).302 

Weise, O. Fr., Albert Maria, Die Religiöse Gefahr (Dr A. 

Dupont).412 

Wereld-Bibliotheek (E. VI.). 4 i5 
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. IV 

TIJDSCHRIFTEN 

WAARVAN IN HET TWEEDE HALFJAAR I906 OVERZICHT GEMAAKT WERD 


Civilta Cattolica (La)’io 3 , 3 oi, 
5 z 8 

Contemporary Review 102, 
205 , 3 oo, 527 
Correspondant (Le) 100, 204, 
298, 421, 527 
Deutsche Rundschau 102, 3 oo, 
527 

Dublin Review (The) . , 3 oi 

Etudes ... 101, 422, 526 

Eeuw (De XX©) 100, 203, 297, 
421, 5*4 

Fédération Artistique 297,525 
Fortnightly Review 102, 528 
Gids (De) . 99, 296, 421, 524 

Groot Nederland . 100, 296 


Litterarische Echo (Das) 205, 
299, 424, 527 
Nieuwe Gids (De) . 421, 525 
North American Review io 3 , 
3 oi, 528 

Onze Kunst 99, 203 , 296, 421, 
524 

Revue (Laj 2 o 3 . 298, 422, 526 
Revue des deux mondes 100, 
204, 297, 424, 526 
Stimmen aus Maria-Laach 102, 
299, 424, 527 

Studiën.99 

Vlaanderen 99, 203 , 421, 524 
Volkskunde . . . 203,296 

Varden. . . io 3 . 206, 528 



Digitized by C^ooQie 




Schrijft in op de 

Wetenschappelijke Verhandelingen 

VAN DE 

Kathol. Vlasmisclie Hoogescliool - uitbreiding 

Deze Verhandelingen behelzen de onderwerpen van de 
bijzonderste voordrachten door de K. V. H. U. ingericht. — 
Eike maand een nummer van rond de 40 blz. Elk nummer 
over een verschillend onderwerp. Tot heden verschenen 79 
nummers. — De Verhandelingen van de K. WH. U. zijn de 
voortreffelijkste wetenschappelijke lektuur van Vlaanderen. 
— En ook de goedkoopste. — Een nummer 25 centiemen. 
Een jaargang: 3 frank. — Men schrijft in bij De Nederlandsche 
Boekhandel, St-Jacobsmarkt 5 o, of op het Beheer der H. U., 
Wolstraat 10. Antwerpen. 


LEUVENSCHE BIJDRAGE 
op het gebied van de Germaansche philologie en in 
’t bijzonder van de Nederlandsche dialectkunde onder 
het bestuur van Ph. COLINET. — Lier, Joz. Van In. — 
Inschrijvingsprijs 10 frs. 


BIEKORF 

— Dat is een leer- en leesblad, voor alle verstandige 
Vlamingen, verschijnende 24 maal ’s jaars, tegen 4 frank. 

Gedrukt bij L. De Blancke, in de Sinte-Klarenstrate i,te Brugge. 


BOEKENSCHOUW 

Yoou Godsdienst, Wetenschap en Kunst 
voortzetting van LECTUUR 

In te schrijven bij al de boekhandelaren : voor België aan 
den prijs van fr. ix. — Maandelijks 4S bladz. — Uitgever :. 
E. Van der Vecht, Amsterdam. 


JONG DIETSCIILAND 
Katholiek tijdschrift voor Kunst en Letterkunde, vooral 
voor de jeugd bestemd, verschijnende viermaal ’s jaars 
gedurende den verloftijd. Afleveringen van 64 bladzijden 
Prijs 1.50 fr. 

Inschrijvingen te nemen bij L. Dosfel, Adv., te Dendermonde. 


ONZE KUNST 

Het eerste Nederlandsch tijdschrift uitsluitend gewijd aan 
beeldende Kunst. — Verschijnt de i c van iedere maand in afleve¬ 
ringen van ruim 5 vei in 4 0 met talrijke platen in en buiten den 
tekst. - Uitgevers : J.-E. BUSCHMANN, Antwerpen. 

Inschrijvingsprijs : Frs. 16.— per jaar 

De Nederlandsche Boekhandel, Antwerpen 
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INHOUD: 


Prof. Dr G. Verriest . Feestrede gehouden bij ’t Jubileum van 

• 't Kleen Seminarie van Rousselare. 429 

Om. K. De Laey . . De jongstefiedachten over Renaissance 443 

M. É. Belpaire . . Zonnezet .454 

Joz. De Voght. . . . Bij stillen Nacht . 458 

Julie Russel .... Ijdelheids einde .461 

J. Boonen. Een Brokje Geschiedenis t n-n ons 

Hooger Ondenvijs .48- 

A W. Sanders van Loo Kunstkroniek . 5 o 2 


Boekennieuws : 

Der Zweck heiligt die Mittel. Ein Beitrag zur Gv- 
schichte der christlichen Sittenlebre, von M. Reich- 
maim. S. J. : 514. — Mr Willem Bilderdijk. Gedenk¬ 
boek uitgegeven op machtiging der Bilderdijk-Com- 
missie A. D. : 517. — Bilderdijk. Bloemlezing met 
inleiding en opmerkingen bij de gekozene gedichten, 
door Willem Kloos : 517. — Het Lot der Kinderen, 
door Virginie Loveling : 5 iS. — Bezit. Eigendom. 
Erfdienstbaarheden, door Arth. De Vos. adv. : 5 19.— 
De School der Natuur, door A. De Vos : 5 io. — 
Het Vlaamsch Programma. Verslag over de Vlaamsche 
Grieven en hun herstel, uitgebracht door Aug. Bo>- 
saerts, Frans Van Laar, Lodewijk Plessers. om de 
5 o e verjaring tc herdenken van het instellen van de 
Vlaamsche Commissie f27 Juni iS56j : 520 . — Turn¬ 
hout, de hoofdstad der Kempen Opzoekingen over 
den oorsprong, met korte Historie en Aanhangsel, 
door A. F. J. de Laot, onderpastoor te Neerheylis- 
sem : 52 o.— Vivai's Geïllustreerde Encyclopedie: 5 22 
— De Wording der hedendaagsche Beschaving, d-: n.*x 
G. Kurth. vertaald door O. Robyns, pr. : 5 c 3 . 

Inhoud van Tijdschriften. 524 

Omroeper. 53 o 

Inhoudstafel voor het tweede halfjaar 1906 .55: 
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